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புத்தகம்‌ ஒன்று 


திருமறைக்கு ஒரு பின்னணி 


அங்கில மூலம்‌ : 
பெர்னார்ட்‌ ஆர்‌. இயங்மன்‌ 


தமிழ்த்‌ திருச்சபைகள்‌ சமயக்‌ கல்விச்‌ குழு 
(T.1.C.C.R.E) 
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வாசகர்கள்‌ கவனத்திற்கு 
இிருமறையில்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள செய்திகள்‌ நான்கு பாகங்களாகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. ஆபிரகாம்‌ முதல்‌ சாலொமோன்‌ வரை “ஒரு பகுதியாகவும்‌; 
பிளவுபட்ட இஸ்ரவேல்‌ இராஜ்யம்‌ தொடங்கி, கிறிஸ்துவின்‌ வருகை வரை மற்றொரு பகுதி 
யாகவும்‌; இறிஸ்துவின்‌ வாழ்க்கையும்‌ போ தனையும்‌ மூன்றாவது பகுதியாகவும்‌; கிறிஸ்தவம்‌ 
பரவியவிதம்‌ நான்காவது பகுதியாகவும்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. நம்முடைய தொடர்‌ 
நூல்களையும்‌ இந்த முறையிலேயே நாம்‌ பிரித்து எழுதியுள்ளோம்‌. 
புத்தகம்‌ 1 : மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌. 
புத்தகம்‌ 3 : தர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌. 
புத்தகம்‌ 3 : இயேசு வாழ்ந்த பலஸ்தனா. 
புத்தகம்‌ 4 : நற்செய்தியைப்‌ பரப்புதல்‌. 
இந்த நூலும்‌ இத்தொடரில்‌ உள்ள மற்ற நூல்களும்‌ எழுதப்பட்டதின்‌ நோக்கம்‌, 
இருமறையில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள மக்களையும்‌ அவர்கள்‌ வாழ்ந்திருந்த நாட்டையும்பற்றியும்‌, 
அவர்கள்‌ வாழ்க்கை, தொழில்‌, வீடு, பழக்க வழக்கங்கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌ ஆதியவைபற்றியும்‌ 
பல்வேறு விஷயங்களைப்‌ பின்னணியாகத்‌ தருவதேயாகும்‌. அம்மக்கள்‌ அனுபவங்களையும்‌ 
அக்கால நிகழ்ச்சிகளையும்‌ நீங்கள்‌ தெளிவாகப்‌ “பார்ப்பத ற்கு”த்‌ துணையாக ஏராளமான 
படங்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்கன்றன. அவற்றின்‌ மூலமாக, அக்கால மக்கள்‌ கடவுளைப்பற்றி 
என்ன எண்ணங்கொண்டிருந்தார்கள்‌, இக்காலத்தில்‌ வாழும்‌ நாம்‌ அவர்‌ எப்படிப்பட்டவர்‌ 
என்று அறிந்துகொள்ளலாம்‌ என்பதை நீங்கள்‌ விளக்கமாக உணர்ந்துகொள்ளவே அவை 
கொடுக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன . ப 
ஒவ்வொரு அத்தியாயத்திலும்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள திருமறைப்‌ பகுதிகளை நீங்கள்‌ 
கட்டாயம்‌ படிக்கத்‌ திட்டம்பண்ணிக்கொள்ளுங்கள்‌]— படிக்காமல்‌ இருந்துவிடக்கூடாது. 
இப்புத்தகத்தை நீங்கள்‌ படிக்கும்போது திருமறைப்‌ பகுதிகளை இன்றைய மொழிபெயர்ப்பில்‌ 
படித்துக்கொள்ளுங்கள்‌ . 
சில சொற்கள்‌ உங்களுக்குப்‌ புதியவையாக இருக்கலாம்‌. ஆட்கள்‌, இடங்களின்‌ 
பெயர்கள்‌ எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ விதமும்‌ கொஞ்சம்‌ மாறியிருக்கலாம்‌. இடங்களின்‌ பெயர்களுக்‌ 
கான சொற்கள்‌ ௮, H. Rowley-யின்‌ “மாணவர்களுக்கான திருமறை நாட்டுப்‌ படப்‌ புத்தகம்‌” 
(The Students’ Bible Atlas) என்பதிலிருந்து எடுக்கப்பட்டுள்ளன. ஆட்களின்‌ பெயர்கள்‌, 
வசனங்கள்‌ ஆகியவை மோனகன்‌ என்பவரின்‌ “திருமறை  திருப்புதலி”லிருந்து எடுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. 
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அத்தியாயம்‌ 4. - 


ஆபிரகாம்‌ 


- (ஆதி, 11:81,32; 12:1-9; 13:3-18; 17:1-8; 18) 


திரும றயில்‌ வரும்‌ இடங்களைக்‌ காட்டும்‌ 
முன்‌ அட்டையிலுள்ள நிலப்‌ படத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌. இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ மூதாதை 
யர்‌ வாழ்ந்த காலத்திலிருந்த நாடுகளைக்‌ 
காண்பிக்கிறது இது. இதில்‌ “செழும்‌ பிறை: 
(Fertile Crescent) என்றொரு முக்கியப்‌ பகுதி 
உண்டு. பாரசீக வளைகுடா தொடங்கி, 
ஐப்பிராத்து, தைகிரிஸ்‌ என்ற ஆறுகளின்‌ 
முகப்பின்‌ வழியாக உங்கள்‌ விரலை வடமேற்‌ 
காக இழுங்கள்‌. அங்கிருந்து மத்தியதரைக்‌ 
கடலுக்கும்‌ அரேபியப்‌ பாலை நிலத்திற்கும்‌ 
இடையே உள்ள ஒடிசலான சமவெளி வழி 
யாகத்‌ தெற்கு நோக்கிக்‌ கொண்டுவந்து, 
எகிப்தில்‌ உள்ள நீலநதியின்‌ முகப்பில்‌ 
முடிப்பீர்களானால்‌ அக்கோடு நன்கு வளைந்து 
ஒரு பிறை வடிவத்தில்‌ அமைவதைக்‌ காண்‌ 

ர்கள்‌. 

பலஸ்தனா மிகச்‌ சிறிய நாடு. அது ஏறத்‌ 
தாழ இருநூற்றைம்பது கிலோமீட்டர்‌ நீள 


ர | BLE ப்ப 
றா சாம்‌ 


> [J 


சரத 


Al. நே 
ப்பட 


தத்‌: 


பர்‌ 
பய்‌ டம 


மானது. அதன்‌ .மிக - அகலமான பகுதி 
எண்பத்தெட்டு கிலோமீட்டர்‌ கொண்டது. 
எதிப்தையும்‌ மெசொப்பொத்தாமியா 
நாட்டையும்‌ ஒரு பாலம்போல்‌ இணைத்து 
நிற்கும்‌ நிலப்‌ பகுதி இது. இதன்‌ அண்டை 
நாடுகள்‌, தங்கள்‌ வாணிகத்திற்கும்‌ ஆட்சி 
வலிமைக்கும்‌ இந்நாடு மிகவும்‌ பயனுள்ளதா 
யிருக்கும்‌ என எண்ணி இதனை விழுங்குவதறி 
கான ஒரு வாய்ப்பை எப்போதும்‌ எதிர்பார்‌ த 
திருப்பதுண்டு. இந்நாடுகளின்‌ போர்க்கள 
மாகப்‌ பலஸ்‌ தீனா இருந்துவந்திருக்கிறது. 
நூலின்‌ பின்‌ அட்டை உள்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள 
நிலப்படத்தில்‌ முக்கியமான வணிகப்‌ பாதை 
கள்‌ காண்பிக்கப்பட்டுள்ளன. அவற்றை 
நன்றாகக்‌ கவனியுங்கள்‌, ஓட்டகங்கள்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டமாகச்‌ செழும்‌ பிறை பகுதி நாடுகள்‌ 
வழியே செல்வதைக்‌ கற்பனைசெய்து பாருங்‌ 
கள்‌. அவ்வணிக வழிகள்‌ எகிப்திலும்‌ 
ஆப்பிரிக்காவிலுமிருந்து வடக்காகச்‌ சென்று 
பாரசீக வளைகுடாவிலிருந்து வரும்‌ பாதை 


ஊர்‌ என்னும்‌ கல்தேயப்‌ பட்டணம்‌ 


ஓ 
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ல ணணட பட 


ர இரச பய 


ஆபிரகாம்‌ ப்‌ 


களைச்‌ சந்திக்மும்‌. அவை மெசொப்பொத்‌ 
தாமியாவிலுள்ள. காரான்‌ நகரத்திலும்‌ 
அரீரியாவிலுள்ள நினிவேயிலும்‌ வடக்கி 
லிருந்து வரும்‌ வேறு வழிகளுக்குச்‌ குறுக்கே 
செல்லும்‌, நிழக்குத்‌ இசையாக அதிக நட 
மாட்டம்‌ இல்லாததன்‌ காரணம்‌ படத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ தெரியும்‌. பெரிய அரேபியப்‌ 
பாலைவனம்‌ அங்குதான்‌ உள்ளது. அது பல 
கிலோமீட்டர்‌ தொலைவுக்கு ஓரே மணல்‌ 
பரப்பானது. இன்றுகூட இப்பகுதியில்‌ பயங்‌ 
கரக்‌ கொள்ளைக்கூட்டத்தினராம்‌, போரிட்டுக்‌ 
கொண்டே இடம்விட்டு இடம்‌ செல்லும்‌ 
நாடோடி. இன மக்களும்‌ வாழ்ந்துவருசின்ற 
னர்‌, 


“பெரிய ஆறுகளின்‌” முகப்பருசில்‌ சுமர்‌ நாடு 
இருந்தது. பிற்காலத்தில்‌ இது கல்தேயா 
எனப்படலாயிற்று. இங்கு நதிகளால்‌ 
அடித்துவரப்பட்ட வண்டல்மண்‌ சமவெளி 
ஒன்று இருந்தது. அச்சமவெளிக்கு நீர்‌ 
பாய்ச்ச பயன்பட்ட கிளைப்‌ பின்னலமைப்பை 
இன்றுகூட கூர்ந்து கவனித்தால்‌ காணலாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, நீர்‌ இல்லாமையினால்‌ அப்பகுதி 
யும்‌ அதன்‌ ஓரத்தில்‌ உள்ள பாலைநிலம்போல்‌ 
மாறியிருக்கலாம்‌. 


ஊர்‌ என்னும்‌ கல்தேயப்‌ பட்டணம்‌ 


ஆபிரகாம்‌ சுமர்‌ நாட்டைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. 
ஊர்‌ என்ற இடத்தில்‌ பிறந்து வளர்ந்தார்‌. 
அவர்‌ வாழ்ந்த திட்டமான காலம்‌ ஐயத்திற்‌ 


கிடமானதாயுள்ளது. சில ஆராய்ச்சியாளர்‌ : 


கள்‌ தி.மு. 1700ல்‌ அவர்‌ பிறந்தார்‌ என்‌ 
திழுர்கள்‌. வேறு சிலர்‌ ஏறத்தாழ கி.மு. 2100 
போல்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்கிறார்கள்‌. ஊர்‌ 
என்ற கல்தேயப்‌ பட்டணம்‌ புராண காலத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்த புகழ்பெற்றதும்‌ பழைமை 
யானதுமான பட்டணம்‌. பாபிலோனியர்‌ 
சடைய காலத்தில்‌ ஆற்று முகப்புக்கு அரு 
இல்‌ இருந்தது. பிறகு அவ்விடத்தில்‌ வண்டல்‌ 
[மண்‌ படிந்துவிடவே பாரசீக வளைகுடாவி 
விருந்து இரு நாற்று இருபது கிலோமீட்டருக்கு 
அப்பால்‌ இது இருந்ததாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
ஆபிரகாமின்‌ காலத்துக்குப்‌ பல ஆண்டு 
களுக்கு முன்‌ இப்பகுதியிலுள்ள கிராமங்களில்‌ 
மன்‌ வீடுகளில்‌ ஆதி மனிதர்கள்‌ வாழ்ந்து 
வந்தனர்‌ என்றும்‌, பிறகு சுமேரியர்கள்‌ இப்‌ 
புதியக்‌ நழ்ப்படுத்தி ஊர்‌ பட்டணத்தை 
மீண்டும்‌ கட்டினர்‌ என்றும்‌, அவர்களே 
அங்கு புதிய கைத்தொழில்களையும்‌, கலைகளை 
யும்‌, நாகரிகத்தையும்‌ கொண்டுவந்தனர்‌ 
என்றும்‌ புதைபொருள்‌ அராய்ச்சிகள்‌ வெளிப்‌ 
படுத்தி 


சடம்‌ ்‌ ட்ட டட 
சியுளன. அங்கு உற்பத்‌ நி செய்யப்‌ 
பட்ட பற டு) BLA, 


தெய்வங்களின்‌ 


உருவங்கள்‌, கோவில்கள்‌, கடைத்தெருக்கள்‌ 
இருந்த இடங்கள்‌ ஆகியவை கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. இவற்றிலிருந்து அக்காலத்‌ 
தில்‌ அங்கு வாழ்ந்த மக்களின்‌ இறை வழி 
பாட்டு முறைகள்‌, வாழ்க்கை முறை, வியா 
பாரம்‌ பற்றி நமக்குத்‌ தெரிய வருகிறது. 
ஆபிரகாம்‌ ஒரு பெரிய பட்டணத்தில்‌ குடி 
யிருந்தவர்‌. அருமையான பழங்கால நாக 
ரிகத்தின்‌ வழிவந்தவர்‌. 


ஆபிரகாமின்‌ தந்த தேராகு ஒரு பெரிய 
சீமான்‌. சிறந்த தலைவராக, அதாவது 
“ஷேக்‌' காக வாழ்ந்திருந்தார்‌. மந்தை மந்தை 
யாக ஏராளமான ஆடுமாடுகள்‌, ஓட்டகங்‌ 
கள்‌, அடிமைகள்‌ உடையவராய்‌ "இருந்தார்‌. 
இத்தகைய வசதிகளோடு வாழ்ந்தவர்‌ ஊர்‌ 
என்ற இடத்தைவிட்டு வடக்கேயுள்ள காரா 
னுக்குப்‌ போகத்‌ தீர்மானித்தது ஏன்‌? 


வழிபாடும்‌ தெய்வங்களின்‌ சிலைகளும்‌ 


மேற்கூறிய கேள்விக்கான விடை அக்கால 
பாபிலோனிய மக்களின்‌ தெய்வ வழிபாட்‌ 
டோடு தொடர்புடையதாய்‌ இருப்பதை 
நாம்‌ காணலாம்‌. “சின்‌ என்ற நிலவுத்‌ 
தெய்வ வணக்கத்திற்கு ஊர்‌ பட்டணம்‌ 
முக்கியமான இடமாயிருந்தது. “சிக்குராத்‌? 
என்ற பிரமாண்டமான மேட்டின்மேல்‌ 
இந்த நிலவுக்‌ தெய்வத்தின்‌ ஆலயம்‌ இருந்‌ 
சது: நாற்றுக்கணக்கான கல்‌ படிகளை ஏறித்‌ 


கீ மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌ , அரசர்கள்‌ 


தான்‌ அங்கு செல்ல முடியும்‌. ஊர்‌ என்ற 
பட்டணத்தில்‌ இருந்த இக்குராத்‌ இப்‌ 
போது தோண்டி எடுக்கப்பட்டுள்ளது. அந்த 
மேடு எவ்வளவு பெரியதாயிருந்தது என்ப 
தைப்‌ படங்களிலிருந்து நீங்கள்‌ அறிந்து 
கொள்ளலாம்‌. “பேரொளி இல்லம்‌” என்‌ 
றழைக்கப்பட்ட அந்த ஆலயத்தில்‌ மக்கள்‌ 
கூடித்‌ தொழுதனர்‌. நரபலி கொடுக்கும்‌ 


ஊர்‌ என்னும்‌ இடத்திலிருந்த **9க்குராத்‌” 
(தீ1தம121) என்ற மேடு. 


வழக்கமிருந்தது. பொதுவாக முதற்‌ பிள்ளை 
யாகப்‌ பிறக்கும்‌ ஆண்‌ மகவு அங்ஙனம்‌ பலி 
யாக்கப்பட்டது. சில சமயங்களில்‌ மிருகத்‌ 
தனமான சமயச்‌ சடங்கு நடைபெறும்‌, ஆட்சி 
செய்துகொண்டிருந்த ஓர்‌ அரசர்‌ இறந்து 
போனால்‌ ஏராளமான பேர்‌ நரபலியாக்கப்‌ 
பட்டனர்‌. அவரோடு அவர்‌ படைவீரர்‌ 
களும்‌, அரச அவையினரும்‌, மனைவிமாரும்‌, 
வேலைக்காரரும்‌ கொலை செய்யப்பட்டு 
மொத்தமாக அடக்கம்‌ செய்யப்பட்டனர்‌. 


தேராகுவும்‌ நிலவுத்‌ தெய்வத்தையே வழி 
பட்டு வந்தார்‌. ஹம்மூரபி (இவர்‌ ஆதி. 
14:1ல்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள ஷிநெயாரை 
ஆண்ட அம்ராப்பேலாக இருக்கலாம்‌) என்ற 
அரசர்‌ ஊர்‌ பட்டணத்தைப்‌ பிடித்து அங்கே 
சூரிய வழிபாட்டைத்‌ தொடங்கி வைத்தார்‌, 
தும்‌ அரசியல்‌ விதிகளையெல்லாம்‌ அவர்‌ இச்‌ 
சூரிய தெய்வத்திடமிருந்தே பெற்றதாகச்‌ 
கூறினார்‌. இந்த சூரிய வழிபாடு தேராருவுக்‌ 
குப்‌ பிடிக்‌ வில்ல. எனவே, காரானுக்குச்‌ 
சென்றுவிட்டார்‌, அங்கு இருந்த நிலவுத்‌ 
தெய்வத்தின்‌ சிக்குராத்‌ “இன்பங்களில்‌ 
இல்லம்‌” எனப்பட்டது. கேராகு நம்முடைய 
உடைமைகளோடு ஐப்பிராத்து ஆற்றுப்‌ 


பெ 


படுகையில்‌ பயணம்‌ செய்தார்‌. பகலெல்லாம்‌ 
பயணம்‌ செய்து இரவில்‌ கூடாரம்‌ போட்டுக்‌ 
தங்கினார்‌. 


ஆபிரகாமின்‌ கடவுள்‌ 


நிலவு, சூரியன்‌ என்ற இரு தெய்வங்களைப்‌ 
பற்றி இதுவரை நாம்‌ கண்டோம்‌. உணவு, 
பயிர்‌, காலநிலை ஆகியவற்றோடு தொடர்‌ 
புடையனவான வேறு பல தெய்வங்களும்‌ 
வணங்கப்பட்டு வந்தன. கீழே 
ஏத்திய்களின்‌ இரண்டு வான தெய்வங்‌ 
களின்‌ படம்‌ உள்ளது. ஏத்தியர்கள்‌ பலஸ்‌ 
இனாவுக்குச்‌ சென்றபோது இத்தெய்வ வணக்‌ 
கத்தை ஒருவேளை அங்கு கொண்டுசென்‌. 
றிருக்கலாம்‌ (பின்னால்‌ இதுபற்றி நாம்‌ படிக்க 
விருக்கிறோம்‌). இத்தெய்வங்களையெல்லாம்‌ 
விட அருமையானவரும்‌, ஆற்றல்‌ படைத்த 
வருமான ஒரு கடவுள்‌ இருக்க வேண்டுமெனச்‌ 
சிலர்‌ கருதினார்கள்‌. அவரே சூரியனையும்‌ 
நிலவையும்‌ படைத்திருக்கலாம்‌ என்றும்‌. 
காற்றையும்‌ மின்னலையும்‌ இடியையும்கூட 
அடக்குகிறவராய்‌ இருக்கலாம்‌ என்றும்‌ கருதி 
னார்கள்‌. இது துணிச்சலான கருத்து. 
ஏனென்றால்‌, யாரென்றே தெரியாத ஒரு 
கடவுளைக்‌ கற்பனை செய்து பார்ப்பது மிகவும்‌ 
கடினம்‌. மற்ற தெய்வங்களைப்‌ பார்ப்பது 
போல்‌ அவரை எந்த ஓர்‌ உருவத்திலும்‌, 
வடிவத்திலும்‌ பார்க்க முடியாது. ஆனால்‌ 
அவரைப்பற்றி நினைத்தவர்களுக்கு அவர்‌ 
மெய்யானவராயிருந்தார்‌. இக்கடவுளைப்‌ 
பற்றி சிந்தித்தவர்களில்‌ ஆபிரகாமும்‌ 
ஒருவர்‌. அப்படிச்‌ சிந்திக்கச்‌ சிந்திக்க, அவ 
ருக்குச்‌ சிறப்பான பலிகளையிட்டு, அவரையே 


எத்ரியல்‌ வல தெய்வங்கள்‌ 


பபப எ. 


ம்ம்ம்ம்‌ 
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ம ம்ழுடும்ம்ம் ம்ம்ம்ம்ம்‌ 
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வழிபட வேண்டுமென்று திட்டமாய்‌ 
உணர்ந்தார்‌, இந்தக்‌ கடவுள்‌ ஆற்றல்‌ 
மிக்கவராய்‌ இருந்தகனால்‌, எப்பாடு! ட்டா 
வது அவரைச்‌ இருப்இப்படுத்தி, அவர்‌ தம்‌ 
பக்கமே இருக்கிறார்‌ என்கிற நிச்சயம்‌ உள்ள 
வராயிருக்க ஆபிரகாம்‌ துடித்தார்‌. நம்‌ 
முடைய இருமறையில்‌ சில இடங்களில்‌ இக்‌ 
கடவுளை யெகோவா [யாத்‌. 0:0,8; சங்‌, 
89:17 (A.V.): 88:18 (R.V.)] என்று குறிப்‌ 
பிட்டிருக்கிறது. சரியான மொழிபெயர்ப்‌! [ 
யாவே என்பதாகும்‌. இருமறையின்‌ சில 
புதிய மொழிபெயர்ப்புகளில்‌ 'கடவுளுச்ரு 
இப்பெயரையே உபயோத்இருக்கிறார்கள்‌. 
ஆசையால்‌ டப்புத்தகங்களிலும்‌ அப்பெயரை 
உபயோடுப்போம்‌. ஆபிரகாமின்‌ வழித்‌ 
தோன்றல்கள்‌ அப்பெயரையே அவருக்கு 
வழங்கினர்‌. திருமறையில்‌ அவரைக்‌ 
கர்த்தர்‌ என்று குறிப்பிடுவது யாவே என்ப 
தற்கான எபிரேயச்‌ சொல்லின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பாகும்‌. பின்‌ நூற்றாண்டு களில்‌ அவர்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ படைத்தவர்‌ என்றும்‌, 
குங்களில்‌ அன்புகூருபவர்‌ என்றும்‌ அறிந்து 
கொண்டார்கள்‌. 


இதனைப்‌ படிப்படியாகவே அவ ர்கள்‌ 
அறிந்துகொண்டார்கள்‌. இயேசு கொண்டு 
வந்த அற்புத செய்திக்கு உரிய வழியை இது 
சரிப்படுத்திற்று. அச்செய்தி யாவே சகல 
ஆற்றலும்‌ பொருந்திய கடவுள்‌ மட்டுமல்ல, 


அவர்‌ தந்தையும்‌ ஆனவர்‌; அவர்‌ “சர்வ 
வல்லமையும்‌ உள்ள குந்தை என்பதே 
யாகும்‌. 


தேராகு இறந்த பிறகுதான்‌ ஆபிரகாம்‌ 
தம்முடைய புதிய தெய்வமான யாவேயின்‌ 
அழைப்பை உறுதியாக உணரக்‌ தாடங்க 
னார்‌. அந்த அழைப்பு காரானை விட்டுவெளி 
யேறி, தெ ற்காகப்‌ பயணம்‌ செய்து கானான்‌ 
நாட்டிற்குப்‌ போகவேண்டும்‌ என்பதாகும்‌. 
'கும்‌ இல்லாள்‌ சாராளோடும்‌, அண்ணன்‌ 
மகன்‌ லோத்தோடும்‌ புறப்பட்டார்‌. ஆடு 


மாடுகளையும்‌, மற்றுமுள்ள விலை மிகுந்த 
பொருட்களையும்‌, தங்களையும்‌ கொள்ளைக்‌ 


கூட்டத்தினரிடமிருந்தும்‌, கொடு விலங்கு 
ளிடமிருந்தும்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்வதற்காக 
ஆயுதங்களையும்‌ கூடவே எடுத்துக்கொண்டு 
தெற்குமுகமாகப்‌ பயணம்‌ செய்கார்கள்‌. 
அவருக்கும்‌ அவரைச்‌ சேர்ந்குவர்களுக்கும்‌ 
எபிரேயர்‌ என்ற பெயா்‌ வழங்கலாயிற்று. 
எபிரேயர்‌ என்றால்‌ “ஆற்றைக்‌ ்‌ ப டந்துவத்துவர்‌ 
கள்‌” என்று பொருள்‌. அவர்‌ பயணம்‌ அமை 
வாய்ந்ததாகவே டுமரும்க து. ஒருவேலை 
பயணத்தின்போது அவர்‌ சத்இத்குவர்கள்‌ 
தேராகுவு மூ முன்னதாகவே பா பிலோனி 
யாலிலிருந்து கானானுக்கு. இடப மாறிச்‌ 
சென்றிருக்கலாம்‌ 


மீண்ட பயணம்‌ 


பாலை நில ஒரத்தின்‌ வழியாகவே அந்தப்‌ 
பயணக்கூட்டம்‌ சென்று கொண்டிருந்தது. 
ஆடு மாடுகளுக்குத்‌ குண்ணீர்‌ காட்டுவதற்‌ 
காகவும்‌ களைப்பாறிக்‌ கொள்வதற்காகவும்‌ 
பாலைப்‌ பசுந்டிடல்‌ உள்ள இடங்களில்‌ சற்று 
குங்ித்‌ குங்கிப்‌ 'போனார்பள்‌. தில நேரங்‌ 
களில்‌ வறண்ட காட்டாறுகள்‌ காய்ந்து 
சேறாக இருக்கும்‌, அங்கு கண்ணீரே அகப்‌ 
படாது. ஆபிரகாமை அவர்‌ நீண்ட தாடி 
யினாலும்‌ வேக்‌ உடையினாலும்‌ எளிதில்‌ அடை 
யாளம்‌ கண்டுகொள்ளலாம்‌. 35ம்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ உள்ள படத்தில்‌ இருக்கும்‌ நேர்த்தியான 
வேக்‌ மாதிரி அவர்‌ கோற்றமளித்‌ திருக்க 
லாம்‌, அவர்‌ பருத்தி நூலால்‌ நெய்யப்பட்ட. 
நீளமான சட்டை அணிந்து அதற்குமேல்‌ 
இடுப்பில்‌ பட்டைபோல்‌ அசன்றதும்‌ வண்ண 
முள்ளதுமான ஒரு கச்சையையும்‌ கட்டியிருக்‌ 
கலாம்‌. நேர்க்கோடுகள்‌ போட்ட ஒரு 
மேலாடை ஆணிந்‌ இருக்கலாம்‌. அது ஓட்டசு 


மயிராலோ அல்லது கறுத்த வெள்ளாட்‌ 
டின்‌ உரோமத்தாலோ தயாரிக்கப்பட்ட 


காக இருக்கக்கூடும்‌. பெரிய கைக்குட்டை 
அளவில்‌ பட்டுக்‌ துண்டு தலையில்‌ போட்டு 
அதை ஐந்து சென்டிமீட்டர்‌ அகலமுள்ள 
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5 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ ஓட்‌ 


ஆட்டுமயிர்‌ அல்லது ஒட்டக மயிரினால்‌ ஆன 
கயிற்றினால்‌ தலையில்‌ இறுகக்‌ கட்டியிருப்பார்‌. 
காலில்‌ ஜோடுகள்‌ மாட்டியிருப்பார்‌. அவற்‌ 
றின்‌ அடித்தோல்‌ உறுஇயானதாயிருக்கும்‌, 
ஜோடுகளின்‌ வார்‌ கணுக்காலுக்கும்‌ குதி 
காலுக்கும்‌ ஊடே பா தத்தின்‌ மேல்‌ பாகத்துக்‌ 
குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டு, பின்‌ பெருவிரலுக்‌ 
கும்‌ அடுத்த விரலுக்கும்‌ நடுவாக அடிப்பகுதி 
யில்‌ ஒரு தோல்‌ பொத்தானால்‌ பொருத்தப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ (இரவு நேரங்களில்‌ படுக்கும்‌ 
போது பகலில்‌ போட்ட உடையோடு இடைக்‌ 
கச்சையைத்‌ தளர்த்திவிட்டுப்‌ படுத்துக்‌ 
கொள்வார்‌. ஜோடுகளைக்‌ கழற்றி வைத்து 
விடுவார்‌). கையில்‌ நல்ல தடி வைத்திருப்‌ 
பார்‌. அது ஏதாவது ஒருவகை மரத்திலிருந்து 
வெட்டப்பட்ட கம்பாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. 
ஆனால்‌ இதற்கு ஓர்‌ அரசரின்‌ செங்கோலுக்‌ 
கொத்த மதிப்பு உண்டு. டக 


சாராளும்‌ பருத்தி நூலால்‌ நெய்யப்பட்ட 
ஒரு நீல நிற ஆடை அணிந்திருந்திருக்கலாம்‌. 
மாதுளைப்‌ பழத்தோ லிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட 
சாயத்தில்‌ அது தோரய்க்கப்பட்டிருக்கும்‌. 
அதே நிறத்‌ துணியைத்‌ தலையிலும்‌ கட்டியிருந்‌ 
திருப்பார்‌. அவர்‌ அணிந்திருந்த ஆடையின்‌ 
சைப்பகுதி ஒரு மீட்டர்‌ நீளமானது. இதில்‌ 
தான்‌ அவர்‌ தம்முடைய செல்வங்களையெல்‌ 
லாம்‌ முடிந்து வைத்திருப்பார்‌. வேலைகள்‌ 
செய்யும்போது அவர்‌ தம்‌ ஆடையின்‌ 
கைகளைக்‌ கழுத்துப்புறம்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டி 
விடுவார்‌. எளிதாக அங்கும்‌ இங்கும்‌ நடப்ப 
தற்காக, தொங்கும்‌ ஆடையை இடுப்பில்‌ 
கட்டியிருக்கும்‌ கச்சைக்குள்‌ செருகிக்கொள்‌ 
வார்‌. ஆபிரகாம்‌ சவாரி செய்த ஒட்டகம்‌ 
சேணத்தோடு வண்ண வனப்புடைய 
தாய்‌ இருந்திருக்கும்‌. அதில்‌ அவர்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு வரிசையாகப்‌ பயணம்‌ செய்துவந்த 
ஒட்டகங்கள்‌, மற்ற மிருகங்கள்‌, மக்கள்‌ இவர்‌ 
கள்‌ நலனை அறியவும்‌, பொருட்கள்‌ பத்திர 
மாய்‌ இருக்கின்றனவா என்று பார்த்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ சென்றிருப்‌ 
பார்‌. 
அவர்கள்‌ குறுயெ பெனிக்கேயா சமவெளி 
வழியாகச்‌ சென்றனர்‌. அவர்களின்‌ வலப்‌ 
பக்கம்‌ மத்தியதரைக்‌ கடலும்‌, இடப்பக்கம்‌ 
லீபனோன்‌ மலைத்தொடர்களும்‌, கலிலேயாச்‌ 
குன்றுகளும்‌ இருந்தன. கர்மேல்‌ மலை வழி 
யாகச்‌ செல்லாமல்‌ இருப்பதற்காகச்‌ செழிப்‌ 
பான எஸ்டிரேலோன்‌ சமவெளியைச்‌ கடந்து 
சென்றார்கள்‌ (இங்கே பிற்காலத்தில்‌ இஸ்ர 
வேல்‌ கோத்திர மக்களுக்கும்‌ அவர்களுடைய 
பசைவர்களுக்குமிடையே பல சண்டைகள்‌ 
நடந்தன]. பின்னர்‌ சமாரியாவின்‌ மலைகள்‌ 
எதிர்ப்பட்டன. கிழக்கே தூரத்தில்‌ கணவாய்‌ 
போன்ற சுண்ணாம்புக்கல்‌ கரைகளுக்று 
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ஊடாக யோர்தான்‌ நதி பெரிய பாம்புபோல்‌ 
வளைந்து நெளிந்து ஒடிக்கொண்டிருந்தது. 
தெற்கே சில கிலோமீட்டர்களுக்கு அப்பால்‌ 
சமுத்திர மட்டத்திற்கு நானூறு மீட்டர்‌ கீழே 
அது அகன்று உப்புக்கடல்‌ ஆகறது. சவக்‌ 
கடல்‌ என்ற வேறு பெயர்‌ இக்கடலுக்கு வெகு 
பொருத்தமானது. ஏனெனில்‌ இதில்‌ மீன்‌ 
போன்ற எந்த உயிரினமும்‌ கிடையாது. 
கடல்‌ நீர்‌ ஒரே உப்பாயிருப்பதால்‌ யாரும்‌ 
அமிழக்கூட முடியாது! 


தொடர்ந்து பயணம்‌ செய்து சீகேமில்‌ 
மோரேயின்‌ கருவாலி மரங்களுக்கடியில்‌ 
ஆபிரகாம்‌ தம்‌ கூடாரத்தை அமைத்‌ 
தார்‌.  கானானியர்களின்‌ தெய்வங்களில்‌ 
ஒன்றுக்குப்‌ புனிதமான இடம்‌ இது. இக்‌ 
கருவாலி மரங்களிலிருந்து மணமுள்ள ஒரு 
வகைப்‌ பிசின்‌ வடியும்‌; இவை அருமை 
யான நிழல்‌ தரும்‌ மரங்கள்‌. ஆபிர 
காம்‌ அங்கிருந்து புறப்பட்டு பேதேலுக்‌ 
குச்‌ சென்று, பின்‌ தெற்காக நெகேபின்‌ வழி 
யாகச்‌ சென்றார்‌. நெகேப்‌ என்ற பதத்திற்கு 
“வறண்ட நாடு” அல்லது “தென்னாடு என்று 
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மத்தியதரைக்கடல்‌ 
சீகேம்ட 
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பூ ப யூழபூபயூடுூழுஞருடமு மம்‌ மு மு. பட மூ. டு டு டூ ழூயூ பய TV 


பெடோயீக்களின்‌ கூடாரம்‌. படத்திலுள்ளவர்கள்‌ என்னென்ன 
செய்துகொண்டிருக்கறார்கள்‌? 


பொருள்‌. இது எப்ரோனுக்கும்‌ பரந்துடெந்த 
பாலைவனத்திற்கும்‌ இடையிலுள்ள பகுதி. 
இப்பகுதியில்‌ ' மழை குறைந்துகொண்டே 
போகும்‌ என்பதும்‌ இப்போதும்கூட சில பகுதி 
கள்‌ பாலைவனமாகவும்‌, கிட்டத்தட்ட பாலை 
வனம்‌ போன்ற தாகவும்‌ இருக்கின்றன என்ப 
தும்‌ _கவனிக்கத்தக்கது. இப்பகுதிகளே: 
“வனாந்தரமான' இடம்‌ எனப்பட்டன. ' 
மே மாதம்‌ முதல்‌: அக்டோபர்‌ வரை இங்கு 
தண்ணீர்‌ கிடைக்காது. சரியான வறட்சிக்‌ 
சாலம்‌, எனவே ஆபிரகாம்‌ எகிப்துக்குப்‌ 
போகவேண்டிய நிலை ஏற்பட்டது. 


ஏராளமான மந்தைகளோடு திரும்பும்‌ 
வழியில்‌ லோத்தினுடைய பணியாட்களுக்கும்‌ 
ஆபிரகாமின்‌ பணியாட்களுக்கும்‌ தண்ணீருக்‌ 
காகச்‌ “சண்டை வந்துவிட்டது. தமக்கு 
வேண்டிய இடத்தைத்‌ 'தெரிந்தெடுத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ வாய்ப்பு கட்டியபோது லோத்து 
மேற்கே இருந்த யூதேயாவின்‌ வறண்ட மலை 
களைப்‌ பார்த்தார்‌. பின்‌ கிழக்கே ' திரும்பி 
வெகுநேரம்‌ பார்த்தார்‌. யோர்தான்‌ சம 
வெளி பச்சைப்‌ பசேலென்றிருந்தது. அங்கே 


- சென்றால்‌ தமக்கும்‌ தம்‌ பணியாட்களுக்கும்‌ 


வாழ்க்கை எளிதாயிருக்கும்‌ என்று எண்ணி 
லோத்து சோதோமை நோக்கிச்‌ சென்றார்‌. 
ஆபிரகாம்‌ எப்ரோனுக்குச்‌ சென்றார்‌. எப்‌ 
ரோன்‌ உயர்ந்த இரண்டு மலைகளுக்கு ஊடாக 
அமைந்திருந்த ஒரு வளமான பள்ளத்தாக்கில்‌ 
இருந்தது. ்‌ 


ஆபிரகாமின்‌ கூடாரம்‌ 


ஆபிரகாம்‌ இங்கு கூடாரம்‌ போட்டு 
நிரந்தரமாகத்‌ தங்கிவிட்டார்‌. இனி அவர்‌ 
நாடோடி: அல்ல; இப்புதிய இடத்தில்‌ 
தாமாகவே தலைவராகக்‌ குடியேறத்‌ தீர்‌ 
மானித்தார்‌. அந்நாட்களில்‌ குடும்ப ஆட்சி 
தலைவருக்குரியதாயிருந்‌ தது. அதாவது குடும்‌ 
பங்களில்‌ பல தலைமுறையானவர்கள்‌ ஒன்றாக 
வாழ்ந்து வந்தனர்‌. பொதுவாக ஒரே 
கூடாரத்தில்‌: தான்‌ வாழ்ந்தனர்‌; வயதில்‌ 
மூத்தவர்‌ சொல்லுவ த எல்லோரும்‌ 
கேட்டுக்‌ கீழ்ப்படிந்து -வந்தார்கள்‌. ஆடு 
மாடுகளை மேய்ப்பதிலும்‌ சிறு- அளவில்‌ 
வேளாண்மை ' செய்வதிலும்‌ எல்லோரும்‌ 
பங்கெடுத்தனர்‌. கூடாரத்தைச்‌ சுற்றி உள்ள 
நிலத்தில்‌ தங்கள்‌ தேவைக்கான தானியங்‌ 
களை விளைவித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. ஆபிரகா 
முடைய கூடாரம்‌ நாற்பது மீட்டர்‌ 
நீளமாயிருந்திருக்கலாம்‌. அது பெரியதாக 
இருந்தபடியால்‌ எல்லா கூடாரங்களுக்கும்‌ 
நடுவில்‌ போடப்பட்டு இருந்தது. அதன்‌ 
வாசலில்‌ இருந்துகொண்டே வெளியார்‌, 
பார்க்க வருபவர்கள்‌, வியாபாரிகள்‌ ஆகி 
யோர்‌ வருவதைப்‌ பார்க்கக்கூடியவாறு அது 
அமைந்திருந்தது. சில கூடாரங்களே ஒன்று 
சேர்ந்திருந்தால்‌ அவை வட்ட வடிவத்தில்‌ 
இருந்திருக்சவேண்டும்‌. ஆனால்‌ ஆபிரகாமின்‌ 
கூடாரங்கள்‌ பரந்தகன்று வரிசை வரிசை 
யாசுச்‌ சதுரவடிவில்‌ அமைக்கப்பட்டிருநீ 


» 


oT 


i 
2 
J 
2 


ச. 
2 ] 


ண 
ர 


னை 
TS 
aK 
ம்‌ 
~~ 
ட 


சக டு 


ச] 7 27 6 


(4 19 


4 


னி 


கய 


அவர்கள்‌ ம 


~~ 


ல்‌ டே 


ந (HY 


௨ வை 


ச ஆ: இ. 


வணக்கம்‌ தெரிவிக்கும்‌ முறை. படத்திலுள்ளவர்கள்‌ வெவ்வேறு விதமான உடை அணந்ுருக்கறுச்கள்‌. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. முன்‌ அட்டையிலுள்ள நிலப்‌ படத்தைப்‌ 5. நீங்கள்‌ *சிக்குராத்‌” படங்களைப்‌ பார்த்து 
போல்‌ ஒரு படத்தை வரைந்து அதைப்பற்றி அறிந்துகொண்டு; 
கொள்ளுங்கள்‌. அதில்‌ செழும்‌ பிறையை பார்க்கப்‌ படங்கள்‌ இல்லாத ஒருவருக்‌ 
யும்‌ முக்கிய நதிகளையும்‌ மலைகளையும்‌ குத்‌ தெளிவாக விளங்கும்படி அது எப்படி 
ஆபிரகாம்‌ பயணம்‌ செய்த பாதையை யிருக்குமென்று விளக்கிச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 


யும்‌ குறிப்பிடுங்கள்‌. 6. சோதோம்‌ பட்டணத்தைப்பற்றிய 

9. இப்பெட்டிகளைச்‌ சேகரித்து சிக்குராத்‌ நிகழ்ச்சியில்‌ நிலக்கீல்‌ கேணிகள்பற்றிச்‌ 

க்க பனா அன்ட்‌ பாலைப்‌ ர சொல்லப்பட்டுள்ளது . (ஆதி. 14:10). 

இடல்‌ மாதிரி ஒன்று. இவைகளை.விளக்குங்கள்‌. இந்த நகரத்‌ 

, திற்கு என்ன நேர்ந்தது என்று உங்க 

அலலது ளால்‌ ஊக்க முடிகிறதா? இந்தப்‌ பட்ட 

்‌ ஒரு ணெறும்‌ அதன்‌ அருகில்‌ தொட்டி ணத்தின்‌ அழிவுக்கு யாவேதான்‌ 

களும்‌ இருப்பதுபோல்‌ மாதிரி ஒன்று செய்‌ பொறுப்பு என்று கூறக்‌ காரணம்‌ என்ன? 

பக , 7. அராபியர்களுடைய கொள்கை பீன்வரு 
அலலது 


மாறு இருக்கும்‌: 
பெடோமீக்களுடைய கூடாரம்‌, அதில்‌ 


“என்‌ கூடாரமே என்‌ அரண்மனை 
உள்ள வீட்டுப்பொருட்களின்‌ மாதிரிகள்‌ என்‌ தலைத்துணியே என்‌ கிரீடம்‌ 
செய்யுங்கள்‌. என்‌ வாள்தான்‌ என்‌ படை 

எனக்குக்‌ கதை சொல்பவரே என்‌ 

3. யாவேபற்றி ட்டன எப்படி. அறிய | நக கலப்பு ்‌ 
லானார்‌? கடவுளைப்பற்றிய ஆபிரகாமின்‌ . லப்‌ ர ்‌ 
கருத்துக்கும்‌. நம்முடைய இன்றைய இதுபற்றி உங்கள்‌ கருத்தென்ன? வகுப்‌ 


பில்‌ விவாதம்‌ நடத்துங்கள்‌ அல்லது 


கருத்துக்கும்‌ உள்ள வேறுபாடுகளைச்‌ இதை விளக்கி எழுதுங்கள்‌. 


சொல்லுங்கள்‌, 

£, சாலொமோவின்‌ உன்னதப்பாட்டு 2:11, 
12,18 வசனங்களை மனப்பாடம்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌. 


1. பெடோயிக்கள்‌ விருந்தினரை உபசரிப்‌ 
பதுபற்றி விவாதியுங்கள்‌ 


அத்தியாயம்‌ 2 


ஆபிரகாமும்‌ ஈசாக்கும்‌ 


(ஆதி. 21:1-21; 22:1-14; 23; 24) 


சாராள்‌ ஈசாக்கைப்‌ பெற்றெடுத்தார்‌. 
ஈசாக்கு என்ற சொல்லுக்கு “சிரிப்பு” என்பது 
பொருள்‌. சஈசாக்குக்குச்‌ சொத்துரிமை 
இல்லாமற்‌ போய்விடுமோ என்று அஞ்ச 
ஆபிரகாமின்‌ அடிமைப்‌ பெண்ணாயிருந்து பின்‌ 
மனைவியான ஆகாரின்‌ மேலும்‌, அவர்‌ மகன்‌ 
இஸ்மவேல்‌ மேலும்‌ சாராள்‌ இன்னும்‌ அதிக 
மாகப்‌ பொராமைப்படத்‌ தொடங்தினார்‌. 
அடிமைகள்‌ தாமே! இவர்களை வெளியே 
அனுப்பீவைத்தால்‌ என்ன? என்று அவருக்‌ 
குத்‌ தோன்றிற்று. இக்கருத்துக்கு எப்படியோ 
ஆபீரகாமை இணங்க வைத்து அவர்களை 
விரட்டியடித்து விட்டார்‌. ஆகாரும்‌ அவர்‌ 
மகனும்‌ பெயேர்ஷெபாவுக்கு ஓடவேண்டிய 
தாயிற்று. அவர்கள்‌ நடந்த வழி கல்லும்‌ 
முள்ளும்‌ புதர்ச்செடிகளும்‌ பாறைகளும்‌ 
நிறைந்த ஒரு காட்டு வழி. கொடிய விலங்கு 
கள்‌ நிறைந்த தண்ணீரற்ற வனாந்தரம்‌. 
ஆகாரும்‌ அவர்‌ மகனும்‌ தாகத்தாலும்‌ பச 
யாலும்‌ தவித்து நம்பிக்கை இழந்திருந்த நிலை 
ல்‌ ஆகாருக்கு ஒரு கிணறு தென்பட்டது. 
அன்புள்ளம்‌ படைத்த சில மக்கள்‌ அவர்‌ 
களுக்கு உதவி செய்தனர்‌. சில ஆண்டுகளுக்‌ 
குப்‌ பீறகு இந்த நாடோடி மக்களுக்கு இஸ்ம 
வேல்‌ தலைவருமாகிவிட்டார்‌. இவர்கள்‌ 
வில்லையும்‌ அம்பையும்‌ படைக்கலமாக 
உபயோதித்தவர்கள்‌. இவர்கள்‌ பாரான்‌ 
வனாந்தரத்தில்‌ சுற்றித்‌ திரிந்த வில்லாளர்‌ 
களான பாலை நில மக்கள்‌. இஸ்மவேலின்‌ 
வழித்தோன்றல்கள்‌ தாம்‌ இன்று கலப்பற்ற 
அராபிய இனமாக இருக்கிறார்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌ பெடோயீ வகுப்பைச்‌ சேர்ந்த பாலை நில 
மக்கள்‌. “காட்டுக்‌ கழுதை மக்கள்‌” என்றும்‌ 
சொல்லப்படுகிறார்கள்‌ (ஆதி. 16:11,12). 
ஈசாக்கின்‌ வழிவந்தவர்களே யூதர்கள்‌. இவர்‌ 
தாய்க்குச்‌ செல்ல மசனாய்‌ வளர்ந்து வந்தார்‌. 
கானானியர்‌ தெய்வங்களுக்குக்‌ குழந்தைகளைப்‌ 
பலி கொடுப்பதைக்‌ கண்ட ஆபிரகாம்‌ 
தாமும்‌ தம்‌ மகனாகிய ஈசாக்கை யாவேக்குப்‌ 
பலியிட வேண்டியதாகும்‌ என அஞ்சினார்‌. 
கேசேர்‌ என்னுமிடத்தில்‌ புதைபொருளா 
ராய்ச்‌யொளர்‌ தோண்டியெடுத்த கோர 


மான பொருட்களில்‌ ஒன்று கரடுமுரடான 
சுண்ணாம்புப்‌ பாறையில்‌ வெட்டியெடுக்கப்‌ 
பட்ட சிறு பலிபீடமாகும்‌. அதன்மேல்‌ 
எட்டு நாள்‌ . குழந்தையின்‌ எலும்புக்‌ 
கூடொன்று இருந்தது! கி.மு. ஆரும்‌ நூற்றாண்‌ 
டிலும்‌ கூட மக்களிடையே இருந்த இது 
போன்ற தீய பழக்கங்களை எரேமியா தீர்க்கர்‌ 
கண்டித்துப்‌ பே? வந்திருக்கிறார்‌. 


ரி வ வடவ்டல ம பப்தது 
புதரில்‌ மாட்டிபிருக்கும்‌ ஆட்டுக்கடா, ஊர்‌ என்னும்‌ 
இடத்தில்‌ நோண்டியெடுக்கப்பட்ட பொன்‌ ஒலை 


[ ரருமு மம்ம மடு முமுமு முடமி மட ச சபத சயசய 
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ஆபிரகாமும்‌ ஈசாக்கும்‌ தம்‌ ஊரைவிட்டு 
மூன்று நாள்‌ பயணம்‌ செய்து எண்பது கிலோ 
மீட்டர்‌ தூரத்தில்‌ உள்ள மோரியா மலைக்கு 
வந்து சேர்ந்தனர்‌. இது சாலேமில்‌ உள்ள 
ஒரு மலையாக இருக்கலாம்‌. சாலேம்‌ பிற்‌ 
காலத்தில்‌ எருசலேம்‌ எனப்பட்டது. ஈசாக்கு 
பலியாக அளிக்கப்பட்டதாக வழி வழியாகச்‌ 
சொல்லப்படும்‌ கல்‌ இன்றும்‌ இருக்கிறது. 


அனால்‌ சரியான பலிபீடம்‌ எது என்று எவருக்‌ 


கும்‌ தெரியாது. ஆபிரகாமும்‌ ஈசாக்கும்‌ பலி 
யிடுவதற்குத்‌ தேவையான கட்டைகளையும்‌ 
நெருப்பையும்‌ எடுத்துச்சென்றனர்‌. அந்த 
நாட்களில்‌ எபிரேய மக்கள்‌ எவ்விதம்‌ 
நெருப்பை உண்டாக்கலர்கள்‌ என்று தெரிய 
வில்லை. ஒருவேளை குச்சிகளை உராய்ந்து 
அவர்கள்‌ நெருப்பு மூட்டியிருக்கலாம்‌. சுமை 
சுமக்கப்‌ பொதுவாகக்‌ கழுதையைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தி வந்தனர்‌. அது பெண்‌ கழுதையா 
யிருந்தால்‌ பயணத்துக்குத்‌ தேவைப்படும்‌ 
பாலையும்‌ அதனிடமிருந்து பெற்றுக்கொள்‌ 
வார்கள்‌. முட்புதரில்‌ சிக்கியிருக்கும்‌ ஆட்டின்‌ 
இலையின்‌ படத்தைக்‌ கவனியுங்கள்‌. இது 
ஊர்‌ என்ற இடத்தில்‌ தோண்டி எடுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. இதன்‌ காலம்‌ கி.மு. 3500 
ஆக இருக்கலாம்‌. இது ஆபிரகாமின்‌ காலத்‌ 
இற்கும்‌ மிகவும்‌ முற்பட்ட காலம்‌. எனவே 
ஒருவேளை நமக்குத்‌ தெரியாத பழைமையான 
கதையொன்று பிற்காலத்தில்‌ ஆபிரகாமோடு 
தொடர்புபடுத்திப்‌. பேசப்பட்டு வந்திருக்க 
லாம்‌. இந்த இடத்திற்கு ஆபிரகாம்‌ 
“பெகோவாயீரே” என்று பெயரிட்டார்‌. 
இதற்கு யாவே பார்த்துக்‌ கொள்வார்‌” 
என்பது பொருள்‌ (ஆதி. 23:14; மீகா 6:7,8 
பாருங்கள்‌]. 


ஒரு மக்கள்‌ கூட்டத்திற்குத்‌ தலைவராக 
ஆபிரகாம்‌ இருந்தபோதிலும்‌, தமக்குச்‌ 
சொந்தமாக எந்த நிலமும்‌ வை த்துக்கொள்ள 
வில்லை: பெயேர்ஷெபாவிலே கூடாரம்‌ 
போட்டே தங்‌ூயிருந்தார்‌. எனவே சாராளை 
அடக்கம்பண்ணுவ தற்கு அவர்‌ ஒரு நிலத்தை 
விலைகொடுத்து வாங்கவேண்டியதாயிற்று. 
அவர்‌ *எப்ரோனின்‌ ஊர்‌ வாசலுக்குச்‌ 
சென்றார்‌. “ஊர்‌ வாசலில்‌' தான்‌ வியாபாரம்‌, 
பேரம்‌ பேசுதல்‌, வாய்ச்சண்டை போடுதல்‌, 
குற்றச்சாட்டுகளுக்கு முடிவு கானுதல்‌ 
போன்ற அலுவல்கள்‌ எல்லாம்‌ நடைபெறும்‌ 
(ஊர்‌ வாசலில்‌'தான்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
நியாயாதிபதிகள்‌ தங்கள்‌ நியாய விசாரணை 
களை நடத்‌திவந்தார்கள்‌). ஆபிரகாம்‌ ஏத்திய 
ஓய எப்ரோனிடத்தில்‌ மக்பேலாலின்‌ 
குகையை நாலூறுஷெக்கல்‌ வெள்ளிக்கு விலை 


ஸ்‌ 

னு ட ச உக ௬3 
இர்த்து வாங்கினார்‌. ஒரு ஷெக்கல்‌ எடை 
பட 5.53 அ தகர இக்கட்டு 20 
வெள்ளியின்‌ விலை பஞ்சகாலத்திற்கும்‌ செழிப்‌ 
_ ந்‌ க அன்‌ ன்‌ அன்‌ LE, ம்‌ 
பான காலத்திற்கும்‌ ஏற்றபடி மாறியபடியால்‌ 
நம்முடைய கணக்கில்‌ என்ன மதிப்புடையது 
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ஏத்‌இ௰ப்‌ போர்வீரர்‌ 


என்று நாம்‌ குத்து மதிப்பாகக்கூடச்‌ சொல்ல 
முடியாது. எவ்வளவு இணக்க வணக்கமாக 
இருவரும்‌ விலை பேசினார்கள்‌ என்பதைக்‌ 
கவனியுங்கள்‌. “அந்த நிலத்தை உமக்குத்‌ 
தரு பேன்‌! என்று தொடங்குகருர்‌ 
எப்ரோன்‌. இதுதான்‌ ஆரம்பம்‌. பிறகு 
பேரம்‌ பேசிக்கொண்டே போயிருப்பார்கள்‌. 
இந்தக்‌ குகை இன்று முகமதியர்கள்‌ கையில்‌ 
இருக்கிறது. வர்களும்‌ ஆபிரகாமை 


*விசுவாகளின்‌ தந்தை என்று கருதுகின்ற 
னர்‌. 


யூதர்களும்‌ அராபியர்களும்‌ 


எப்ரோன்‌ போன்ற ஏத்தியர்கள்‌ ன்ன 
ஆசியாவிலிருந்து வந்தவர்கள்‌ (முன்‌ 


அட்டையிலுள்ள நிலப்படத்‌ை 


ட ஆ = ்‌ 
கள்‌). இவர்கள்‌ நீண்ட காலம்‌ எூப்தியருக்கு 

= ்‌ ப ்‌ 
வெல்லமுடியாத எதிரிகளாயிருந்தனர்‌. 
கி.மு. 1500 முதல்‌ 1300 வரை இவர்கள்‌ 

ரி ச்‌ [வ 

இரும்பை உருக்கும்‌ தாழில்‌ செய்து வந்தார்‌ 

௩. ட = . ௯. உ ௪ ௯ ௬ 
கள்‌. எப்‌ ல்‌ இரண்டாம்‌ ரொம்சேஸ்‌ என்ற 
ன்ட்‌ வித்தது த! 
அட்ச a {x ஸ்ர்வ எப 
லிருந்து! எம்‌ செய் ததைப்பற்றிப்‌ படிக்கும்‌ 
1. நறு செல டத த [க ஆணு 


12 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


போது இவரைப்பற்றிப்‌ படி.க்கவிருக்கிறோம்‌) , 
இவர்‌ ஏத்திய நாட்டு அரசருக்கு உருக்னெ 
இரும்பு தேவை என்று கடிதம்‌ எழுதினார்‌. 
அருகில்‌ உள்ள ஏற்றுமதித்‌ துறைமுகம்‌ எதி 
௮ம்‌ உருக்கின இரும்பு இல்லை என்று அவர்‌ 
வருந்திப்‌ பதில்‌ எழுதிவிட்டார்‌ ஏத்தியர்கள்‌ 
யூதர்களைப்போன்‌ ற உடலமைப்புக்‌ கொண்ட. 
வர்கள்‌: அகன்ற தோள்கள்‌, மொத்தை 
பாரன முகம்‌, வளைந்த மூக்கு உடையவர்கள்‌. 
அராபியர்களின்‌ தோற்றம்‌ இதற்கு முற்றி 
அம்‌ வித்தியாசமானது. அவர்கள்‌ ஒல்லி 
யானவர்கள்‌: நீண்ட நேரான மூக்கும்‌ 
கடைந்தெடுத்தது போன்ற முகமும்‌ உள்ள 


வாகள. 


ஆபிரகாம்‌ முதுமை அடையவே யாவேயின்‌ 
வாக்கு பலிக்க வேண்டுமென்றால்‌ ஈசாக்கு 
திருமணம்‌ செய்து பிள்ளைகளைப்‌ பெற 
வேண்டும்‌ என்று உணர்ந்தார்‌. எனவே, 
எலியேசர்‌ என்ற பொறுப்பான வேலையாளை 
அழைத்து அவர்‌ செய்ய வேண்டியவைகளைத்‌ 
தெளிவாக விளக்கினார்‌. தங்கள்‌ பிள்ளை 
களுக்குத்‌ தெரியாமலேயே அவர்களுடைய 
திருமணம்பற்றிப்‌ பெற்றோர்‌ பேசி 
செய்து விடுவது இன்றுகூட அநேக இனத்தவ 
மின்‌ பழக்கமாயிருக்கிறது. ஆபிரகாமின்‌ உற 
வின்முறையாரிடமே எலியேசர்‌ பெண்தேடிப்‌ 
போனதில்‌ வியப்பொன்றுமில்லை. கானானியப்‌ 
பெண்‌ வேண்டாம்‌ என்று ஆபிரகாம்‌ கண்டிப்‌ 
பாகச்‌ சொல்லிவிட்டார்‌. “அன்னியப்‌ 
பெண்ணை”, முக்கியமாகச்‌ சிலைகளை வணங்கிய 
ஒருத்தியைத்‌ தம்‌ மகன்‌ மணம்‌ செய்ய அவர்‌ 
விரும்பவில்லை. எப்படியானாலும்‌, தம்‌ 
உறவினரிலேயே ஒருத்தியை, கூடுமானால்‌ தம்‌ 
முறைப்‌ பெண்ணையே மணப்பது ஈசாக்கின்‌ 
கடமையாகும்‌. பெண்ணுக்குப்‌ பரிசம்‌ போட 
வேண்டும்‌. எனவே, எலியேசர்‌ பத்து 
ஓட்டகங்களில்‌ பரிசப்‌ பொருட்களை ஏற்றிக்‌ 
கொண்டு காரானுக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. பல 
ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ ஆபிரகாம்‌ விட்டுச்‌ 
சென்றபோது நாகோரும்‌ மற்ற உறவினரும்‌ 
இங்குதான்‌ குடியேறியிருந்தனர்‌. 


ரெபெக்காள்‌ எலியேசர்‌ கண்டூபிடித்த விதம்‌ 


யோர்தானைக்‌ கடந்து வடகிழக்காகத்‌ தம்‌ 
சொந்த ஊரான தமஸ்குவின்‌ திசையில்‌ 
எலியேசர்‌ சென்றிருச்சலாம்‌, அங்கு ஓர்‌ 
இரவ தங்கிவிட்டு மறுநாள்‌ காரானுக்குப்‌ 
புறப்பட்டுச்‌ சென்றார்‌. இட்டகங்களுக்குத்‌ 
தண்ணீர்‌ தேவையாயிருந்தபமு யால்‌ காரா 
னின்‌ மதிற்சுவர்களுக்கு வெளியே உள்ள ஒரு 
கிணற்றருகில்‌ வந்து தங்கினார்‌. மேலும்‌, 
யாரையாவது சந்தித்து உகவிபெறவும்‌ அது 


தான்‌ சரியான இடம்‌.  மந்தைகளுக்குத்‌ 
தண்ணீர்‌ காட்ட வசதியாக இருக்கும்‌ என்று 
கிணறுகளை எப்போதுமே ஊருக்கு வெளியே 
வெட்டியிருந்தார்கள்‌. பெண்களே தண்ணீர்‌ 
கொண்டுவரச்‌ - செல்வார்கள்‌. கூலிக்குத்‌ 
தண்ணீர்‌ சுமக்கும்‌ சில ஆண்கள்‌ இருந்தார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌, அத்தொழில்‌ இழிவான தாகக்‌ 
கருதப்பட்டது. 


கதிரவன்‌ மறையும்‌ நேரம்‌. அந்தக்‌ 
குளுமையான மாலை நேரத்தில்‌ பெண்கள்‌ 
குடங்களை எடுத்துக்கொண்டு தண்ணீர்‌ 
எடுக்க வந்தனர்‌. சிலர்‌ வெகு தொலைவி 
லிருந்து வந்தனர்‌. வழிப்போக்கர்களுக்குத்‌ 
தண்ணீர்‌ இறைத்துக்‌ கொடுப்பது கிழக்கத்‌ 
திய மரியாதைப்‌ பழக்கமாகும்‌. எலியேசர்‌ 
இந்த வாய்ப்பைப்‌ பயன்படுத்திக்கொண்டு 
தம்‌ பேச்சைத்‌ தொடங்கிவிட்டார்‌. ரெபெக்‌ 
காள்‌ எலியேசரின்‌ ஒட்ட சங்களுக்கும்‌ 
தண்ணீர்‌ இறைத்து ஊற்ற முன்‌ வந்தது 
அவர்‌ அருட்‌ குணத்தை வெளிப்படுத்துகிறது. 
அவருக்கு உதவி செய்ய ஏன்‌ எலியேசர்‌ முன்‌ 
வரவில்லை என்று நீங்கள்‌ திகைக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ இது பெண்களே செய்யும்‌ வேலையாத 
லால்‌ அவருக்கு அந்த எண்ணம்‌ தோன்ற 
வில்லை. மற்ற பெண்கள்‌ தலையிலும்‌ தோளி 
லும்‌ பெரிய குடங்களைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
கிளம்பியவுடன்‌ எலியேசர்‌ காம்‌ கொண்டு 
வந்திருந்த பரிசப்‌ பொருட்களான . இரு 


்‌்‌ ட Ae ப பண்‌ . 
ஆரங்கள்‌ அமைந்துள்ள மணப்பெண்‌ 


| வ ஷிக்குடிய கவமவைவயாக்‌ அம்ச ஆ 


Cee 


கீடு ப்ப டன்‌ த்‌ 


ஆபிரகாமும்‌ சசாக்கும்‌ 


எலீகேசர்‌ ரெபெக்கானச்‌ சந்திக்கிறார்‌. 


பொன்‌ . வளையல்களையும்‌ வளையத்தையும்‌ 
எடுத்தார்‌. வளையம்‌ மூக்கில்‌ அணிந்து 
கொள்வதும்‌ உயர்வாக மதிக்கப்பட்டது 
மான அணிகலன்‌. மூக்கில்‌ துளையிட்டு அதில்‌ 
நுழைத்து அதிலுள்ள மணிக்கற்கள்‌ கன்னத்‌ 
தன்மீது பதித்திருக்கத்‌ தக்கதாகப்‌ போட்டுக்‌ 
2சொள்வார்கள்‌. (எசே. 16:12 காண்க). 
இவைகள்‌ நிச்சயதார்த்தப்‌ பசிசுகளென்று 
ரெபெக்காள்‌ உணர்ந்து, எலியேசர்‌ வந்திருப்‌ 
பதைக்‌ குறித்து தம்‌ வீட்டாரிடம்‌ அறிவிச்சு 
வீட்டுக்குள்‌ ஓடினார்‌. 


மீண்டும்‌ கிழக்கத்திய உபசாரம்‌ நடைபெறு 
றது! எலியேசர்‌ வெளியிடத்திலிருந்து வந்த 
வர்‌. அவருக்கு உணவும்‌, தங்க இடமும்‌ 
வேண்டும்‌. அவர்‌ யார்‌, எங்கிருந்து வந்தவர்‌ 
என்று கேட்காமலேயே அவருக்கு எல்லா 
வசதிகளையும்‌ செப்தளிக்‌இரார்கள்‌. ஓட்டகங்‌ 
களுக்கும்‌ இரவில்‌ தொழுவத்தில்‌ தங்க வசதி 
செய்க AE 4 yr ஆ முரச ச்‌ டச்‌ டட. 
செய்து கொடுக்கப்படுகிறது; . அவற்றிற்கு 
வைக்கோல்‌ களமும்‌ பார்லியும்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டன. இக்காலத்திலும்‌ வைக்கோல்‌ 
ன்‌ 73 | உட்டு ்‌ க 
களமே மிருகங்களின்‌ உணவாகும்‌. வைக்‌ 


ம த. ௪. உய ந படகு 

கோல்ப்‌ போரடிக்கும்‌ எருதுகள்‌ மிதித்துத்‌ 

ணை உடைக்‌ அழகர்‌ வரி ரகம்‌ ப பனக 

துலைபபதாலும்‌, ஆவை ழு இச்‌ சலி வப்‌ 
ல்‌ = 

கட்டை நசக்குவதாலும்‌ அது கூளமாகிறதி 


(ஏசா. 41:15,16). போரடுத்‌ தலைக்‌ காட்டும்‌ 
படம்‌ அடுத்த பக்கத்தில்‌ உள்ளது. 


2 
கண்டிப்பாகக்‌ கூறிவிடுருர்‌. பமிசமாக 
அனுப்பப்பட்டிருந்த நகைகள்‌, வெள்ள, 
தங்கம்‌, ஆபரணங்கள்‌, உடைகள்‌ ஆியலை 
லாபானை வெதுவாஙய்க்‌ கவர்ந்துவீட்டன. 
இது யாவேயினால்‌ ஆனது என்று அவர்‌ கண்டு 
கொண்டார்‌. ரெபெக்காள்‌ மறுத்துப்‌ பேசுவ 
தாக இருந்திருந்தாலும்‌ அவர்‌ கண்டிப்பாய்ப்‌ 
போக வேண்டியதிருக்கும்‌. i 
என்பது இணைப்பதாகும்‌. ஒரு நல 
லிருந்து அவரைப்‌ பெண்‌ 
இறர்கள்‌. ஆகையால்‌ தம்மு 
டாரை வீட்டு வெகு தொலைவு 
தம்மைவிட வயதில தவ 


வரை மனத்து 


14 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


கூட்டிக்கொண்டு மன மகிழ்வோடு கிளம்பி 


விட்டார்‌! 


இதற்குள்‌ ஆபிரகாம்‌ இறந்துவிட்டார்‌. 
ஈசாக்கு தமக்கு வரப்போகும்‌ பெண்ணின்‌ 
வரவை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
கூடாரத்தைவிட்டு வெளியே நடந்துசென்ற 
போது ஒட்டகங்கள்‌ தூரத்தில்‌ வருவதைப்‌ 
பார்த்தார்‌. அவைகள்‌ எழுப்பிய தூரி 
யும்‌ அவர்‌ கண்களுக்குத்‌ தெரிந்திருக்க 
வேண்டும்‌. அவர்களைச்‌ சந்திக்கப்‌ புறப்பட்டு 
விட்டார்‌. தொலைவில்‌ வந்துகொண்டிருந்த 
வர்‌ அவரை மணம்‌ செய்யப்போகும்‌ மாப்‌ 
பிள்ளை என்று எலியேசர்‌ கூறியவுடன்‌ 
ரெபெக்காள்‌ முக்காட்டை இழுத்து முகத்தை 


ச 15: எண்‌) 
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மூடிக்கொண்டார்‌. இந்த முக்காட்டை மண 
நாள்‌ அன்று மணச்‌ சடங்கு நடைபெறும்‌ 
போதுதான்‌ எடுப்பார்‌. திருமணம்‌ மிக எளிய 
முறையில்‌ நடந்தது. சாட்சிகள்‌ பார்த்து 
நிற்க, மணமகளைத்‌ தம்‌ கூடாரத்துக்குள்‌ 
ஈசாக்கு அழைத்துச்‌ செல்லவேண்டும்‌. 
அவரை அவர்‌ அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. பின்‌ 
பல நாட்கள்வரை விருந்துகளும்‌ கொண்‌ 
டாட்டங்களும்‌ நடைபெறுவதுண்டு. ஆனால்‌, 
“ஈசாக்கு தம்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ இல்லாக்‌ 
குறையை இன்னும்‌ உணர்ந்து வந்தமையால்‌ 
இவை சில நாட்களே நடந்திருக்கலாம்‌. 
ரெபெக்காள்‌ சாராளின்‌ கூடாரத்தில்‌ 
தங்கி, வழக்கப்படி குடும்பப்‌ பொறுப்புகளை 
ஏற்றுக்கொண்டார்‌. 


OSS 
SSIS 


போரடித்தல்‌ 


“விளக்கப்‌ பயிற்பி 


1. மோரியா மலையில்‌ ஆபிரகாம்‌ புதரில்‌. 
சிக்கிய ஆட்டைக்‌ கண்டதைப்‌ படம்‌ 
வரைந்து காட்டுங்கள்‌. 


3. எப்ரோ னிடம்‌ அபிரகாம்‌ நிலத்தை 
வாங்க * பேரம்‌ பேசிய/தை நடித்துக்‌ 
காண்பியுங்கள்‌. i 


கி. பயணத்தை முடித்துத்‌ திரும்பியபோது 
எலியேசர்‌ ஈசாக்கிடம்‌ நடந்தவற்றைக்‌ 


கூறுவ துபோல்‌ கூறுங்கள்‌, யாவேயின்‌ 
மேல்‌ அவருக்கு இருந்த நம்பிக்கையைத்‌ 
தெளிவாக்குங்கள்‌ . ட்‌ 


சீ, எலியேசரைக்‌ ணெற்றண்டை சந்தித்‌ 
குது முதல்‌ அவர்கூட ரெபெக்காள்‌ 
பயணம்‌ சென்றது வரை உள்ள அத்தனை 
காட்சிகளையும்‌ ஒலிபரப்பு நாடகமாக 
தயாரியுங்கள்‌. ர ன்‌ 


பவட தத்ன்கள்‌ மஞ்சை வாரக்‌ மாதி 


ணை கைன்‌ வர) ப அன்‌ தைவ சலிக்க! உ 51ம்‌. ஸ்குரு 


A 


மழட முட்டு முட மு் மு OE © ௫6.௪.௨௪௨௦ ௨.௪ ௪௪ 


ஓ டட 


ஆபிரகாமும்‌ ஈசாக்கும்‌ 


5. இந்நிகழ்ச்சியில்‌ வரும்‌ பல பழக்கவழக்கங்‌ 
களை வரிசைப்படுத்து அவற்றைப்பற்றி 
விவாதியுங்கள்‌. எந்தெந்த விதங்களில்‌ 


அவை நம்‌ பழக்கவழக்கங்களைப்போல்‌ .' ச 


இருக்கின்றன? 

. ணெற்றையும்‌ முக்கிய கதாபாத்திரங்‌ 
களையும்‌ பொம்மைகளாகச்‌ செய்து 
காண்பியுங்கள்‌. 

அல்லது 


நிகழ்ச்சியின்‌ பின்னணியையும்‌ அதில்‌ 

_ வரும்‌ பாத்திரங்களையும்‌ கம்பளிப்‌ பல 
்‌ கைப்படங்களால்‌ விளக்க, அட்டைகளில்‌ 
இந்த உருவங்களை வெட்டி எடுத்து, படங்‌ 

்‌ களின்‌ பின்னால்‌ கம்ப்ளித்‌ துணி அல்லது 

்‌ கீதுர்த்‌ துணியை ஓட்டுங்கள்‌. 

. எப்ரோன்பற்றிய எல்லா விவரங்களை 
யும்‌ சேகரியுங்கள்‌. 


. எலியேசர்‌ சென்ற பாதையை நிலப்‌ 

படத்தில்‌ குறியுங்கள்‌. 

௨ மீகா 6:7,8ஐயும்‌; நீதிமொழிகள்‌ 3:5,6 
ஐயும்‌ மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌. இவை 

ஆபிரகாம்‌ காலத்தில்‌ எழுதப்படவில்லை. 

'இவை அக்காலத்தில்‌ எழுதப்பட்டிருந்‌ 
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15 
தால்‌ இவற்றில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள 
கருத்துக்கள்‌ எந்த இருவருக்கு உதவி 
யாக இருந்திருக்கும்‌? எப்படி? 


சுவரில்‌ மாட்டுவதற்காக மேற்கூறிய 
வசனங்களில்‌ உங்களுக்குப்‌ பிரியமான 
இரு வசனங்களைத்‌ தெரிந்தெடுத்து 
எழுதுங்கள்‌. 


எல்லா நிகழ்ச்சிகளையும்‌ ஒரு தொடர்‌ 
நிகழ்ச்சிபோல்‌ சொல்லுங்கள்‌, வகுப்பில்‌ 
ஒருவர்‌ முதலில்‌ ஆரம்பிக்கட்டும்‌, மற்ற 
வர்கள்‌ தொடர்ந்து வரிசையாகச்‌ 
சொல்லி முடிக்கவேண்டும்‌. திருமறை 
யில்‌ உள்ள விவரங்களை இஷ்டம்போல்‌ 
கூட்டிக்‌ குறைத்துப்‌ பேசவிடாமல்‌ 
பார்த்துக்கொள்ளுங்கள்‌. 


பெண்கள்‌: ரெபெக்காளாகக்‌ கற்பனை 
செய்துகொண்டு உங்கள்‌ தாய்க்கும்‌ 
மாமாவுக்கும்‌ கடிதம்‌ எழுதுங்கள்‌. 

பையன்கள்‌: ஈசாக்காகக்‌ கற்பனை . 
செய்துகொண்டு ரெபெக்காளிடம்‌ 
உங்கள்‌ குழந்தைப்‌ பருவத்தையும்‌ 


பிள்ளைப்‌ பருவத்தையும்பற்றிச்‌ சொல்‌ 
லங்கள்‌. ' . 


கண்ணீர்‌ விற்கும்‌ ஆண்கள்‌. தோல்‌ துருக்கிகள்‌ விித்ரெயால 


உருவங்களில்‌ டுருப்பறு என்‌! 


அத்தியாயம்‌ 3 


ஏசாவும்‌ யாக்கோபும்‌ 


(ஆதி. 28: 27-44; 97; 29;10-89; 29:1-20) 


6] சாவும்‌ யாக்கோபும்‌ வெவ்வேறு இயல்‌ 
புடையவர்கள்‌. ஏசா பலமுடையவர்‌; ஆற்றல்‌ 
மிகுந்தவர்‌; சிறந்த வேடர்‌, யாக்கோபு 
அடக்கமானவர்‌; சிந்தனையாளர்‌; சிந்தித்து 
செயல்பட நேரம்‌ இருந்த ஓர்‌ ஆயர்‌. இரு 
வரும்‌ இரட்டைப்பிள்ளைகள்‌. ஏசா மூத்த 
வர்‌. எனவே தந்தையிடமிருந்து தம்‌ பிறப்புரி 
மையையும்‌ ஆசீர்வாதத்தையும்‌ ஒருநாள்‌ 
பெற எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
அது அக்காலத்து மக்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒரு 


முக்கியமான நிகழ்ச்சியாகும்‌. யாக்கோபு 
இதைப்பற்றி நினைத்துப்‌ பார்த்தபோது 


அவர்‌ ஏசாவையும்‌ தம்‌ தந்தையையும்‌ தந்திர 
மாக ஏமாற்றத்‌ திட்டமிட்டு அதற்கான 
சமயம்‌ வரும்‌ வரை காத்துக்கொண்டிருந்‌ 
தார்‌. 


ஒருநாள்‌ அதற்கான நல்ல வாய்ப்பு 
அவருக்குக்‌ கிடைத்தது, காட்டிற்கு 
வேட்டையாடச்‌ சென்றிருந்தார்‌ ஏசா. 


பேர்‌-லகாய்‌-ரோயீயின்‌ கிணற்றைச்‌ சுற்றி 
சிங்கம்‌, சிறுத்தைப்புலி, ஓநாய்‌, கழுதைப்‌ 
புலி, குள்ளநரி, காட்டுமான்‌ போன்ற வன 
விலங்குகள்‌ ஏராளமாக உண்டு. *வனம்‌” 
என்ற சொல்‌ திறந்த வெளியைக்‌ குறிக்கிறது. 
பதுங்கி வேட்டையாடியும்‌, காட்டு மிருகங்‌ 
கள்‌ பாய்ந்துவிடாதபடி இடையறா விழிப்‌ 
புடன்‌ இருந்தும்‌, மலைப்பாறைகளில்‌ தொற்றி 
ஏறியும்‌, கீழேயுள்ள வறண்ட காட்டாறுகளில்‌ 
இறங்கியும்‌ அண்ணன்‌ அன்று கடினமாக 
உழைத்திருப்பார்‌ என்று யாக்கோபுக்குத்‌ 
தெரியும்‌. அவர்‌ கடும்‌ பசியுடன்‌ திரும்பி வரு 
வார்‌ என்றும்‌ யாக்கோபு அறிந்திருந்தார்‌. 
அவர்‌ சுள்ளியால்‌ (யாத்‌. 22:6; சங்‌. 58:9; 
ஏசா, 27:4) அல்லதுகாய்ந்த ஓட்ட கச்‌ சாணத்‌ 
தால்‌ தீ மூட்டி, அதன்மேல்‌ ஒரு பானையைத்‌ 
தொங்கவிட்டுக்‌ கூழ்‌ காய்ச்சனார்‌. கொடித்‌ 
துக்கொண்டிருந்த ரசி மிக்க கெட்டியான 
இந்தச்‌ சிவப்புப்‌ பயற்றங்‌ கூழ்‌ “கம ஈம” என்று 
மணம்‌ பரப்பிக்கொண்டிருந்தது. களைத்துப்‌ 
பசியோடு வந்த ஏசாவுக்மு இந்த மணம்‌ 
அருமையாக இருந்தது. எனவே அந்தச்‌ 


சிவந்த கூழுக்காக விலைமதிக்க முடியாத 
பிறப்புரிமையை விற்கத்‌ துணிந்துவிட்டார்‌. 


யாக்கோபு விளையாட்டாக அல்லாமல்‌ 
மெய்யார்வத்துடன்‌ அதைக்‌ கேட்டா 


என்பது அப்போது ஏசாவுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 


இருந்திருக்கலாம்‌ காலங்கடந்தே அவர்‌ 
அதைத்‌ தெரிந்துகொண்டார்‌! (திருமறை 


யில்‌ இந்நிகழ்ச்சி விவரிக்கப்படும்போது மூத்த 
வர்‌ இளையவருக்குப்‌ பணி செய்பவரானது, 
அதாவது ஏசாவின்‌ ஏதோம்‌ நாடு யாக்கோ 
புடைய நாடான இஸ்ரவேலுக்கு அடிமை 
யானதற்கு இதுவே காரணம்‌ என்று கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது.) 


ஈசாக்கு ஏசாவை வனத்துக்குப்‌ போய்‌ ௬ுசி 
மிக்க காட்டு மிருகத்தின்‌ இறைச்சியைக்‌ 
கொண்டு வரச்சொல்லி, அதை உண்ட பி றகு 


, அவரை ஆசீர்வதிக்கப்‌ போவதாகக்‌ கூறிய 
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போது அவருக்கு ஏசா தம்‌ பிறப்புரிமையை 
விற்றுவிட்டது தெரியாமல்‌ இருந்திருக்‌ 
கலாம்‌. ரெபெக்காளுக்கு இது தெரியும்‌. 
அவர்‌ இப்போது ஈசாக்கை ஏமாற்ற நினைத்‌ 
தார்‌. யாக்கோபுடைய கைகளை ஆட்டுக்‌ 
குட்டியின்‌ தோலால்‌ மூடி, அவர்தான்‌ ஏசா 
என்று ஈசாக்கை நம்ப வைத்துவிட்டார்‌. 
ஆட்டுக்குட்பு. பெருமதிப்பு வாய்ந்த தானபடி. 
யால்‌ மிக முக்கியமான சமயங்களில்தான்‌ 
ஆட்டுக்குட்டியை அடித்துச்‌ சமைப்பார்கள்‌. 
இது ரெபெச்காளுக்கும்‌ யாக்கோபுக்கும்‌ மிக 
முக்கியமான சமயமாயிருந்தது. 


_ ஈசாக்கு இரண்டு பேரை ஆசீர்வதித்த 
போதும்‌ 'வானத்துப்‌ பனி”யைப்பற்றிப்‌ பேசு 
கிறார்‌. இது ஒருவிதமான மூடுபனி. மழையே 
இல்லாத கோடை காலத்தில்‌, மாலை 
வேளைகளில்‌ மத்தியதரைக்‌ கடலிலிருந்து 
கிளம்பிவரும்‌, மாலையில்‌ வரும்‌ இந்த மூடு 
பனிதான்‌ பயிர்களும்‌ செடி கொடிகளும்‌ 
செழித்து வளர உதவுவதோடு மனிதர்கள்‌ 
சுவாசிக்கும்‌ காற்றிற்கு ஓர்‌ இனிய மணத்‌ 
தையும்‌ கொடுக்கும்‌ (ஒசே. 6:4 பாருங்‌ 
கள்‌). ஓருவேமா இது உள்நாட்டிலிருந்த 
ஏசாவின்‌ நாடான ஏதோம்‌ வரை எட்டி 


ஈன தார 
_டேடூ பூ பூ 
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.ஏசாவும்‌ யாக்கோபும்‌ 


வராமலிருந்திருக்கலாம்‌. இன்று கூட 
நாடோடிகள்‌ ஒரு மரத்தை நட்டு அதன்‌ 
அடிப்பாகத்தைச்‌ சுற்றிலும்‌ கூழாங்கற்களைக்‌ 
குவித்து வைத்து விடுகிறார்கள்‌. பனி 
இவற்றின்மேல்‌ படிந்து இந்தக்‌ குவியலின்‌ 
இடைவெளி வழியாக மண்ணுக்குச்‌ சென்று 
மரத்திற்கு நீராகப்‌ பயன்படும்‌, இந்த மேடு 
*பனிமேடு' எனப்படும்‌. 


யாக்கோபின்‌ பயணம்‌ 


காரானில்‌ இருந்த தம்‌ மாமா வீட்டிற்கு 
யாக்கோபு ஓடிப்போனார்‌. லாபானைப்பற்றி 
அடிக்கடி அவர்‌ அம்மா சொல்லக்‌ கேட்டிருந்‌ 
தார்‌. ஏசா கோபவெறிகொண்டு, தம்மை 
வஞ்சித்து, தம்‌ உரிமைகளையெல்லாம்‌ 
பிடுங்கக்கொண்ட யாக்கோபைக்‌ கொலை 
செய்து விடுவதாகப்‌ பயமுறுத்தினார்‌. பல 
ஆண்டுகளுக்குப்பின்‌ இந்த பயமுறுத்தலை 
யாக்கோபு நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்வதை 
நாம்‌ பார்க்கிறோம்‌. 

யாக்கோபுக்கு நல்ல உள்ளம்‌ உண்டு. 
கடினமான பாடம்‌ ஒன்றை அவர்‌ இனிதான்‌ 
படிக்கப்போகிறார்‌. யாவே கனவில்‌ தோன்றி 


வாக்கைக்‌ 


மீண்டும்‌ வலியுறுத்தியிருந்த வாக்‌: 
கேட்டிருந்தார்‌. பேரம்‌ பேசும்‌ தன்மை 
இன்னும்‌ அவரை விட்டு அகலவில்லை. 


உடைமைகள்‌ யாவிலும்‌ : பத்தில்‌ ஒரு 


3000 ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட புனிமேடுகள்‌.” 


பாகத்தை யாவேக்குக்‌ கொடுத்துவிடுவதாக 
வாக்களித்தார்‌. வழியில்‌ தாம்‌ படுத்திருந்த 
இடத்துக்கு பேதேல்‌ அதாவது இறை 
வனின்‌ வீழி என்று பெயரிட்டார்‌. அதன்‌ 
புனிதத்‌ தன்மையைக்குறிப்பிடுவ தற்கு அங்கு 
ஒரு பெரிய கற்றூணை நட்டுவிட்டார்‌. இப்‌ 
படிக்‌ கற்றூண்களை நம்‌ நாட்டிலும்‌ பல இடங்‌ 
களில்‌ நிறுத்தி வந்ததால்‌ இது அந்நாட்‌ 
களில்‌ உள்ள ஒரு பழக்கம்‌ என்று தெரிகிறது. 
உள்ள கிணற்றண்டை 
யாக்கோபு வந்தார்‌. அங்கு ராகேல்‌ நின்று 
கொண்டிருந்ததைக்‌ கண்டார்‌. அவளுக்கு 
அப்போது பத்து அல்லது பதினோரு வயது 
தான்‌ இருக்கும்‌. ஏனெனில்‌ பெரிய பெண்‌ 
கள்‌ வேறு பெண்கள்‌ துணையோடுதான்‌ 


பத்‌ தான்‌-அராமில்‌ 


'வருவார்கள்‌. ஆனால்‌ இவள்‌ தனியாக 
வந்திருந்தாள்‌. பொதுவாக இந்த வயதில்‌ 
பெண்களுக்குத்‌ திருமண நிச்சய விழா 


முடிந்துவிடும்‌ என்பதை நாம்‌ கவனத்‌ இல்‌ 
வைக்கவேண்டும்‌. யாக்கோபு பண்புடைய 
அண்‌ மகனாக நடந்துகொண்டார்‌. எலியேச 
ரைப்போல்‌ அல்லாமல்‌ இவரே கிணற்றின்‌ 
மேலிருந்த கல்லைப்‌ புரட்டினதுமல்லாமல 
ராகேலுடைய ஆடுகளுக்கும்‌ தண்ணீர்‌ 
காட்டினார்‌. இதற்குக்‌ காரணங்கள்‌ உண்டு. 
கேல்‌ அக்கல்லைப்‌ புரட்டக்கூடிய 


ஒன்று ரா ள்‌ ன ட 
அளவு வலிமை வாய்ந்தவளல்லள்‌; மற 
றென்று அவர்‌ அதற்குள்ளாக ராகேலை 
நேசித்தார்‌; அதுமட்டுமல்லாமல்‌ அவரும்‌ 
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மரங்கள்‌ ௮ழித்துவிட்டன. 


18 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


ஆயராயிருந்தத ஈல்‌ ஆடுகளின்‌ தேவையை 
அறிந்திருந்தார்‌. 


(5 
10 
ஓ) 
5 
வு 


த்‌ ச 
யாக்கோபும்‌ பதிலுக்கு முத்தம்‌ கொடுத்‌ 


தார்‌. ஆண்கள்‌ மட்டுமே இப்படி ஒருவரை 
யொருவர்‌ வாழ்த்துவார்கள்‌. இதுவரை 


ராகேல்‌ ஆடுகளைக்‌ சவவித்து வந்தாள்‌. ஒரு 
சீன்னப்பெண்ண க்கு இது கழுவனமான, ஆபத்‌ 
தான வேலை. இலி யாக்கோபு லாபானுக்குத்‌ 
தாம்‌ பயனுள்ள உதவியாள்‌ என்று மெய்ப்‌ 


பிக்க இருக்கிறார்‌. 
ஆயரின்‌ வாழ்க்கை 


தினமும்‌ அவர்‌ தம்‌ ஆடுகளை மேடு பள்ளன்‌ 
கள்‌ நிறைந்த பாலைவனச்‌ சமவெளலிஃலின்‌ 
வழியாகவும்‌, குன்றுகள்‌ வழியாகவும்‌ மேப்ச்‌ 
“க்கான புல்லும்‌ தண்ணீரும்‌, குட்டை 
யான செடிகளின்‌ நிழலும்‌ தேடி ஓட்டிச்‌ 


இருவிதப்‌ புல்லாங்குழல்களை வாசிக்கும்‌ ஆரர்கள்‌. 


செல்வார்‌. சில சமயங்களில்‌ இரண்டு 
நாணல்‌ குழல்களை வெட்டிச்‌ சேர்த்து, அவற்‌ 
றில்‌ துவாரமிட்டுக்‌ குழல்‌ செய்து மூழ்ச்9 
யான இசையையும்‌ சோக இசையையும்‌ 
அதில்‌ வாசிப்பார்‌. அந்தி நேரத்தில்‌ அவர்‌ 
ஆடுகளை ஓட்டிக்கொண்டுபோய்‌ கற்களா 
லான பட்டியில்‌ அவற்றை அடைத்து விடு 
வார்‌. சாந்தாவது களிமண்டி வது பூசாமல்‌ 
கற்களை ஒன்றன்மேல்‌ ஒன்றாக அடுக்கி, இப்‌ 
பட்டி அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌. இது அடியில்‌ 
ஒரு மீட்டர்‌ அகலம்‌ உள்ளதாய்‌ 

உயரப்‌ போகப்‌ போக 


Gi 
[21 
டு 
E 


சுவரின்‌ அகலம்‌ 


லாபான்‌ ஊாக்கோமை இவ்விதம்‌ வரவேற்று 
வாழ்த்துச்‌ சொல்லியிருப்பார்‌. 


குறைந்துகொண்டே போய்‌ முப்பது சென்டி, 
ராகக்‌ குறைந்துவிடும்‌. அடைக்கப்படும்‌ 
ஆடுகளுக்குத்‌ தக்கதாக இதன்‌ அளவ இருக்‌ 


க கதவு இடையாது. குறுக 


டு 
[ப 
8 

19] 
11 

டு 
1° 


காவல்‌ காப்பவர்‌. அவரே வாசல்‌. தாம்‌ 
போதித்ததைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தவர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ விளங்‌க்கொள்ஞம்படி அவர்‌ 
கள்‌ நன்கறிந்திருந்த எடுத்துக்காட்டையே 
இயேசு உபயோகித்து தானே வாசல்‌, 
என்‌ வழியாய்‌ ஒருவன்‌ உட்சென்றால்‌ 
இரட்‌சிப்படைவான்‌. அவன்‌ உள்ளும்‌ புறம்‌ 
பும்‌ சென்று மேய்ச்சலைஃ கண்டடைவான்‌” 
என்று சொன்னார்‌ (யோ. 10:9). யாக்கோபு 
கவண்‌ ஒன்றை அநேகமாக வைத்‌ திருத்‌ இருப்‌ 
பாரா. அவர்‌ ஒரு கருவாலி மரக்குறுந்தடி 
ஒலவறையும்‌ கண்டிப்பாக வைத்திருப்பார்‌, 
இது ஏறத்தாழ முக்கால்‌ மீட்டர்‌ நீளமான 
தாஃவும்‌ உருண்டையான நுனி உள்ளதாக 
வும்‌ இருக்கும்‌. இதன்‌ துவியில்‌ அணி 
அல்லது கூர்மையான தண்டுக்‌ ௧ திகள்‌ இருக்‌ 
கும்‌. கையில்‌ கோலை எடுத்துச்செல்ல வசதி 
யாய்‌ இருக்குமாறு குறுந்தடியை இடுப்பில்‌ 
உள்ள வாரில்‌ மாட்டியிருப்பார்‌, ஆனா 
படுத்திருக்கும்போது அதைக்‌ கம்‌ வையில்‌ 
பாதுகாப்புக்காக 
அதன்‌ முனையிலுள்ள கயி று அவர்‌ மணிக்‌ 


ட்டில்‌ சுற்றப்பட்டிருக்கும்‌ (சல்‌. 23). 


s 
3] 
2 


r 


்‌ தவி 
விதமாகத்‌ தம்‌ மந்தையைப்‌ பத்திரமாய்ப்‌ 


பார்த்துக்கொள்ளக்‌ கூடிய இவர்‌ 


கணட. அலை அனிவலினிதவபெக பகை அப்ளை பம 


து அது. அனத. அது அனத ௪ இன ௦ அன்‌ 0. 


ஏசாவும்‌ யாக்கோபும்‌ a 19 


ஆயரே'; “தம்‌ ஆடுகளுக்காய்‌ உயிரையும்‌ 
கொடுக்கத்‌ துணியும்‌ நல்ல ஆயர்‌' (யோ. 
10:11,15,17 காண்க). ஆயரின்‌ கருவிகளின்‌ 
படங்களை நன்றாகப்‌ பாருங்கள்‌. 


யாக்கோபுக்கு உடைமைப்‌ பொருளாக 
ஒன்றும்‌ இல்லை. ஆகையால்‌ அவர்‌ மிக 
ஏழ்மையான நிலையில்‌ இருந்த ஒரு 
ஆயரைப்போலவே உடை உடுத்தியிருந்‌ 
தார்‌. முழங்கால்‌ வரை நீண்டிருந்த பருத்தித்‌ 
துணியினலான சட்டை மாட்டியிருந்தார்‌; 
அதற்குமேல்‌ ஆட்டுத்தோலாலான சின்ன 
சட்டை போட்டிருந்தார்‌ (எபி. 11:37 
பாருங்கள்‌). அவர்‌ தம்‌ ஆடுசளைக்‌ காடுசளி 
லும்‌ பாலை நிலங்களிலும்‌ உள்ள மேய்ச்சல்‌ 
நிலங்களுக்கு ஒட்டிச்‌ சென்றார்‌. அங்கு பதுங்கி 
யிருக்கும்‌ கொள்ளைக்காரர்களினாலும்‌ காட்டு 
மிருகங்களினாலும்‌ அதிகமான ஆபத்து 
உண்டு. அவ்விதத்‌ தாக்குதல்‌ ஏதும்‌ ஏற்‌ 
படாதவாறு பார்த்துக்கொள்ள யாக்கோபு 
எப்போதும்‌ விழிப்புள்ளவராயிருந்தார்‌. 


27.4) 


ஆடுகள்‌ வளர்ப்பு, இனப்பெருக்சம்பற்றி 
யாக்கோபுக்குப்‌ பழம்‌ பாணியான நல்ல 
அறிவு இருந்ததுபோல்‌ தெரிகிறது. இந்த 
அறிவில்‌ பெரும்‌ பகுதியை யாக்கோபு யாருக்‌ 
கும்‌ வெளிப்படுத்‌ தவில்‌ஃ ; ஆடு மாடுகளில்‌ 
பெரும்‌ பகுதியையும்‌ தமக்கென்று சேர்த்துக்‌ 
கொண்டார்‌. அவற்றைப்‌ பலம்‌ வாய்ந்த நல்ல ஆயர்‌--இவர்‌ உடையையும்‌, இவர்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
உடற்கட்டுள்ள ஆடுகளாக விருத்தி செய்து பொருட்களையும்‌ கவனித்துப்‌ பாருங்கள்‌. 
கொண்டார்‌. சில காலத்திற்குப்‌ பின்தான்‌ 
இப்படிச்‌ செய்ய முடிந்தது. ராகேலுக்குப்‌ 
பரிசம்‌ போட முடியாத நிலையில்‌ இருந்த 
போது அவரை மணந்து கொள்வதற்காக, 
ஏழு ஆண்டு.கள்‌ கூலி பெறாமல்‌ லாபானுக்‌ 
உழைக்க முன்வந்தார்‌. 


ஆடுகளை அடைக்கும்‌ பட்டி. 


. வாழ்க்கை 


௨ நீங்கள்‌ 


. ஆதியர்கமம்‌ 


முதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


. ரெபெக்காளும்‌ யாக்கோபும்‌ உரையாடு 


வதை எழுதி நடியுங்கள்‌. 


முறையிலும்‌ குணவியல்பு 
களிலும்‌ ஏசாவுக்கும்‌ யாக்கோபுக்கும்‌ 
இருந்த வேறுபாடுகள்‌ எவை? 


ஏசாவுடன்‌ வேட்டைக்குச்‌ 
சென்றதாகக்‌ கற்பனை செய்துகொண்டு 
உங்கள்‌ அனுபவங்களைப்பற்றிக்‌ கூறுங்‌ 
கள்‌. 

20:24ல்‌ ஈசாக்குக்குக்‌ 


கடவுள்‌ அளித்த வாக்கை அழகான 
எழுத்துக்களில்‌ எழுதுங்கள்‌. 


. ஓர்‌ ஆயரையும்‌ அவர்‌ ஆடுகளை அடைக்‌ 


கும்‌ பட்டியையும்‌ வண்ணப்படமாக 
வரைந்து அல்லது மாதிரி செய்து 
காண்பியுங்கள்‌. 


. “யாக்கோபு ஏசாவின்‌ பி றப்புரிமையைத்‌ 
திருடிக்கொண்டார்‌. இது ஏசாவுக்குத்‌ 
தகும்‌” என்று ஒரு சிறுவன்‌ எழுதினான்‌. 
இதைக்‌ குறித்து விவாதியுங்கள்‌. 


ஆயரின்‌ கோல்‌ 


7. யாக்கோபு கண்ட கனவைப்‌ 


10. 


சிகி 


72. 


படம்‌ 
வரைந்து வர்ணம்‌ தீட்டுங்கள்‌. அதன்‌ 
கழ்‌ கடவுள்‌ அவருக்களித்த வாக்கை 
எழுதுங்கள்‌. 


௨ பரிசம்‌ என்றால்‌ என்ன? கீழ்த்திசை நாடு 


களில்‌ நடைபெறும்‌ விவாகங்களில்‌ இது 
எவ்வளவு முக்கியம்‌ வாய்ந்தது? 


. லாபானை யாக்கோபு எங்ஙனம்‌ ஏமாற்றி 


னார்‌? 

ஆதியாகமம்‌ 27:28,29 வசனங்களில்‌ 
கூறப்பட்டுள்ள ஈசாக்கு அளித்த ஆசீர்‌ 
வாதத்தை மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌. 


தொடர்‌. படங்கள்‌ வரைந்து ஏசா 
பிறப்புரிமையை இழந்த நிகழ்ச்சியை 
அல்லது யாக்கோபு காரானுக்கு வந்து 
சேர்ந்ததை விளக்குங்கள்‌. 


யாக்கோபு தம்‌ தந்தைக்கு ஏதாவது 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ கடிதம்‌ எழுதுவதாக 
வைத்துக்கொண்டு அதை எழுதுங்கள்‌. 


கவண்‌ 


அத்தியாயம்‌ 3 


யாக்கோபும்‌ லாபானும்‌ 


(ஆத. 29:21-80; 31; 38; 33:1-17) 


யாக்கோபுராகேலுக்காக இரவு பகலாக 
ஏழு ஆண்டுகள்‌ உழைத்த உழைப்பு 


ஏமாற்றத்தில்‌ முடித்தது. அவருக்குத்‌ இரு 
மணச்‌ சடங்குகள்‌ வெறுப்பூட்டுபவையா 


யீருந்இிருக்கும்‌. முகத்திரையை எடுத்து மாப்‌ 


பிள்ளை தம்‌ தோலில்‌ போட்டுக்கொள்ளும்‌ 
அந்த முக்கிய கட்டம்‌ வந்தது. அப்‌ 


பெண்ணைத்‌ தம்‌ ஆரன்‌ முழுவதும்‌ காப்‌ 
பாற்றப்‌ போவதான பெமிய உறுதிமொழி 
அச்சடங்கல்‌ அடங்கியிருந்தது. யாக்கோபுக்‌ 
குச்‌ சரியான ஏமாற்றம்‌! அந்த மணப்பெண்‌ 
தாம்‌ உரிருக்குயீராய்‌ நேசித்த ராகேல்‌ 
அல்லள்‌. ஆனல்‌ அவர்‌ தமக்கை லேயாள்‌! 
வழக்கப்படி முதற்‌ பிறந்த பெண்ணுக்குத்‌ 
தான்‌ முதலில்‌ திருமணம்‌ நடத்தவேண்டும்‌. 
இந்தப்‌ பரம்பரை வழக்கத்திற்கு யாக்கோபு 
மறுப்புச்‌ சொல்லக்கூடாதென்று லாபான்‌ 
வற்புறுத்தினார்‌. யாக்கோபு லேயாளை 
வெறுத்ததாகத்‌ தெரிகிறது. அவர்‌ பார்வைக்‌ 
குக்‌ கவர்ச்சியான தோற்றமுடையவரல்லர்‌. 
* பூனைக்கண்‌” பார்வையுடையவர்‌. இழக்கத்‌ 
தியப்‌ பெண்கள்‌ கண்ணழகுக்குப்‌ பெயர்‌ 
போனவர்கள்‌. லேயாளின்‌ கண்களில்‌ அந்த 
அழகு இல்லை. கண்‌ பார்வைகூட அவருக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ குறைவாக இருந்திருக்குமோ 
என்னவோ! ராகேலுக்காக யாக்கோபு இன்‌ 
னும்‌ ஏழு ஆண்டு உழைக்கவேண்டும்‌ என்று 
நிபத்‌ தனை போட்டுப்‌ பே௫னார்‌ லாபான்‌. இங்கு 
யாக்கோபுடைய பண்புச்‌ சிறப்பை நம்மால்‌ 
காணமுமிிறது. ராகேலின்மேல்‌ கொண் 
டிருந்த அன்பினால்‌ நிபந்தனையை அவர்‌ஏற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌. ஆனாலும்‌ யாக்கோபு கெட்டிக்‌ 
காரர்‌! லாபானுக்காக மேப்ப்பராக உழைத்த 
போது தொடர்ந்து லாபானைச்‌ சரியாக 
ஏமாற்றிவிட்டார்‌. இந்த ஏழு ஆண்டுகளுஃ்‌ 
சான கூலியைக்‌ கணக்குப்‌ பார்த்தால்‌ பரிசப்‌ 
பணம்‌ பொதுவாகக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
தொகையைவிட எத்தனையோ மடங்கு 
அதிகமாகிவிடுவதை நாம்‌ காணலாம்‌. 


யாக்கோபுக்கு நிறையக்‌ குழந்தைகள்‌. 
இவர்‌ குடும்பத்தின்‌ சலமாகவே எபிரேய 
மக்கள்‌ குடும்பமாக இருந்த நிலைமாறி 
எண்ணீக்கையில்‌ பெருக, கோத்திரம்‌ 

ர கடம. ல்‌ பெர்‌ frm 
அல்லது இனப்பீசிவு என்று பெயர்‌ பலியா? 
கள்‌. ஓர்‌ இனப்பீஃவு மட்டுமன்று, பல தன 
பி2வுகளாகி விட்டார்கள்‌. உாக்கோப, 
லேறோலின்‌ மக்கள்‌ ரூபன்‌, லேவி, மிறோன்‌, 
யூதா, இசக்கார்‌, செபலோன்‌ ஆ£யவர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ இனப்பி2வுஃனின்‌ தலைவர்கள்‌ 
அூவிட்டனர்‌. ராசேலின்‌ பீன்ளைஃளான 
யோசேப்பும்‌ பென்காமீனும்‌ அங்கனமே தலை 
வர்கள்‌ ஆகிவிட்டனர்‌. எப்பீராயிம்‌, மனுசே 
என்பவர்கள்‌ யோசேப்பின்‌ மக்கள்‌. பிற்காலத்‌ 
தில்‌ இவர்கள்‌ சஜஃலர்களாட விட்டனர்‌. 


ஆயின. 61ம்‌ பக்கத்திலுள்ள படத்தில்‌ 
இவர்கள்‌ இருந்த பகுதிகளைக்‌ சண்டுபிடியங்‌ 
கள்‌. இவர்கள்‌ வாக்குப்பண்ணப்பாட்ட 
எங்கனம்‌ பரம்பலை 
உடைமை ஆக்கிக்கொண்டார்கள்‌ என்று 
பிறகு பார்க்கும்போது இத்த இனப்பிரிவு 
களைப்பற்றி விரிவாகக்‌ காணப்போகிறோம்‌. 


யாக்கோபு மிகச்‌ றந்த ஆடுகளை எல்லாம்‌ 
தம்‌ உடைமையாக்கி, தம்‌ இழப்பைச்‌ சதிக்‌ 


ப்பை 
கட்டிக்கொண்டார்‌. ஒருமுறை லாபான்‌ பல 
நாட்கள்‌ வெவியூர்‌ சென்றிருந்தார்‌. இச்‌ 
சமயத்தைப்‌ பயன்படுத்திக்கொண்டு 
களைக்கட்டி தம்‌ 


யாக்கோபு மூட்டை முடிச்சுகளக்‌ ம்‌ 
உடைமைகளை எடுத்துக்கொண்டு தம்‌ இரு 


எப்ரோன்‌ 
(மம்ரே) 


பெயேர்ஷெபா 


கட 


கிலோமீட்டர்‌ 
eho 
0 3$ 50 


யாக்கோபின்‌ பயணம்‌ 


மனைவிகளோடு தெற்கு நோக்கிப்‌ புறப்பட்டு 
விட்டார்‌. யோர்தானின்‌ £€ழ்க்கரை வழி 
யாக அவர்‌ இப்போது சென்றார்‌. அநேக 
மாகத்‌ தமஸ்கு வழியாகவும்‌, யோர்தா 
னுக்கு அப்பாலிருந்த மலைகளின்‌ கிழக்கு அடி. 
வாரக்‌ குன்றுகள்‌ வழியாகவும்‌ சென்ற 
முக்கிய பாதையில்‌ சென்றிருக்கலாம்‌. 


இச்செய்தி கேள்விப்பட்டவுடன்‌ லாபான்‌ 
பின்தொடர்ந்து ஒடி கிலியாத்‌ மலையில்‌ 
யாக்கோபைச்‌ சந்தித்தார்‌. தம்மிடம்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ தந்திரமாகப்‌ புறப்பட்டு 
வந்ததற்காக யாக்கோபைக்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டார்‌; அன்றியும்‌ தம்‌ வீட்டிலிருந்து 
பூஜைக்குரிய தெய்வ உருவங்களை எடுத்து 
வந்ததற் காகக்‌ குறைப்பட்டுக்கொண்டார்‌, 
இவை செழுமைக்கான தேவதை அஸ்த 
ரோத்தின்‌ சுட்டமண்ணாலான சிறு உருவங்‌ 
கள்‌. இத்தேவதை பயிர்களைப்‌ பாதுகாத்து 
செழித்து வளர உதவுவதாக மக்கள்‌ நம்பி 
யிருந்தனர்‌. லாபான்‌ இவற்றின்மேல்‌ போலிப்‌ 
பற்றே கொண்டிருந்து, யோகம்‌ கொண்டு 
வரும்‌ பொருட்களாக இவற்றை வைத்திருந்‌ 
இருக்கலாம்‌. இதைக்‌ தெய்வம்‌ என்று நம்பி 
எமோரியரும்‌ கானானியரும்‌ வழக்கமாகக்‌ 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிசள்‌, அரசர்கள்‌ 


கங்கள்‌ வீடுகளில்‌ வைத்திருந்தனர்‌. இதை 
உடைமையாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ சிறப்பான 
உரிமைகள்‌ பெறுவார்கள்‌ என்றும்‌ நம்பினார்‌ 
கள்‌. ராகேல்‌ இம்மூட நம்பிக்கையை 
மரபுரிமையாகப்‌ பெற்றிருந்தார்‌. எனவே 
தான்‌ அந்தப்‌ பலவர்ண ஓட்டகச்‌ சேணத்திற்‌ 
கடியில்‌ அவற்றை ஒளித்து வைத்திருந்தார்‌. 
அச்சேணத் தின்‌ மீதமர்ந்து கொண்டு அவர்‌ 
பயணம்‌ செய்து வந்தார்‌. அச்சேணங்களைக்‌ 
கூடாரங்களில்‌ இருக்கைகளாசப்‌ பயன்படுத்‌ 
துவதுண்டு. 


இப்போது யாக்கோபு லாபானிடம்‌ 
சினந்து பேசத்தொடங்கினார்‌. இருபது ஆண்டு 
களாக லாபான்‌ தம்மை ஏமாற்றி வந்ததைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காண்பித்தார்‌. இறுதியில்‌, நடந்த 
வைகளை மறந்துவிடவேண்டும்‌ என்று இரு 
வரும்‌ முடிவு செய்தனர்‌. மிஸ்பாவில்‌ ஒரு 
நட்புறவு ஒப்பந்தம்‌ செய்துகொண்டனர்‌. 
அதற்கடையாளமாக ஒரு கற்குவியல்‌ 
நினைவுச்‌ சின்னத்தை அங்கே அமைத்தார்‌ 
கள்‌. காற்றும்‌ மழையும்‌ அடித்து நாளா 
வட்டத்தில்‌ இக்குவியல்‌ மறைந்துபோயிருக்க 
வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, இன்று யோர்‌ தானின்‌ 
மேட்டு வெளியில்‌ இது இருந்ததற்கான 
அடையாளத்தைக்கூடக்‌ காணோம்‌. 


லாபான்‌ காரானுக்குத்‌ திரும்பினார்‌. 
யாக்கோபு தம்‌ தந்தையின்‌ சொந்த ஊரான 
பெயேர்ஷெபாவுக்குப்‌ பயணமானார்‌. ஆனால்‌ 
தாம்‌ நடந்து சென்றுகொண்டிருந்த பூமி 


'தம்‌ அண்ணன்‌ ஏசாவுக்குச்‌ செ।ந்தம்‌ என்ற , 


உணர்வு வந்தது. உப்புக்‌ கடலுக்குத் தெற்கே 


அஸ்துரோத்தின்‌ உருவங்கள்‌ 


வட அமக அ லைன்‌ ரில்‌ ர க்வி 


ro பட னனி 


RE வனக்‌ 
பவ அரிவை 
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உள்ள இப்பகுதிக்கு ஏதோம்‌ நாடு என்று 
பெயர்‌. ஏதோம்‌ என்ற சொல்லுக்குச்‌ 
“சிவப்பு” என்பது பொருள்‌. ஏசாவின்‌ சிவந்த 
தலைமயிரைக்‌ குறிப்பதாகவோ அல்லது அந்த 
வெப்பான கூழைக்‌ குறிப்பதாகவோ இது 
இருக்கலாம்‌. ஒருவேளை அங்குள்ள செங்குத்‌ 
தான சிவப்புப்‌ பாறைகளைக்‌ குறிப்பதாகவும்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌. ஏசாவின்‌ வழித்தோன்‌ 
றல்கள்‌ இருக்கும்‌ பகுதிக்குச்‌ சேயீர்‌ என்று 
பெயர்‌. சேயீர்‌ என்ற சொல்லுக்கு 'தலை 
மயிர்‌” என்றே பொருள்‌. இதுவும்‌ ஏசாவைக்‌ 
குறிப்பதாக இருக்கலாம்‌. ஏசா முன்பு 
தம்மை பயமுறுத்தியத யாக்கோபு நினைவு 
கூர்ந்தார்‌. அவர்‌ மூலமாகத்‌ தமக்கு ஆபத்து 
வரலாம்‌ என அவர்‌ அறிந்திருந்தார்‌. ஏராள 
மான தம்முடைய ஒட்டகங்களையும்‌ உடை 
மைகளையும்‌- ஏசா தாக்கலாம்‌ என ஊகித்‌ 


தார்‌. எனவே, அவற்றை இரண்டு பகுதி 


களாக்கினார்‌. ஒன்றை யோர்தானின்‌ களை 
நதியான யாபோக்குக்கு அப்பால்‌ அனுப்பி 
விட்டார்‌ (இது வறட்சியான காலத்தில்‌ 
சாதாரண ஓடையாயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ மழை 
காலத்தில்‌ இது உடைப்பெடுத்து ஒடும்‌). 
இந்த ஏற்பாட்டால்‌, ஒரு பகுதி தாக்கப்‌ 
பட்டால்‌ மற்றதாவது பிழைக்கும்‌ என்று 
யாக்கோபு எண்ணினார்‌. 


கடவுளின்‌ நடத்துதலை ஏற்றுக்கொள்கறார்‌ 


ஏசாவைத்‌ திருப்தி செய்ய யாக்கோபு 
- திட்டங்கள்‌ தீட்டினாலும்‌ யாவேயின்‌ உதவி 
யையும்‌ அதிகமாக நாடினார்‌. அவர்‌ செய்த 


வேண்டுதலைப்‌ பாருங்கள்‌. பழைய ஏற்பாட்‌. 


டில்‌ நாம்‌ காணும்‌ முதல்‌ ஜெபம்‌ இது (ஆதி. 
32:9-12). எவ்வளவு தாழ்மையோடு நன்றி 
செலுத்தி, கடவுளின்‌ பாதுகாப்பைத்‌ தேடு 
திறார்‌ பாருங்கள்‌. பழங்காலத்தில்‌ நடந்து 
விட்ட தவறுதலை எண்ணி அவர்‌ மனம்‌ வருந்‌ 
தியதாகவே தெரியவில்லை. அப்படி ஒன்றும்‌ 
இங்கு சொல்லப்படவில்லை. தன்னிறைவு 
படைத்த யாக்கோபாகவே அவர்‌ இருக்‌ 
றார்‌. பெனீயேலில்‌ அவர்‌ பெற்ற அந்த 
அனுபவம்‌ நமக்கு இன்னும்‌ புதிராகவே உள்‌ 
ளது. அது யாக்கோபை மையமாகக்கொண்டு 
அமைக்கப்பட்ட எபிரேய நாடோடிக்‌ கதை 
யாக இருக்கலாம்‌. இரவில்‌ ஆற்றைக்‌ 
கடக்கத்‌ துணிகிறவர்களோடு ஆற்றின்‌ ஆவி 
பொழுது விடியும்‌ வரை போராடுவ தாகப்‌ 
பழங்காலக்‌ கதை ஒன்று இருந்திருக்கலாம்‌. 
நம்முடைய நிகழ்ச்சியில்‌ வரும்‌ ஆற்றின்‌ 
பெயர்‌ யாபோக்கு. ஓர்‌ ஆவியைத்‌ தன்‌ 
பெயரைச்‌ சொல்லும்படி கட்டா யப்படுத்து 
வது மந்திர வித்தைசளில்‌ முக்கியமானது. 
அதுபோல அதன்‌ பெயர்‌ தெரிந்தவுடன்‌ 


யாக்கோபுக்கு அந்த அவியின்மேல்‌ அதிகாரம்‌ 
இடைத்துவிட்டது. ஆனால்‌, யாக்கோபு 
நொண்டியாகி விட்டார்‌. தமக்கு வேண்டி 
யதைக்‌ கடவுளைக்‌ கட்டாயப்படுத்தியாவது 
ஏமாற்றியாவது பெற்றுக்கொள்ள முடியாது 
என்பதை இது நினைவில்‌ வைத்துக்கொள்ளச்‌ 
செய்தது. இதுவரை அவருடைய முழு 
வாழ்க்கையும்‌ ஏய்ப்பு வேலையினால்‌ கெட்டு. 
விட்டது. கடைசியாக அவர்‌ உண்மையாய்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று கற்றுக்கொண்டார்‌. 
இந்த அனுபவம்‌ அவர்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒரு 
முக்யெ “திருப்பமாக” அமைந்துவிட்டது. 
பெனீயேலில்‌ கடவுளிடமிருந்து ஓர்‌ ஆசர்‌ 
வாதத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்வதற்காக அவ 
ரோடு போராடினார்‌. பெனீயேல்‌ என்றால்‌ 
“கடவுளின்‌ முகம்‌” என்பது பொருள்‌. இனி 
மேல்‌ அவர்‌ யாக்கோபு என்ற மோசம்‌ 
போக்குகிறவர்‌ அல்லர்‌; அவர்‌ இஸ்ரவேல்‌, 
அதாவது கடவுளோடு பாதுகாத்துப்‌ பேணு 
பவர்‌. 


ஏசாவுக்குப்‌ பரிசுப்‌ பொருட்களைக்‌ காட்டி 
யாக்கோபு அவரைச்‌ சரிப்படுத்த முயன்ற 
தைப்பற்றித்‌ திருமறை சொல்லுகிறது. தம்‌ 
ஆட்டு மந்தைகளையும்‌ ஒட்டகங்களையும்‌ அவர்‌ 
ஏசாவுக்குக்‌ கொடுக்க முனைந்தார்‌. ஏசா 
பெருந்தன்மையோடு யாக்கோபை 
மன்னித்து விட்டார்‌. ஒருவேளை பல ஆண்டு 
களுக்குமுன்‌ பார்த்த அந்த யாக்கோபைவீட 
இந்த யாக்கோபு ஒரு சிறந்த மனிதராக 
ஏசாவுக்குத்‌ தென்பட்டிருக்கலாம்‌. சிறிது 
காலத்துக்குப்பின்‌ ஈசாக்கின்‌ ஈமச்சடங்குகள்‌ 
நடைபெற்ற நாளில்‌ இந்த ஒற்றுமை இன்னும்‌ 


பலங்கொண்டது. 


இந்நிகழ்ச்சகளின்‌ கருத்து என்ன? 


ஆதி காலத்தில்‌, பொதுவாகத்‌ திருமறை 
யில்‌ கூறப்பட்டுள்ள நாடுகளிலும்‌, முக்கிய 
மாகக்‌ கானானிலும்‌, மக்கள்‌ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாகவும்‌ இனம்‌ இனமாகவும்‌ அலைந்து திரிந்‌ 
ததை அறிந்துகொள்ள திருமறையில்‌ வரும்‌ 
ஏசா, யாக்கோபுபற்றிய நிகழ்ச்சிகள்‌ நமக்கு 
நன்கு பயன்படுகின்றன. ஏசா ஏதோம்‌ இனத்‌ 
தின்பிர திநிதி. இந்த ஏதோம்‌ இனம்‌ யாக்கோ 
பின்‌ இனத்தோடு சண்டையிட்டுக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. அது வடக்கு நோக்கிப்‌ பயண 
மாகி, காரானுக்குள்‌ நுழைந்தது; இங்கு 
இவை அரமேயக்‌ குடும்பங்களாக ஒன்று 
பட்டுத்‌ தழைத்தன. பிறகு பிரிவினை ஏற்‌ 
பட்டது. யாக்கோபின்‌ இனங்கள்‌ தெற்‌ 
காகச்‌ சென்று கானானுக்குள்‌ நுழைந்தன. 
காராவில்‌ தங்கிவிட்ட குடும்பத்தினரே சீரிய 
நாட்டு மக்களாயினர்‌. 


34 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


இவர்கள்‌ பிற்காலத்தில்‌ இஸ்ரவேலுக்குப்‌ 
பகைவர்கள்‌ ஆகிவிட்டனர்‌. இதற்குள்ளாக 
ஆதி செமிட்டிக்‌ குடியைச்‌ சேர்ந்த ஏதோமி 
யர்கள்‌ தெற்குப்‌ பகுதிகளிலெல்லாம்‌ வந்து 
நிறைந்துவிட்டனர்‌. இதன்‌ விளைவாக 
யாக்கோபின்‌ இனப்பிரிவுகள்‌ தெற்கு 
நோக்கிச்‌ செல்வதற்கு பலத்த எதிர்ப்பு ஏற்‌ 
பட்டது. போர்க்கோலம்‌ பூண்டு, படைகள்‌ 


௮ 
வந்து இவர்களை எதிர்த்தனர்‌. இவர்கள்‌ 
பரிசுப்‌ பொருட்களைக்‌ கொடுத்து அவர்களை 
ஓரளவு சமாளித்து வந்தார்கள்‌. யாக்கோ 
பின்‌ சந்ததியார்‌ ஏதோமை விட்டுத்‌ தள்ளி 
வந்து சில காலம்‌ யோர்தானுக்குக்‌ கிழக்கே 
தங்கினார்கள்‌. பிறகு நதியைக்‌ கடந்து 
பேதேலுக்கும்‌ சீசேமுக்கும்‌ வந்தார்கள்‌. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


oj 
. 


யாக்கோபின்பின்‌ சந்ததியார்‌ எவ்வி தம்‌ 
பன்னிரண்டு இனப்பிரிவுகளானார்கள்‌ 
என்பதைப்‌ படம்‌ வரைந்து. விளக்கவும்‌. 


2. லேயாள்‌, ராகேல்‌, யாக்கோபு, லாபான்‌ 
ஆகியோர்‌ பங்கெடுக்கும்‌ காட்சி ஒன்றை 
நடித்துக்காட்டுங்கள்‌. 

3. யாக்கோபு ஏன்‌ லாபானோடு அவ்வளவு 
காலம்‌ தங்கியிருந்‌ தார்‌? 


4. மிஸ்பாவிலே யாக்கோபும்‌ லாபானும்‌ 


சநீதித்ததுபற்றி வானொலி வருணனை 
ஒன்று தயாரித்துப்‌ பேசுங்கள்‌. .. 


2. ராகேல்‌ மூடப்பழக்கம்‌ உள்ளவரென்று 
நமக்கு எப்படித்‌ தெரிய வருது? 
அவர்‌ காலத்து மக்கள்‌ அவரைப்போல்‌ 
இருந்தார்களா? நீங்கள்‌ இதை எப்படித்‌ 
தெரிந்துகொண்டீர்கள்‌? தெய்வ உருவங்‌ 
களின்‌ மாதிரிகளைத்‌ தயார்‌ செய்யுங்கள்‌, 


6. யாவேயைப்பற்றி ஆபிரகாம்‌ அறிந்திருந்‌ 
துதைவிட யாக்கோபு எவ்விதம்‌ அதிக 
மாக அறிந்தார்‌? ன ரர 


7. பெனீயேலில்‌ என்னென்ன நடந்தது? 
யாக்கோபு எப்படி ஒரு புதிய மனிதராக 
மாறினார்‌? யாக்கோபு என்ற பெயரின்‌ 
பொருள்‌ என்ன? இஸ்ரவேல்‌ என்ற புதிய 
பெயருக்கு என்ன அர்த்தம்‌? 


8. யாக்கோபு ஏசாவோடு எப்படி. மீண்டும்‌ 
சமா தானமானார்‌? 


9. இவர்கள்‌ சந்தித்த காட்சியை நடித்துக்‌ 
காண்பியுங்கள்‌. தம்‌ தம்பி மாறியிருந்‌ 
தது குறித்து ஏசா வியப்படைந்திருப்‌ 
பார்‌ என்பது நினைவிருக்கட்டும்‌. 


10. “யாவே என்‌ கேவலாயிருப்பார்‌, நான்‌ 
அவரை சேவிப்பேன்‌” என்ற யாக்கோ 
பின்‌ வாக்குறுதியை அழகிய எழுத்துக்‌ 
களில்‌ எழுதிவையுங்கள்‌. 


11. யாக்கோபின்‌' வரலாற்றைத்‌ தொடர்‌ 
சித்திரமாகத்‌ தட்டுங்கள்‌. 

12. யாக்கோபின்‌ வரலாறு நமக்குப்‌ புகட்‌ 
டும்‌ பாடங்கள்‌ எவை? நமக்கும்‌ 
யாக்கோபுக்கும்‌ பொருத்தமான இயேசு 
வின்‌ கூற்றுகளைக்‌ கண்டுபிடித்துச்‌ சொல்‌ 


லுங்கள்‌, 
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பெடோயிப்‌ பெண்‌. இறப்பு நிகழ்ச்சிகளின்‌ 
போது லேயாளும்‌ ராகேலும்‌ இவ்விரு உடைகள்‌ 
அணிந்இருப்பார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 5 


யோசேப்பு 


(ஆதி, 97) 
டட அட்டம்‌ ட்‌ ்‌ தவர்களாய்‌ ருந்திருப்பார்கள்‌ என்று 
யோசேப்பைப்பற்றி “i நிகழ்ச்சிகளைப்‌ ன த எகிப்தின்‌ புதை 


புரிந்துகொள்ள வேண்டுமென்றால்‌, முதல்‌ 
அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள நாடு 
களில்‌ சிறந்த ஒரு நாடான எகிப்தைப்பற்றி 
நாம்‌ நன்கறிந்து கொள்ளவேண்டும்‌. முன்‌ 
அட்டையிலுள்ள நிலப்படத்தில்‌ நீல நதியைக்‌ 
கண்டுபிடியுங்கள்‌. அதன்‌ முகப்பு வரை 
நீங்கள்‌ பார்த்துக்கொண்டே வந்தால்‌ அது 
பலஸ்தீனாவின்‌ தென்‌ பகுதிக்கு எவ்வளவு 
அண்மையில்‌ இருக்கிறது என்பதை உங்களால்‌ 
கண்டுகொள்ள முடியும்‌. எகிப்து நாடு வளம்‌ 
பெற நீல நதியைத்தான்‌ நம்பிக்‌ கடக்‌ 
கிறது. மத்திய ஆப்பிரிக்காவில்‌ அது உற்பத்‌ 
தியாகும்‌ இடத்தில்‌ பெய்யும்‌ இளவேனிற்‌ 
காலத்துப்‌ பெருமழையால்‌ உண்டாகும்‌ 
வெள்ளம்‌ அது ஒடும்‌ பள்ளத்தாக்கெங்கும்‌ 
பரவி, நாட்டில்‌ வேளாண்மை சிறக்க உதவு 
கிறது. முக்கியமாக உணவு தானிய விளைச்சல்‌ 
இங்கு அதிகம்‌. பெருகும்‌ வெள்ளம்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டு வந்து, வடியும்பொழுது விட்டுச்‌ 
செல்லும்‌ வண்டல்‌ மண்‌ படிவங்களில்‌ இந்த 
விளைச்சல்‌ அதிகமாக இருக்கிறது. இன்று 
மழைகாலத்தில்‌ அணைகளில்‌ நீரைத்‌ தேக்கி, 
கால்வாய்கள்‌ வழியாகத்‌ தேவையான அளவு 
நீரைப்‌ பாய்ச்சி பயிர்‌ விளைவிக்கிறார்கள்‌. 
கிறிஸ்து பிறப்பதற்குப்‌ பல நூற்றாண்டு 

களுக்குமுன்பே தண்ணீரில்லா த பகுதிகளுக்கு 
்‌ இப்படிக்‌ கால்வாய்கள்‌ வழியாக நீரைக்‌ 
கொண்டுவந்து , பயிர்களுக்குப்‌ பாய்ச்ச கவன 
மாகத்‌ திட்டமிடப்பட்ட பழம்பாணியான 
நீர்ப்பாசன முறைகள்‌ எகிப்தில்‌ இருந்தன. 
இன்றுகூட இவற்றில்‌ சில முறைகள்‌ பயன்‌ 
படுத்‌ தப்படுகின்றன. 


எகதிப்தைப்பற்றி நாம்‌ நன்கறிவோம்‌. 
பிரிட்டன்‌ என்ற இங்கிலாந்து காடாக,யாரும்‌ 
அறியாத நாடாகக்கிடந்த நாட்களில்‌ எகிப்து 
உயர்ந்த பண்பாடு, சிறந்த நாகரிகம்‌, பெரிய 
நகரங்கள்‌, அரண்மனைகள்‌, கோவில்களுள்ள 
ஒரு சிறந்த நாடாகத்‌ திகழ்ந்து வந்தது. 
யோசேப்பு வாழ்ந்த காலத்திலேயே எூப்திய 
கூர்ங்கோபுரங்கள்‌ பழைமையானவையாகக்‌ 
கருதப்பட்டனவென்றால்‌ அவர்கள்‌ பழங்‌ 
காலத்திலேயே எவ்வளவு நாகரிகம்‌ படைத்‌ 


ad 


பொருள்‌ கண்டுபிடிப்புகள்பற்றிய புதிய 
செய்திகளைக்‌ கேள்விப்பட்ட வண்ணமிருக்‌ 
நின்றோம்‌. அவற்றில்‌ ஒன்று கி.மு. 2700ல்‌ 
இருந்த மூன்றாவது அரசர்‌ குலத்தைச்‌ சேர்ந்த 
ஒரு பார்வோனின்‌ கல்லறையைக்‌ கண்டு 
பிடித்ததாகும்‌. யோசேப்பு வாழ்ந்த காலம்‌ 
தி.மு. 1700-1600 ஆக இருக்கலாம்‌ 
என்று நம்பப்படுகிற து. அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்ட 
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பதனம்‌ செய்யப்பட்ட ஒரு பார்வோனின்‌ தங்க முகமூடி. 
தாடிப்‌ பாகம்‌ உடைபட்டூன்ளது. காதணி அணிய காது 
ருத்தப்பட்டிருக்கறது. நெற்றியில்‌ ஒங்குகளைத்‌ தடுக்க 
நல்ல பாம்பின்‌ உருவம்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளது. 
கழுத்தணியைக்‌ கவனித்துப்‌ பார்க்கவும்‌. 


சத மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 

கோவில்களிலும்‌ கல்லறைகளிலும்‌ வாசனைப்‌ இருக்கின்றன. பார்வோன்‌ என்றால்‌ 'பெரிய 
பொருட்களில்‌ பொஇியப்பட்ட உடல்கள்‌ குலம்‌' என்பது பொருள்‌. அந்நாட்களில்‌ புகழ்‌ 
(இவற்றிற்கு “மம்மி” கன்‌ என்று பெயர்‌), பெற்ற அரசர்‌ தெய்வமேயாவார்‌. அதா 
தட்டிமட்டும்‌ பொருட்கள்‌, ஆபரணங்கள்‌, வது அரசர்‌ 'சூரியன்களின்‌ ஒரு மகன்‌ என்று 


பிமத்திருக்கில்‌ ந ஈர்‌. ப: த்தின்‌ 
ம்க்‌ அப்பறம்படுதத புதையுண்டு கடந்த 
அணம்னைகவன்‌ இடிபாடுகளை. வெவிப்‌ 
உடத்தியிருக்கின் டன்‌. *ஸ்பிற்ஸ்‌? எனப்படும்‌ 
பிரமாண்டமான சிலைகளைப்பற்றி யாவரும்‌ 
அ ரம்‌ ல . 


ன a த ட்ட TT 2 
டயம்‌, மனிதத்‌ தலைறையும்‌, விளக்கம ற்ற 
லம்‌ z+ தல * ்‌ 
“இதமான முக அமைப்பையும்‌ கொண்‌ 
உனை. 


உப்‌ ௯ர்ங்கோபுரமும்‌ ஸ்பிங்கஸ்‌ 


3௮௮ பட 3. கடட பதன்‌ 1 ்‌ தி கட 
ன்‌ அல கறைக்‌ கொப த என்ற PL 
பிர க்களும்‌ காரணக்‌ 32 I 

_ 2 களும்‌ காணக்கிட க்கின்றன. கேசேர்‌ 
ஏட 


மட்டன்‌ மூன்‌ மக்கல்‌ வரையப்பட்டு கக்கும்‌ உ i 
| சேண்‌ பக்கல்‌ வரையய்பட்யு கும்‌ கண்ணைக்‌ நவவி 


Es Mend mAs $ 
இவியரபிருக்கும்‌ எல்‌ 


மக்கள்‌ கொண்டிருந்த நம்பிக்கையினால்‌ அப்‌ 
பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டிருந்தது. நாம்‌ வர 
லாற்றில்‌ மெளரிய வம்சம்‌, சாளுக்கிய வம்சம்‌ 
என்று குறிப்பிடுவதுபோல்‌ எகிப்தில்‌ இவர்‌ 
களை எண்ணிக்கைப்படி குறிப்பீடுவார்கள்‌. 
எடுத்துக்காட்டாக 8யாப்ஸ்‌ அரசர்‌ 8ழ்‌ நான்‌ 
காவது குலம்‌ என்று கணக்கிடுவார்கள்‌. 


ஐயாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட 
இரண்டு “சூரியப்‌ படகுகள்‌? சிறிது காலத்‌ 
துக்குமுன்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. அவை 
ஊூயிலைமரத்தால்‌ செய்யப்பட்டவை. லீப 
ஜேன்‌ நாட்டிலிருந்து இம்மரம்‌ கொண்டு 
வரப்பட்டிருக்கலாம்‌. படகுகளின்‌ முகப்பு 
பாப்பைரலால்‌ வளைவாக்கப்பட்டிருக்கி றது. 
படகுகளின்‌ நீளம்‌ முப்பது மீட்டர்‌ இருக்‌ 
கும்‌. பத்து மீட்டர்‌ நீளமுள்ள துடுப்புகளை 
வலித்து இதை ஓட்டிக்கொண்டு போவார்‌ 
கள்‌. உலகைச்‌ சுற்றிவரும்‌ சூரிய தெய்வத்‌ 
தின்‌ முடிவற்ற பயணத்தில்‌ அவருக்குத்‌ துணை 
ருக்க இந்தப்‌ படகுகள்‌ ீயோப்ஸ்‌ அரசரின்‌ 
ஆன்மாவை இந்த உலகத்திலிருந்து நித்தியத்‌ 
துக்கு எடுத்துச்செல்ல பயன்பட்டதாகக்‌ ௧௬ 
தப்படுகிறது. பகல்‌ நேரத்தில்‌ மேற்காகச்‌ 
செல்ல ஒரு படகு பயன்பட்டதென்றும்‌, 
இரண்டாம்‌ படகு இரவில்‌ கிழக்காகச்சென்று 
திரும்பிவரப்‌ பயன்பட்டதென்றும்‌ அக்கால 
மக்கள்‌ நினைத்தார்கள்‌. 


எ&ப்து நாட்டு வரலாறு 


எகிப்தியரின்‌ யுத்தங்கள்‌, வெற்றிகள்‌ 
முதலியவைபற்றிய வரலாற்றுச்‌ செய்திகள்‌ 


சூரியப்‌ படகு 


வும்‌. படரு போடற இடத்தை ௮றிந்தூ 6௩ 


எவ்வ லு; 
ஐ நம்பினார்‌ 14! 


இடர்‌ அகட்ட பக்‌ 


௮ ச வலிய னதா, 
க்க தல்‌ மக்கம்‌. அத்‌ 


அவி ஹொ அம்‌ 


௬ அங்கி 


| 
| 
| 
| 


யோசேப்பு 


கோபுரங்களின்‌ சுவர்களிலும்‌ சதுரத்‌ தூபி 
களிலும்‌ தனித்தன்மை வாய்ந்த அவர்கள்‌ 
எழுத்துருவிலும்‌ பட உருவிலும்‌ பதிவு 
செய்யப்பட்டுள்ளன. சல சமயங்களில்‌ 
களிமண்‌ துண்டுகளிலும்‌ அவை எழுதி வைக்‌ 
கப்பட்டன. இவற்றைச்‌ சுட்டு, நூல்‌ நிலையங்‌ 
களில்‌ நூல்களைப்‌ பத்திரமாக அடுக்க வைத்‌ 
இருப்பதுபோல மாடங்களில்‌ அடுக்கிவைத்‌ 
இருந்தனர்‌. ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ இவற்றை 
ஆராய்ந்து எகிப்தியர்‌ நடத்திய போர்கள்‌, 
அவர்கள்‌ தொழில்‌, வாழ்க்கை ஆகியவை 
பற்றிய செய்திகளை நமக்கு அளித்துள்ளனர்‌. 
கர்னாக்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ள அம்மோன்‌ 
கோவிலுக்கு வெளியே இரண்டாம்‌ இராம்‌ 
சேஸ்‌ என்ற பார்வோனின்‌ மிகப்‌ பெரிய சிலை 
ஒன்று இருக்கிறது. இச்சிலையின்‌ அடிப்‌ 
பகுதியிலிருந்து இரண்டு மீட்டர்‌ நீளமும்‌ ஒரு 
மீட்டர்‌ அகலமுமான சுண்ணாம்புக்கல்‌ 
பாளம்‌ ஒன்று கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளது. 
இதில்‌ எகிப்தியர்‌ ஆசியாவிலுள்ள பிரபுக்க 
ளோடும்‌ குஷிய அல்லது நுபிய அரசர்க 
ளோடும்‌ போரிட்டு, ஒரு புதிய அரசை 
ஏற்படுத்தியதைப்பற்றிய செய்திகள்‌ எழுதப்‌ 


பட்டுள்ளன. 


ட] 
ஈ1ஷ 


நதிப்‌ பள்ளத்தாக்கில்‌ நுழைந்து நாட்டைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டார்கள்‌. இவர்கள்‌ ஹிக்சாஸ்‌ 
என்ற ஆயர்‌ குல அரசர்கள்‌. இத ஒருவேளை 
அவர்கள்‌ பெயரினுடைய தவறான மொழி 
பெயர்ப்பாக இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ வழி 
வழியாக எகிப்தியர்கள்‌ எல்லா மேய்ப்பர்‌ 
யும்‌ வெறுத்து வந்ததற்கு இது தக்க காரண 
மாகிவிட்டது (ஆதி. 46:94 பாருங்கள்‌]. 
இந்த ஹிக்சாஸ்‌ இன அரசர்‌ ஒருவர்தான்‌ 
யோசேப்புக்கு ஆதரவு அளித்தார்‌. யோசேப்‌ 
பும்‌ தம்மைப்போல்‌ நாடோடி இனத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவர்‌ என்பது அதற்கொரு காரணமா 
யிருக்கலாம்‌. ஆவாரிஸ்‌ (சோவான்‌, தானிஸ்‌ 
என இதற்கு வேறு பெயர்களுமுண்டு). 
என்ற இடத்தில்‌ இந்தப்‌ பார்வோன்கள்‌ 
கட்டியிருந்த புது தலைநகரில்‌ யோசேப்பு 
அவருடைய முக்கிய ஆளுநராக அல்லது 
உணவு அதிகாரியாகப்‌ பதவி ஏற்றார்‌. 


யோசேப்புக்கு என்ன நேரிட்டது? 

பல ஆண்டுகளுக்குப்பின்‌ இஸ்ரவேல்‌ அரசு 
இரண்டாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டது. பீரிவுபட்ட 
இரு அரசுகளின்‌ வாய்மொழி மரபு விவரங்‌ 
களிலிருந்து யோசேப்பு விற்கப்பட்டதைக்‌ 
குறித்து இரண்டு வேறுபட்ட வரலாறுகள்‌ 


/ 
அண (000006 = 


*ஹைரோகளிபிக்ஸ்‌' எனப்படும்‌ எ€ப்இயப்‌ பட எழுத்துக்கள்‌. 


பல நூ ற்றாண்டுகளுக்குப்பின்‌ உள்‌ நாட்டுக்‌ 
கலகம்‌ ஏற்பட்டதாக அறிகிறோம்‌. மக்கள்‌ 
ஒருவரோடு ஒருவர்‌ போரிட்டு மடிந்தார்கள்‌. 
இவர்கள்‌ பலக்‌ குறைவைச்‌ சிறந்த வாய்ப்பு 
எனக்‌ கருதி ஆற்றல்‌ மிகுந்த ல நாடோடி. 
இன மக்கள்‌ முதல்தரமான குதிரைகள்‌ 
மேலும்‌ இரதங்கள்‌ மேலும்‌ ஏறிவந்து நீல 


இருப்பது தெரியவருகிறது என்று லெ 
ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ கருதுகிறார்கள்‌. முதல்‌ 
வரலாறு தென்‌ அரசில்‌ இருந்து வந்துள்ளது. 
மற்றது வட அரசில்‌ இருந்து வந்துள்ளது 
(புத்தகம்‌ 2, அத்தியா யங்கள்‌ 5,11 
பார்க்கவும்‌). இரண்டும்‌ கெலிவான விவரங்‌ 


கள்‌ ௮ ட்டு, Ars ௧ . 
பப) அடங்கியவை) ரெண்டும்‌ யூதருடைய 


28 


வரலாறுகள்‌. ஆகவே, அவற்றைத்‌ 
கொகுத்து எழுதியவர்‌ இரண்டில்‌ ஒன்றை 
வீட்டு விடாமல்‌ இரண்டையும்‌ கலந்தே 
எழுதியுள்ளார்‌. பலமுறை இவ்விதம்‌ செய்‌ 
துள்ளார்‌. ஆனால்‌ சல சமயங்களில்‌ ஒன்றை 
மற்றதிலிருந்து பிரித்து எடுப்பது எளிதா 
யிருப்பதில்லை, இதோ, அந்த வரலாற்றின்‌ 
பகுதிகள்‌. ஒரே நிகழ்ச்சி அதி. 37ம்‌ அதி 
காரத்தில்‌ இருவிதமாகக்‌ கூறப்பட்டிருப்‌ 
பதை நீங்களே படித்துத்‌ தெரிந்துகொள்ள 
லாம்‌: 
தென்‌ அரசிலிருந்து வந்துள்ளது: 2ஆ, 
{,12~17, 39-27, 28௮, 31-35; 39:1. 
வட அரசிலிருந்து வந்துள்ளது: 
18-88, 28௮, 29,30,36. 


5-11, 


(“௮' வசனத்தின்‌ முதற்பாகம்‌; “ஆ” 
வசனத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பாகம்‌.) 


முதல்‌ வரலாற்றில்‌ வரும்‌ பாத்திரங்‌ 
களிலிருந்தும்‌ மக்களிலிருந்தும்‌ இரண்டாம்‌ 
வரலாற்றில்‌ வருபவர்கள்‌ சற்று வேறுபடு 
வதை நீங்கள்‌ காணலாம்‌: 


முதல்‌ வரலாற்றில்‌: இஸ்ரவேல்‌, கோள்‌ 
சொல்பவர்‌, சீகேம்‌, யூதா, இஸ்மவேலர்‌, 


இரண்டாம்‌ வரலாற்றில்‌: யாக்கோபு, 
சொப்பனக்காரர்‌, தோத்தான்‌, ரூபன்‌, 
மிதியானியர்கள்‌. 


இரு வரலாறுகளிலும்‌ யோசேப்பின்‌ உடன்‌ 
பிறந்தவர்கள்‌ அவர்மேல்‌ கடும்‌ பொறாமை 
கொள்வதைப்‌ பார்க்கிறோம்‌. ஏதோ ஓர்‌ 
அழகான சட்டையைத்‌ தந்தை கொடுத்து 
வீட்ட தனால்‌ மட்டும்‌ இந்தப்‌ பொறாமை எழ 
வில்லை. திருமறையின்‌ பழைய மொழிபெயர்ப்‌ 
பில்‌ ஆதி. 37:3 பார்த்தால்‌ “பல வருண 
மான அங்கி என்ற தொடரைக்‌ காண்பீர்‌ 
கள்‌. இதிலிருந்து பலர்‌ இதைப்‌ பல வண்ண 
அங்கி என்று நினைக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ 
இருத்திய மொழிபெயர்ப்பில்‌ 'நிலையங்கி' 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இன்று திரு 
மறை ஆராய்ச்சியாளர்‌ எபிரேயச்‌ சொற்‌ 
களைச்‌ சரியாக மொழிபெயர்த்தால்‌ இது 
நீண்ட கைகள்‌ வைத்துத்‌ தைத்த அங்கி 
என்று தெரிய வருகிறது என்கிறார்கள்‌. 
அநேகமாக இது வெள்ளை நிறமானதாக 
இருந்திருக்கலாம்‌ (படம்‌ பார்க்கவும்‌). 
யோசேப்பின்‌ காலத்தில்‌ இரண்டு பேர்தான்‌ 
இதுபோன்ற ஆடை அணிவார்கள்‌. ஒருவர்‌ 
ஷேகீ; இன்னொருவர்‌ அவர்‌ வாரிசு அல்லது 
ஷேக்‌ பட்டத்திற்கு வருபவர்‌. யோசேப்பின்‌ 
மேல்‌ அவர்‌ உடன்பிறந்தவர்களுக்கு ஏன்‌ 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


யோசேப்பின்‌ அங்க 


கோபம்‌ வந்தது என்பது இப்போது புரி 

கிறதா? அவர்கள்‌ செய்துவந்த தொழிலை 

யோசேப்பு செய்யமாட்டார்‌ என்று அவர்கள்‌ 

தந்தையான யாக்கோபு தெளிவுபடுத்திவிட்‌. 

டார்‌. யோசேப்பு யாக்கோபின்‌ கடைசி 

மகனான பென்யமீனுக்கு மட்டுமே மூத்‌ தவரா 

யிருந்தும்‌ அவரே அவர்கள்‌ - இனப்பிரிவின்‌ 

தலைவராயிருப்பார்‌ என்று யாக்கோபு காட்டி 
விட்டார்‌. இவ்விதம்‌ அவர்‌ தனிச்‌ சலுகைக்கு 
உரியவராயிருந்ததைக்‌ கண்டு சகோதரர்கள்‌ 
மனமுடைந்தனர்‌; ஆத்திரமடைந் தனர்‌. 
தமக்கு இனியவரான ராகேலின்‌ மூத்த 
மகன்‌ என்பதால்‌ யோசேப்பை யாக்கோபு 
அதிகம்‌ நேசித்திருக்கலாம்‌. யோசேப்பு தம்‌ 
கனவுகளைக்‌ குறித்துப்‌ பெருமையாகப்‌ பேசி 
யதைக்‌ கேட்டு அண்ணன்மார்களின்‌ கோபம்‌ 
அதிகமாயிற்று. பண்டைக்கால மக்கள்‌ கனவு 
களுக்கு அதிக முக்கியத்துவம்‌ கொடுத்தார்‌ 
கள்‌. யோசேப்பின்‌ கனவுகள்‌ சிறப்பான 
பொருள்‌ உள்ளவை என்ற அச்சம்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பிடித்தாட்டியது. 


அண்ணன்மாரைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு 
யோசேப்பு புறப்பட்டார்‌. சீகேம்‌ ஏபால்‌ 
மலைக்கும்‌ கெரிசீம்‌ மலைக்கும்‌ ஊடாக 
அமைந்த ஒரு செழிப்பான பள்ளத்தாக்கில்‌ 
இருந்தது. கோடைகால வெப்பத்தால்‌ புல்‌ 
காய்ந்துவிடவே யோசேப்பின்‌ அண்ணன்மார்‌ 
மேய்ச்சல்‌ நிலம்‌ தேடிக்கொண்டு எஸ்டிரே 
லோன்‌ சமவெளியின்‌ தென்கோடியில்‌ உள்ள 
தோத்தானுக்கு வந்துவிட்டார்கள்‌. அந்த 
ஊர்‌ மதிலிடப்பட்டு, ஒரு மலையின்மேல்‌ 


இருந்தது. 
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இரு சமவெளிகளுக்கும்‌ இடையே நடை 
பெற்ற வணிகப்‌ போக்குவரத்துக்கு இது 
முக்கிய இடமாயிருந்தது. யோசேப்பைப்‌ 
போட்ட குழி மழை நீரைச்‌ சேமித்து வைப்ப 
தற்கான ஒரு நீர்த்தொட்டியே ஆகும்‌. அச்‌ 
சமயத்தில்‌ அதில்‌ நீர்‌ இல்லை. அது குப்பி 
போன்ற வடிவம்‌ கொண்டது. அதன்‌ 'கழுத்‌ 
து'ப்‌ பகுதி ஒரு மீட்டர்‌ விட்டமும்‌ அதே 


அளவு ஆழமுள்ளதுமாக இருக்கும்‌. உள்ளே . 


செல்லச்‌ செல்ல தொட்டியின்‌ கீழ்ப்பகுதி ஆழ 
மாக அறு மீட்டர்‌ விட்டம்‌ உள்ளதாக இருக்‌ 
கும்‌. வெளியே இருந்து கயிறுவிட்டுத்‌ தூக்கி 
விட்டால்‌ அன்றி அதிலிருந்து வெளியே வரு 
வது என்பது இயலா த காரியம்‌. 
இஸ்மவேலர்‌ (மிதியானியர்‌) அராபிய 
வணிகர்கள்‌: இவர்கள்‌ அநேகமாக வாசனைப்‌ 


விளக்கப்‌ 


1. யோசேப்பை விற்றதுபற்றிய இரண்டு 
வரலாறுகளையும்‌ சுருக்கிக்‌ கூறவும்‌. 


2. நீல நதி பாயும்‌ பகுதியைப்‌ படம்‌ 
வரைந்து, திருமறையில்‌ யோசேப்பின்‌ 
வரலாறு தொடர்பாகச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டுள்ள இடங்களை அப்படத்தில்‌ குறியுங்‌ 
கள்‌. 


2. அரசகுலம்‌ என்றால்‌ என்ன? பார்வோன்‌ 
யார்‌? ஸ்பிங்ஸ்‌, கூர்ங்கோபுரங்கள்‌ 
இவற்றை விவரியுங்கள்‌. 


4. எகிப்திய தட்டுமுட்டுப்‌ பொருட்கள்‌, 
மலர்க்‌ குவளைகள்‌, சூரியப்‌ படகுகள்‌ 
போன்றவற்றின்‌ மாதிரிகளைத்‌ தயாரி 
யுங்கள்‌. கலைக்களஞ்சியங்களிலிருந்தும்‌ 
நூல்‌ நிலையங்களில்‌ உள்ள புத்தகங்களி 
லிருந்தும்‌ விவரங்களைச்‌ சேகரித்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ 


5. அங்கி உடுத்தியிருக்கும்‌ யோசேப்பைப்‌ 
படம்‌ வரைந்து காண்பியுங்கள்‌, 


6. யோசேப்பின்‌ கனவுகள்‌ அவர்‌ ஒரு விவ 
சாயக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
என்பதை எங்ஙனம்‌ சாட்டுகின்‌ றன? 


7. யோசேப்பைப்‌ போட்டு வைத்த அந்தக்‌ 
குழியைப்‌ படம்‌ வரைந்து காண்பி 
யுங்கள்‌. 

8. யோசேப்பின்‌ அண்ணன்மார்‌ வணிகர்‌ 
களோடு பேசும்‌ காட்டியை நடியுங்கள்‌. 


9. “யோசேப்பு கலைக்கர்வம்‌ உள்ளவராய்‌ 


இருந்தார்‌.” இதை விவாதித்து, முடிந்‌ 


பொருட்களையும்‌, வெள்ளைப்போளம்‌, 
சாம்பிராணி போன்ற பொருட்களையும்‌ 
சீரியா , கிலியாத்‌ பகுதிகளிலிருந்து எகிப்துக்கு 
எடுத்துச்‌ செல்வார்கள்‌. கலிலேயாக்‌ கடலுக்‌ 
கருகில்‌ யோர்தானைக்‌ கடந்து கடற்கரை சம 
வெளிக்குப்‌ போக தோத்தான்‌ வழியாகச்‌ 
சென்றிருப்பார்கள்‌. இருபது வெள்ளிக்காசு 
இருபது ஷெக்கல்‌ நிறையுள்ளதாகும்‌. ஒரு 
ஷெக்கல்‌ 11:04 கிராம்‌ எடையுள்ளது. 


வியாபாரிகள்‌ உடனே யோசேப்பை 
வாங்கிக்கொண்டார்கள்‌. இவ்வளவு அழகும்‌ 
வாட்டசாட்டமுமான இளைஞரைக்‌ கொண்டு 
போய்‌ விற்றால்‌ நல்ல இலாபம்‌ கிடைக்கும்‌ 
என்று அவர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌, 


ப்யிற்சி 


தால்‌ யோசேப்பை ஆதரித்துப்‌ பேசுங்‌ 
கள்‌. 


10. ரூபனின்‌ குணநலன்களை விவரியுங்கள்‌. 


11. அண்ணன்மார்‌ திரும்பி வந்து நடந்த 
தைத்‌ தந்தையிடம்‌ விவரித்துச்‌ சொல்‌ 
வதுபோல்‌ சொல்லுங்கள்‌, 


12. “இதோ, கனவு காண்பவன்‌ வருகருன்‌.” 
இந்தத்‌ தலைப்பை விளக்கும்‌ ஒரு சின்ன 
கவிதை எழுதுங்கள்‌. அது யோசேப்‌ 
பைப்‌ பற்றியதாக அல்லாமல்‌ பொது 
வான தாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. 


பன்ளமான நீர்த்தொட்டி 
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எ&ப்தில்‌ யோசேப்பு 


(ஆதி. 99-44) 


போ 5 இப்பாரின்‌ வீட்டிற்‌ மையாக 
க 

யோசேப்பு வாங்கப்பட்டார்‌. போச்திப்பார்‌ 
பார்வோனின்‌ அரண்மனைக்‌ சாவலர்களின்‌ 
தலைவர்‌. போத்திப்பார்‌ என்ற இந்தப்‌ பதத்‌ 
திற்கு “படுகொலை செய்பவர்களின்‌ தலைவர்‌” 
என்று ஓர்‌ அருவருப்பான பொரும்‌ உண்டு. 

௮ ஜா அருவரு 0 உணடு 

ஆனால்‌ இவர்‌ ஓர்‌ அரசாங்க அலுவலர்‌. 


இங்குள்ள எூப்தைப்பற்றிய படங்களைக்‌ 
கவனமாய்ப்‌ பார்த்தால்‌ புதிதும்‌ கவர்ச்சி 
யூட்டுவதுமான இந்த நாட்டில்‌ காலெடுத்து 
வைத்தவுடன்‌ யோசேப்பு என்னென்ன 
பார்த்து வியந்திருப்பார்‌ என்று ஓரளவு 
அறிந்து கொள்வீர்கள்‌. அரண்மனைகள்‌, 
கோயில்கள்‌, பிரமிட்‌ எனப்படும்‌ கல்லறைக்‌ 
கோபுரங்கள்‌, விதவிதமான வீடுகள்‌, பலவித 
மான உடையணிந்தவர்கள்‌ , ஏழைகள்‌,பணக்‌ 
காரர்‌, தோட்டங்கள்‌, தட்டுமுட்டுப்‌ 
பொருட்கள்‌, ஊர்வலங்கள்‌ , நீல நதியில்‌ செல்‌ 
லும்‌ படகுகள்‌ இவற்றை எல்லாம்‌ பார்த்திருப்‌ 
பார்‌. இவர்‌ துடுக்கான சுபாவம்‌ உள்ளவர்‌ 
(இது அவர்‌ அண்ணன்மாருக்குப்‌ பிடிக்க 
வில்லை. ஆனால்‌ இது அறிவுத்திறத்தின்‌ ௮றி 
குறியாகும்‌). எனவே, அவர்‌ அங்கு கண்ட 
வற்றில்‌ ஆர்வம்‌ காட்டினார்‌. தம்மைச்‌ கற்றி 
நிகழ்ந்தவற்றை நன்கு கவனித்துக்கொண் 
டிருந்தார்‌. தெபிஸ்‌ பட்டணத்தில்‌ அரசர்‌ 
களின்‌ பள்ளத்தாக்கு என்ற இடத்திற்கருகில்‌ 
ஹாட்ஷெப்சட்‌ என்ற அரசியின்‌ கோவிலை 
அடிமைகள்‌ கட்டுவதை அவர்‌ பார்த்திருக்‌ 
கலாம்‌. ஏனெனில்‌ இந்தக்‌ கோவில்‌ யோசேப்‌ 
பின்‌ காலத்திலேயே கட்டப்பட்டது என்று 
சில ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ நம்புன்றனர்‌. 


யோசேப்பு வெகு விரைவில்‌ அந்நாட்டு 
மொழியையும்‌ வீசித்தரமான பழக்க வழக்‌ 
கங்களையும்‌ கற்றுக்கொண்டார்‌. போத்திப்‌ 
பாருக்கும்‌ அவர்‌ மனைவிக்கும்‌ யோசேப்பை 
அதிகம்‌ பிடித்துவிட்டது. இவர்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ கற்று அறிந்துகொள்ள இருவரும்‌ 
ஊக்கம்‌ தந்தனர்‌. யோசேப்பு எண்ணிலும்‌ 
எழுத்திலும்‌ திறனை விரைவில்‌ கைவரப்‌ 
பெற்றார்‌. பார்வோனுக்கடியில்‌ ஆளுநராக 
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உயர்த்தப்பட்டபோது இவர்‌ பெற்றிருந்த 
மொழியாற்றலும்‌ கணித அறிவும்‌ இவருக்கு 
மிகவும்‌ உதவியாக இருந்தன. நீல நதியில்‌ 
வளர்ந்து கடந்த பாப்பைரஸ்‌ நாணல்‌ 
புல்லிலிருந்து காகிதம்‌ செய்யும்‌ முறையை 
யும்‌ கற்றார்‌. இதன்‌ தண்டுபதனைந்து சென்டி 
மீட்டர்‌ கனமுடையதாகவும்‌, மூன்று அல்லது 
நான்கு மீட்டர்‌ உயரமானதாஃவும்‌ வளர்ந்து 
நிற்கும்‌. இந்தத்‌ தண்டைப்பாளம்பாளமாகச்‌ 
அவற்றை வேண்டிய அளவுக்கு ஏற்ற 
வாறு: நெடுக்காக அடுக்கி வைப்பார்கள்‌. 
பின்‌ சிறிது பசை தடவி அதன்மேல்‌ €ீவின 
வேறுசில தண்டுகளைக்‌ குறுக்காக அடுக்குவார்‌ 
கள்‌. அடுக்கி முடித்ததும்‌ இவற்றின்மேல்‌ 
கனமான கல்லை வைத்து அல்லது சுத்தியலால்‌ 
அடித்து அழுந்தச்‌ செய்து, காய வைப்பார்‌ 
கள்‌. பிறகு அதன்‌ மேல்பாகத்தைத்‌ 
தேய்த்து வழவழப்பாக்குவார்கள்‌. தொடர்‌ 
பான சுருளாக க்கத்தக்கதாக இந்‌ 
ஏடுகளை கப்பா த்‌ பண்டை இத்த 
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ட்‌ 7 சப்த 
A ப்பு 7) த 
சத்த . 
A SY 7 sO ANW 
அ ர்ச்‌, 2 பி 
CE: 


1. பாப்பைரஸ்‌ நாணல்‌ புல்‌ 
2. பாப்பைரசை வெட்டூகறார்கள்‌ 
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3. தண்டைச்‌ சவி அடுக்கும்‌ விதம்‌ 
4. சுருள்‌ 


5. மை, எழுதுகோல்களை வைக்கும்‌ தட்டு 


இங்கிலாந்தில்‌ உள்ள தொல்‌ பொருட்‌ 
காட்சி அரங்கில்‌ ஐம்பத்தாறு மீட்டர்‌ நீள 
முள்ள ஒரு சுருள்‌ இருக்கிறது. எழுதியவை 
நெடுங்காலம்‌ இருக்க வேண்டுமென்றால்‌ 
அவற்றைச்‌ சுவர்களிலும்‌ தூண்களிலும்‌ 
செதுக்கி வைப்பார்கள்‌. பறவைகள்‌, விலங்கு 
கள்‌, ஆண்கள்‌, பெண்கள்‌, படகுகள்‌ என்று 
பல உருவங்களைச்‌ செதுக்கி, வண்ணந்‌: தீட்டி 
வைத்திருப்பது அவ்வரலாற்றுப்‌ பதிவுகளைச்‌ 
சிறப்பும்‌ கவர்ச்சியும்‌ பொருந்தியவை 
ஆக்கின, 


மேலே உள்ள படங்களைக்‌ கூர்ந்து கவனியுங்‌ 
கள்‌. எழுதுகோலையும்‌ பாப்பைரஸ்‌ தண்டி 
லிருந்து வெட்டி எடுத்தார்கள்‌. கட்டைக்கரி 
யையும்‌ பிசினையும்‌ சேர்த்து மை தயாரித்து 
ஓவியர்‌ பயன்படுத்தும்‌ வண்ணத்‌ தட்டு 
போல்‌ ஒன்றின்‌ குழியில்‌ ஊற்றி வைத்துக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. பல வண்ண மைகளைத்‌ 
தனித்தனியே அத்தட்டில்‌ ஊற்றி வைக்க 
ஆழமற்ற குழிகள்‌ சில உண்டு; எழுதுகோல்‌ 
களை வைக்கவும்‌ நீளமான பள்ளம்‌ உண்டு. 


யோசேப்பும்‌ தம்‌ தொழில்பற்றிய விவரங்‌ 


களை அங்கும்‌ இங்கும்‌ தூக்கிச்‌ செல்வதற்கு 
எளிதாக இருக்க பாப்பைரஸ்‌ சுருளில்தான்‌ 
எழுதிவைத்திருக்கலாம்‌. இவை களிமண்‌ 
ஓடுகள்போல்‌ கனமாக இல்லாமல்‌ பயன்‌ 
படுத்துவதற்கு எளிதாய்‌ இருந்தன. 


தலையையும்‌ முகத்தையும்‌ மழித்தல்‌ 
அந்நாட்டு ஆண்‌ மக்களின்‌ பழக்கம்‌. இதில்‌ 
வேடிக்கை என்னவென்றால்‌ முக்கிய சமயங்‌ 
களில்‌ இவர்கள்‌ தலைமுடியும்‌, மீசை, தாடியும்‌ 
ஓட்டவைத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. 25ம்‌ 
பக்கத்திலுள்ள பார்‌ வேோனின்‌ தலையின்‌ 
படத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ ஒட்டவைத்த தாடி. 
எடுக்கப்பட்ட இடத்தை உங்களால்‌ கண்டு 
கொள்ள முடியும்‌. ஒட்டவைத்த முடியை முன்‌ 
பக்கம்‌ நெற்றியின்‌ 8ழ்ப்பாகம்‌ வரை நேராக 
வெட்டி விட்டிருப்பார்கள்‌. அது பின்பக்கம்‌ 
அடர்த்தியாகச்‌ சுருண்டு கிடக்கும்‌. முக்கிய 
அரசாங்க அலுவலர்கள்‌ முட்டளவே வரும்‌ 
சுருக்குவைத்த வெள்ளை ஆடை அணிந்து, 
அதற்குமேல்‌ பசையிடப்பட்டு விறைப்பாக 
நிற்கும்‌ ஒரு மேலாடை அணிந்திருப்பார்‌ 
கள்‌. இடுப்பில்‌ பொன்‌ இழையாலான 


ஆ ஆ. இ ௯. ௩. ௩ ன - டல ] 
அரைக்‌ கச்சை கட்டியிருப்பார்கள்‌. அதி அ றல்‌ தம்முடைய கடவுளாகிய யாவேக்கே 
வன்ன குஞ்சம்‌ மூட்டு வரை தொங்கிக்‌ உரியது என்‌ யோ சேப்ப கூறியிருந்தும்‌, 
அ வோ ௮ லை ர. ஊது 
கொண்டிருக்கும்‌, பார்வோன்‌ இரா ன்ற சூரிய தெய்வத்தின்‌ 


வஸு 
பூசாரியின்‌ மகனை யோசேப்புக்குத்‌ திருமணம்‌ 
J கு செய்‌ ய்துவீட்டார்‌. இரா 
| ரிய தெய்வத்தின்‌ கோவில்‌ ஒன்‌ 
அல்லது கெலியோபோலி என்ற இடத்தில்‌ 
இருந்தது. இன்று கெய்ரோ பட்டணம்‌ 
இருக்கும்‌ இடத்திலிருந்து வட8ிழக்காகச்‌ சில 
இலே! ட்டர்‌. தொலவில்‌ இது இருத்தது: 
லண்டவில்‌ தேம்ஸ்‌ நதியின்‌ கரையில்‌ உள்ள 
கினியோபத்ராவில்‌ ஊடி எனப்பட்ட காபி 
இந்தக்‌ கோவிலின்‌ முன்‌ பக்கத்திலிருந்து 
எடுக்கப்பட்ட சதுரத்‌ தூபிகளில்‌ ஒன்றாகும்‌. 


யோசேப்பு களஞ்சியங்களைக்‌ கட்டி 
நாட்டில்‌ விளைந்த தானியங்களை எல்லாம்‌ 
சேர்த்து வைத்தார்‌. “யோசேப்பின்‌ பாதாள 
அறைகள்‌ எனப்படும்‌ பாழடைந்த இடங்‌ 
களைக்‌ கோசேன்‌ என்ற. இடத்தில்‌ இன்று 
கூடக்‌ காணலாம்‌. பஞ்சம்‌ வந்தபோது யாருக்‌ 
கும்‌ குறைவுபடாமல்‌ சீராகத்‌ தா ஈவியத்தை 
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விற்றார்‌ யோசேப்பு. “எகிப்தில்‌ தானியம்‌ 
இருக்கிறது” என்ற செய்தி எல்லா இடங்களி 
லும்‌ பரவிற்று. அதைக்‌ கேள்வியுற்றுத்தான்‌ 
யாக்கோபு, யோசேப்பின்‌ அண்ணன்மார்‌ 
களைத்‌ தானியம்‌ வாங்கி வரச்சொல்லி 
எகிப்துக்கு அனுப்பிவைத்தார்‌. 


தம்‌ சகோதரருக்கே ௮ன்னியரானார்‌ 


யோசேப்பு சிறப்பாக நடித்தார்‌! தம்‌ 
சொந்த அண்ணன்மார்‌ எகிப்தின்‌ வடழெக்கி 
லிருந்து படையெடுத்து வருவதற்கு ஏற்ற 
இடங்கள்‌ எவையென்று கண்டுபிடிக்க 


்‌ ட த 
டு ௮ கரு ஞு துவ பா 


பபப 
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இட ப த்‌ . ட 
தலப்பாகை அணிந்த எதப்இயர்‌ 


வந்‌ துள்ளார்கள்‌ எனத்‌ தாம்‌ கருதுவதுபோல்‌ 
போலியாக நடித்தார்‌. அப்பகுதியில்‌ இயற்‌ 
கையான காப்பரண்கள்‌ அநேகம்‌ இல்லை. 
அங்கிருந்து வரக்கூடிய ஆபத்தை எகிப்தி 
யர்கள்‌ அறிந்திருந்தார்கள்‌. அங்கு அவர்கள்‌ 
கட்டியிருந்த அகழி சூழ்ந்த கோட்டையின்‌ 
பெரும்‌ பகுதிகள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. 
மெொழிபெயர்ப்பாளர்‌ ஒருவர்‌ துணை 
கொண்டு யோசேப்பு தம்‌ அண்ணன்மாரோடு 
உரையாடினார்‌. தாங்கள்‌ பேசின எபிரேய 
மொழி அவருக்குப்‌ புரியும்‌ என்பது அவர்க 
ளுக்குத்‌ தெரியாது. கழுதைகளில்‌ தானியம்‌ 
ஏற்றிக்கொண்டு ஊருக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌ 
கள்‌. ஒரு விடுதியிலாவது வணிகர்‌ கூட்டம்‌ 
தங்கும்‌ சத்திரத்திலாவது தங்கல்‌ மனையி 
லாவது அவர்கள்‌ தங்கி இராப்‌ பொழுதைக்‌ 
கழித்திருக்கலாம்‌. 


தானியம்‌. வாங்க இரண்டாம்‌ முறை வந்த 
போது எகிப்தில்‌ கிடைக்காத தைலம்‌, 
தேன்‌, தெரபிந்து கொட்டை, வாதுமைக்‌ 
கொட்டை போன்ற அருமையான பொருட்‌ 
களை அன்பளிப்பாக அவர்கள்‌ எடுத்துச்சென்‌ 
றனர்‌. எகிப்திலுள்ள ஓவியங்களில்‌ இந்தப்‌ 
பொருட்களை அவர்கள்‌ பார்வோனுக்குக்‌ 
கொடுத்தது வரையப்பட்டிருக்கிறது. 
யோசேப்பும்‌ அவர்‌ சகோதரரும்‌ ஒரே மேசை 
யில்‌ உட்கார்ந்து சாப்பிடவில்லை என்பதைக்‌ 
கவனியுங்கள்‌. எகிப்தியர்கள்‌ எபிரேயர்க 
ளோடு சாப்பிடமாட்டார்கள்‌ (அதி. 48:32). 
மேலும்‌ பொதுவாக நண்பகல்‌ நேரத்தில்‌ 
விருந்தும்‌ வைக்கமாட்டார்கள்‌. சாதாரண 
மாக அந்தி நேரத்திலேயே விருந்து பரிமாறப்‌ 
படும்‌. ஆனால்‌ யோசேப்பு உயர்ந்த அதிகாரி 
யாக இருந்ததால்‌ அவரால்‌ அவ்விதம்‌ செய்ய 
முடிந்தது. இதைக்‌ கண்டதும்‌ அவர்‌ சகோத 
ரர்கள்‌ அசந்துபோனார்கள்‌. தங்களைப்‌ பற்றி 
எவ்வளவு செய்திகளை அறிந்து வைத்திருந்‌ 
தூர்‌ என்று கண்டபோது அவரிடம்‌ வியக்கத்‌ 
தக்க பேராற்றல்‌ இருந்ததை உணர்ந்‌ 
தார்கள்‌. 


பென்யமீனுக்குச்‌ சிறந்த சலுகைகள்‌ காட்‌ 
டப்பட்டன. கிழக்கத்திய உபசரிப்பு முறைப்‌ 
படி அவர்‌ சாப்பிடுவதற்கு அதிகமான உணவு, 
முக்கியமாக அப்பங்கள்‌ அவருடைய உணவுத்‌ 
தட்டில்‌ வைக்கப்பட்டன. அப்பம்‌ என்பது 
ரொட்டி போன்றதன்று. புளிப்பில்லாத 
கோதுமை மாவால்‌ தயாரிக்கப்பட்டதும்‌ 
இருபது சென்டிமீட்டர்‌ அகலமானதுமான 
சப்பாத்திபோன்றது. பென்யமீன்‌ ஓர்‌ இள 
வட்டம்‌. நன்றாகச்‌ சாப்பிடக்கூடியவர்‌ தாம்‌. 
அனாலும்‌ அவர்‌ அண்ணன்மாரைப்போல்‌ 
ந்து மடங்கு சாப்பிடமுடியுமா? அவருடைய 
கோணிப்‌ பைக்குள்‌ போடப்பட்ட. அந்தக்‌ 
கிண்ணம்‌ யோசேப்பு நிகழ்ச்சிகளை முன்னறிய 


ர்ச்‌ மூத்‌ 


படுக்‌ சொந்தக்‌ 

ய அவருடைய சொற 
ப கன உபயோடித்து ப 
ற்றலால்‌ பின்‌ நேரப்போகும்‌ நிகழ்ச்சிகளை 
முன்ன தரக்‌ அறிய உபயோகிக்கப்‌ 
பட்டது. இதில்‌ தண்ணீர்‌ ஊற்றி அதில்‌ 


ரதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


போது தண்ணீரில்‌ உண்டாகும்‌ உருவ? 
லிருந்து அல்லது இயக்கத்திலிருந்து னி 
காலத்தில்‌ நிகழக்கூடியவைபற்றிச்‌ i 
கண்டுபிடித்துச்‌ சொல்லமுடியும்‌ எனது 
பினர்‌. யோசேப்புக்கு இதுபோன்ற ஆற்ற 


; 1 ர்கள்‌. 
தங்கத்தையோ பணத்தையோ ஆபரணத்‌ இருந்ததாக எண்ணினார்‌ 
தையோ போடுவார்கள்‌. அப்படிப்‌ போடும்‌ 

விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. நீல நதியில்‌ ஒரு நாளைக்‌ கழிப்பதாகள்‌ 
கற்பனை செய்து எழுதுங்கள்‌, 


8. எகிப்து நாட்டின்‌ காட்சிகளையும்‌ ௮ தன்‌ 
இயற்கை அழகையும்‌ காட்டும்‌ தொடர்‌ 
சித்திரங்கள்‌ வரைந்து வகுப்பறையின்‌ 
சுவர்களில்‌ ஒட்டி வையுங்கள்‌. 

3. காகிதம்‌ எப்படி செய்யப்பட்டது? அதன்‌ 
மேல்‌ எப்படி எழுதினார்கள்‌? எதிப்தி 
யர்களுடைய எழுத்துக்களைப்பற்றியும்‌, 


எண்களைப்பற்றியும்‌ கூடிய அளவு 
விவரங்களைக்‌ கண்டுபிடியுங்கள்‌. 
4. “ஹைரோகிளிபிக்ஸ்‌? எழுத்து முறை 


என்றால்‌ என்ன? 27, 41ம்‌ பக்கங்‌ 
களிலுள்ள படங்களைப்‌ பார்த்து 
அவற்றில்‌ சிலவற்றை எடுத்து எழுதுங்‌ 
கள்‌. சதுரத்‌ தூபி ஒன்றின்‌ மாதிரி 
அமைத்து அல்லது வரைந்து அது முழு 
வதிலும்‌ இக்குறியீடுகளை எழுதுங்கள்‌. 


5. அரசருக்குத்‌ திராட்சைரசம்‌ பிழிந்து 
பரிமாறுபவர்‌ கண்ட கனவிலிருந்து 
திராட்சைரசம்‌ தயாரிக்கும்‌ முறையை 
விவரியுங்கள்‌. 


6. பார்வோனோடு யோசேப்பு, திராட்சை 
ரசம்‌ பரிமாறுபவர்‌, பூசாரிகள்‌ வரும்‌ 
காட்சிகளை நடியுங்கள்‌ (காட்சியில்‌ 
முக்கிய குறிப்புகளாக ஆதி. 41:16,28, 
82ல்‌ கிடைக்கும்‌ குறிப்புகளைப்‌ பயன்‌ 
படுத்துங்கள்‌) . 

7. பார்வோனுக்கும்‌ யோசேப்‌ க்கும்‌ 
இடையே நடந்ிருக்கக்கூடிய | ர்‌ 
யாடல்‌ ஒன்றைக்‌ கற்பனை செய்து தயாரி 
யுங்கள்‌, யோசேப்பின்‌ கடவுள்‌ பற்றி 
அறிய பார்வோன்‌ கொண்டிருந்த அவல்‌ 
ப ற்றியும்‌, யோசேப்புக்கு யாவேயின்‌ 
மேல்‌ இருந்த நம்பிக்கையைப்பற்றியும்‌ 
அதில்‌ தெளிவாகச்‌ காட்டவேண்டும்‌, 


௨ முக்கிய ஆரூநராகப்‌ பதவியே 


டட வத்‌ ற்றதும்‌ 
யோசேப்பைப்‌ பேட்டி காணுங்க 


ள்‌, 


9. யோசேப்பை முதல்‌ முதல்‌ சந்தித்த 
பிறகு அவர்‌ சகோதரர்‌ உரையாடலை 
நாடகமாக நடித்துக்‌ காட்டுங்கள்‌. 


10. அரண்மனையில்‌ சாப்பிட்ட முதல்‌ விருந்து 
பற்றி பென்யமீன்‌ சொல்வதுபோல்‌ 
விவரியுங்கள்‌. 


11. நீங்கள்தான்‌ யோசேப்பு. மந்திரக்‌ 
கிண்ணம்‌ உங்கள்‌ கையில்‌ இருக்கிறது. 
உங்கள்‌ சகோதரர்களுக்கு நீங்கள்‌ 
யாரென்று காட்டிக்கொள்ளாமல்‌ அவர்‌ ' 
களுடைய வாழ்க்கையின்‌ நல்வாய்ப்பு 


களைக்‌ குறித்து அறிவியுங்கள்‌. 


12. ரோமர்‌ -8:88ஐ மனப்பாடம்‌ செய்து 
கொள்ளுங்கள்‌. அழகான” எழுத்துக்‌ 
களில்‌ அந்த வசனத்தை எழுதுங்கள்‌. 
இது யோசேப்பின்‌ வாழ்க்கைக்குப்‌ 
பொருந்துமா? எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? 


பென்யமினின்‌ கோளிப்‌ வு யில்‌ 


கண்டுப டிக்கப்பட்ட 


றெப்பு வாய்ந்து ண்ணம்‌ 
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யோசேப்பு சகோதரரோடூ ஒன்றுபடுதல்‌ 


(ஆதி. 45; 46:1-7,28-34; 47:16, 71-10, 27-21; 48:1-20; 50) 


ம்‌ அண்ணன்மாரைப்‌ பலமுறை 
சோதித்த பிறகு தாம்‌ யாரென்று அவர்‌ 
களுக்குச்‌ சொன்னார்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
ஆடைகளைக்‌ கிழித்துக்கொண்டார்கள்‌. இது 
கலக்கத்தையும்‌ கவலையையும்‌ வெளிப்படுத்‌ 
தும்‌ செயலாகும்‌. *நீர்‌ பார்வோனுக்கு 
ஒப்பானவர்‌ என்றார்கள்‌. அப்போது 
"யோசேப்பு தம்‌ கனவுகளை எண்ணிப்‌ பார்த்‌ 
திருப்பாரா? அவர்‌ கனவுகள்‌ கடைசியில்‌ 
பலித்துவிட்டனவே! 


அதற்குரிய பெருமை யாவேயைச்‌ சாரும்‌ 
என்றார்‌ யோசேப்பு. எகிப்தில்‌ இருந்த 
நாட்களில்‌ எல்லாம்‌ அவர்‌ சிலை வணக்க மக்க 
ளோடு வாழ்ந்துவந்திருக்கிறார்‌. இரா என்ற 
தெய்வத்தின்‌ பூசாரியின்‌ மகளை மணந்து 
கொண்டபோதிலும்‌, யாவேயின்மேல்‌ தம்‌ 
தந்தை வைத்திருந்த நம்பிக்கையை அவரும்‌ 
வைத்திருந்தார்‌. யாவே தம்மோடு எப்‌ 
போதும்‌ இருந்ததாகத்‌ திட்டமாக நம்பினார்‌. 
உங்கள்‌ அத்தனை பேரையும்‌ உயிரோடே 
காப்பாற்றுவதற்காக உங்களுக்கு முன்னே 
கடவுள்‌ என்னை அனுப்பினார்‌.” “நீங்கள்‌ அல்ல 
கடவுளே என்னை இவ்விடத்திற்கு அனுப்பின 
வர்‌.? “கடவுள்‌ என்னை எகிப்து தேசம்‌ 
முழுமைக்கும்‌ அதிபதியாகவும்‌ வைத்தார்‌” 
என்றார்‌. 

இன்னும்‌ ஐந்து ஆண்டுகள்‌ கழித்தே பஞ்சம்‌ 
நீங்கும்‌ என்று அறிந்திருந்த யோசேப்பு, 
தந்தை யாக்கோபை வரவழைத்தார்‌. அவர்‌ 
ஆடு மாடுகளோடும்‌ மக்களோடும்‌ வந்து 
அங்கேயே தங்கிவிடும்படிக்‌ கூப்பிட்டு அனுப்பி 
னார்‌. பார்வோனும்‌ இதற்குச்‌ சம்மதித்து 
“நான்‌ உங்களுக்கு எகிப்து தேசத்தின்‌ நல 
மானவற்றைத்‌ தருவேன்‌ என்று கோசேன்‌ 
நாட்டைக்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறினார்‌. இது 
நீல நதி கழிமுகத்திற்கு வடகிழக்கே இருக்‌ 
கிறது. இங்கு அவர்கள்‌ எவ்விதத்‌ தொல்லையு 
மின்றி இருக்க வழி உண்டு. ஏனெனில்‌, 
எகிப்தியர்களுக்கு மேய்ப்பார்களைக்‌ கண்டால்‌ 
ஒரே வெறுப்பு. யோசேப்புக்குத்‌ கம்‌ உறவின்‌ 


111} 


பெடோயீ மூதாதை 


முறையார்‌ நாட்டின்‌ நடுவில்‌ இராமல்‌ தூரத்‌ 
தில்‌ இருப்பது நல்லது என்று இருந்தது. 
அப்படி இருந்தால்‌ எகிப்தியர்களோடு கலந்து 
விடாமல்‌ இருக்கலாம்‌ என்பது இவர்‌ 
எண்ணம்‌. கோசேன்‌ நாட்டில்‌ அவர்கள்‌ 
இருந்தது எகிப்து நாட்டுக்கும்‌ ஒருவிதத்தில்‌ 
நன்மை வித்தது. நாடோடிக்‌ கூட்டத்‌ 
இனர்‌ எகிப்தின்மீது படையெடுத்து வந்தால்‌ 
அவர்களைத்‌ தடுத்து நிறுத்த இவர்கள்‌ பயன்‌ 
படுவார்கள்‌. 


இவர்களை எற்றி வர மாட்டுவண்டிகள்‌ 
அனுப்பப்பட்டன. தம்‌ தந்‌ குயின்‌ நாட்டை, 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 
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எகிப்தில்‌ எபிரேயர்கள்‌ 


நீலநதிக்கழிமுகம்‌ 


ர அஸ்‌ A 
இ. STS: 


செழிப்பான பகுதி 


= சதுப்பு நிலம்‌ 


கிலோமீட்டர்‌ 
0 50 100 150 


படத்தில்‌ காணப்படுவ அதுபோன்ற இத்‌ திர வேலைப்‌ 
பாடுகள்‌ அமைந்த தூண்கள்‌ மேல்‌எூப்துன்‌ தலை 
நகராயிருந்த தெபில்‌ பட்டணத்து ஆலயங்களில்‌ 
காணப்பட்டன. பின்னர்‌ இது அம்மோன்‌ என்ற. 
தெய்வத்தின்‌ வணக்கத்திற்கு முக்ய 
யிற்று. மோசே தெபிஸ்‌ ப்ட்டண 
கற்கப்‌ போயிருந்திருக்கலாம்‌. 


ர: 


82ம்‌ பக்கத்தில்‌ நீல நதியிற்‌ சென்ற படகுகளைப்‌ 
வடர பற்றிய விளக்கம்‌ காணப்படுகிறது, 
ப க எபிரேய அடிமைகள்‌ பார்வோனுக்காகப்‌ பிக்‌ 
He |r க 5 க ப ்‌ டன்‌ கட 
[ர ol படு வாம்‌, இராம்சேஹ்‌ என்னும்‌ பண்டகசாலைப்பட்ட 
\t ்‌ ie 13] னங்களைக்‌ கட்டினதாகத்‌ திருமறையில்‌ சொல்லப்‌ 
(று ர ம்‌ பட்டிராக்றெவு. அவை சிறப்புவாய்ந்த பட்டணங்‌ 
| [ உதயம்‌! களாக இருந்திருக்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌, அலை 
ன்‌ ற மி இருந்த இடத்தில்‌ இப்போது மணல்‌ 8மடுகளும்‌ 
| பயப்‌ கட்டிடக்‌ கறிகூளமுமே காணப்‌, அடு ர்‌ 
i 
i. 


3. 


ட்‌ 
i 


தி 


லம னி னி அசி கி ல லாலு லு 


த்‌ 


படு 


க கணகாகாாகைள்‌.. இரககம. ணவாவாவாவாகைள்‌... கலலாகாளாகாகா ளு. இனாாராகானராளுர. 
சனகன்‌. பனணாகவாகளு. கனலலாகாக்களள்‌ 
| \ | 


ட ர்‌ அ 
3 [அதி 7- தீ 


; 
i இ. ழு 2 த. 


. எப்பிராயீமையும்‌, 


யோசேப்பு சகோ தரரோடு ஒன்றுபடுதல்‌ 


. நீல நதி கழிமுகத்தை வரையுங்கள்‌. 


கோசேன்‌ நாட்டையும்‌, பலஸ்தனா நாட்‌ 
டிற்குச்‌ செல்லும்‌ வழிகளையும்‌ குறிப்‌ 
பிடுங்கள்‌ . 


. எபிரேயர்கள்‌ எகிப்திலே குடியேற்றப்‌ 


படாமல்‌ கோசேன்‌ நாட்டில்‌ குடியேற்றப்‌ 
பட்டதற்கு இரு காரணங்களைக்‌ கூறுங்‌ 


கள. 


. எதிப்துக்குச்‌ செல்வதைக்‌ குறித்து 


யாக்கோபு தயங்கிடக்‌ காரணம்‌ என்ன? 
இதை விவாதியுங்கள்‌ . 


. நீங்கள்தான்‌ யாக்கோபு என்று நினைத்து 


எ௫ப்துக்குச்‌ செல்வதைக்‌ குறித்து 
நீங்களே பேசிக்கொள்ளுங்கள்‌ . 

மனாசேயையும்‌ 
யாக்கோபு ஆசீர்வதித்த பிறகு அவர்கள்‌ 


10. 


11. 


12. 
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சண்டையிட்டுக்‌ கொள்வ துபோல்‌ நடித்‌ 
துப்‌ பாருங்கள்‌. 


ழ்‌ ்‌ ஈட்டுவண்‌ ன்றின்‌ 
, அக்காலத்திய மாட்டுவண்டி ஒன்றி 


படம்‌ வரையுங்கள்‌ அல்லது அதுபோல்‌ 
மாதிரி ஒன்று அமையுங்கள்‌ , 

பெடோயீ வகுப்புத்‌ தலைவர்‌ (ஷேக்‌) 
படம்‌ அல்லது பார்வோனின்‌ படம்‌ வரை 
யுங்கள்‌. 

எஇப்தியர்கள்‌ இறந்தவர்களைப்‌ பதைக்‌ 
கும்‌ முறைபற்றிக்‌ கூடிய அளவு கண்டு 
பிடியுங்கள்‌. 

சீகேமில்‌ அடக்கம்பண்ணப்பட வேண்டு 
மென்று யோசேப்பு விரும்பியது ஏன்‌? 
இப்படி அவர்‌ குடும்பத்‌ தினரிடம்‌ கேட்‌ 
டது சரிதானா? 


ஆப்பு வடிவமுள்ள எழுத்துக்கள்‌, 


ஒ.மு. 3000க்குள்ளாக அவை மெசொப்பொத்‌ 


கடிதங்களில்‌ இந்த எழுத்துக்களே 


முற்று கையிட்டதைப்பற்றி சனகரிப்‌ அரச 


இவை மெசொப்பொத்தாமியாவில்‌ படிப்படியாக உருவாக்கப்பட்டன. 
தூமியாவில்‌ வழக்கத்திலிருந்தன. தெல்‌-எல்‌-௮மார்னா 

* உபயோடுக்கப்பட்டுள்ளன. இங்கே கொடுக்கப்பட்டுள்ளது எருசலேமை 

ர்‌ எழுதிய வரலாற்றின்‌ ஒரு பகுதியாரும்‌. 


அத்தியாயம்‌ 8 


எ௫ப்தில்‌ மோசே 


(யாத்‌, 1--2:22; 3:1-18; 4:1-17; 5:1-18; 6:28) 


கோள்‌ நாட்டில்‌ எபிரேயர்கள்‌ பல்கிப்‌ 
பெருகினர்‌. அவர்கள்‌ எண்ணிக்கையையும்‌ 
ஆற்றலையும்‌ கண்டு புதிதாக வந்த பார்‌ 
வோன்‌ நடுங்கிப்போஞார்‌. அவர்களுக்குச்‌ 
செங்கல்‌ செய்யும்‌ வேலையைக்‌ கொடுத்து 
அடிமைகளாக்கினார்‌; பின்னர்‌ எபிரேய அண்‌ 
குழந்தைகளைக்‌ கொன்று போடவும்‌ கட்டளை 
யிட்டார்‌. 


மோசேயின்‌ இளமைப்‌ பருவம்‌ 


மோசே ஒரு கூடையில்‌ வைக்கப்பட்டார்‌. 
அது வளர்ந்த பாப்பைரஸ்‌ நாணலால்‌ 
(சாதாரண நாணற்புல்லினால்‌ அல்ல) பின்னப்‌ 
பட்டு, தண்ணீர்‌ உட்புகா தபடி நிலக்‌€ல்‌ பூசப்‌ 
பட்ட ஒரு கூடைபோல இருந்திருக்க 
லாம்‌. சில ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ கருத்‌ துப்படி 
அங்கு வந்த இளவரசி ஹாட்ஷெப்சட்டாக 
இருந்திருக்கலாம்‌. இவர்‌ இரண்டாம்‌ இராம்‌ 
சேஸ்‌ என்ற பார்வோனின்‌ மகள்‌. வேறுசிலர்‌ 


நாணற்‌ கூடையில்‌ குழந்தையான 
மோசே 


ந்த அரசி இதற்கு முற்காலத்தில்‌ வாழ்ந்த 
வ்‌ a னர்கள்‌, இந்த இராம்சேஸ்‌ 
எபிரேய மக்களை ஒடுக்கிய பார்வோன்‌ 
என்றும்‌ சிலர்‌ நினைக்கின்றனர்‌. பல அண்டு 
கள்‌ கழித்து ஹாட்ஷெப்சட்‌ அரசியான 
போது, சோமாலிக்‌ குடியரசு என்று இக்‌ 
காலத்தில்‌ கூறப்படும்‌ ஆப்பிரிக்கப்‌ பகுதி 
யைக்‌ கண்டுபிடிக்க தம்‌ கப்பல்களை அனுப்பி 
னார்‌. இது பற்றிய செய்திகளை அம்மோன்‌ 
என்ற தெய்வத்துக்கு அவர்‌ கட்டிய 
கோவிலின்‌ சுவர்களில்‌ படங்களாகத்‌ தீட்டி 
வைத்துள்ளார்‌. கர்னாக்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ 
அவர்‌ எழுப்பின பெரிய சதுரத்‌ தூபிகளில்‌ 
ஒன்று இன்றளவும்‌ நிற்கின்றது. 


மோசே என்பது ஒர்‌ எஇப்தியப்‌ பெயர்‌. 
அமோசே, துத்மோசே என்ற பார்வோன்‌ 
களின்‌ பெயர்‌ போன்றது. மோசே அந்த 
அரண்மனையில்‌ நல்ல செல்வச்‌ செழிப்பில்‌ ஓர்‌ 
எகிப்திய இளவரசராக இன்பப்‌ பெரு 
வாழ்க்கை நடத்தி வளர்ந்து வந்தார்‌. 
இயங்கக்கூடிய பொம்மைகள்‌ வைத்து விளை 
யாடினார்‌. அவற்றில்‌ ஒன்று, ரொட்டி சுடு 
பவர்‌ பொம்மை; அவர்‌ மாவைப்‌ பலகையில்‌ 
வைத்துப்‌ பிசைவதைப்போல்‌ இருந்தது. 
விலங்குகளோடும்‌ விளையாடினார்‌ ; ஒன்பது 
கட்டைகளை வைத்து, பந்தினால்‌ அடித்து 
விழச்செய்யும்‌ விளையாட்டும்‌ விளையாடினார்‌. 
அவர்‌ உடல்நலம்‌ இழந்தால்‌ மருத்துவர்‌ 
வந்து இவர்‌ நோயினால்‌ தாக்கப்படவில்லை 


ஆ. 


ய 


நீ 


(hold 4 


லு ல்‌ 


ர ர ர 4, 


ச்‌ 72 


எ௫ப்தில்‌ மோசே 


_ மனிதன்‌ 


மந்திரத்தாலே தாக்கப்பட்டுள்ளார்‌. ஆகை 
ச பிடித்து அதன்‌ தலையை 
யும்‌ சிறகுகளையும்‌ வெட்டி விட்டு அதன்‌ 
உடலை எண்ணெயில்‌ போட்டுக்‌ காய்ச்சுங்‌ 
கள்‌. பின்‌ அதன்‌ தலையையும்‌ சிறகுகளையும்‌ 
பாம்பின்‌ கொழுப்பிலிட்டுக்‌ காய்ச்சி எடுத்து 
பிறகு இரண்டையும்‌ கலந்து அவருக்குக்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌ என்றார்‌. இந்த 


மருந்தைச்‌ சாப்பிடுவதற்கு முன்பே மோசே 


யின்‌ வியாதி பறந்திருக்கும்‌ அல்லவா? 


மோசே பெற்ற கல்வி 


மோசே எகிப்து நாட்டினரின்‌ எல்லாக்‌ 
கலைகளையும்‌ கற்றிருந்ததாக அப்போஸ்தலர்‌ 
7:22ல்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. நான்கு வயதில்‌ 
அவர்‌ பள்ளிக்குச்‌ சென்றார்‌. அங்கு அறிஞர்‌ 
களின்‌ பொன்மொழிகளைப்‌ படிக்கவும்‌ எழுத 
வும்‌ கற்றுக்கொண்டார்‌. இவைகளை விரை 
வாகக்‌ கற்றுக்கொள்வதற்காக ஒவ்வொரு 
நாளும்‌ அவரை வாரால்‌ அடித்தார்கள்‌! 
கணக்குப்‌ பாடமும்‌ கொஞ்சம்‌ உண்டு. 
பழங்காலத்தில்‌ அமெஸ்‌ என்ற எகிப்திய 
மதக்குரு ஒரு பாப்பைரஸ்‌ சுருள்‌ எழுதினார்‌. 
இதிலிருந்து அவர்‌ இயற்கணிதமும்‌ வடிவியல்‌ 
கணிதமும்‌ செய்யக்‌ கூடியவர்‌ என்று நமக்குத்‌ 
தெரிய வருகிறது. அவர்‌ எண்களைக்‌ கூட்டியும்‌ 


சூரியன்‌ 


தண்ணீர்‌ 


£ஹைரோகளிபிக்ஸ்‌” 
எனப்படும்‌ எ€ப்இியப்‌ பட எழுத்துக்கள்‌ 
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கழித்துமே பெருக்கல்‌, வகுத்தல்‌ செய்யும்‌ 
வியத்தகு முறை ஒன்றைக்‌ கண்டுபிடி த்திருந்‌ 
தார்‌. அவரைப்பற்றி மோசே கேள்விப்பட்‌ 
டிருக்கலாம்‌. அனால்‌ மோசே எளிய கூட்ட 
லும்‌ கழித்தலுமே கற்றுக்கொண்டார்‌. 


மோசே எழுதும்போது படங்களையும்‌ குறி 
களையுமே பயன்படுத்தி எழுதினார்‌. கரியும்‌ 
பசையும்‌ சேர்ந்த கலவையில்‌ பேனாவைத்‌ 
தொட்டு எழுதினார்‌. “ந்‌? என்ற ஆங்கில 
எழுத்துருவுக்கு ஒரு கழுகையும்‌, 
1” என்ற எழுத்துருவுக்கு சங்கத்தையும்‌ 
போட்டார்‌. எகிப்‌நியர்கள்‌ எழுதிய 
வற்றைப்‌ பார்த்தீர்களானால்‌, அதில்‌ 
தொடர்ந்து பறவைகள்‌, விலங்குகள்‌, மக்‌ 
களின்‌ படங்களே வரையப்பட்டிருக்கும்‌. 
இதுதான்‌ *ஹைரோகளிபிக்ஸ்‌' என்ற பட 
எழுத்து முறை. காலப்போக்கில்‌ எழுதும்‌ 
நேரத்தைக்‌ குறைப்பதற்காக இந்த எழுத்துக்‌ 
களையும்‌ அவற்றின்‌ ஒலிகளையும்‌ குறிப்பிட 
இப்படங்களின்‌ பகுதிகளையே மக்கள்‌ பயன்‌ 
படுத்தத்‌ தொடங்கினர்‌. மோசே களிமண்‌ 
துண்டின்மேல்‌ எழுதியபோது கூர்மையான 
நாணலை உபயோடுத்தார்‌. அதனால்‌ பதமான 
களிமண்ணில்‌ பதிவுண்டாகக்‌ குத்திக்‌ குத்தி 
எழுதினார்‌. பிறகு அதை வெயிலில்‌ காய 
வைக்து விடுவார்‌. இத்துண்டுகள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ பத்து சென்டிமீட்டர்‌ நீளம்‌, எட்டு 
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ஈத்த இனத இக்காலத்தில்‌ நீல நஇயில்‌ காணங்காரன பாண்சரக்‌ கப்பன்‌ 


குறித்தும்‌ அவருக்குள்‌. சொல்லிவைத்தி நத திருக்கலாம்‌. அவர்‌ வெவயே பயணம்‌ செய்த 
தார்‌. இது அவர்‌ அத்தனைகளுக்கெல்லாம போது பாதையின்‌ இரு மருங்கிலும்‌ பல 
பின்னணியாக அமைந்தகுந்தது. நல்‌ நதியில்‌ மீட்டர்‌ தொலைவுக்கு கோதுமை, சோளம்‌, 
சீறு பாங்மரக்‌ ப்ள எழ தத கர எர்தககாகள்‌ கால்நடைத்‌ தீவனமாகப்‌ பயன்படும்‌ ஒரு 
துடுப்புகனால்‌ தன்னை py ய தாழ்த்த விதப்‌ பட்டாணி போன்ற தானியங்கள்‌ 
கப்பல்கள்‌ கடல நோக்கச்‌ செல்வதையும்‌ விளைத்து கிடந்ததைக்‌ கண்டார்‌. இப்பம்‌ 
அதற்கு எதிர்முகமாகச்‌ , செல்வதையும்‌ களை வற்றாத நீல நதியின்‌ வளமான தண்ணீர்‌ 
சவவித்திருத்தார்‌. மெர்பிஸிதுள்ள பக்தா... உஙிதட்டி வளர்த்து நின்றது. இவற்றை 
கோவிலுக்கும்‌, தெப்ஸலுள்‌ ௮... எபிரேய, எூப்திய அடிமைகள்‌ பாடுபட்டுக்‌ 
2சாவிலுக்கும்‌ க்கல்‌ க்தி கவனித்து வந்தார்கள்‌. நிர்வாணக்‌ கோல 
கும்‌ மோசே போஙிகுந்திருக்கலாம்‌. அங்கு மாய்‌ இங்குமங்கும்‌ ல அடிமைகள்‌ தம்‌ 


fz 
(ர 

சக்த வறிபாட்டில்வூ_ அவர்‌ பங்கெடுத்‌ தது: ட . 
22 பட கி யர்‌ பட்டப்‌ நாட்டில்‌ பயன்படுத்‌ ஏவ போன்‌! 
இங்களவ்க C 3 முத்துவது போன்ற 
ம்‌. :ஙதஙந்களா வட்டை ட ஆ, று எம ட ௪ 
டண வக்‌ லு ல 2 ஏற்றத்தனல்‌ தண்ணீர்‌ இறைத்துக்‌ 
யாடச்‌ சென்றிருக்கலாம்‌; மீன்‌ பிடித்திருக்க 2. அன்‌ லட்டு என எனக்‌ 
ண்மை அணமடிருத்தாகள்‌. இந்தத்‌ தண்ணீர்‌ 


நிலங்களில்‌ சன்‌: =r டத்‌ 
லாம்‌; சதுப்பு தலங்கவில்‌ செ ன்று காட்டு ஒட்டகங்கள்‌ குடிக்கவும்‌ கால்வாய்கள்‌ 
வாத்துகளைப்‌ பீடித்திருக்கலாம்‌. வாத்து க ட்‌ க 
க. டல்‌ z ச 


ளை தடிபோன்ற தடியை வீசுவார்‌. 
ஈக்கப்பட்டு வாத்து கழே விழுந்த 
வடன்‌, இவர்‌ வேட்டையாடக்‌ கூட்டிச்‌ 
சென்றிருந்த பூனை ஒடிப்போய்‌ வாத்தைத்‌ 
து க 


ரண்டு வந்து இவரிடம்‌ சேர்க்க ட்‌ "ததவ இன்னன 
ஊடு வத்து இ சாத்து சுடப்பட்ட களிமண்ணால்‌ அன ஒரு பன 
ஒரு 


எகிப்த றன்‌ னி 
உடை அரசருக்கேற்றதாய்‌ இருந்திருக்கும்‌, மோசே பெர்பவரானார்‌ 
அழூய அணிகலன்களும்‌ அணிந்திருப்பார்‌. 
எகிப்து வெப்பமான காக இருந்ததால்‌ இன்னும்‌ சிறிது கல்விப்‌ பயித்‌222 மோசே 
அவர்‌ தோள்கள்‌ மூ படாமல்‌ வெயில்‌ ல்க அல்லது முப்பது லோமீட்டர்‌ 


- 


வல்லை அண்‌ படவ 
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ர்வோன்கள்‌ மண்‌ துண்டுகளில்‌ வரலாறு 

எழுதி பத்திரப்படுத்தி வைத்திருந்த 
நிலையங்களுக்குச்‌ சென்று அவற்றை 
தெபீஸ்‌ பட்டணத்துக்‌ 
கருகில்‌ “அரசர்களின்‌ பள்ளத்தாக்கு” இருந்‌ 
தத. அங்குள்ள பாறைக்‌ கல்லறைகளில்‌ 
ஒவ்வொரு அரசரையும்‌ தெய்வங்கள்‌ வர 
வேற்ற விதம்‌ வரையப்பட்டும்‌ செதுக்கப்‌ 
பட்டும்‌ இருந்தது. இவற்றோடு நற்பேற்றுக்‌ 
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குரியவர்கள்‌ இருக்கும்‌ இடத்துக்குப்‌ போய்ச்‌. 


சேர அரசர்‌ நீண்ட பயணம்‌ செய்தபோது 
எவ்விதம்‌ சித்திரவதைக்கு உள்ளானார்‌ என்‌ 
பதைக்‌ காட்டும்‌ பயங்கரமான படங்களும்‌ 


ஸ்பிங்ஸ்‌ 


வரையப்பட்டிருந்தன. வே றுசில படங்கள்‌ 


அவ்வரசர்களின்‌ வாழ்க்‌ கையில்‌ நடந்த 
முக்கிய நிகழ்ச்சிகள்‌, அவர்கள்‌ ஆற்‌, றிய 
பணி, அவர்கள்‌ விளையாடி மகிழ்ந்த 


விளையாட்டுகள்‌ ஆகியவற்றை விளக்கின. 
யோசேப்பைப்போல மோசேயும்‌ “ஸ்பிங்ஸ்‌” 
எனப்பட்ட றகுடைய சிங்க உருவச்‌ 
இலையைப்‌ பார்த்து பெரு வியப்புக்குள்ளா 
னர்‌. சிம்மம்‌ போன்ற அதன்‌ உடல்‌ இருபது 
மீட்டர்‌ உயர்ந்து, அறுபது மீட்டர்‌ நீள 
மாகப்‌ பரவிக்‌ கிடந்தது. பாலைவனத்துப்‌ 
பாறையிலிருந்து இத்தகைய உருவத்தைச்‌ 
செதுக்கியது யார்‌? கற்களால்‌ இதை அமைத்‌ 
தது யார்‌? நூற்றைம்பது மீட்டர்‌ உயரமாய்‌ 
வானை முட்டி நிற்கும்‌ பிரமிட்‌ என்னப்பட்ட 
கல்லறைக்‌ கோபுரங்களுக்குச்‌ செல்லும்‌ 
பாதையில்‌ வரிசை வரிசையாக ஆட்டுக்கடா 


னி அல்லது நரி போன்ற தலையையுடைய சிறு 
| டு 
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க்கீ மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


சிறு ஸ்பிங்ஸ்‌ உருவங்கள்‌ இருப்பது ஏன்‌? 
தொலை தூரத்தில்‌ இராம்சேஸ்‌ அரசரின்‌ 
பீரமாண்டமான சிலை அந்தக்‌ கொதித்திடும்‌ 
பாலை மணலில்‌ அடிமைகளால்‌ இழுத்து 
வரப்பட்டதையும்‌ மோசே கண்டார்‌. 
அவ்வரசரைப்‌ பெருமைப்படுத்துவதற்காகத்‌ 
தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட ஓர்‌ இடத்தில்‌ அச்‌ 
சிலையை நிறுத்தப்போனார்கள்‌. இந்த 
அடிமைகளின்‌, அதாவது அவர்‌ சொந்த 
இனத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்களின்‌ கதறல்‌, அவர்‌ 
காதுகளுக்கு எட்டியபோது அவர்‌ நெஞ்சில்‌ 
கோபத்தீ மூண்டது. சூரிய ஒளி விழிகளைத்‌ 
தாக்காது கையால்‌ மறைத்துக்கொண்டு 
நோக்கும்போது அந்த வேலைப்பளுவில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ முதுகு ஒடிவதை அவர்‌ பார்த்தார்‌. 


கோவிலுக்குத்‌ திரும்பும்‌ வழியில்‌ அவர்‌ 
கடை வீதிகள்‌ வழியாக வந்தார்‌. அங்கு 
பலஸ்தீனாவிலிருந்து வந்த வியாபாரிகள்‌ 
வாசனைத்திரவியங்கள்‌ , மரப்பி9ன்‌, இன்னும்‌ 
வேறு பல பொருட்களுக்கும்‌ பண்டமாற்று 
செய்து கொண்டிருந்ததைக்‌ சுவனித்திருந்‌ 
தார்‌. மோசே ஒரு போர்‌ வீரராகவும்‌ இருந்‌ 
திருக்கலாம்‌. ஏதாவது ஓர்‌ எகிப்தியப்‌ 
போரில்‌ ஈடுபட்டிருந்திருக்கலாம்‌. ஏனெனில்‌ 
அவர்‌“வாக்கிலும்செய்கையிலும்‌” வல்லவராக 
விளங்கி நின்றார்‌ (அப்‌. 7:22). அவர்‌ இரதத்‌ 
தைத்‌ தொடர்ந்து வந்த தோலாடை உடுத்தி 
யிருந்த ஈட்டி வீரர்களோடும்‌ அதைவிட எளி 
தான ஆடை அணிந்திருந்த வில்‌ வீரர்‌ 
களோடும்‌ அவர்‌ நன்கு பழகியிருந்தார்‌. 
போர்க்கவசம்‌ அணிந்து இருபுறமும்‌ கூர்மை 
யான வாள்‌ வைத்திருந்த சார்டீனியத்‌ தீவி 
னர்‌ படை இவருக்குத்‌ தனியான பாது 
காப்புப்‌ படையாக இருந்திருக்கலாம்‌. இவர்‌ 
இரதம்‌ பளுக்குறைவானது. அதை இழுத்த 
இரண்டு குதிரைகளும்‌ தங்கள்‌ முழு பலத்தா 
லும்‌ இழுச்ததால்‌ அதைக்‌ கட்டுப்படுத்து 
வது கடினமாயிருந்தது, தேரோட்டும்போது 
சண்டையில்‌ கலந்துகொள்ள கைகள்‌ கட்டுப்‌ 
பாடில்லாமல்‌ இருக்குமாறு குதிரைகளின்‌ 
கடிவாளக்‌ கயிற்றைத்‌ தம்‌ இடுப்பில்‌ வரிந்து 
கட்டிக்கொண்டார்‌. பின்‌ சரியா நாட்டின்‌ 
வட பகுதியில்‌ உள்ள காதேஸில்‌ ஏத்தியர்‌ 
களுக்கு எதிராக அவர்‌ சண்டையிட்டபோ து 
அவருக்கு நல்ல போர்ப்‌ பயிற்சி கிடைத்தது. 
பிற்காலத்தில்‌ இஸ்ரவேலர்களின்‌ தலைவராக 
அன காலத்தில்‌ இந்தப்‌ பயிற்சி அவருக்கு 
மிகவும்‌ உதவியாயிருந்தது, 


இராம்சேஸ்‌ தம்‌ ஆட்டிக்‌ காலத்தின்‌ இறுதி 
யில்‌ தம்‌ அன்புக்குரிய மனைவி நெபர்டாரி 
யுடன்‌ கடற்கரையிலிருந்து முப்பத்திரண்‌ட 
கிலோமீட்டர்‌ தொலைவில்‌ நீல நியிய்‌ 
கழிமுகத்திலிருந்த தானிஸ்‌ பட்டணத்தில்‌ 
வந்து குடியேறினார்‌. இங்கு மோசேயும்‌ கிழக்‌ 


காப்பிரிக்காவுக்கும்‌ மற்ற நாடுகளுக்கும்செல்‌ 
லும்‌ வணிகக்‌ கப்பல்களைக்‌ கண்டிருந்தார்‌. 
இக்கப்பல்கள்‌ சீரியாவில்‌ கட்டப்பட்டு அனுப்‌ 
பப்பட்டவை. தானிஸ்‌ பட்டணம்‌ அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ பீ-_ராம்சேஸ்‌ எனப்பட்ட து. 
ஆனல்‌ எகிப்தியர்கள்‌ இதை ஷேக்கட்‌ மெகா 
என்றார்கள்‌. அதற்கு “அன்னியர்கள்‌ வாழும்‌ 
பகுதி” என்று அர்த்தம்‌. அன்னியர்கள்‌ என்று 
குறிப்பிடப்பட்ட வர்கள்‌ இஸ்ரவேலரே. 2 து 
“சோவான்வெளி' என்று திருமறையில்‌ குறிப்‌ 
பீடப்பட்டுள்ளது (சங்‌, 78:12,43). இஸ்ர 
வேலரே இந்தப்‌ பட்டணத்தைக்‌ கட்டியிருந்‌ 
தார்கள்‌. பேத்சான்‌ என்ற இடத்தில்‌ கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டுள்ளதும்‌ ரொம்சேன்‌ அரசரால்‌ 
கட்டப்பட்டதுமான நேர்‌ தரண்‌ ஒன்றில்‌ இவ்‌ 
வீவரம்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. பழைய ஹிச்சாஸ்‌ 
பட்டணமாகிய ஆவாரிஸ்‌ இருந்த இடத்தில்‌ 
இப்பட்டணத்தைக்‌ கட்டினூர்கள்‌. 


களிமண்‌ ணோடு துண்டுகளாக்கப்பட்ட 
வைக்கோலைச்சேர்த்து, அச்சுகளில்‌ போட்டு 
வெயிலில்‌ உலரவைத்து செங்கல்‌ செய்‌ தனர்‌. 
அடிமைகள்‌ எகிப்திய கண்காணிகளின்‌ சவுக்‌ 
கடியை வாங்கிக்கொண்டு செங்கல்‌ 
செய்ததையும்‌ ஆலயங்களையும்‌ அர்ண்மனை 
களையும்‌ கல்லறைக்‌ கோபுரங்களையும்‌ கட்டு 
வதற்கென்று பெரும்‌ பளுவை இழுத்துச்‌ 
சென்றதையும்‌ எகிப்தியப்‌ படங்கள்‌ காட்டு 
கின்றன. 


மோசே எஃப்தை விட்டு வெளியேறுகீறார்‌ 


கண்காணியைக்‌ கொன்றுவிட்ட செய்தி 
வெளியாகிவிடும்‌ என்ற பயத்தோடு மோசே 
எகிப்தை விட்டு ஓடும்போது சூர்‌ வனாந்தரம்‌ 
செல்லும்‌ வழியில்‌ கிழக்குக்‌ கோட்டையரு 
கில்‌ (பக்கம்‌ 28 பார்க்கவும்‌) அவரை நிச்ச 
யம்‌. தடுத்து நிறுத்திவிடுவார்கள்‌ என்று 
அவர்‌ அறிந்திருந்தார்‌. எனவே செங்கடல்‌ 
கரை ஒரமாக அதற்கு இணைவரையாக 
இருந்த மலைத்தொடரின்‌ குன்றுகள்‌ வழி 
யாக ஓடினார்‌. அநேகமாக செராபிட்‌ என்‌ 
னும்‌ இடத்திலுள்ள நீலக்கல்‌ சுரங்கங்களில்‌ 
வேலை செய்பவர்கள்‌ செல்லும்‌ பாதை வழி 
யாகச்‌ சென்றிருக்கலாம்‌. இந்த இடத்தின்‌ ஒரு 
பகுதியில்‌ மிதியானியர்கள்‌ குடியிருந்தார்‌ 
கள்‌. மிதியானின்‌ “அடு மேய்க்கும்‌ பூசாரி: 
யான எத்திரோ கல்விகற்றிருந்தவர்‌, மோசே 
யும்‌ தம்மைப்‌ போன்றவர்‌ என்று அவரை 
உயர்வாக மதித்தார்‌, இவர்‌ மோசேக்கு 


வகைகளும்‌ சொல்லிக்கொடுக்க முடிந்தது. 
யாவேயின்‌ மேல்‌ மோசேக்கிருந்த நம்‌ 


எகிப்தில்‌ மோசே 
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பழங்காலத்தில்‌ எகிப்தில்‌ செங்கல்‌ செய்தல்‌. தெபிஸ்‌ என்னும்‌ இடத்திலுள்ள ஒரு கல்லறையின்‌ சுவர்களில்‌ 
வரையப்பட்டிருந்த படம்‌. ௫.மு, 1460போல்‌ வரையப்பட்டிருக்கலாம்‌. 


பிக்கைக்கு அவர்‌ வலுவூட்டி அதில்‌ அவரை 
ஊக்குவித்தார்‌. 

எத்திரோவின்‌ ஆடுகளை மோசே மேய்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த போதுதான்‌ “எரியும்‌ முட்‌ 
செடி” அனுபவத்தின்‌ வழியாகக்‌ கடவுள்‌ 
அவருக்குக்‌ கட்டளைகளைக்‌ கொடுத்தார்‌. 
மோசேயின்‌ இந்த அனுபவம்‌ குறித்து 
எத்தனையோ விளக்கங்கள்‌ கொடுக்கப்பட 
டுள்ளன. லூயி கோல்டிங்‌ என்பவர்‌ கொடுத்‌ 
துள்ள விளக்கமே மிகப்‌ பொருத்தமானது 
எனலாம்‌.  கோல்டிங்‌ சீனாய்‌ மலைக்கருகில்‌ 
இருந்த ஒரு வேல மரத்தின்மேல்‌ வானத்தை 
நோக்கி தூண்போல்‌ மணற்‌ காற்று வீசக்‌ 
கண்டார்‌.  மேகத்திற்குள்ளிருந்து சூரியன்‌ 
இடீரென்று தோன்றி அதன்‌ சுடரொளியால்‌ 
அம்மரத்தைப்‌ பிரகாசமாக்கினதால்‌ அதன்‌ 
ஒவ்வொரு முள்ளும்‌ தீ நாவாயிற்று” ; மரமும்‌ 
எரிந்தது” ; அதுஉண்மையாகவேசெடு. எரிவது 
போல இருந்தது. ஆனால்‌ அது அழிந்து போக 
வில்லை என்கிறார்‌ அவர்‌. பிறகு இந்தச்‌ சுழல்‌ 
காற்று அங்கிருந்து கடந்து செல்லவே 
மீண்டும்‌ அந்தச்‌ செடி உலர்ந்த நிலையில்‌ 
அங்கு தனித்து விடப்பட்டிருந்ததாகவும்‌ 
ஓசால்றொர்‌, இது ஒர்‌ அதிசயமான காட்சியே. 
மோசேக்கு இது அற்புதமானதாகக்‌ கடவுள்‌ 
கொடுத்த ஓர்‌ அடையாளமாகவும்‌ இருந்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. தாம்‌ கடவுளின்‌ முன்னிலை 
யில்‌ இருப்பதாக மோசே உணர்ந்தார்‌; 
கடவுளின்‌ சத்தத்தையும்‌ கேட்டார்‌. 


இக்‌ காட்சியைப்‌ பார்த்து மோசே மதிப்‌ 
பச்சம்‌ அடைந்ததினால்‌ நெக்கு நாடுகளில்‌ 


மரியாதைக்கு அடையாளமாகக்‌ காலணி 
களைக்‌ கழற்றும்‌ பழக்கத்தைக்‌ கூட மறந்து 
விட்டார்‌. பிறகு அவருக்குக்‌ கட்டளை 
கொடுக்கப்பட்டது. தம்‌ மக்களைத்‌ தாம்‌ வாக்‌ 
குப்‌ பண்ணியிருந்த நாட்டிற்குக்‌ கொண்டு 
செல்ல வேண்டும்‌ என்னும்‌ நோக்கம்‌ கடவு 
ளுக்கு இருந்தது. இதைச்‌ செய்வதற்கென்று 
தாம்‌ அழைக்கப்பட்டிருப்பதாக மோசே 
உணர்ந்தார்‌. இதனாலேயே தம்‌ சொந்த 
விருப்பத்திற்கு மாறாக அவர்‌ எகிப்துக்குத்‌ 
திரும்பிச்சென்றார்‌. 


ஒரேப்‌ மலை எது என்று சரியாகத்‌ தெரிய 
வில்லை. சிலர்‌ சீனாய்‌ மலைதான்‌ அம்மலை என்‌ 
நின்றனர்‌. சிலர்‌ அது ஏபேல்‌ மூசா மலை என்‌ 
திறார்கள்‌. வேறு சிலர்‌ அகாபா வளைகுடா 
வுக்கு வடக்கே உள்ள மலைகளில்‌ ஒன்றாக அது 
இருக்கலாம்‌ என்றெண்ணுகிறார்கள்‌. (49ம்‌ 
பக்கத்திலுள்ள படத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌.) 


மோசே எூப்துக்குத்‌ இரும்புகறார்‌ 


மோசே எகிப்துக்குத்‌ திரும்பிய போது ஒரு 
புதிய பார்வோன்‌ நாட்டை ஆண்டு கொண்‌ 
டிருந்ததைக்‌ கண்டார்‌. இப்பார்வோன்‌ 
யார்‌ என்று திட்டமாகத்‌ தெரியவில்லை. 
எந்தப்‌ பார்வோன்‌ ஆண்டிருந்தா லும்‌ அவர்‌ 
இஸ்ரவேலரை வனாந்தரத்தில்‌ “மூன்று நாள்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்ய” அனுமதிப்பதற்குத்‌ காம்‌ 
ஆயத்தமாயில்லை என்று மோசேயிடம்‌ திட்ட 
வட்டமாகக்‌ கூறிவிட்டார்‌. மூன்று நாள்‌ 
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ட்‌ ஆக ஆர, அம? 2 க ௭ ௬ = 
ணை அல்லது காதேஸ்‌ வனந்தரத்தை 
2 இற ௪ 0 eon 
கோ ௮ மெய்மை நட்‌ ன்று லிா ம, 
த ட ௬ ல த த 
கதன்‌ சலப கஷ்ஃ்கு உணவும்‌ EG 
ஞ்‌ - ட ரூ கட்‌ = 
டைக்கும்‌ அலார உரை த வாறியாரக 
கடைக்கும்‌. _ த்‌ ப து பகு டன்ன 
மக்களைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போவதைத்‌ 
இல்டை 2 9 (ரசல்‌ 
தவிர்த்திருக்கலாம்‌. ஏனெனில்‌ இப்பகுதியில்‌ 


ய 
6. 
(44 
ஸ்‌ 
2 

9] 
E 


சுரங்கங்களில்‌ வேலை செய்தவர்களில்‌ பெரும்‌ 
[7 ஈர்‌ நண்பர்களான மிதியானியரே. 
கிப்தியமில்‌ அவ்வளவு குறைந்தஎண்ணிக்கை 
ங்‌ பார்வோன்‌ அவ்வேலைக்‌ 
ர்‌ 


க 
சீனாய்‌ ஓர்‌ எமிமலை என்கின்றனர்‌. அப்படி 


1 டு 


ரரி: தீ 15.4 | க 
௬ ன்‌ 
அ ௮௮ ஆ ரத பன்ர இருக்ற ௮ இ? 
ல்ல அம்ம லல ச்ப்ச்தி பருதுக 
ளி த ரிக ன்‌ அத்தம்‌ ன்‌ அட 
கட ந சென்தகுு்க்களாம்‌ ஜா ஸா 
சொட்டிய அலல்‌ ச ரெம்‌ சா. ஓல்‌ 
௪௯. ௯. - ௬. ஞு ௯. 
வல அப்சன்‌ ry அ 
= 5 


்‌ சூ வந்‌ 
இன்னும்‌ வடக்கே கடற்கரை வழயாக 
ம்‌ ட்‌ ட்‌ உம்‌ 
காத்சாவை நோக்கிப்‌ போ நக்‌ஃ௧௯( - 
திருமறையில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள இல 
கலீல்‌ லவற்றைஙே இன்று அதிஃபறாமி. 
இதனால்‌ எதையும்‌ திட்டமாகச்‌ சொல்வது 
ச” க்கியமான பாரம்‌ 
பமியச்‌ செய்தி சீனப்‌ மலையில்‌ செய்யப்பட்ட 


அத 
ஒப்பந்தத்தை முக்கிய நிகழ்ச்சியாகக்‌ 
கொண்டு சொல்ல 'ப்பட்டிருக்கிறது. ஏனென்‌ 
மல்‌ அம்மக்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ அதுவே மிக 
முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்ததாகும்‌. இதோடு 
பல வேறுபட்ட பாரம்பரியங்கள்‌ இணைந்‌ 


இருப்பதுபோல்‌ தெரிகிறது. 


அந்தப்‌ புனிதமான ஓப்பந்தம்‌ எது? 


அந்த ஒப்பந்தம்‌ இவர்களுக்கு எவ்வளவு 
முத்கியமானதாய்‌ இருந்தது என்று நாம்‌ 
ட ச வேண்டும்‌. 
ரங்க ன ஏற்படுத்திக்கொண்ட 
ல காறை வேற்றி “உடன்‌ பிறந்த 
௫ கொள்ளுகிறார்கள்‌. அதன்‌ 


ரன்‌ என்ன கஷ்டம்‌ வந்தாலும்‌ ஒருவரை 
ஒருவர்‌ தாங்கும்‌ சிறப்பு நண்பர்கள்‌ ஆகிவீடு 
கிழுர்கள்‌. இவர்கள்‌ இணைப்பு இருவரை 
ஒருவராகி ௨ விடுகிறது. இந்த * “உடன்‌ பிறந்த 
ன ணப்புகள்‌” பழங்குடி மக்களிடம்‌, சிறப்பாக 


ப்பிரிக்காவிலுள்ள பழங்குடி மக்களிடம்‌ 
கிறதைக்‌ காண்‌5றோம்‌. 


2] 
ue 


ஆதியாகமம்‌ 75ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ ஆபிர 
தம்‌ யாவேக்கும்‌ இவ்விதப்‌ பிணைப்பு 
ஏற்பட்டது. ஒரு விலங்கு கொல்லப்பட்‌ 
டல. அது தலைக்கும்‌ வாலுக்கும்‌ 
இடையில்‌ வெட்டப்பட்டதாகத்‌ துரையில்‌ 
வைக்கப்ப பட்டிருந்தது. அந்த இடைவெளி 
வழியாக ஆபிரகாம்‌ நடந்து போனார்‌. யாவே 
நெருப்பாக இங்கே உருப்படுத்திக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டிருந்தார்‌. யாவேயும்‌ ஆபிரகாமும்‌ 
பலியிடப்பட்‌ட மிருகத்தின்‌ உடல்‌ ஊடாக 

ஒன்றாக இவ்விதம்‌ ஒருவராகப்‌ பிணைக்கப்பட்‌ 
டிருத்தனர்‌.. அாத்திராகமத்தில்‌ கூறப்பட்ட 
வரலாற்றில்‌ இதே க 5ருத்துதான்‌ வருக ன்றது. 
பலிபீடங்களால்‌ யாவே உருப்படுத்திக்‌ 
காட்டப்பட்டிருக்கறொர்‌, தலைவர்கள்‌ மக்கள்‌ 

(க) 


இ 
ட்டு 
டட, 
டு 


7 - [ன கட ஆ ஸ்‌ ஆ 
TH ௩௧ 1 = ௫ M Qs ௭ 
வ்‌ அந்து ப்துத்கதுதுல்‌ மகம்‌ தல்வர்‌ 
ரட்‌ அ டு அவது ல ட ட அரு லு. இப 
கன்‌ மேல்‌ 0 தவிக்க! து. 6 வவிதமாக 
ஆ 1 2 ட ல தத - - 
எரு இ ரந 
BITE]? MT மகக ஊக்க 
3 றம்‌ அன்ன நேய ஒத டக்க 
டு x ட்‌ Fs > ந 
பட்டார்கள்‌. (லே 19:3: “அபுபு 6:3ீ_.9 
ன்‌ - ட நடு = - றப ன்‌ 
சாரக்‌ 1} 8 ரக அரு உன? அ 
ர்‌ கவும்‌ 22 பத அலி அலல க 
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எகிப்திலிருந்து வெளியேறுதல்‌ கானான்‌ 
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ருக்குக்‌ i ௫ 
த டச்‌ செல்லும்‌ (4 
௫ ட்‌ 
ஏரிகள்‌ காதேஸ்‌ பானேயரா $ 
பாரான்‌ வனந்தரம்‌ 
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இஸ்ரவேலர்‌ எ$ப்இலிருந்து கானானுக்குச்‌ சென்றிருக்கக்கூடிய மூன்று பாதைகள்‌ நிலப்படத்தில்‌ 
காட்டப்பட்டிருக்ன்றன. வழி வழியாகச்‌ சொல்லப்பட்டு வரும்ப ாதை எ ணன னன? என்று காட்டப்பட்டுள்ளது. 


உடன்படிக்கைகளில்‌ எல்லாம்‌ உயிரான களுக்கு முன்ன தாகவே அருகிலிருந்த நாடு 
இரத்தம்‌ சடங்கின்‌ முக்கிய பொருளாக களில்‌ இப்படிப்பட்ட சட்டன்‌. னா நன்கு 
இருந்தது. நாமும்‌ இயேசுவும்‌, அறிந்திருந்தனர்‌. ஆகவே மோசே தம்‌ 
“இணைந்து ஒன்றாகும்படி' தம்முடைய உயி முடைய மக்களுக்குக்‌ கொடுக்த சட்டங்‌ 


ரான இரத்தத்தை அவர்‌ கொடுத்தார்‌ களில்‌ சில பகுதி. ள்‌ ஹம்மூரபியில்‌ சட்டங்‌ 
என்பதை நாம்‌ நினைவில்‌ கொள்ள வண்டும்‌. களைப்போல்‌ இருந்ததில்‌ வியப்பு ஒன்று 
மோசேயின்‌ சட்டங்கள்‌ கவனமாக ஆரா மில்லை. ௨-6 அமா, . இராஷ்‌ 
யப்பட்டிருக்கின்றன. அவற்றை ஹம்மூரபி ஷாம்ரா பாளக்‌. ஸில்‌ ருந்து இக்காலத்லல்‌ 
யின்‌ விதிகளோடு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்திருக்‌ எபிரேயர்‌3 ள்‌ எழுதும்‌ லையை ௮றிந்திருநீ 
கின்றனர்‌. மோசேக்கும்‌ பல நூற்றாண்டு தவர்‌ என்று கண்டுகொள்கிறறோம்‌. 


4 


50 - மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


பயணம்‌ சென்றவர்கள்‌ யார்‌? 


இந்தப்‌ பயணம்‌ குறித்து அடிக்கடி கேட்கப்‌ 
படும்‌ இன்னொரு கேள்வியும்‌ உண்டு. எட௫ப்தி 


து 
௮ உல்‌ ன்‌ 
WE 


ஹப்மூரபியின்‌ சட்டங்கள்‌ பொறிக்கப்பட்ட தூண்‌ 


லிருந்து வாக்குப்பண்ணப்பட்ட நாட்டிற்கு 
எத்தனைபேர்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்றனர்‌? இரு 


தூணின்‌ மேல்‌ பாகத்தில்‌ ஹம்மூரபி நன்றுகொண்டு, 
ஷமாஷ்‌ என்ற சூர்ய தேவனும்‌ நீதியின்‌ தேவனுமாகக்‌ 
கருதப்பட்டவனீடமிருந்து சட்டங்களைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டிருப்பதைக்‌ காட்டும்‌ படம்‌. 


மறையில்‌ சுமார்‌ இருபது இலட்சம்‌ மக்கள்‌ 
புறப்பட்டுச்‌ சென்றதாகக்‌ குறிப்பிடப்பட்‌ 
டுள்ளது. அதாவது அவர்கள்‌ கூட்டம்‌ 
கூட்டமாகப்‌ பயணம்‌ செய்தபோது அக்‌ 
கூட்டத்தின்‌ நீளம்‌ சுமார்‌ ஆயிரம்‌ லோ 
மீட்டர்‌ இருந்திருக்கவேண்டும்‌! ல அறிஞர்‌ 
கள்‌ எபீரேய மொழியிலிருந்து மொழி 
பெயர்ப்பு செய்ததில்‌ பீழை ஏற்பட்டிருக்க 
லாம்‌ என்கிறார்கள்‌. அறுநூறு ஆயிரம்‌ 
ஆண்கள்‌ என்பது அறுநூறு குடும்பங்கள்‌ 
என்றிருக்கவேண்டும்‌ என்று அவர்கள்‌ ௧ 


கிறார்கள்‌. அப்படியென்றால்‌ ஐயாயீரம்‌ 
அல்லது ஆறாயிரம்பேர்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்‌ 
றிருக்கவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ வாழ்ந்த 


கோசேன்‌ நாட்டில்‌ அவ்வளவு பேர்தான்‌ 


வாழ இடமிருந்திருக்கும்‌. எூப்‌இயர்கள்‌ 


வரலாறுகளில்‌ இந்நிகழ்ச்சியை முக்கியப்‌ 
படுத்திக்‌ குறிப்பிடத்தக்கதாக அவர்கள்‌ 


எண்ணிக்கையும்‌ அவ்வளவு ஏராளமான 


தல்லபோ லும்‌. 


தெரிந்த விவரங்களும்‌ தெரியாத விவரங்‌ 
ளும்‌ எப்படியும்‌ இருந்துவிட்டுப்‌ போகட்‌ 
டும்‌. இப்பயணம்‌ மோசேயின்‌ 
அடிமைத்தன விட்டை" வி 


2 த 
்‌ க வ ல சன ன்‌ இப Ea 
ஒடும்‌ ஒரு முயற்சியாக இருந்தது. அதுதான்‌ 
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நம்‌ கவனத்தைக்‌ கவருவதாகும்‌. மோசே 
என்னும்‌ சிறந்த விடுதலை வீரர்‌ யாவே மேல்‌ 

வைத்திருந்த நம்பிக்கையாலும்‌, யாவே 
செய்துகொண்ட மேலான ஒப்பந்தத்தா லும்‌ 
இஸ்ரவேலருக்கு யா வேயையப்‌ புரிந்து 
கொள்ளும்‌ ஆற்றலை அளித்தார்‌. அதனால்‌ 
மக்கள்‌ அதற்குப்பின்‌ வரும்‌ நூற்றாண்டுகளி 
லும்‌ அவர்‌ தங்கள்‌ கடவுள்‌ என்றும்‌, 
தங்கள்‌ அவரால்தெதரிந்து கொள்ளப்பட்ட 

மக்கள்‌ என்றும்‌ அறிந்துள்ளார்கள்‌ . 


அப்பயணம்‌ 
என்‌ மக்களைப்‌ போகவிடூ! 


தம்‌ மக்கள்‌ யாவேயைத்‌ தொழும்‌ உரி 
மைக்காக மோசே விடுத்த வேண்டுதல்கள்‌ 
யாவும்‌ செவிடன்‌ காதில்‌ ஊதிய சங்காக 
முடிந்தது. பார்வோன்‌ உள்ளம்‌ அவர்‌ 
ப ு ப] ட » 
களுக்கு விரோதமாகப்‌ பாறாங்கல்லாக 


பார்வோன்‌ தம்‌ அரியணையில்‌ வீற்றிருக்றோர்‌. 
மோசேயும்‌ ஆரோனும்‌ அவர்‌ முன்‌ நிற்கறார்‌ 
கள்‌. மாலேயைத்‌ தொழ தம்‌ மக்களை ௮னு 
மதித்து அனுப்புமாறு மோசே பார்வோனைக்‌ 
கேட்கறார்‌. படத்தில்‌ வேறு யாரெல்லாம்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌ என்று கண்டுபிடியுங்கள்‌. 


இறுகிக்கொண்டு வந்தது. எகிப்தியர்களுக்கு 
எத்தனையோ விபத்துகள்‌ (வாதைகள்‌) வந்த 
போதிலும்‌ பார்வோன்‌ முடியவே முடியாது 
என்று மறுத்துக்‌ கூறிவிட்டார்‌. இந்த 
நி -ழ்ச்சிகளை எழுதிய நூலாசிரியர்‌ அவற்றை 
அற்புதங்கள்‌ என்று கருதி அப்படியே 
வருணித்துள்ளார்‌. ்‌ 


ஆனால்‌ தொடர்ந்து வந்த இந்த வாதை 
கள்‌, இயற்கைகக்‌ காரணங்களாலேயும்‌ 
உண்டாகியிருக்கலாம்‌. சாதாரணமாக நீல 
நதியில்‌ தண்ணீர்‌ வற்றிப்போனால்‌ அவ்வித 
வாதைகளை எதிர்பார்ப்பது உண்டு. 
அதனாலேயே அரசரின்‌ பிடிவா தம்‌ தளராமல்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌. இவ்வரலாற்றை எழுதி 
யவர்‌ நீல நதியைப்பறறி நன்றாக அறிந்த 
வராயிருக்ஜொர்‌; அதன்‌ நீர்‌ இருண்ட சிவப்பு 
நிறமாயும்‌, குடிக்க முடியாததாயும்‌, துர்‌ 
நாற்றம்லீசுவதாயும்‌ இருந்ததை யும்‌, ஆயிரக்‌ 
கணக்கான தவளைகள்‌ அதில்‌ கத்திக்‌ 
கொண்டு இருந்ததையும்‌, அதிலிருந்த ஈக்கள்‌, 
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ன்னு 73... ௫. கலப்‌ த ௯ ட ௫ 
கொள்ளைதோப்‌ பர வீனதும்‌, பார்வோன்‌ 
மனதை மாற்றவும்‌ அவர்‌ இஸ்ரவேல்‌ 


மக்களைப்போக வீடவும்‌ ஏதுவாயி 


த்தன. 


பஸ்கா 


மறக்க முடியாத்‌ 
க அமைந்தது. பஸ்கா பண்டிகை 
ன்று இதை இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ கொண்டாடி 
இந்தப்‌ பண்டிகை இஸ்ரவேலர்‌ 
எகிப்திலிருந்து வெளியேறியதற்கு முன்ன 
தாகவே கொண்டாடப்பட்ட ஓன்று தான்‌. 
நாடோடிகள்‌ இளவேனிற்‌ காலத்தில்‌ 
கொண்டாடிவந்த பண்டிகை இது. இப்‌ 
பண்டிகையின்போது தங்கள்‌ தெய்வங்களின்‌ 
தயவைப்‌ பெறுவதற்காக ஆடுகளின்‌ தலையீற்‌ 
றைப்‌ பலியிடுவது வழக்கம்‌, ஆட்டுக்குட்டியின்‌ 
இரத்தத்தைக்‌ கூடார வாசலில்‌ தெனிப்பார்‌ 
கள்‌. இதன்‌ மூலம்‌ கொள்ளைநோய்கள்‌, 
பொல்லாத ஆவிகள்‌ உள்ளே வராமல்‌ 
தடுக்க முடியும்‌ என நம்பினர்‌. அடிமைத்தனத்‌ 
இலிருந்து வியத்தகு விதத்தில்‌ இடைத்த 
வீடுதலையினால்‌ இஸ்ரவேலருக்கு இப்பண்டிகை 
மெய்ம்மை வாய்ந்ததாக மா றிவீட்டது. 
(கிறிஸ்துவின்‌ பஸ்கா பலி அதை எல்லாருக்‌ 
கும்‌ மீட்பு அருளும்‌ ஒரு பண்டிகை ஆக்‌ன து. 


ல 
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பஸ்கா பண்டிகையன்று ஆட்டுக்குட்டியை 
அடித்துச்‌ சுட்டு, அதைப்‌ புளிப்பற்ற அப்பங்‌ 
களோடும்‌ கசப்பான கீரையோடும்‌ சாப்பிடு 
வார்கள்‌ (புளிப்புச்‌ சத்து அப்பத்தை 
அமுகச்‌ செய்கிறது என்று கருதப்பட்டபடி. 
யால்‌ அது பலியிடுவதற்கு உகந்ததல்ல). 
பயண உடை தரித்து எச்சமயமும்புறப்படத்‌ 
தயாராக இருக்கும்படி மக்களுக்குக்‌ கட்டளை 
யிட்டிருந்தார்‌ மோசே. விரைவாக நடந்து 
செல்வதைத்‌ தடுக்காதவாறு மேலாடைகளை 
இடுப்பில்‌ செருகயபடி காத்துக்கொண் 
டிருந்து நின்றுகொண்டே சாப்பிட்டார்‌ 
கள்‌. சாதாரணமாக சப்பணம்‌ போட்டு 
அமர்ந்து, ஒரே பாத்திரத்தில்‌ விரல்களைவிட்டு 
உணவை எடுத்துச்‌ சாப்பிடுவது அவர்களின்‌ 
வழக்கம்‌, அன்று அவர்கள்‌ மிகவும்‌ அவசர 
மாகப்‌ பயணப்பட்டிருந்ததால்‌ நள்ளிரவில்‌ 
புறப்படுவதற்கு உத்தரவு கிடைத்தபோது 
சுடாத ரொட்டிகளை மாப்பிசைநெ தொட்டி 
களில்‌ எடுத்துக்கொண்டு அவர்கள்‌ ஓட்ட 
மாய்‌ ஓடவேண்டி.யதாயிற்று! பல ஆண்டுகள்‌ 
சென்ற பிறகும்‌ எகிப்தில்‌ சாப்பிட்ட இந்த 
இறுதி விருந்தை : நினைவில்‌ வைத்திருந்து, 
தங்கள்‌ குழந்தைகளுக்கும்‌ பேரப்பிள்ளைகளுக்‌ 
கும்கூட இவர்கள்‌ சொல்லிவந்தது ஆச்சரிய 
மில்லை. மூன்றாம்‌ புத்தகத்தில்‌ பஸ்கா 
பண்டிகைபற்றி இன்னும்‌ அதிகம்‌ படிக்க 
இருக்கிறோம்‌. 


பயணம்‌ தொடங்கற்று 


இத்தகைய பதட்டமான நிலையில்‌ அநேக 
நாட்கள்‌ காத்திருந்த பிறகு அவசர அவசர 
மாக எகிப்திலிருந்து வெளியேறிப்‌ பயணப்‌ 
பட்டார்கள்‌. மோசே ஏற்கெனவே கண்டு 


பிடித்து வைத்திருந்த பாதை வழியே மக்களை: 


அழைத்துக்கொண்டு போனார்‌. வணிகக்‌ 
கூட்டத்தினர்‌ உபயோகிக்கும்‌ சூர்‌ வனாந்தர 
வழியிலும்‌ பெலிஸ்தியர்களின்‌ வழியிலும்‌ 
செல்லக்கூடாதென்று அவர்‌ விரும்பியிருப்‌ 
பார்‌ (நிலப்படத்தைப்‌ பாருங்கள்‌). தலைவர்‌ 
என்பதற்கு அடையாளமான கோல்ப்‌ 
பிடி.த்துக்கொண்டு பல : ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ 
ஆபிரகாம்‌ சென்றதுபோல இவரும்‌ முன்‌ 
னாலே நடந்து சென்றார்‌. அவர்‌ கையிலிருந்த 
கோல்‌ அநேகமாக வாதுமை மரத்தால்‌ 
செய்யப்பட்டிருந்திருக்கலாம்‌ (எண்‌. 17: 


மேோசேயின்‌ வேண்டுகோள்களோடு 
இணைந்து ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக நடந்த நிகழ்ச்‌ 
சிகளுக்குப்பின்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ தங்களை 
விட்டுப்‌ போனால்‌ போதும்‌ என்று எகிப்தியர்‌ 
எண்ணத்‌ தொடங்கினர்‌ என்பது தெளிவா 


எ€ப்தை விட்டுச்‌ செல்லுமுன்‌ அவசரமாகச்‌ 
சாப்பிடுதல்‌ . 


கிறது. அடிமைகளுக்குத்‌ தங்கள்‌ அணிகலன்‌ 
கள்‌, நசைகள்‌, உடைகளை எல்லாம்‌ கூட 
மாட்டினார்கள்‌. யோசேப்பின்‌ உடலை வாக்‌ 
குப்‌ பண்ணப்பட்ட நாட்டில்‌ அடக்கம்‌ 


பண்ணுவதாக யோசேப்புக்கு அன்று 


அவர்கள்‌ கொடுத்த வாக்கை மறக்கவில்லை. 
வாசனைப்‌ பொருட்களில்‌ பொதிந்து பாது 
காக்கப்பட்ட அந்த உடலை வைத்திருந்த கன 
மான சவப்பெட்டியோடு எடுத்துச்‌ சென்ற 
னர்‌. இப்போது உண்மையாகவே: தாங்கள்‌ 
விடுதலை பெற்றவர்கள்‌ என்ற உணர்வு 
அவர்களுக்குள்‌ உதயமாயிற்று. மோசேயின்‌ 
கடவுள்‌ தங்களுடன்‌ இருக்கிறார்‌ என்பத:ம்‌ 
அவர்களுக்குத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிந்தது. 


அக்கினி ஸ்தம்பத்தையும்‌ மேக ஸ்தம்பத்‌ 
தையும்‌ நாம்‌ விவரித்துச்சொல்ல இயலாது. 
இரவில்‌ பயணம்‌ செய்த பயணிகள்‌ வழக்க 
மாகத்‌ துணிக்கந்ையை அல்லது மரத்துண்டு 
களை எண்ணெயில்‌ தோய்த்து இரும்புக்‌ 
கூண்டுகளுக்குள்‌ வைத்து நீண்ட கோல்கள்‌ 
நுனியில்‌ கட்டித்‌ தூக்கிப்‌ பிடித்துச்‌ செல்வ 
துண்டு. இன்னொரு விளக்கம்‌ என்னவென்றால்‌ 
கருத்த மேகங்களின்‌ ஓரங்களில்‌ உள்ள 
வெள்ளை மேகங்களிலிருந்து மின்னல்‌ ஓளி 
வருவதுண்டு, சீனாய்‌ தீபகற்பத்தில்‌ இக்‌ 
காலத்திலும்‌ இதைக்‌ கண்டிருக்கிறார்கள்‌. 


ந்த்‌ மூதாதையர்‌, நியாயா இிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


எதுவாக இருந்தாலும்‌ இஸ்ரவேலர்‌ அதை 
வரவேற்றனர்‌. ஏனெவில்‌ அவர்கள்‌ இருண்ட 
பாலைவனத்திலும்‌, பாறைகளில்‌ காணப்‌ 
பட்ட நிழல்களிலும்‌ இருந்த பொல்லாத 
அவிகளைக்‌ குறித்து மூடப்‌ பயம்கொண்டவர்‌ 
களாய்‌ இருந்தனர்‌. 


நாணல்‌ கடலக்‌ கடத்தல்‌ 


செங்கடலோடு ஆழமற்ற ஆறுகளால்‌ 
இணைக்கப்பட்ட ஏரி- னில்‌ ஒன்றை இஸ்ர 
வேலர்‌ அடைந்தனர்‌. செங்கடல்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ 
இடம்‌ இன்று இருப்பதைவிட இன்னும்‌ 
வடக்கே தன்னி இருந்திருக்கலாம்‌. இந்தக்‌ 
கடலுக்கு நாணல்‌ ஏரி அல்லது நாணல்‌ கடல்‌ 
என்பது பெயர்‌. நிலப்படங்களில்‌ செங்கடல்‌ 
என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ள கடலும்‌ இந்த 
ஏரியும்‌ ஒன்று என்று நினைத்துவிடக்‌ கூடாது. 
இஸ்ரவேலர்‌ திட்டமாக எந்த இடத்தில்‌ 
இந்த ஏரியைக்‌ கடந்தார்கள்‌ என்று 
தெரியவில்லை. சூயெஸ்‌ வளைகுடாவுக்கு 
வடக்கே உள்ள கசப்பு ஏரியின்‌ தென்‌ 
யில்‌ கடந்திருக்கலாம்‌. அக்காலத்தில்‌ 
சங்கிலித்‌ தொடர்போல்‌ இருந்த ஏரிகள்‌ 
ஊடாக இன்று சூயெஸ்‌ கால்வாய்‌ செல்‌ 
கின்றது. யாத்திராகமம்‌ 14: 2]ல்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ள 8ழ்க்காற்றுதென்ூழக்குக்‌ காற்றாக 
இருக்கவேண்டும்‌. இது தண்ணீரை வடமேற்‌ 
காக அடித்துச்சென்று கடக்கக்‌ கூடியதான 
ஆழமற்ற இடத்தை உண்டாக்கியிருக்கும்‌. 
எகிப்திய இரதங்கள்‌ சகதியில்‌ மாட்டிக்‌ 
கொள்ளவும்‌ திரும்பி வந்த தண்ணீரில்‌ அவை 
மூழ்கிவிட்டன. பொதுவாக மக்கள்‌ நம்புவது 
போல்‌ பார்வோன்‌ மூழ்‌ூவிடவில்லை. 


இய =. 2 A. . 
எஃப்‌இயரின்‌ இரதங்கள்‌ சகடுயில்‌ மாட்டிக்கொண்டன 


விடுதலை பெற்று லீட்டதால்‌ ஏற்பட்ட 
மட்டற்ற ம௫ூழ்ச்சிலயக்‌ கொண்டாட 
டுஸ்ரவேலருக்காகக்‌ களிப்பு நிறைந்த பாட்‌ 
டொன்று பாடப்பட்டது (யாத்‌. 15: 1-21 
வசனங்களைத்‌ இருத்திய மொழிபெயர்ப்பில்‌ 
படியுங்கள்‌). இங்கு எபிரேயக்‌ கவிதைகளின்‌ 
நயம்‌ மிலிர்கிறது. பல நூற்றாண்டுகளுக்குப்‌ 
பின்‌ இது எழுதப்பட்டபோதிலும்‌ இதில்‌ 
மூலப்பாடலின்‌ பகுதிகளும்‌ இருக்கின்றன. 


டுஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ முறுமுறுகன்றனர்‌ 


நாணல்‌ கடலைக்‌ கடந்து வந்து விட்டார்‌ 
கள்‌; தொடர்ந்து வந்த பகைவர்கள்‌ 
தொலைந்து விட்டனர்‌. இதற்குப்‌ பின்னா்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ பயணம்‌ கடினமானதா 
யிருந்தது. இது அப்போது அவர்களுக்குத்‌ 
தெரியாது. கண்ணுக்கெட்டிய தொலை 
வெல்லாம்‌ மணற்‌ பரப்பு, தண்ணீர்‌ குறைவு, 
உணவு பற்றாக்குறை, வழியில்‌ உள்ள மக்கள்‌ 
தொல்லை வேறு, களைப்பு உண்டாக்கும்‌ 
கொடிய வெயில்‌, கடும்‌ குளிர்‌. அவர்கள்‌ 
பயணத்தைத்‌ தொடர்ந்து பார்த்துக்‌ 
கொண்டு செல்லும்போது வெர்களை விடு 
வித்தவரான மோசேயின்‌ ன்னணியையும்‌ 
வளர்ப்பு முறையையும்‌ நாம்‌ மறந்துவிடக்‌ 
கூடாது. மோசே அறிவுத்திறன்‌ படைத்த 
வரும்‌ நல்ல கல்வி அறிவு உள்ளவரும்‌ அனுப 
வம்‌ வாய்ந்தவருமான தலைவர்‌. மக்களைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளும்‌ பண்பும்‌, ஆணையிடும்‌ இற 
மும்‌ இவருக்கு இருந்தது நல்லதாய்ப்‌ 
போயிற்று. ஏனெலில்‌ அம்மக்களை வழி 
நடத்துவதும்‌ நடத்திக்கொண்டு போவதும்‌ 
எளிதானதல்ல. எூப்திலிருந்தபோது லை 
வழிபாட்டைக்‌ கற்றுக்கொண்ட இஸ்ர 
வேலர்‌ யாவேயோடு தொடர்பற்ற திலையில்‌ 
இருந்தார்கள்‌. அவர்களை மீண்டும்‌ யாவே 
யிடம்‌ அழைத்து வர மோசே விரும்பினார்‌. 
சங்கடமோ, ஆபத்தோ வந்‌ தபோது அவர்கள்‌ 
மோசேயைத்தான்‌ குறை கூறினார்கள்‌. ஒரு 
சமயம்‌ பசுந்தரையும்‌ நீருற்றுகளும்‌ இருந்த 
ஏலிமை விட்டுப்‌ புறப்பட்டபோது உணவுக்‌ 
தட்டுப்பாடு உண்டாயிற்று. உடனே அவர்‌ 
கள்‌ மோசேயின்‌ மேல்‌ குறை கூறினர்‌. அப்‌ 
போதே தங்களுக்கு உணவு அளிக்கச்‌ சொல்‌ 


லூர்கள்‌. அவர்‌ பொறுமையாக, அவர்கள்‌ 
மனுவையும்‌ காடைசளையும்‌ அடையக்‌ 


ட ட பல அதி ப 
தக்கதாக அவர்களை வழிநடத்தல்‌. பாலை 
நிலத்‌ இலுள்‌ எ தர்பா எலப்பட்ட ஒருவிகு 
mghstrhesiri பூச்சிகளின்‌ சுரப்பினுல்‌ கேல்‌ 
பான்றதும்‌ பசைத்‌ தன்மை உள்ளதுமான 
தீர்‌ ய்‌ ணப்படும்‌. அது வெண்மையான 
சள்போன்ற இவிட்ட க 
என்போன்ற இவிப்புப்பொருளாக உறை 
அதான்‌. மன்னாவாகும்‌. அலகை வேக 


'எடுப்திலிருந்து வெளியேறுதல்‌ _ க்‌ 
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தர்பா மரத்தடியில்‌ மன்னா சேகரித்தல்‌. 
வலதுகைப்‌ பக்கத்திலுள்ள படம்‌ 
மன்னாவைப்‌ பெரிதாக்கக்‌ காண்பிக்‌£றது. 


வைத்து வடிகட்டின பின்‌ புளிப்பில்லாத 
அப்பங்களோடு சாப்பிடலாம்‌. ஓர்‌ ஓமர்‌ 
அளவு என்பது ஆறு லிட்டர்‌. காடைகள்‌ 
மேலோங்கி வீசம்‌ காற்றில்‌ அலைசடிபட்டு 
களைத்து வந்து வனாந்தரத்தில்‌ விழும்‌. அப்‌ 
போது அவைகளை எளிதில்‌ பிடித்து விட 
லாம்‌. இன்றும்‌ இடம்‌ மாறிச்செல்லும்‌ இக்‌ 
காடைகள்‌ சீனாய்‌ வனாந்தரம்‌ வழியாய்ப்‌ 
பறந்துபோகும்போது இவற்றை - வலைகளை 
விரித்து எகிப்தியர்கள்‌ பிடிக்கிறார்கள்‌, 


அவர்கள்‌ நடந்து ரெவிதீமுக்கு வந்தார்‌ 
கள்‌, இன்று இந்த இடம்‌ எங்கி 
நமக்குத்‌ தெரியவில்லை, இங்கு 


] வருமுன்‌ 
தங்களிடமிருந்த தண்ணீரை யல்லாம்‌ 
உபயோகித்து விட்டபடியால்‌ அவர்கள்‌ 


ரத்‌ ய்‌ இருந்தன, 
மீண்டும்‌ அவர்கள்‌ மோசேயிடம்‌ முறையிட 
அவர்கள்‌ தேவையை 


கார்‌. அவர்‌ அடித்த 


அந்தக்‌ கன்மலை தண்ணீரை உறிஞ்சிவைக்கும்‌ 
சுண்ணாம்புப்‌ பாளமாக : இருக்கலாம்‌. அவ்‌ 
விதம்‌ அடித்தவுடன்‌ தண்ணீர்‌ பாய்ந்து வந்‌ 
தது. மோசே மக்களிடம்‌ யாவே அவர்கள்‌ 
தேவைகளைக்‌ குறித்து எவ்வளவு அக்கறை 
உள்ளவராய்‌ இருந்து, அவர்க ப்‌ பராம 
ரித்து வருகிறார்‌ என்பதைத்‌ தெளிவாக்க எவ்‌ 
விதம்‌ முயற்சி செய்தார்‌ என்பதைக்‌ கவனி 
யுங்கள்‌. 


பாறைகள்‌ அங்குமிங்குமாய்ச்‌ சிதறிக்‌ 
கிடந்த கொதிக்கும்‌ மணற்பரப்பு சலிப்‌ 
பூட்டும்‌ அளவுக்கு முடிவற்றதாய்த்‌ தெரிந்‌ 
திருக்கலாம்‌. வழிநெடுக சீக்கிரம்‌ உதிர்ந்து 
போகக்கூடிய இளவேனிற்காலக்‌ காட்டு மலா்‌ 
கள்‌ அழகாக இருந்தாலும்‌ இவை இஸ்ரவேல 
ருக்குக்‌ களிப்பூட்டவில்லை (ஏசா. 35ம்‌ அதி 
காரம்‌ பார்க்கவும்‌). ஆனால்‌, பாலைப்‌ பசுந்‌ 
திடல்களும்‌, நிழல்‌ நிறைந்த வறண்ட காட்‌ 
டாறுகளும்‌, உயர்ந்த மரங்களும்‌ அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தேவையான நீரையும்‌, நிழலையும்‌ 
கொடுத்து இளைப்பாறச்‌ செய்தன. சீனாய்க்கு 
அருகில்‌ அவர்கள்‌ தங்கத்தக்க அளவு அகல 
மானதாக ஒரு பள்ளத்தாக்கு இருந்தது. 
அங்கு உள்ள கருங்கல்‌ மலைத்தொடர்கள்‌ 
கவர்ச்சியற்றவையாய்‌ இருப்பதால்‌ அது 
அவர்கள்‌ தங்கும்‌ இடமாக இருந்திருக்க 
முடியாது என்று ஆராய்ச்சியாளர்‌ சிலர்‌ 
நினைக்கிறார்கள்‌. அது . ஏதோமில்‌ இருந்‌ 
திருக்கலாம்‌. ஏனெனில்‌, இங்கு எரிமலைகள்‌ 
உண்டு. அவை இஸ்ரவேலருக்கு மலைப்பூட்டுப 
வெயாக இருந்திருக்கும்‌. காதேஸ்‌ என்ற 
இடம்‌ எங்கிருந்தது என்றும்‌ திட்டமாக 
நமக்குத்‌ தெரியவில்லை. ஏதோமில்‌ உள்ள 
பெத்ரா என்ற இடமாக இருந்திருக்க 
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மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


பயணத்தின்போது இஸ்ரவேலர்‌ பாலைப்‌ பசுந்இடலில்‌ தங்‌5 இளைப்பாறினார்கள்‌ 


லாம்‌ என்கின்றனர்‌. இது “ரோஜா போன்ற 
சிவப்புப்‌ பட்டணம்‌; காலத்தால்‌ மிகவும்‌ 
பழமையானது” என்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
இன்னும்‌ வடக்கே தள்ளிப்போனால்‌ தர்பா 
எனப்பட்ட மரங்கள்‌ ஏராளமிருக்கன்றன. 
இந்த மரங்கள்தான்‌ அந்நாட்களில்கூட 
மன்னாவை அளவில்லாமல்‌ கொடுத்திருக்க 
லாம்‌. எனவே, நிலப்படத்தில்‌ காட்டப்பட்‌ 
டிருப்பதைவீட இன்னும்‌ சற்று வடக்கே 
தள்ளி இந்த இடம்‌ இருந்திருக்கவேண்டும்‌ 
என்கின்றனர்‌. இது சூர்‌, பாரான்‌, 
சீன்‌ வனாந்தரங்களுக்கு இடையே வடபாகத்‌ 
தில்‌ உள்ள பெரிய பாலைப்‌ பசுந்திடல்‌ பகுதி 
யில்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. அமாலேக்கியர்‌ ஏற்‌ 
கெனவே அங்குக்‌ குடியேறியிருந்தார்கள்‌. 
ஆகவே, அதை அடைய ஒரே வழி போர்‌ 
செய்து வெற்றிபெறுவதுதான்‌. சண்டை 
யைப்பற்றிய விவரங்களிலிருந்து தெரிய வரு 
வதுபோல்‌ மக்கள்‌ மோசேயையே வெற்‌ 
வாங்கித்‌ தர அதிகமாக நம்பியிருந்தபோது 
லும்‌, யோசுவா கண்ட வெற்றி அவரும்‌ 
போர்த்தலைவர்‌ என்பதை உறுதிப்படுத்‌ 
திற்று. 


*நியாயாதிபதி'யான மோசே 


இங்கு இருந்தபோதுதான்‌ எத்திரோ 
கொடுத்த நல்ல அறிவுரையை எடுத்துக்‌ 


கொண்டு அதன்படி சறு)று பொறுப்புகளை 
மற்றவர்களிடம்‌ விட்டுவிட்டு மிக முக்கிய 
மான காரியங்களை மட்டுமே மோசே 
கவனித்து வந்தார்‌. எத்திரோவின்‌ அறி 
வுரையை மோசே உடனே ஏற்றுக்கொண்‌ 
டார்‌ என்பது அவருடைய நல்லறிவையும்‌ 
தாழ்மையையும்‌ காட்டுகிறது. 

இந்த ஏற்பாட்டால்‌ வாக்குப்பண்ணப்‌ 
பட்ட நாட்டை உளவுபார்க்க ஆட்களை 
அனுப்ப திட்டமிட அவருக்கு நேரம்‌ கிடைத்‌ 
தது. இன்னும்‌ முன்னேறிச்‌ செல்வதற்குள்‌, 
இலக்கை அடைய இன்னும்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ 
இருக்கிறது? அவர்கள்‌ நுழைவதற்கு அது 
எப்படிப்பட்ட இடம்‌? என்றெல்லாம்‌ அறிந்து 
கொள்ள வேண்டியதிருந்தது. எதிர்காலத்‌ 
தில்‌ அது நன்மை தரக்கூடியதா? அங்கு 
என்னென்ன ஆபத்துக்கள்‌ இருக்கலாம்‌? 
அவர்களை த்‌ தாக்குவதற்காகப்‌ பதுங்கியிருக்‌ 
கும்‌ எதிரிகள்‌ எப்படிப்பட்டவர்கள்‌? அவர்‌ 
கள்மேல்‌ வெற்றிகொள்ள முடியுமா? என்‌ 
றெல்லாம்‌ திட்டமிட வேண்டியிருந்தது. 
உளவு பார்க்கச்‌ சென்றவர்கள்‌ எப்ரோனுக்கு 
அருகேயுள்ள எஸ்‌கால்‌ என்னும்‌ வறண்ட 
காட்டாற்றுப்‌ பகுதியிலிருந்து திராட்சைக்‌ 
குலைசளைக்‌ கொண்டுவந்தனர்‌. கானான்‌ 
“பாலும்‌ தேனும்‌ ஓடும்‌ தேசம்‌” என்று அவர்‌ 
கள்‌ கானான்‌ நாட்டை வருணித்தது விளக்கு 
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வது எதையென்றால்‌, அந்த நாடு வளமான 
நாடு; தண்ணீர்‌ பாய்ச்சலுள்ள நாடு; வன 
வளம்‌ நிறைந்த நாடு; குடியிருப்பதற்கு ஏற்ற 
செழிப்பான நாடு; இவ்வளவு ஆண்டுகள்‌ 
அலைந்து திரிந்த பிறகு இப்படிப்பட்ட நாட்‌ 
டில்‌ வாழ்வது மனதுக்கு மகிழ்ச்சியைத்‌ தரும்‌. 


ஆனால்‌, எல்லைகளைக்‌ கடந்து அருகில்‌ 
செல்ல அவர்கள்‌ இன்னும்‌ எத்தனையோ 
ஆண்டுகள்‌ காத்திருக்க வேண்டியதாயிற்று. 
இன்னும்‌ பல நிகழ்ச்சிகள்‌ அவர்கள்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ நிகழ வேண்டியதிருந்தது. 


கட்டளைகள்‌ 


இப்படி அவர்கள்‌ அலைந்து திரிந்த நாட்‌ 
களில்‌ ஒரு சமயம்‌ மோசே தம்‌ கடவுளோடு 
பேச தம்‌ மக்களை விட்டுவிட்டு மலைக்கு ஏறிச்‌ 
சென்றார்‌. அங்கு தம்‌ கட்டளைகளை உரு 


வாக்க அவர்‌ தெய்வீக ஊக்கம்‌ பெற்றார்‌ 


என்பதாக நாம்‌ படிக்கிறோம்‌. அவை 
சிறிய கற்பலகைகளில்‌ எழுதப்பட்டு எளிதாக 
எடுத்துச்‌ செல்லும்‌ வகையில்‌ இருந்திருக்க 
லாம்‌. அவர்‌ எகிப்திய பள்ளிக்கூடங்களில்‌ 
கற்றுக்கொண்ட விதிகளை நினைப்பூட்டும்‌ 
வகையில்‌ இந்த விதிகள்‌ இருந்தன. “இறந்த 
வர்கள்‌ நூல்‌” என்ற புத்தகத்தில்‌ கண்ட விதி 
களுக்கு ஒத்த விதிகள்‌ இவை, மோசேயின்‌ 
காலத்திற்குப்‌ பல ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
வாழ்ந்த ஹம்மூரபி அமைத்த சட்டங்களைப்‌ 
போன்றிருந்தன. ஆனால்‌, முக்கிய வேறுபாடு 
ஒன்றிருந்தது. அது மிகவும்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
வாய்ந்தது. மோசே தம்முடைய கட்டளை 
களைச்‌ சமயச்‌ சார்புடையவையாக, யாவேயை 
வழிபடுவதோடு இணைநீதனவாய்‌ அவர்‌ தம்‌ 
மக்களைப்‌ பராமரித்து வருவதையும்‌ தம்‌ மக்க 
ளிடம்‌ அன்புகூட காட்டுவதையும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌ வகையிலும்‌ அமைத்திருந்தார்‌. 


மக்கள்‌ மோசேக்காகப்‌ பல நாட்கள்‌ காத்‌ 
திருந்ததில்‌ களைப்படைந்து விட்டனர்‌. எப்‌ 
போதும்போல்‌ மோசே காலந்தாழ்த்து 
வதற்கு அவர்மேல்‌ குறை கூறினார்கள்‌. தங்‌ 
கள்‌ தலைவர்களிடம்‌ போய்‌ தங்களால்‌ ௧ ற்பனை 
செய்து பார்ப்பதற்குக்‌ கடினமானவரா 
யிருந்த யாவேயின்‌ உருவத்தை ஒரு சிலை வடி. 
'வில்‌ சமைத்துத்‌ தரச்சொல்லி வற்புறுத்திச்‌ 
கேட்டனர்‌. ஆரோன்‌ ஆசாரியராக இருந்‌ 
தார்‌. எனவே இப்‌ பொறுப்பு அவரைச்‌ 
சார்ந்ததாயிற்று. ஒருவேளை மோசே இனி 
திரும்பி வரமாட்டார்‌ என்று அவரும்‌ எண்‌ 
ணிப்‌ பயந்திருக்கலாம்‌. யோசுவா மோசே 
யோடு இருந்தார்‌. எனவே ஆரோன்‌ பொன்‌ 
னால்‌ ஒரு கன்றுக்குட்டியை அமைத்துக்‌ 


்‌ விவரங்களைக்‌ கொண்டுவந்தார்‌. 


கொடுத்தார்‌. எருது வடிவான வழிபாட்டுக்‌ 
கான உருவம்‌ இஸ்ரவேலர்‌ பார்த்துப்‌ பழக்கப்‌ 
பட்டிருந்த ஒன்றாகும்‌. மோசேக்குக்‌ கடுங்‌ 

காபம்‌ வந்தது. தாம்‌ இல்லாத சமயம்‌ இவ்‌ 
வளவு சீக்கிரமாக மக்கள்‌ தாம்‌ சொன்னவை 
களை மறந்துவிட்டார்களே என்று மன 
முறிந்து மனக்கசப்படைந்தார்‌. தம்‌ பொறு 
மையை எவ்வளவு சோதிக்கிறார்கள்‌ 
என்று கவலைப்பட்டார்‌. இப்பொழுது 
ஆரோன்‌ கொடுத்த தெளிவற்ற. சாக்குப்‌ 
போக்கைக்‌ கவனியுங்கள்‌. பொன்‌ காதணி 
களையெல்லாம்‌ நெருப்பில்‌ போட்டேன்‌, 
“இந்தக்‌ கன்றுக்குட்டி வந்தது” என்றார்‌. 
ஆரோன்‌ இத்‌ தவற்றில்‌ தம்‌ பங்கைக்‌ 
காணத்‌ தவறிவிட்டார்‌. | 


ஆசரிப்புக்‌ கூடாரம்‌ என்பது என்ன? 


மோசே மக்களுக்கென்று இன்னும்‌ சில 
இப்போது 
அவரிடம்‌ யாவேயின்‌ கட்டளைகள்‌ இருந்தபடி. 
யால்‌ அவற்றை ஒரிடத்தில்‌ வைக்கவேண்டும்‌; 
கடவுள்‌ தங்களை விட்டுப்‌ பல காலம்‌ விலகி : 
விட்டார்‌ என்று இஸ்ரவேலர்‌ ஒரு நாளும்‌ 
சொல்லாதவாறு கடவுள்‌ வந்து தங்கக்கூடிய 
தான ஓர்‌ இடத்தை அமைக்கவேண்டும்‌. 
எனவே அவர்கள்‌ கூடி வருவதற்கான ஒரு 
கூடாரத்தை அமைத்தனர்‌. அது பரிசுத்த 
இடம்‌ அல்லது ஆசரிப்புக்‌ கூடாரம்‌ என்னும்‌ 
பெயர்பெற்றது. வனாந்தரத்தில்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்ட கூடாரம்‌ ஒருவேளை திருமறையில்‌ 
வர்ணிக்கப்பட்டுள்ளவண்ணம்‌ அவ்வள வு 
நுட்பமாக அமைக்கப்படாமல்‌ இருந்திருக்‌ 
கலாம்‌. அடுத்த பக்கத்தில்‌ உள்ள படம்‌ 
அது எப்படிப்‌ பட்டதாய்‌ இருந்திருக்கலாம்‌ 
என்பதை உங்களுக்குத்‌ தெளிவாக்கும்‌. 
அதன்‌ உட்பக்கம்‌ மக்கள்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுத்த பொன்னாலும்‌ அணிகலன்களா 
லும்‌ மெல்லிய துணிகளாலும்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. வேறு சிலர்‌ நறுமணம்‌ வீசும்‌ 
தூபவர்க்கத்தையும்‌ எண்ணெயையும்‌ 
கொண்டுவந்தார்கள்‌. பெசலேலும்‌ ஓகோலி 
யாவும்‌ கைதேர்ந்த வேலையாட்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌ கைத்திறம்‌ இவர்களுக்கு யாவே 
அளித்‌ த ஈவென்று சொல்லப்பட்டது (யாத்‌. 
30). வாகை மரத்தை வெட்டி அதனால்‌ ஓப்‌ 
பந்தப்‌ பெட்டகத்தைச்‌ செய்தனர்‌ (எ௫ப்து 
லிருந்து வெளியேறினதைப்‌ பற்றிய சிறப்புக்‌ 
குறிப்பைப்‌ பாருங்கள்‌) . 


அதில்‌ “ஊரீம்‌', “தும்மீம்‌' ((ஆம்‌'. 
“இல்லை') என்ற பதில்கள்‌ அடங்கிய பொருட்‌ 
களும்‌ ஏபோத்து உடையும்‌ வைக்கப்பட்‌ 
டிருந்தன (அத்தியாயம்‌ 13 பாருங்கள்‌), 


58 மூதாதையர்‌. நியாயாதிபதிகள்‌. அரசர்கள்‌ 


ஆசரிப்பு5 கூடாரம்‌ 


பின்னர்‌ பத்துத்‌ திருக்கட்டளைகள்‌ அதில்‌ 
வைக்கப்பட்டது. பெட்டகம்‌ அதிதூய 
இடத்தில்‌ வைக்கப்பட்டது. பலிபீடத்தில்‌ 
பன்னிரண்டு அப்பங்களும்‌ ஏழு கிளைகளைக்‌ 
கொண்ட பொன்‌ குத்துவிளக்கும்‌ இருந்தன. 
பிரயாணம்‌ செய்யும்போது பெட்டகத்தை 
முதல்‌ வரிசையில்‌ செல்பவர்கள்‌ எடுத்துச்‌ 
செல்வார்கள்‌. லேவியர்‌ இனத்திலிருந்து 
தெரிந்தெடுக்கப்பட்ட ஆசாரியர்‌ அதன்கூடச்‌ 
செல்வார்கள்‌. இவ்விதமாக மலைகளடர்ந்த 
நாடு, கொடும்‌ வனாந்தரம்‌ வழியாக 
யாவே அவர்கள்‌ பார்க்கக்கூடியவாறு 
அவர்களுக்கு முன்னேபோய்‌ அவர்களை நடத்‌ 
திச்‌ சென்றார்‌. இஸ்ரவேலரின்‌ சரித்திரத்தில்‌ 
இப்பெட்டகம்‌ ஒரு முக்கிய இடம்‌ வகித்து 
வந்தது (1 சாமு. 4-7; 1 இரா. 8:1-9). 


ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ 


பயணத்தின்‌ முடிவு 

பெட்டகம்‌ அவர்களுக்கு முன்னே செல்ல 
அவர்கள்‌ பயணத்தின்‌ இறுதிக்‌ கட்டங்களில்‌ 
“மோசேயின்‌ பள்ளத்தாக்கு”? வழியாகச்‌ 
சென்றார்கள்‌. இன்று வரையில்‌ அப்‌ 
பெயருள்ள பள்ளத்தாக்கு ஒன்று இருக்கிறது, 
கழே பெடோயீக்களால்‌ பயிர்‌ செய்யப்படும்‌ 
சமவெளிக்குச்‌ செல்லும்‌ கணவாய்களில்‌ 
இதுதான்‌ வழிவழியாகச்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள 
படி இஸ்ரவேலர்‌ கடந்து சென்ற கணவா 
யாக இருக்கலாம்‌. இஸ்ரவேலர்‌ இப்பகுதியி 
லுள்ள ஓர்‌ என்ற மலையில்‌ தங்கனதாகத்‌ தெரி 
கிறது. ஒருவேளை அகாபா வளைகுடாவின்‌ 
வடக்கே தொண்ணூறு கிலோமீட்டர்‌ தொலை 
வில்‌ சேயீர்‌ மலைத்தொடரில்‌ ஏதோமில்‌ இது 
இருக்கலாம்‌. இங்குதான்‌ இஸ்ரவேலரின்‌ 
மூன்று தேசீயப்‌ பெருவிழாக்கள்‌ முதல்‌ முதல்‌ 
கொண்டாடப்பட்டிருக்கலாம்‌. அவை 
பஸ்கா பண்டிலக, பெந்தெகொஸ்தே 
பண்டிகை (பஸ்கா முடிந்தபின்‌ ஐம்பது நாட்‌ 
கள்‌ அதாவது ஏழு வாரங்கள்‌ கழித்து இது 
கொண்டாடப்படும்‌) என்ற தானிய அறுப்புக்‌ 
கால விழா, கூடாரப்‌ பண்டிகை--இதுவும்‌ 
யூதர்களின்‌ அறுப்புக்‌ கால விழாவாகும்‌. 
இதைக்‌ கொண்டாடும்போது அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ பழைய காலப்‌ பயண அலைச்சலை 
நினைவுகூர மலைகளின்‌ உச்சியில்‌ மரக்கிளை 
களால்‌ கூடாரங்கள்‌ அமைத்து ஒரு வாரம்‌ 
தங்குவார்கள்‌. எபிரேயரின்‌ வரலாற்றில்‌ இப்‌ 
பண்டிகைகளில்‌ பல மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டுள்‌ 
ளன. ஆனாலும்‌ அவைகளின்‌ தொடக்கக்கால 
முக்கியத்துவம்‌ இன்னும்‌ மாறவில்லை, 


எகிப்திலிருந்து வெளியேறுதல்‌ 


வாக்குப்பண்ணப்பட்ட நாடு அண்மையில்‌ 
இருக்கிறது. இந்நேரத்தில்‌ மோசே மோவாப்‌ 
சமவெளியில்‌ தம்‌ மக்களிடம்‌ விடை பெற்றுக்‌ 
கொண்டு நெபோ மலைமேல்‌ ஏறிவிட்டார்‌. 
அவர்‌ நுழைய அனுமதிக்சப்படாத 
நாட்டை இங்கிருந்துஅவரால்‌ பார்க்க முடிந்‌ 
தது. தென்மேற்கே உப்புக்கடலின்‌ சமவெ 

கள்‌ இருந்தன; மேற்கே எரிகோ பட்டணம்‌ 
இருந்தது; மலைகளிலிருந்து வரும்‌ சிற்றாறு 
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களின்‌ நீரைப்பெற்று வளைந்து வளைந்து ஒடும்‌ 
யோர்தான்‌ நதி வடக்கே இருந்தது. இவர்‌ 


அட 


க்கம்பண்ணப்பட்ட இடம்‌ யாருக்கும்‌ 


தெரியாது. பாரம்பரியமாக ஓர்‌ இடத்தைச்‌ 
சொல்லுகிருர்கள்‌. மோசேயை வரலாற்றுப்‌ 
புகழ்பெற்ற ஒருவராக அறிகிறோம்‌. அவர்‌ 
நிறந்த சீர்திருத்தவாதி; ஓர்‌ இனத்தை 


நிறுவியவர்‌; சட்டங்களை 


இயற்றிக்‌ கொடுத்‌ 


தவர்‌; கடவுளின்‌ மனிதர்‌. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. சீனாய்‌ தீபகற்பத்தைப்‌ படம்‌ வரைந்து 
காண்பியுங்கள்‌ . இஸ்ரவேலர்‌ பயணம்‌ 
சென்ற வழியில்‌ இருந்ததாகத்‌ திருமறை 
யில்‌ கூறப்பட்டுள்ள இடங்களை அதில்‌ 
குறிப்பிடுங்கள்‌. இந்‌ நூலில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டுள்ள வழியையும்‌ வரையுங்கள்‌. 

2. இஸ்ரவேலரின்‌ பயணத்தைப்‌ பதினைந்து 
தனிப்‌ படங்கள்‌ கொண்ட ஒரு திரைப்‌ 
படச்‌ சுருளாகத்‌ தயாரியுங்கள்‌. 

3. யாத்திராகமம்‌ 15:1,2 வசனங்களைத்‌ 
திருத்திய மொழிபெயர்ப்பில்‌ உள்ளபடி 
மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌. இது மிரியா 
மின்‌ பாடலின்‌ ஒரு பகுதியாகும்‌. 

4. நீங்கள்‌ பாலைவனத்தில்‌ நடந்து சென்ற 
தாக வைத்துக்கொண்டு, ப யணத்தின்‌ 
ஒரு பாகத்தையும்‌ ஒரு பாலைப்‌ பசுந்திட 
லில்‌ வந்து சேருவதையும்‌ விவரியுங்கள்‌. 
மணலில்‌ பாலைப்‌ பசுந்திடலின்‌ மாதிரி 
அமைத்துக்‌ காண்பியுங்கள்‌. 

5, மோசேயின்‌ குணநலன்களைக்‌ குறிப்பிடுங்‌ 
கள்‌. பொறுமையையும்‌ தன்னடக்‌ 
கத்தையும்‌ எங்ஙனம்‌ அவர்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌? : | 

6. மோசே சண்டை வழக்கைத்‌ தீர்த்து 
வைக்கும்‌ ஒரு காட்சியைத்‌ தயாரித்து 
நடியுங்கள்‌. 

அல்லது 
மோசேயையும்‌ ஆரோனையும்‌ வைத்து 
ஒரு நாடகக்‌ காட்சி அமைத்து நடியுங்‌ 
கள்‌. 

7, அசரிப்புக்‌ கூடாரத்தின்‌ படம்‌ வரையுங்‌ 
கள்‌ அல்லது அதன்‌ மாதிரி ஒன்று தயாரி 
யுங்கள்‌. ஓப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ என்றால்‌ 
என்ன? அந்த ஒப்பந்தம்‌ எது? 

8. உளவு பார்த்து வந்தவர்கள்‌ கூறியதை 
அற்த இடத்தில்‌ நின்று கேட்டபடியே 


9. 


10. 


11. 


12. 


ஒரு வானொலி செய்தி தயாரியுங்கள்‌. 
அதில்‌ மோசே, யோசுவா, காலேப்‌, 
உளவறிந்து வந்த மற்றவர்கள்‌, மக்கள்‌ 
முதலியவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுங்கள்‌. 
கானான்‌ நாடு பாலும்‌ தேனும்‌ பாய்ந்‌ 
தோடுகிற நாடாகக்‌ காட்சியளிக்கக்‌ 
காரணம்‌ என்ன? 

பஸ்கா பண்டிகையைப்‌ பற்றிய செய்தி 
கள்‌ அனைத்தையும்‌ சேகரியுங்கள்‌ . 
பயணத்தோடு அது நெருங்கிய தொடர்‌ 
புள்ளதாக ஆகக்‌ காரணம்‌ என்ன? 
இயேசு அதற்குப்‌ புது உட்கருத்து 
அல்லது பொருள்‌ எப்படிக்‌ கொடுத்தார்‌? 
எண்ணாகமம்‌ 6:84-806ஐ எடுத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. இது நாம்‌ நன்கு அறிந்த 
ஓர்‌ ஆசீர்வாத ஜெபமாகும்‌. ஆசீர்வாதம்‌ 
கூறுதல்‌ என்றால்‌ என்ன? இந்த ஆசீர்‌ 
வாதத்தை அழகாக எழுதி மனப்பாடம்‌ 
செய்யுங்கள்‌. நீங்கள்‌ ஆரா தனை ஒழுங்கு 


தயார்‌ செய்யும்போது இதையும்‌ அதில்‌. 


பயன்படுத்துங்கள்‌. இதை 2 கொரிந்‌ 
தியர்‌ 13:13ல்‌ வரும்‌ பவுலின்‌ கூற்றோடு 
ஒப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌. நீங்களும்‌ இதைப்‌ 
போன்ற ஒன்றை எழுதுங்கள்‌. 
உங்களுக்குப்‌ பத்துத்‌ திருக்கட்டளைகளைச்‌ 
சொல்லத்‌ தெரியுமா? அதைச்‌ சுருக்கிக்‌ 
கூறுவதுபோல நீங்கள்‌ அறிந்திருக்க 
லாம்‌. இல்லையென்றால்‌ அப்படி எழுதி 
மனப்பாடம்‌ செய்து கொள்ளுங்கள்‌. 
இயேசு கூறிய ஆக்கமுறைக்‌ கட்டளைகளை 
யும்‌ மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌. நாம்‌ 
என்ன செய்யவேண்டாம்‌ என்று சொல்‌ 
லாமல்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ என்று 
அவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. (யாத்‌. 20:3-17; 
மத்‌. 22:37-89 காண்க. இவற்றை 
ரோமர்‌ 12:9-21; 138-10; எபே. 
4:95-5:91 வசனங்களோடு ஒப்பிட்டுப்‌ 
பாருங்கள்‌.) 


அத்தியாயம்‌ 10 


யோசுவா 


(எண்‌. 19:17-33; 21: 21-26; 22; 29; 24; நியா. 1:17,18,27-36; யோசு. 1:1-9; 8; . 
3:1,14-17; 5:10—6:27; 7:2-12,19-296; 8:1-29; 24:2-95; சங்‌, 104;10-35; 
உன்‌. 2:8-17) 


கானான்‌ நாட்டில்‌ குடியேறினர்‌ 


மோசே இறந்தபின்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ 
பல பிரிவுகளாகப்‌ பிரிந்துபோக முற்பட்டார்‌ 
கள்‌. சிலர்‌ முக்கிய இனப்பிரிவுகளை விட்டுத்‌ 
தனித்துப்போனால்‌ தாங்கள்‌ எளிதில்‌ நிலை 
யான வாழ்க்கையை மேற்கொள்ள முடியும்‌ 
என்று நினைத்தார்கள்‌. சிலர்‌ சுயநலத்தோடு 
எவ்வளவு நிலப்பகுதியைப்‌ பறித்துக்‌ 
கொள்ளமுடியுமோ அவ்வளவைக்‌ கைப்பற்ற 
ஆவலாயிருந்தனர்‌. வளப்பமான நிலத்‌ 
தைப்‌ பார்த்த மாத்திரத்தில்‌ சிலர்‌ இனி 
அலைந்ததுபோதும்‌ என்று அங்கேயே தங்கி 
விட நினைத்தார்கள்‌. இப்படித்தான்‌ 
சிமியோன்‌ இனப்பிரிவினரும்‌ யூதா இனப்‌ 
பிரிவினரும்‌ வடமேற்காக நெகேப்‌ வழியாகப்‌ 
போய்‌ எப்ரோனுக்கு அருகில்‌ குடியேறச்‌ 
சென்றார்கள்‌ என்று ப௱ார்க்கிறோம்‌. 
எப்ரோன்‌, மலை அடிவாரத்திலுள்ள குன்று 
கள்‌ மேல்‌ இருந்த அரண்காப்புகள்‌ உள்ள 
ஒரு பட்டணம்‌. மற்றவர்கள்‌ யோர்தானின்‌ 
கீழ்க்‌ கரையோமாகவே சென்று உப்புக்‌ 
கடலுக்கு வடக்க உள்ள இடத்திலும்‌ கலி 
லேயாவுக்கு வடக்கே உள்ள பகுதியிலும்‌ 
அதைக்‌ கடந்தனர்‌. உங்களிடம்‌ உள்ள 
நிலப்படங்களில்‌ இந்த இடங்களைக்‌ கண்டு 
பிடியுங்கள்‌. இதற்குள்ளாக அந்தப்‌ பகுதியில்‌ 
வாழ்ந்த மக்கள்‌ இஸ்ரவேலரின்‌ நடமாட்ட 
மும்‌, ஊடுருவலும்‌ தனிப்பட கவனிப்பதற்கு 
உரியதாகும்‌ என்றும்‌ ஆபத்தானது என்றும்‌ 
உணர்ந்து அவர்சளை எதிர்ப்பதற்கு ஆயத்தப்‌ 
படத்‌ தொடங்கினர்‌. மோவாப்‌ நாட்டி 
லுள்ள எமோரியர்கள்‌ மற்ற நாடுகள்‌ மேல்‌ 
படையெடுத்துச்‌ செல்பவர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
உடனே சீகோன்‌ என்ற தங்கள்‌ அரசர்‌ 
தலைமையில்‌ போரிட்டனர்‌. போரில்‌ 
இஸ்ரவேலர்‌ வெற்றி பெற்றனர்‌. அவர்கள்‌ 
பாசான்‌ நாட்டு அரசரையும்‌ வென்று வாக்குப்‌ 
பண்ணப்பட்ட கானான்‌ நாட்டின்மேல்‌ 


தொடர்ந்து படையெடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. 
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இவர்கள்‌ பிடித்த கானான்‌ நாடு ஆபிரகாம்‌ 
காலத்திய கானான்‌ நாட்டிலிருந்து மிகவும்‌ 
வேறுபட்ட தாய்‌ இருந்தது. கடந்த எண்ணூறு 
ஆண்டுகளாக மற்ற நாட்டினரும்‌ மக்களும்‌ 
அதன்மேல்‌ படையெடுத்துச்‌ சென்று அங்கு 
குடியேறி விட்டனர்‌. கூடாரங்கள்‌ 
அடித்துத்‌ தங்கியிருந்த இடங்கள்‌ கிராமங்‌ 
களும்‌ நகரங்களுமாகவும்‌, மதிலிடப்பட்ட. 
பட்டணங்கள்‌ இருந்த இடங்கள்‌ அரண்‌ 
காப்புகளமைந்த பட்டணங்களாகவும்‌ மாறி 
விட்டன. அடிக்கடி பயங்கரமான போர்கள்‌ 


நடந்து கொண்டிருந்தன.  எகிப்திற்குக்‌ 
கானான்‌ நாட்டின்‌ பெரும்‌ பகுதிமேல்‌ 
ஆதிக்கம்‌ இருந்தது. பாபிலோனியரும்‌ 


அசீரியரும்‌ எகிப்துக்கு நிலவழியாகச்‌ செல்வ 
தற்கு ஒரு பாலம்போல்‌ இருப்பதற்கு பலஸ்‌ 
தனாவைக்‌ கைப்பற்றிக்கொள்வது எவ்வளவு 
முக்கியமானதாகும்‌ என்பதை ஏற்கெனவே 
உணரத்‌ தொடங்கியிருந்தனர்‌. காத்சா, 
அஸ்கலோன்‌ போன்ற கடற்‌? ரைப்‌ பட்டினங்‌ 
களில்‌ கீரேத்தா தீவிலிருந்து வந்த வலிமை 
வாய்ந்த ஒருபுதியஇனத்தினர்‌ குடியேறியிருந்‌ 
தனர்‌. இவர்கள்தான்‌ பெலிஸ்தியர்கள்‌ 
எனப்பட்டவர்கள்‌. இவர்கள்‌ கடல்‌ 
கொள்ளைக்காரர்‌. ஏறத்தாழ கிமு. 1200ல்‌ 
இவர்கள்‌ நீல நதி கழிமுகத்திலிருந்து 
இரண்டாம்‌ இராம்சேசால்‌ விரட்டியடிக்கப்‌ 
பட்டவர்கள்‌. மத்தியதரைக்‌ கடல்‌ ஓரப்‌ 
பகுதியில்‌. இவர்கள்‌ குடியிருக்க அந்த அரசர்‌ 
அனுமதித்திருந்தார்‌. அவர்கள்‌ போர்க்‌ 
கவசம்‌ அணிந்து வட்டவடிவமான சிறுகேடய 
மும்‌ கனமான வாளும்‌ சையில்‌ வைத்திருப்‌ 
பார்கள்‌. இறகுகள்‌ சொருகியிருந்த அவர்‌ 
கள்‌ தலைப்பாகை “சிவப்பு இந்தியருடைய 
தைப்போல்‌ இருந்தது (62ம்‌ பக்கம்‌ பாருங்‌ 
கள்‌). பல ஆண்டுகள்‌ வரை இவர்கள்மேல்‌ 
இஸ்ரவேலர்கள்‌ வெற்றிகொள்ள முடியாம 
லிருந்தது. இறுதியாக இவர்கள்‌ பெயரே 
இந்நாட்டுக்குச்‌ சூட்டப்‌ பட்டிருக்கிறது. 
இவ்விதமாகக்‌ கானான்‌ நாடு, பலஸ்தனா நாடு 


~~ 


ர 


தீ 


ர 


தண அ த்‌ இழு இறு ழ்‌ க்‌ பட 
y ்‌ ச - if சி f 


ரீ 


7 7 ஹு. தனு அன 
7 ] ர்‌ / ்‌, த தீ i 
ர்‌ு / fீ Ai [சீ i ச்‌ 


7 


ர்‌ 


_——— வெய்வ்விகையைவ  எைகைவகை ்‌ 
்‌ j { | ‘ 
/ | 


பிருரூடுரடுர.ழுபூ 


யோசுவா பூ 


ஆளோ நப்தலி தாண்‌ 


கானானில்‌ இனப்பிரிவுகள்‌ யே 
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பெலிஸ்திமப்‌ போர்வீரர்‌ 


அதாவது பெலிஸ்தியர்களின்‌ நாடு என்றா 
யிற்று. 

கானானியர்கள்‌ சிலை வணக்க மக்கள்‌. இவர்‌ 
களை இஸ்ரவேலர்கள்‌ வெல்ல முடியாமற்‌ 
போய்‌, இவர்களிடையே ஊடுருவிக்‌ குடியேறி 
கலப்பு மணம்கூடச்‌ செய்து கொண்டபோது 
சிலை வணக்கத்தையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டனர்‌. 
இப்பழக்கத்தினால்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ 
ஓரே தெய்வ வணக்கமான யாவே வழிபாடு 
பாதிக்கப்பட்டது , 


கானானியர்கள்‌ என்பவர்கள்‌ யார்‌? 


இஸ்ரவேலர்‌ தொடர்ந்து போர்‌ 
தொடுத்து வந்தபோது அவர்கள்‌ கண்டது 
என்ன? (சங்‌. 104; உன்‌.  2:8-17 
பாருங்கள்‌.) இது அவர்களுக்கு உண்மை 


யாகவே பாலும்‌ தேனும்‌ வழிந்தோடுகிற 


்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


ஒரு நாடாக இருந்தது. ஆண்டு முழுவது? 
கும்‌ தேவையான தண்ணீர்‌ டைக்கத்தக்க 
தாக நாட்டில்‌ நல்ல மழை பெய்தது. ஆடு 
மாடுகளுக்கு எளிதாகச்‌ சரியான மேய்ச்சல்‌ 
இடைத்தது. இனி நாடோடி வாழ்க்கை 
மாறப்போகிறது. ஓர்‌ இடத்தில்‌ அ 
பயிர்த்தொழில்‌ செய்து அவர்கள்‌ தங்களு 
குத்‌ ள்‌: தானியங்களைப்‌ பயிர்செய்து 
கொள்ளலாம்‌. கானானியர்‌ கோதுமை, 
பார்லி, பழங்கள்‌, திராட்சை ஆகியவற்றை 
மலைச்சரிவுகளில்‌ பயிரிட்டுக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தனர்‌. சமையலுக்கும்‌, விளக்கெரிக்சவும்‌, 
தேய்த்துக்‌ குளிப்பதற்கும்‌ தேவைப்படும்‌ 
அருமந்த ஒலிவ எண்ணெயை அளிக்க ஒலிவ த்‌ 
தோப்புகள்‌ இருந்தன. கட்டடங்கள்‌ கட்ட 
வும்‌ கருவீகளும்‌ சாதாரணமான கலப்பை 
களும்‌ செய்யவும்‌ தேவையான பலவகை 
மரங்களும்‌ அங்குண்டு. தட்டையான கூரை 
புடைய மண்குடிசைகளும்‌ அங்கு இருந்தன. 
மதில்கள்‌ உள்ள பட்டணங்கள்‌ இருந்தன. 
ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஓர்‌ அரசர்‌ இருந்தார்‌ 
(யோசு. 10:1-3 பாருங்கள்‌). இஸ்ரவேலர்‌ 
பாகால்‌ வழிபாடு (அதாவது மூடநம்பிக்கை 
களும்‌ பயிர்களுக்கான தெய்வங்கள்மேல்‌ நம்‌ 
பிக்கையும்‌) அங்கு இருந்ததைக்‌ கண்ட 
ர்‌. அத்தெய்வங்களை வழிபட சாதாரண 
மாக மலைகளின்‌ உச்சியில்‌ “மேடைகள்‌” 
எனப்பட்ட சிறப்பான திறந்தவெளி பலி 
பீடங்களும்‌ தொழுகையிடங்களும்‌ அல்லது 
தோப்புகளும்‌ இருந்தன. நரபலியும்‌ 
கொடுக்கப்பட்டு வந்தது. பல கொடுமை 
யான பழக்கங்களும்‌ அவர்களிடையே 
காணப்பட்டன. 


குமல்குவிலும்‌ பெனிக்கேயாவிலும்‌ கண்டூபிடி$்கப்பட்ட 
பாகாலின்‌ உருவச்‌ இலைகள்‌ வலம்‌ 
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யோசுவா 


தங்கள்மேல்‌ படையெடுத்து வந்தவர்க 
ளுக்கு லியாபாரத்தையும்‌, வேளாண்மை 
யும்‌ குறித்து கானானியர்‌ கற்றுக்கொடுக்‌ 5? 
கூடியவை பல இருந்தன என்பதை நாம 
நினைவிற்‌ கொள்ளவேண்டும்‌: கானானியர்கள்‌ 
சிறந்த சைவினைஞர்களாசவும்‌, . வணிகர்க 
ளாகவும்‌ இருந்தனர்‌. வாசனைத்‌ தைலங்‌ 
களையும்‌, வாசனைப்‌ பொருட்களையும்‌ எகிப்‌ 
துக்கு விற்று அங்கிருந்து தங்கத்தையும்‌ 
வெள்ளி ஆபரணங்களையும்‌ மட்பாண்டங்கள்‌ 
யும்‌ வண்டு வடிவத்‌ தாயத்துகளையும்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. கானானிய வணிகக்‌ கூட்‌ 
டத்தார்‌ படங்கள்‌ எகிப்தியச்‌ சுவர்களில்‌ 
காணப்படுகின்றன. அவற்றில்‌ கானானியர்‌ 
பகட்டான சட்டை அணிந்தவர்களாயும்‌ 


உலோகத்தாலான ஆயு தங்களையும்‌ இசைக்‌ 


கருவிகளையும்‌ கைகளில்‌ வைத்திருப்பவர்க 
ளாயும்‌ காணப்படுகிறார்கள்‌. அவர்களுடைய 
வணிகப்‌ பொருட்களைக்‌ கழுதைகள்‌ சுமந்து 


சென்றன. ஆப்பு வடிவமுள்ள எழுத்துக்கள்‌ 


(39ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்கவும்‌) எழுதிக்‌ காய்‌ 


வைத்த மட்பாளங்கள்‌ மூலம்‌ இவர்கள்‌ 
பாபிலோனியர்களோடு கடிதத்‌ தொடர்பு 
கொள்வதுண்டு. 1887ல்‌ நீல நதிக்கரையி 
லுள்ள 0 தல்‌-எல்‌-அமார்னா என்ற இடத்தில்‌ 
இப்படிப்பட்ட பாளங்கள்‌ முந்நூறுபோல்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டன. 


தட்ப வெப்பநிலை 


அவர்கள்‌ பயிர்த்தொழில்‌ செய்து பிழைக்‌ 
கும்‌ புதிய வாழ்க்கை முறையை மேற்‌ 


கொண்டபோது தட்ப வெப்ப நிலையும்‌ அவர்‌ : 


கள்‌ வாழ்க்கையையும்‌ தொழில்களையும்‌ 
பாதித்தது. ஆதி. 8: 22ல்‌ விதைப்புக்‌ காலம்‌, 
அறுப்புக்‌ காலம்‌, சீதள காலம்‌, வெப்பக்‌ 
தாலம்‌, கோடை காலம்‌, மாரி காலம்‌ என 
ஆறு பருவங்கள்‌ இருந்ததாகக்‌ காண்கிறோம்‌. 


விதைப்புக்‌ காலம்‌: பெப்ருவரி மாதத்தின்‌ 


நடுவிலிருந்து ஏப்ரல்‌ மாதம்‌ வரையாகும்‌. . 


அப்போது வசந்த கால, முன்‌ கோடை கால 
விதைப்பு நடைபெறும்‌. இக்காலம்‌ திருமறை 
யில்‌ “புல்‌” என்று குறிப்பிடப்படும்‌ காட்டுச்‌ 
செடிகளும்‌, பல வண்ணப்பூக்களுடைய செடி 
களும்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ முளைக்கத்‌ 
தொடங்கிவிடும்‌. ' : 


அறுப்புக்‌ காலம்‌: மே மாதத்திலிருர்‌ 
ஜூன்‌ மாதம்‌ வரை ஆகும்‌. துக்க 


i காலப்‌ பழங்கள்‌: ஜூன்‌ மாதம்‌ நடுவி 
ருந்து ஜூலை, ஆகஸ்டுவரை பழுக்கும்‌. 


கோடை காலம்‌: செப்டெம்பர்‌, அக்டோபர்‌ 
மாதங்களில்‌ வீசும்‌ சிராக்கோ எனப்பட்ட 


சூடு மிகுந்த தும்‌ மூர்க்கமானதுமான்‌ காற்றால்‌ 
வெப்பம்‌ அதிகமாயிருக்கும்‌. இ க்காற்று 
அரேபியப்‌ பாலைவனத்திலிருந்து . வீசும்‌ 
போது வறட்சியையும்‌ கொண்டுவரும்‌. 


ன்றுமே விளையாத காலம்‌ (மாரி காலம்‌): 
நவம்பரிலிருந்து டிசம்பர்‌ இறுதிவரையாகும்‌. 
இக்காலத்தில்‌ ஓர்‌ இடத்திலாவது புல, 
பூண்டு, இலை காணமுடியாது. பூமி உழுவ 
தற்கு ஆயத்தமாயிருக்கு?: 


குளிர்‌ காலம்‌ (தள காலம்‌): ஜனுவரி, 
பெப்ருவரி மாதங்களில்‌ குளிர்‌ கடுமையாய்‌ 
இருக்கும்‌. 

ஆண்டின்‌ கால வட்டம்‌ இவ்விதம்‌ 
இருந்தது. 

பயிர்களைச்‌ சார்ந்திருக்கும்‌ எந்த நாட்டி 
லும்‌ மழை மிக மிக அவசியம்‌. கானான்‌ நாட்‌ 
டில்‌ மே முதல்‌ அக்டோபர்‌ வரை மழையே 
திடையாது. நிலம்‌ வெயிலில்‌ காய்ந்து 
கெட்டியாகி இருக்கும்‌. பிறகு “முன்மாரி 
மழை பெய்யும்‌ (எரே. 5:24). அதை அடுத்து 
நவம்பர்‌, டிசம்பர்‌ மா தங்களில்‌ உழவு செய்‌ 
வார்கள்‌.  *பின்மாரி மழை' யூதர்களின்‌ 
ஆண்டின்‌ முதல்‌ மாதத்தில்‌ பெய்யும்‌. இது 
நம்‌ கணக்குப்படி மார்ச்சு, ஏப்ரல்‌ மாதங்க 
ளாகும்‌. (யூதர்களின்‌ ஆண்டு நம்முடைய 
மார்ச்சு, ஏப்ரல்‌ மாதத்தில்‌ தொடங்கும்‌.) 
துன்பந்தரும்‌ அனுபவங்கள்‌ . மூலமே இஸ்ர 
வேலர்‌ இத்தட்ப வெப்ப நிலையின்‌ இன்னல்‌ 
கள்‌ பற்றி அறிந்தனர்‌. இதை அறிவதில்‌ 
அநேகமாக அருகிலிருந்த மக்களின்‌ ஆதரவு 
இவர்களுக்கு அவ்வளவாய்க்‌ கிடைத்திராது. 
தாங்கள்‌ தங்கிய நாட்டில்‌ தங்களை உறுதிப்‌ 
படுத்திக்கொண்டும்‌ , எல்லா திசைகளிலிருந் 
தும்‌ தங்களைப்‌ பலர்‌ தாக்கினாலும்‌ தங்களால்‌ 


. கைப்பற்ற முடிந்த பகுதிகளைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ 


கொண்டும்‌ இருந்த அதே சமயத்தில்‌ இதை 
யும்‌ படிப்படியாகக்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்‌ 


டியதாயிற்று. 


வெற்றிபெறத்‌ தொடங்குதல்‌ 


இது எப்படி இயலும்‌ என்று நீங்கள்‌ வியக்‌ 
கலாம்‌. அக்காலத்தில்‌ எதிப்தியர்தான்‌ இப்‌ 
பகுதிகளை ஆண்டு வந்தனர்‌ என்பதை நாம்‌ 
நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. ஆனால்‌, 
இவர்கள்‌ வலிமை குறையக்‌ குறைய இவர்‌: 
கள்‌ படை. கவனக்‌ குறைவாக இருக்கத்‌ 
தொடங்கியது. உடனே கானானிய அரசர்கள்‌ 
ஆட்சியுரிமைக்காக ஒருவரோடொருவர்‌ 
சண்டை போடத்‌ தொடங்கிவிட்டனர்‌. இந்த 
உள்நாட்டுக்‌ குழப்பம்தான்‌ யோசுவாவுக்கும்‌ 


ட 


54 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


அவரோடிருந்த இனப்பிரிவினருக்கும்‌ சில 
பகுதிகளைப்‌ பிடித்து ஆளும்‌ வாய்ப்பினை 
அளித்தது. ஆனால்‌, கானான்‌ முழுவதையும்‌ 
பீடித்தாளப்‌ பல ஆண்டுகளாயிற்று. 
ஏனெனில்‌, செழிப்பான பள்ளத்தாக்குகளி 
லிருந்து கானானியரை வெளியேற்றுவது 
எளிதாயில்லை; அதுவுமல்லாமல்‌ பட்டணங்‌ 
களாலும்‌ மலைத்தொடர்களாலும்‌ இஸ்ர 
வேல்‌ இனப்பிரிவினரே ஒருவரிலிருந்து ஒருவர்‌ 
துண்டிக்கப்பட்டிருந்தனர்‌. 

ல இனப்பிரிவினர்‌ செழிப்பான கிலியாத்‌ 
பகுதியில்‌ தங்கிவிட்டனர்‌. யோர்தானைக்‌ 
கடந்து சென்றவர்கள்‌ எஸ்டிரேலோன்‌ சம 
வெளியினால்‌ பிரித்து வைக்கப்பட்டனர்‌. 
இதனால்‌ மும்முலைகளில்‌ கானானியர்களைத்‌ 
தாக்க வேண்டியதாயிருந்தது. சிறுகச்‌ சிறு 
கவே வெற்றி காணமுடிந்தது. யோசுவா 


வின்‌ புத்தகத்தைப்‌ படித்தால்‌ இஸ்ரவேல்‌ 


இனங்கள்‌ எல்லாம்‌ சேர்ந்து சட்டென எதிரி 
களைத்‌ தாக்கி வெற்றி பெற்றதுபோல்‌ நமக்‌ 
குத்‌ தோன்றுகிறது. ஆனால்‌, அப்படி நடக்க 
வில்லை. நியாயாதிபதிகளின்‌ புத்தகத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டு இருப்பதுபோல்தான்‌ நடந்‌ 
இருக்கலாம்‌. அங்கு ஒவ்வொரு இனப்பிரி 
வும்‌ படிப்படியாக அதிக்கம்‌ பெற்றதாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. எல்லா இனப்‌ 
பிரிவுகளும்‌ சேர்ந்து ஒரே தலைவரின்&ழ்‌ 
ஒற்றுமையாகப்‌ போரிடப்‌ படிக்க அதிக 
காலம்‌ பிடித்தது என்று காண்கிரோம்‌. 


இக்காலக்‌ கட்டத்தில்‌ பலஸ்‌ தீனாவின்மேல்‌ 
படையெடுத்தவர்களைப்பற்றி முற்பகுதியில்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டதும்‌ புகழ்‌ பெற்றதுமான 
தெல்‌-எல்‌-அமார்னா *கடிதங்களில்‌' சொல்‌ 
லப்பட்டுள்ளது. எகிப்தை ஆண்ட பார்‌ 
வோன்களும்‌ பலஸ்தீனா நாட்டிலிருந்த எகிப்‌ 
திய அரசாங்க அலுவலர்களும்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ எழுதிய கடிதங்களும்‌ அத்தொகுப்‌ 
பில்‌ இருந்தன. பார்வோனுக்குச்‌ சொந்த 
மான பட்டணங்களை 'ஹபீருகள்‌' அல்லது 
எபிரேயர்கள்‌ பிடித்துவிட்டனர்‌ என்ற 
புகார்கள்‌ அவைகளில்‌ காணப்படுகின்றன. 
அவற்றின்‌ மூலம்‌ படிப்படியாக நடைபெற்ற 
சூழ்ச்சிகள்‌, நாடோடிகளாக வந்தவர்கள்‌ 
நாட்டில்‌ குடியேறியது , எகிப்தியப்‌ படைகள்‌ 
எல்லாம்‌ விலகிக்கொண்டது போன்றவை 
நமக்குத்‌ தெரியவருகின்றன , பலம்‌ வாய்ந்த 
பட்டணங்களைக்‌ கைப்பற்ற வேண்டியிருந்‌ 
தது. _போர்களைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்போது 
இப்பட்டணங்களின்‌ பெயர்கள்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ளன. இவற்றை நிலப்படத்தில்‌ 
குறித்து அவற்றை எல்லாம்‌ இணைத்தால்‌ 
அவை எந்தெந்தப்‌ பகுதிகளுக்கு அரணாக 
அமைந்திருந்தன என்பது தெளிவாதிறது. 
அவை கத்‌, லாகீஷ்‌, பேத்ஷெமஷ்‌, சோகோ, 


அசெக்கா, எப்ரோன்‌, கேரார்‌, பெத்பெ 
லெட்‌, பெயேர்ஷெபா, தோர்‌, தானக, 
மெ௫த்தோ, பேத்சான்‌ கேசேர்‌, எருசலேம்‌, 
எரிகோ. இவற்றில்‌ சிலவற்றை இஸ்ரவேலர்‌ 
களால்‌ வெகுகாலம்‌ பிடிக்சமுடியவில்லை. 
எடுத்துக்காட்டாக, எருசலேம்‌ தாவீ தரச 
ரால்‌ பிடிக்கப்பட்டது. எகிப்தின்‌ அரசா 
கேசேரைச்‌ சாலொமோனுக்குப்‌ பரிசாகக்‌ 
கொடுத்தார்‌ (1 இரா. 9:15,16). 


யோசுவா பிடித்த அரண்‌ காப்பிருந்த 
பட்டணங்களில்‌ ஒன்று லாகீஷ்‌. இது இரதங 
கள்‌ நிறைந்த பட்டணமாக அல்லது படை 
வீரர்‌ நிறுத்தப்பட்டிருந்த இடமாக இருந்‌ 
இருக்கலாம்‌. இங்கு இக்காலத்திலும்‌ நடை 
பெறும்‌ புதை பொருளாராய்ச்சிகளிலிருந்து 
இது கி.மு. 5000 ஆண்டுபோல்‌ இருந்த ஒரு 
பட்டணம்‌ என்றும்‌, வரலாற்றுச்‌ சிறப்பு 
உடையது என்றும்‌ தெரியவருகிறது. அடுத்த 
புத்தகத்தில்‌ இதைப்பற்றிக்‌ குறிப்பிடுவோம்‌. 
அயி பட்டணத்தை யோசுவா நன்றாகத்‌ 
தகர்த்தெறிந்துவிட்டதனால்‌ இன்று அதன்‌ 
இடிபாடுகளில்‌ அதிகமாக ஒன்றும்‌ நம்மால்‌ 
பார்க்க முடியவில்லை. இரண்டாம்‌ உலகப்‌ 
போரில்‌ “எதிரிக்குப்‌ பயன்படா தவாறு அழிக்‌ 
கும்‌ முறை கையாளப்பட்டது. யோசுவா 
வும்‌ அம்முறையையே பயன்படுத்தினார்‌. 


எரிகோவைப்‌ பிடிக்கத்‌ திட்டம்‌ 


எரிகோ என்றவுடன்‌ நமக்கு யோசுவாவின்‌ 
நினைவு வருகிறது. அது *பேரீச்ச மரங்களின்‌ 
பட்டணம்‌” , ஒரு முக்கிய வணிகப்‌ பட்டணம்‌ 
அது. பலஸ்தனாவின்‌ மையப்‌ பகுதியைத்‌ தம்‌ 
கைவசம்‌ கொண்டுவர வேண்டுமானால்‌ 
எரிகோவைப்‌ பிடிக்கவேண்டும்‌ என்ற 
உண்மை யோசுவாவுக்குத்‌ தெரியும்‌. நிலப்‌ 
படத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ உங்களுக்கும்‌ இந்த 
உண்மை புரியும்‌. பட்டணத்தின்மேல்‌ போர்‌ 
தொடுக்குமுன்‌ யோசுவா இரண்டு உளவாளி 
களை அங்கு அனுப்பினார்‌. அவர்கள்‌ ராகாப்‌ 
என்ற பெண்ணுடைய வீட்டின்‌ தட்டையான 
கூரையில்‌, சணல்‌ தட்டைகளுக்குள்‌ ஒளிந்‌ 
திருந்தார்கள்‌. இச்சணலின்‌ நாரிலிருந்து 
தான்‌ ஒருவிதமான துணி தயாரிக்கப்பட்டு 
வந்தது. கிறிஸ்து பிறப்பதற்கு ஆயிரக்கணக்‌ 
கான ஆண்டுகளுக்கு முன்பே இந்த மெல்லிய 
ஆடைக்குத்‌ திருமறையில்‌ குறிப்பிடப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ நாடுகளில்‌ அதிக மதிப்பிருந்கது 
என்று அறிவோம்‌. ஆகையால்‌ ந பின்‌ 
தந்தைஒருதெசவாளராகவோ அல்லதுசாயங்‌ 
காய்ச்சுபவராகவோ இருந்திருக்கலாம்‌. உள 
வாளிகளை வீட்டுக்‌ கூரையிலிருந்து இறக்கி 
விட உபயோகிக்கப்பட்ட கயிறு சிவப்பு 
நிறமாயிருந்தது. அதனால்‌ இந்த ராகாபின்‌ 
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யோசுவா 


அதை சாயங் காய்ச்சுபவராக இருந்‌ திருக்கக்‌ 
ம்‌ என்று நினைக்கத்‌ தோன்றுகிறது. 
அவர்‌ இரண்டு தொழில்களையும்‌ செய்திருக்க 
ஏனெனில்‌ அந்நாட்சளில்‌ மக்கள்‌ 


டியாது. i 
ங்கள்‌ ன்‌ ம்பரியத்‌ தொழில்‌ மட்டுமே 
செய்துவந்தார்கள்‌; தொழில்‌ திறமையும்‌ 


i , கச்‌ 
தந்தையிடமிருந்து மகனுக்கு வழி வழியாகச்‌ 
சென்றுகொண்டிருந்தது. கயிறுக்குக்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்ட சிவப்புச்‌ சாயம்‌ கர்வாலி மரத்தில்‌ 
வாழ்ந்த ஒரு சிறு பூச்சியிலிருந்து தயாரிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கலாம்‌. 


*வெட்டாந்தரையில்‌* 


அது ஏப்ரல்‌ மாதம்‌. யோர்தான்‌ சமவெளி 
வழியாக யோசுவா எரிகோவை நோக்கித்‌ 
தம்‌ படைகளை நடத்திச்‌ சென்றார்‌. வெயில்‌ 
கொளுத்தியது; மழை இல்லை. ஆனால்‌ 
எர்மோன்‌ மலையிலிருந்து உருகும்‌ பனியால்‌ 
யோர்தான்‌ மட்டும்‌ கரைபுரண்டோடிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. யோர்தான்‌ என்ற சொல்‌ 
லுக்கு “இறங்கி ஓடுகிற ஒன்று' அலலது 
பாய்ந்து செல்லும்‌ ஆறு” என்பது பொருள்‌ 
யோர்தானைக்‌ கடப்பது இஸ்ரவேல்‌ மக்க 
ளுக்கு இப்போது பெரும்‌ பிரச்சினையாய்‌ 
இருந்தது. ஏனென்றால்‌ எரிகோவை அடைய 
வேண்டுமானால்‌ யோர்தானைக்‌ கடந்தாக 
வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ அவ்வாற்றங்கரையை 
அடைந்துவிட்டார்கள்‌. யோர்தான்‌ கரையி 
லிருந்த சிறந்த இக்காட்டுப்‌ பகுதி வெப்பம்‌ 
மிகுந்ததாயும்‌ சிங்கங்கள்‌ நிறைந்ததாயும்‌ 
இருந்தது. ஆற்றைக்‌ கடப்பதற்கு ஆம 
மில்லாத ஓர்‌ இடத்தைத்‌ தேடினார்கள்‌. 
யோர்தானின்‌ படத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பிரச்சனையும்‌ அது தீர்ந்த விதமும்‌ 
உங்களுக்குப்‌ புரியும்‌. “இஸ்ரவேலர்‌ வெட்‌ 
டாந்தரை வழியாய்‌ இந்த யோர்தானைக்‌ 


கடந்து வந்தார்கள்‌' என்பதற்கு அடை : 


யாளமாக கில்காலில்‌ பன்னிரண்டு கற்கள்‌ 
நாட்டப்பட்டன. பல அண்டுகளுக்கு முன்‌ 
இஸ்ரவேலர்‌ மிக மிக நீண்ட பயணத்தைத்‌ 
தொடங்கியபோது, நாணற்‌ கடலைக்‌ கடந்த 
சமயத்தில்‌ யாவே அற்புதமான வசையில்‌ 
உதவியதுபோல்‌ இன்று யோர்தானைக்‌ 
கடக்கவும்‌ உதவினார்‌ என்பதற்கு அவை 
அடையாளமாகும்‌. ஒருவேளை யோசுவா 


வும்‌ அவர்‌ வீரர்களும்‌ நின்றுகொண்டிருந்த 


வடபுறம்‌ நிலச்சரிவு ஏற்பட்டு அந்த இடத்‌ 
தில்‌ ஆற்று நீரை அனையிட்ட துபோல்‌ 
தேக்கியிருக்கலாம்‌. இதுபோன்ற நிசழ்ச்சி 
கள்‌ 1267, 1927 ஆண்டுகளில்‌ நடைபெற்‌ 
றிருக்கின்றன, அச்சமயம்‌ யோர்தானின்‌ 
நீர்‌ தெற்கு நோக்கி ஓடி உப்புக்கடலுள்‌ 
விழுந்துவிட்டது. இவ்விதமாக நடந்த இரு 
சமயங்களிலும்‌ யோர்தானின்‌ ஆழமற்ற 
) 


| பனு 
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எரிகோவின்‌ மதிற்‌ சுவர்கள்‌ இவ்விதம்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌ . 


பகுதியின்‌ வழியே பெரிய படை கடந்து 
சென்றிருக்கலாம்‌. 


எரிகோ வீழ்ந்தது 


ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ முன்னே செல்ல, 
யோசுவாவின்‌ ஆட்கள்‌ எரிகோவை நோக்கி 
நடந்தனர்‌. அவர்கள்‌ வாள்‌, போடயம்‌, 
வில்‌, அம்புகளை எடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. 
ஆசாரியர்கள்‌ ஆட்டுக்கடாக்களின்‌ கொம்பு 
களை மேலே தூக்கிப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
போனார்கள்‌. முன்னேறிச்செல்ல அறிவிப்புக்‌ 
குறி கொடுக்கப்பட்டவுடன்‌ இவர்கள்‌ ஊக்‌ 
கத்துடன்‌ கொம்பை ஊதினார்கள்‌. உடனே 
எரிகோவின்‌ “மதில்‌ இடிந்துவிழுந்தது” 
என்று எழுதப்பட்டிருக்கிறது. அதிசயிக்‌எத்‌ 
தக்க வண்ணம்‌ மதில்கள்‌ இடி ந்து விழுந்திருக்‌ 
கின்‌ றன என்று புதைபொருளாராய்ச்சியாளர்‌ 
கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. சிலர்‌ நிலநடுக்கத்தால்‌. 
அவை விழுந்தன என்திறார்கள்‌; மதில்‌ 
சுவரின்‌ மேல்பாகஃத்தின்‌ கனம்‌ தாங்‌ ஈமல்‌ 
கழ்ப்பாகம்‌ தகர்ந்து உடைந்து ஒன்றன்மேல்‌ 
ஒன்றாய்‌ விழுந்திருக்க றன. மதிற்‌ சுவர்கள்‌ 
உட்புறச்‌ சுவர்‌, வெளிப்புறச்‌ சுவர்‌ என்று 
இரண்டு பாசங்களாகக்‌ சட்டப்பட்டிருந்தன. 
உட்புறச்‌ சுவர்‌ மூன்றரை மீட்டர்‌ கனமுள்‌ 
ளது. அதைச்‌ ரூம ஒன்றே முக்கால்‌ மீட்டர்‌ 
கனமுள்ள வெளிப்புறச்‌ சுவர்‌ இருந்தது. 
வெளிப்புறச்‌ சுவரில்கான்‌ வீடுஈள்‌ சட்டப்‌ 
பட்டிருந்தன. அச்சுவர்‌ சரிவின்‌ ஓரத்தி 
வுள்ள இடிபாடுகள்‌ மேல்‌ இருந்தபடியால்‌ 
மேலிருந்த - வீடுகளைத்‌ தாங்கமுடியவில்லை. 


6, - மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


சுவார்களுக்கிடையே மரக்கிளைகளும்‌, அடி 
மரங்களும்‌ வைக்கப்பட்டு, குறிப்பிட்ட 
சமிஞ்ஞை கொடுக்கப்பட்டவுடன்‌ கொளுத்‌ 
தப்பட்டன என்று ஒரு சாரார்‌ நம்புகின்றனர்‌; 
இதனால்‌ அவை இடிந்து விழுந்திருக்கலாம்‌; 
நகரில்‌ தீயும்‌ மூண்டிருக்கலாம்‌. 

யோசுவா இந்தப்‌ பட்டணத்தை யாவேக்‌ 
குப்‌ “படைத்து” விட்டார்‌. முதற்பேற்றைக்‌ 
கடவுளுக்குப்‌ படைப்பதுபோல்‌ முதலில்‌ 
வெற்றிபெற்று அடைந்த இப்பட்டணத்தை 
யும்‌ முழுவதுமாக யாவேக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டார்‌. பட்டண த்து மக்களைக்‌ கொன்று 
விட்டு, அங்கிருந்த பொற்‌ பாத்திரங்களை 
யாவேக்காக எடுத்துக்கொண்டு, 
பட்டணத்தை எரித்துத்‌ தரைமட்டமாக்கி 
னர்‌. இப்படிச்‌ செய்வது யாவேயை மகிழ்ச்சி 
பூட்டும்‌ என்றும்‌, ஒப்பந்தத்தை , நிறைவேற்று 
வதற்கு இது முதல்படி என்றும்‌ நினைத்தார்‌. 
இத்தகைய பலிகள்‌ கடவுளுக்குத்‌ தேவை 
யில்லை என்று உணர இஸ்ரவேலருக்கு வெகு 


காலம்‌ பிடித்தது. 


அதன்‌ பிறகு யோசுவா கேம்‌ நோக்கிச்‌ 
சென்று -பெத்கோரோனில்‌ திபியோனியர்‌ 


களை முறியடித்து, எப்பிராயீம்‌ மலையில்‌” ஒரு 
திடமான இடத்தைப்‌ பெ ற்றார்‌. அவர்‌ 
களால்‌ நெடுந்தொலைவு சுமந்துவரப்பட்ட 
யோசேப்பின்‌ எலும்புக்கூடு சீகேமில்‌ அடக்‌ 
கம்‌ செய்யப்பட்டது. இது இஸ்ரவேல்‌ மக்க 
ளின்‌ பொறுப்பான குணத்தைக்‌ காட்டு 
கிறது. தங்களுக்கு நேரிட்ட துன்பங்கள்‌, 
தொல்லைகள்‌, அச்சங்கள்‌ மத்தியிலும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ யோசேப்புக்குக்‌ கொடுத்திருந்த வாக்‌ 
குறுதியை நிறைவேற்றி விட்டனர்‌. 


மோசே கூறிய அதே வார்த்தைகளை 
யோசுவாவும்‌ கூறி இஸ்ரவேலர்‌ யாவேக்குச்‌ 
செய்யவேண்டிய கடமையை அவர்களுக்கு 
நினைவூட்டியதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. “நீங்கள்‌ 
கர்த்தருக்குப்‌ பயந்து, உத்தமமும்‌ உண்மையு 
மாய்‌' அவரைச்‌ "சேவித்து . . . கர்த்தரைச்‌ 
சேவியுங்கள்‌” என்றார்‌. இவ்விதம்‌. செய்வ 


தாக அவர்கள்‌ உறுதி கூறினார்கள்‌. ஆனால்‌ 


அடுத்த அத்தியாயத்தில்‌ நாம்‌ காணப்‌ 
போவதுபோல்‌ அவர்கள்‌ சீக்ரெமே இந்த 
வாக்குறுதியை மறந்து போனார்கள்‌. கானா 
னியர்களின்‌ சிலை வணக்கத்திலிருந்த பரவச 
உணர்ச்சி அவர்களை மீண்டும்‌ பிடித்தாட்டத்‌ 
தொடங்கிற்று. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


7. மோசே யோசுவாவுக்கு *பலங்‌ 


, கொண்டு தைரியமாயிருங்கள்‌” என்று. 


கூறிய அறிவுரையை அழகான எழுத்‌ 
துக்களில்‌ எழுதுங்கள்‌ (உபா. 31:6). 

்‌.. 2. யோசுவாவிலும்‌ நியாயாதிபதிகளி 
லும்‌, பலஸ்தீனாவை இஸ்ரவேலர்‌ 
பிடித்த விவரங்களைப்‌ படித்துப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌. நியாயாதிபதிகளில்‌ எழுதப்பட்‌ 
டுள்ள விவரங்களில்‌ அதிக உண்மை 
இருக்கலாம்‌ என்று நாம்‌ நினைக்கத்‌ 
தோன்றுவதற்கான காரணங்கள்‌ 
எவை? 


ச. எரிகோ மதில்களின்‌ குறுக்குவெட்டுப்‌ 
படம்‌ ஒன்று வரைக. அவை விழுந்த 
தன்‌ காரணம்பற்றி நீங்கள்‌ என்ன 
நினைக்கிறீர்கள்‌? 

4. ராகாபிற்கும்‌ யோசுவாவின்‌ ஆட்களுக்‌ 
கும்‌ நடந்த உரையாடலை. நாடகமாக 
நடித்துக்‌ காட்டுங்கள்‌. 

5. இஸ்ரவேலர்‌ *வெட்டாந்தரை வழி 
யாய்‌ இந்த யோர்தானைக்‌ கடந்து" 
சென்ற நிகழ்ச்சியை விவரியுங்கள்‌. 


6. எரிகோவின்மேல்‌ படையெடுத்துச்‌ 
செல்லுமுன்‌ யோசுவாவின்‌ போர்‌ 


வீரர்‌ ஒருவர்‌ : எப்படியிருந்திருப்பார்‌ 
என்று படம்‌ வரைந்து காட்டுங்கள்‌. 

7. இஸ்ரவேலரில்‌ ஒருவர்‌ நிலத்‌ை த 
உழுவதுபோல்‌ களிமண்ணால்‌ மாதிரி 
ஒன்று தயாரியுங்கள்‌. 


8, எரிகோவின்‌ மதில்மேல்‌ காவல்‌ புரிந்த 
இரண்டு காவலர்கள்‌ உரையாடுவது 
போல்‌ உரையாடுங்கள்‌. 


9. யோசுவா எரிகோவை யாவேக்குப்‌ 
“படைத்ததை”ப்‌ பற்றி விவாதியுங்கள்‌, 

10. இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ சீகேம்‌ வரை 
யோசேப்பின்‌ எலும்புகளைச்‌ சுமந்து 
சென்று புதைத்தது ஏன்‌? 

11. தெல்‌-எல்‌-அமார்னா மட்பாளங்களைப்‌ 
பற்றி உங்களுக்கு என்ன தெரியும்‌? இரு 
மறையில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள நிகழ்ச்சி 
களுக்கும்‌ அவற்றிற்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பு என்ன? 

12. பின்வருபவற்றை எழுதி மனப்பாடம்‌ 
பண்ணுங்கள்‌: யோசுவாவுக்குக்‌ கடவு 
ளின்‌ வாக்கு; யோசுவா இஸ்ரவேல்‌ 
மக்களுக்கு முதல்‌ முதல்‌ கூறிய வார்த்‌ 
தைகள்‌; இஸ்ரவேலரின்‌ வாக்குறுதி 
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ஐறுயோன்‌, தெபோராள்‌, ரூத்‌ 


(நியா. 8:11-10; 9:6-11; 4; 9 6:1-6,11-40; 7; பண்ட்‌ ரூத்‌) 


தெபோராளின்‌ இரச்செயல்கள்‌ பற்றி 
உரைநடையாகவும்‌ (4ம்‌ அதிகாரம்‌), சவி 
யாகவும்‌ (5ம்‌ அதிகாரம்‌) இரு வரலாறுகள்‌ 
இருக்கின்றன, திருமறையின்‌ பழைய மொழி 
'பெயர்ப்பில்‌ மொழிறநடையிலுள்ள இந்த 
வேறுபாடு தெளிவாகத்‌ தெரியா தபடி.யால்‌ 

வற்றைத்‌ இருத்திய மொழிபெயர்ப்பில்‌ 
நீங்கள்‌ வாசித்துப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. இதி 
யோனைப்பற்றியும்‌ இரு வரலாறுகள்‌ இருக்க 
லாம்‌, அவை பிரிக்க முடியாத அளவுக்கு 
ஒன்றோடொன்று பிணைந்து நெருங்கிய 
தொடர்புடையவைகளாய்‌ இருக்கின்றன. 


எங்கும்‌ பகைவர்கள்‌! 
] ர்‌ 


எபிரேயர்கள்‌ தங்கள்‌ நிலங்களைக்‌ கொத்தி 
தங்களுக்குத்‌ தேவைப்பட்ட தானியங்களை 
எளிய முறையில்‌ உற்பத்திசெய்யக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌ காலத்தில்‌ மேற்கூறிய நிகழ்ச்சி 
கள்‌ நடைபெற்றன்‌. அவர்கள்‌ எப்பிராயீம்‌ 
பீட்பூமிப்‌ பகுதியில்‌ கூடாரங்கள்‌ அடித்து 
சிறு சிறு கிராமங்களில்‌ தங்கியிருந்தனர்‌. 
திராட்சைரசமும்‌, ஒலிவ எண்ணெயும்‌ 
தயாரித்து வந்தார்கள்‌. நாடோடி. இனமாக 
இருந்தவர்கள்‌ விவசாயிகள்‌ ஆசிவிட்டனர்‌. 
அவர்களுக்கு இன்னும்‌ ஏற்படக்கூடியதா 
யிருந்த மூன்று ஆபத்துக்களை .நாம்‌ மனதில்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ -அவை பாலை 
வனத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ தொடுத்த முறை 
யற்ற போர்களினால்‌ வரக்கூடிய ஆபத்து; 
கானானியர்கள்‌ தொடர்ந்து ஒன்றுபட்டு 
எதிர்த்து வந்ததனாலான ஆபத்து; பெலிஸ்‌ 
தியர்களின்‌ தொல்லைகளினலான ஆபத்து, 
இந்த மூன்றாவது அப்த்துதான்‌ பெலிஸ்‌ 
தியரை எப்படியாவது முறியடி.த்துவிட 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ நோக்கத்துடன்‌ சவுல்‌ 
தலைமையில்‌ எல்லா இஸ்ரவேல்‌ இன மக்களை 
பும்‌ ஒன்றுபடச்‌ செய்தது. ஆனால்‌, தாவீதின்‌ 
காலத்தில்‌ கான்‌ பெலிஸ்தியரை ஈற்றிலு 
மாக முறியடிக்க முடிந்தது. இதற்குமுன்‌ 
உள்ள காலத்தில்‌ இந்தப்‌ பன்னிரண்டு இனப்‌ 
பிரிவுகளையும்‌ : மியாயாடிபதிகள்‌” என்னும்‌ 


மடாவின்‌ கொம்பாலான எக்காளம்‌, இனப்‌ பிரிவுகளைப்‌ 
போருக்கைக்க இது ஊதப்பட்டது. 


பெயர்பெற்றிருந்‌ த தலைவர்கள்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்தி, வழிநடத்தி, நெறிப்படுத்தி வந்த 
னர்‌. அந்த நியாயாதிபதிகள்‌ மாவீரர்களா 
யும்‌, விடுவிப்பவர்களாயும்‌, அறிவுரை கூறுப 


வர்சளாயும்‌ இருந்தனர்‌. கிதியோனும்‌ 
தெபோராளும்‌ இதுபோன்ற நியா ன்‌ தி 
பதிகள்‌. 


பல ஆண்டுசளாகவே மிதியானியர்‌ இஸ்ர 
வேஎருக்குத்‌ தொல்ளைகொடுத்து வந்தனர்‌. 
இவர்கள்‌ ஆபிரகாமுக்கு கெத்தூராள்‌ பெற்‌ 
றெடுத்த மக்கள்‌ வழிவந்த இனத்தினர்‌. 
இஸ்மவேலரோடு இவர்கள்‌ திருமணம்‌ செய்‌ 
இருந்தனர்‌. இரு இனத்தவரின்‌ தாய்மொழி 
யும்‌ ஒன்றையொன்று ஓத்தலவ. இவை 
இஸ்ரவேலர்‌ பேசிய மொழியையும்‌ ஓத்திருந்‌ 
நன. மிதியானியர்‌ பாலவல த்தின்‌ எல்லைப்‌ 
புறங்களில்‌ வசித்து. தங்களுச்கு விருப்பமான 
இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ சுற்றித்‌ திரிந்தார்சள்‌. 
வாய்ப்பு சடைக்கும்போதெல்லாம்‌ 


68 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


கொள்ளையும்‌ அடித்தனர்‌. விளைந்து கிடக்‌ 
கும்‌ வயல்களில்‌ அப்படியே வெட்டுக்கிளிகள்‌ 
விழுந்து அழிப்பதுபோல்‌ மிதியானியர்‌ சூறை 
யாடினார்கள்‌; தங்கள்‌ ஆடுகளையும்‌, மாடுகளை 
யும்‌, ஓட்டகங்களையும்கூட ஒட்டிக்கொண்டு 
வந்து இஸ்ரவேலருடைய புல்வெளிகளில்‌ 
மேயவிட்டார்கள்‌. 


கையறு நிலையில்‌ இஸ்ரவேலர்‌ யாவேயை 
நோக்கிக்‌ கூக்குரலிட்டார்கள்‌. எல்லாம்‌ 
நன்றாக நடந்த காலத்தில்‌ இந்த யாவேயின்‌ 
ஞாபகம்‌ இல்லாமல்‌ இருந்தவர்கள்‌ இப்‌ 
போது கதறினார்கள்‌. அவர்கள்‌ அன்னிய 
தெய்வங்களை வழிபட்டது யாவேயைக்‌ கோப 
மூட்டிவிட்டது என்றும்‌, அவர்கள்‌ உடனே 
யாவேயிடம்‌ திரும்பவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
இன்னார்‌ என்று தெரியாத தீர்க்கர்‌ ஒருவர்‌ 
எச்சரித்தார்‌. கிதியோனுடைய தந்தைகூட 
விளைநிலங்களின்‌ தெய்வம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட பாகாலை வழிபட்டார்‌. அத்தெய்வத்‌ 
துக்கு ஒரு கற்றுணும்‌, பலிபீடமும்‌ சின்னங்‌ 


களாயிருந்தன. அசேரா என்ற மரத்‌ 
தூணும்‌ சில வேளைகளில்‌ இருந்தது. அது 
செழிப்பைக்‌ கொடுக்கும்‌ தேவதையைக்‌ 


குறித்தது (இடங்களுக்கான பெயர்களில்‌ 
“பாகால்‌” என்ற பெயர்‌ சேர்ந்து வருவதைப்‌ 
பல இடங்களில்‌ காண்கிறோம்‌. அதற்கு 
“ஆண்டவன்‌” அல்லது *தலைவன்‌' என்பது 
பொருள்‌. எனவே, பாகால்‌-செபோன்‌ 
என்றால்‌ இருளின்‌ ஆண்டவன்‌ என்றும்‌, 
பாகால்‌-ஆமோன்‌ என்றால்‌ செல்வங்களின்‌ 
ஆண்டவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌. இதுபோல்‌ 
“பாகால்‌” என்று வரும்‌ இடப்‌ பெயர்களைக்‌ 
கண்டு பிடியுங்கள்‌). 


- ஊர்‌ பேர்‌ தெரியாத அந்தத்‌ தீர்க்கர்‌ பேச்சு 
எவ்வளவு உண்மையானது என்று உணர்ந்த 
வர்களில்‌ இதியோனும்‌ ஒருவர்‌. மிதியானியர்‌ 
களின்‌ கையில்‌ அகப்படாமல்‌ இரகசியமான 
ஓர்‌ இடத்தில்‌ கொண்டுபோய்‌ அவர்‌ தம்‌ 
வயலில்‌ விளைந்த கதிர்களைப்‌ போரடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது இதைப்பற்றி அதிக 
மாய்‌ நினைத்தார்‌. காற்று வீசிப்‌ பதரைத்‌ 
தனிப்படுத்தக்கூடிய உயரமான களத்திற்கு 
அவர்‌ செல்லப்‌ பயந்து, ஒரு திராட்சைத்‌ 
தோட்டத்தின்‌ அலையின்‌ பின்பச்கம்‌ சென்‌ 
றிருந்தார்‌. பொதுவாகப்‌ போர்‌ அடிப்பதும்‌, 
தூற்றிப்‌ புடைப்பதும்‌ களத்திலேயே நடந்து 
விடும்‌ (படங்களைப்‌ பாருங்கள்‌), களம்‌ 
தட்டையான பகுதியாயும்‌, தடைகள்‌ ஏதும்‌ 
ஏற்படாமல்‌ வேலை செய்யக்கூடியவாறு உயர 
மானதாயும்‌ இருக்கும்‌. கதிர்களை ஒரு பெரிய 
மரத்தடியினால்‌ அல்லது சக்கரமில்லா ததும்‌ 
மரத்தினாலானதுமான வ்ண்டியினால்‌ அடிப்‌ 
பார்கள்‌. வைக்கோலை எல்லாம்‌ பிரித்‌ 
தெடுத்து ஓரிடத்தில்‌ சேர்ப்பார்கள்‌. பின்‌ 


தானியத்தை ஒரிடத்தில்‌ குவித்து வைத்து, 
பதர்‌ எல்லாம்‌ பறந்து போகும்வரை தூற்று 
வார்கள்‌. ஆனால்‌, கிதியோன்‌ திராட்சைரசம்‌ 
பிழியும்‌ ஆலையின்‌ நீள்‌ சதுரமான பள்ளத்‌ 
திற்குப்‌ பின்‌ களம்‌” வைத்திருந்தார்‌. இப்‌ 
பள்ளத்தில்‌ திராட்சைப்‌ பழங்களைப்‌ போட்டு, 
கால்களால்‌ மிதித்துச்‌ சாறு பிழிவார்கள்‌. 
போரடிக்கவும்‌ தூற்றவும்‌ இது சரியான 
இடம்‌ அல்லதான்‌. ஆனால்‌, திறந்தவெளியில்‌ 
வைத்தால்‌ கொள்ளைக்காரர்‌ வந்து, தாக்கி, 
தானியத்தையும்‌ எடுத்துப்‌ போய்விடுவார்‌ 
கள்‌; ஒருவேளை கிதியோனைக்‌ கொன்றும்‌ 


விடுவார்கள்‌. 


தலைவராக அழைக்கப்பட்டார்‌ 


களத்தில்‌ வேலை செய்துகொண்டிருந்த 
போது சிந்தனையில்‌ ஆழ்ந்துவிட்டார்‌ 
கிதியோன்‌. அந்த நேரத்தில்‌ ஒரு தேவதூதர்‌ 
கர்வாலி மரம்‌ ஒன்றின்‌ நிழலில்‌ உட்கார்ந்‌ 
திருந்ததை அவர்‌ கண்டார்‌. அவர்‌ கவலை 
களையெல்லாம்‌ நீக்கக்கூடியதாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட வழி அவருக்கு அதிர்ச்சியளித்தது. 
கிதியோனாகிய அவர்‌, மிதியானியர்களோடு 
போர்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்டது. பேபரதிர்ச்சிக்குள்ளானார்‌ 
கிதியோன்‌. முதலாவது, வந்திருந்த தேவ 
தூதருக்கு விருந்துபண்ண வேண்டும்‌ என்றும்‌, 
யாவேக்குப்‌ பலிசெலுத்த வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
அவர்‌ நினைத்து, அவற்றிற்கான ஆயத்தங்‌ 


களத்தில்‌ தானியம்‌ தூற்றல்‌ 


க தன தன தன அம தட தம்‌ ஐ 
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இராட்சைரசம்‌ பிழியும்‌ ஆலையில்‌ பழங்களை மிதித்து நசுக்குதல்‌ 


களைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினார்‌. பின்‌ தம்‌ தம்‌ பெரும்‌ படையின்‌ வீரர்கள்‌ பலர்‌ 
கடமையைச்‌ செய்யப்‌ போனார்‌. விரும்பி உள்ளத்தில்‌ அச்சம்‌ உள்ளவர்களாய்‌ இருந்‌ 
அழைத்தால்‌ யாவே அவர்கள்‌ பக்கம்‌ இருப்‌ தார்கள்‌ என்று அறிந்த கிதியோன்‌ யாவே 
பார்‌ என்று இஸ்ரவேலருக்கு அவர்‌ காட்ட முன்‌ நின்று தம்மை. நடத்துகிறார்‌ என்று 
வேண்டியதிருந்தது. தம்மோடு பத்து உணர்ந்தார்‌. நெஞ்சில்‌ பயம்கொண்டு அஞ்சி 
பேரைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு தம்‌ தகப்பனின்‌ நடுங்கிய கோழைகளான மூன்றில்‌ இரண்டு 
தெய்வங்களையும்‌, பலிபீடத்தையும்‌ தகர்த்து பங்கு மக்களை வீட்டுக்கு அனுப்பிவிட்டார்‌. 
விட்டு அதே இடத்தில்‌ யாவேக்கு ஒரு புதிய இன்னும்‌ பத்தாயிரம்‌ பேர்‌ அவரோடு இருந்‌ 
பலிபீடத்தை அமைத்தார்‌. இது செயற்கரிய தார்கள்‌. அவர்களுக்கு இன்னும்‌ சோதனை 
வீரச்செயல்‌. இதியோனின்‌ தந்தை நல்ல அறி நடத்தினார்‌. “எதிரேயுள்ள புதரைக்‌ 
வாளி. “பாகால்‌ தானே தனக்காக வழக்‌ கவனித்தபடியே” தண்ணீர்‌ குடித்தவர்களே 
காடிக்‌ கொள்ளட்டும்‌! என்று சொல்லிவிட்‌ போருக்கு ஏற்ற வீரர்கள்‌ என்று தம்மோடு 
டார்‌. இதன்மூலம்‌ தம்‌ தெய்வங்கள்‌ ஒன்றுக்‌ நிறுத்தக்கொண்டார்‌. ஆட்டுத்தோல்ப்‌ 
கும்‌ உதவாதவை என்றும்‌, தம்‌ மகன்‌ செய்த பற்றிய அற்புதத்தை அவர்‌ கண்டிருந்தபடி 
யாவும்‌ சரி என்றும்‌ அவர்‌ உணர்ந்துகொண் யால்‌ யாவே தம்மோடு இருக்கிறார்‌ என்ற 
டார்‌ என்பது தெளிவாகிறது. மக்களும்‌ ' உறுதி அவருக்கு இருந்தது. 

இதை உடனே புரிந்துகொண்டு கிதியோன்‌ 

அழைத்தவுடன்‌ போருக்குத்‌ தயாராக அணி 


திரண்டனர்‌. கிதியோன்‌ எக்காளம்‌ ஊதி, “கடவுளுக்காகவும்‌ இஇயோனுக்காகவும்‌' 
போர்க்கழைத்தார்‌. எக்காளத்‌ தொனி . த 
எல்லாரும்‌ கேட்குமாறு மலைகளிலும்‌ அவற்‌ கிதியோவின்‌ பகைவர்களான மிதியானி 
றைச்‌ சுற்றிலும்‌ தொனித்தது. கிதியோ யர்‌, அமாலேக்கியர்களோடும்‌ கிழக்குப்‌ பகுதி 
னுடைய பகைவர்களும்‌ அதைக்‌ கேட்டு களில்‌ உள்ள நாடோடி இனதக னே 
போருக்கு ஆயத்தமாகிவிட்டார்கள்‌. சேர்ந்துகொண்டனர்‌. எஸ்டிரேலோன்‌ சம 
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வெளியின்‌ தெற்கு முனையில்‌ உள்ள இஸ்ரி 
யேல்‌ ர ட அவர்கள்‌ தக்கு 
மைத்திருந்தனர்‌ (நிலப்படத்தைக்‌ சவ 
a கனா மலைச்சரிவில்‌ இஸ்ர 
வேலர்‌ பதுங்கி தயாராயிருந்தனர்‌. நியா யாதி 
பதிகள்‌ 7ம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ நேர்முகமாக 
வும்‌, தெளிவாகவும்‌ போர்க்‌ காட்சிகள்‌ 
வருணிக்கப்பட்டுள்ளன. வடக்கே குடியிருந்‌ த 
ஆசேர்‌, செபுலோன்‌, நப்தலி, மனாசே இனப்‌ 
பிரிவுகள்‌ ஒன்றுசேர்ந்து போரிட்டதைக்‌ 
கவனியுங்கள்‌. ஒரு பொது நோக்குக்காக 
இஸ்ரவேல்‌ இனங்கள்‌ ஒன்றுபடுவதற்கான 
அறிகுறியை இப்பொழுதுதான்‌ முதன்‌ முத 
லாகக்‌ காண்கிறோம்‌. எப்பிராயீம்‌ இன 
மக்கள்‌ தக்க சமயத்தில்‌ வாக்குவ.தம்‌ 
பண்ணினார்கள்‌. மிதியானியரோடு யுத்தம்‌ 
பண்ணப்போனபோது தங்களை அழைக்கா 
மல்‌ விட்டுவிட்டதால்‌ அவர்கள்‌ குறைபட்டுக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 


குழ்ச்சிகளினாலேயே போரில்‌ வெற்றி 
கிடைத்தது. இருட்டுநேரத்தில்‌ அமைதியாஃப்‌ 
போனதும்‌, தீவட்டிகளைத்‌ திடீரெனப்‌ பானை 
களிலிருந்து எடுத்தபோது அவை பேரொளி 
வீசியதும்‌, எக்காள சத்தமும்‌ எல்லாமுமாகச்‌ 
சேர்ந்து பகைவர்சளை அலறிக்கொண்டு ஓட 
வைத்தது. அவர்கள்‌ தப்பியோடுவதற்கு 
இருந்த ஒரே வழி யோர்தானைக்‌ கடந்து 


செல்வதுதான்‌. இவ்வழியே இவர்கள்‌ சென்‌ .. 


ரல்‌ இவர்களைப்‌ பிடித்துவிடுமாறு அங்கு 
இருந்த எப்பிராயீம்‌ இன மக்கள்‌ எச்சரிக்கப்‌ 
பட்டிருந்தார்கள்‌. சுக்கோத்திலும்‌ பெனீ 
யேலிலும்‌ .நடந்த நிகழ்ச்சிகள்‌ அக்காலத்து 
முரட்டு பெடோயீக்களின்‌ மூர்க்கத்தன த்தை 
நமக்கு நினைவூட்டுகின்றன. விரோதிகளின்‌ 
ர்வாணமான உடல்களை வனாந்தரத்து 
முட்கள்‌ மேலும்‌ முட்செடிகள்‌ மேலும்‌ 
இழுப்பதாகக்‌ கிதியோன்‌ அச்சு றுத்‌ 
னார்‌. 


ஏராளமான கொள்ளைப்‌ பொருட்கள்‌ 
இஸ்ரவேலருடைய கைகளில்‌ சக. அவற்‌ 
றில்‌ ஒட்டகங்களின்‌ சேணங்களும்‌ பிறை 
போன்ற ஆபரணங்களும்‌ இருந்தன. கண்‌ 
திருஷ்டி படாமலிருப்ப தற்காக இவை அணி 
யப்பட்டன. கடுக்கன்களும்‌ கிடைத்தன, 
அவற்றின்‌ எடை சுமார்‌ நாற்பது கிலோ 
இருந்தது. , ஏபோத்து *ஊரீம்‌: “தும்மீம்‌” 
வைக்கப்பட்ட பை என்று நாம்‌ நீள 
வந்திருக்கிறோம்‌. பின்னால்‌ தெ டன 
ஒரு பகுதியைக்‌ குறிப்பதைக்‌ காண்போம்‌. 
இங்கு ஒரு சிலைக்குப்‌ பெயராக இருக்கிறது. 
கிதியோன்‌ ஒரு சிலையை உண்டுபண்ணி அதை 
இஸ்ர வேலருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌ என்னும்‌ 
செய்தி நமக்கு வியப்பூட்டுெது, யாவேயைச்‌ 
சிறப்பிக்க எண்ணியே இதை அவர்‌ செய்‌ 


தார்‌. ஏனெனில்‌, கண்ணுக்குப்‌ புலனாகாத 
கடவுளை வணங்கும்‌ கருத்துக்கு அவரோ 
அவருடைய இன மக்களோ இன்னும்‌ பழக்கப்‌ 
படவில்லை. இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ மறுபடியும்‌ 
சிலைவணக்க மக்களாவதற்கு அதிக ஊக்கம்‌ 
தேவையாயில்லை. யாவேயின்‌ தயவால்‌ வெற்‌ 
றியைப்‌ பெற்றது அவர்களுக்கு ஊக 5 மளித்‌ 
தது. சீக்கிரத்தில்‌ அவர்களுக்கு வந்த அழிவு 
களைக்‌ சுண்டு நாம்‌ வியப்படையவே வேண்‌ 
டியதில்லைதான்‌. 


ஒரு வீராங்கனை 


தெபோராளின்‌ பாடலைப்‌ படிக்கும்போது 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களிடையே ஒற்றுமை அரும்பி 
வருவதைக்‌ சாண்கிறோம்‌. ஏனெனில்‌, 
தெபோராஞுக்கும்‌ பாராக்குக்கும்‌ கீழே ஆறு 
அல்லது ஏழு இஸ்ரவேல்‌” இனங்கள்‌ சென்று 
சிசராவின்கழ்‌ படையெடுத்து வந்த கானானி 
யர்மேல்‌ வெற்றி கண்டன. இந்நிகழ்ச்சி 
நியாயாதிபதிகள்‌ நான்காம்‌, ஐந்தாம்‌ அதிகா 
ரங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. பல வேறு 
பட்ட காரணங்களுக்காக இந்த ஒன்றுபடும்‌ 
முயற்சியில்‌ இணைந்து செயல்பட முன்வராத 
மற்ற இனப்பிரிவுகளைக்‌ கடுமையாகத்‌ 
தாக்கிப்‌ பேசுவதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 


...எஸ்டிரேலோன்‌ சமவெளியில்‌ மெ௫ித்தோ 
என்னுமிடத்தில்‌ போர்‌ நடந்தது (நிலப்‌ 
படத்தைப்‌ பாருங்கள்‌). சசராவைக்‌ சோன்‌ 
ஆற்றைக்‌ கடந்து மெ௫த்தோவுக்கு வரும்‌ 
ப்டி செய்துவிட்டார்‌. தெபோராள்‌. தாபோர்‌ 
மலையிலிருந்து பாராக்கு படையெடுத்துச்‌ 
சென்றார்‌. இரண்டு படைகளும்‌ ஒருமுகப்‌ 
பட்டு, பகைவர்களை ஆற்றை நோக்கி ஓட்ச்‌ 
செய்துவிட்டன. புயல்‌ மழையினால்‌ சோன்‌. 
கொந்தளித்துப்‌ பொங்கிற்று. எகிப்தியர்‌ 
களுக்கு நேர்ந்ததுபேஈல்‌ கானானியர்க 
ளுடைய இரதங்கள்‌ சகதியில்‌ சிக்கிக்கொண் 
டன. அவர்களால்‌ ஒன்றும்‌ செய்யம்‌ 
வில்லை. யாவே போரில்‌ வெற்றி கொடுக்‌ 
றம்‌ வல்‌ சு கடவுள்‌ என்று போற்‌ றப்‌ 
பட்டார்‌. தலை தப்பினால்‌ போகம்‌ ௨௦ 
விட்டார்‌ ர பூ ந லு பட 


ஒடி. ஒளிவ தற்குக்‌ கூடாரத்‌ தில்‌ பெண்கள்‌ 
தங்கியிருந்த இடமே : சிசராவுக்குக்‌ இடைத்‌ 


ாவுதான்‌.' 8௪ 

சட்டப்படி சரி 

்‌ ்‌ சிசராைக்‌ 

கொன்றது சரி என்று நாம்‌ சொல்லிவிட மூட 

யாது, ஆனால்‌ பகைவனைக்‌ கொன்‌ றக ட 
பென்‌ ஐ 


திதியோன்‌, தெபோராள்‌, ரூத்‌, 71 


அவர்‌ நோக்கத்தை இது ஓரளவு விளக்கு 
கிறது. 


அவர்‌ சிசராவுக்கு வெள்ளாட்டு மோரைக்‌ 
கொடுத்தார்‌. அதிலிருந்து வெண்‌ 
ணெய்‌ எடுக்கப்படாமலிருந்ததால்‌ அது 
புளித்துப்‌ போயிருந்தது. இது சாதாரண 
மாகப்‌ பருகும்‌ போதைதரும்‌ பானமாகும்‌. 
களைப்படைந்து வந்த சிசராவுக்கு இது 
ஓர்‌ அசல்‌ மயக்க மருந்தாகஇருந்தது. கூடாரம்‌ 
அமைக்கும்போதுகூடார முளைகளை நிலத்தில்‌ 
ஊன்றுவது பெண்களின்‌ வேலையே ஆனபடி 
யால்‌ யாகேலுக்கு அதில்‌ பழக்கம்‌ இருந்தது. 
எனவே, சிசராவின்‌ நெற்றியிலும்‌ அப்படி 
ஒன்றை அடிப்பது அவருக்கு எளிதான வேலை 
யாகவே இருந்தது. பாடலில்‌ சிசராவின்‌ 
தாயைப்பற்றி வரும்‌ கேலிப்பேச்சுகள்‌ வருத்‌ 
தத்தை அளிக்கின்றன . ஆனால்‌ தெபோராள்‌ 
சிசராவைக்கொன்ற அக்கொடுஞ்‌ செயலையே 


எண்ணி எண்ணிக்‌' களிக்கின்றதாகத்‌ 
தெரிகிறது. 
தெபோராளின்‌ பாட்டு திருமறையில்‌ 


காணப்படும்‌ மிகப்‌ பழைமையான வேதப்‌ 
பகுதியாய்‌ இருக்கலாம்‌. இந்த நிகழ்ச்சி 
நடந்தபோதே இப்பாடல்‌ பாடப்பட்டிருந்‌ 
தாலும்‌ பிற்காலத்தில்‌ அதை எழுதியவர்‌ 


களிடம்‌ அது பாடப்பட்டபடியே சொல்லப்‌. 


பட்டதாகத்‌ தெரிகிறது. கி.மு. 1200ம்‌ 


மத்தியதரைக்‌ 


கடல்‌ 


ஆண்டிலிருந்து மாலை வேளைகளில்‌ போர்‌ 
வீரர்கள்‌ பாசறைகளின்‌ முன்‌ நெருப்பேற்றிப்‌ 
பாடல்கள்‌ பாடி மகிமும்போது இதைப்‌ பாடி 
யிருக்கிறார்கள்‌. பல நூற்றாண்டுகளாக இதன்‌ 
பயங்கரத்தையும்‌ உண்மையான வருணனை 
களையும்‌ நினைவுகூர்ந்து வந்திருக்றொர்கள்‌. 
இதை அவர்கள்‌ அபிநயத்தோடும்‌, காரி 
உமிழ்ந்தும்‌, கத்தி வெற்றி முழக்கமிட்டும்‌, 
வெறுப்புணர்ச்சியையெல்லாம்‌ கொட்டியும்‌ 
பாடியிருக்கலாம்‌. பாட்டிற்குப்‌ பின்னணி 
யாக அக்காலத்திலிருந்த யாழ்‌ அல்லது 
வேறு நரம்புக்‌ கருவி வாசிக்கப்பட்டது. 
அதில்‌ எழுப்பிய இசை மட்டுமே சோகமான 
தாய்‌ இருந்தது. 


பண்பார்ந்த மங்கை 


தெபோராளின்‌ வரலாற்றுக்கு முற்றிலும்‌ 
மாறுபட்டது ரூத்தின்‌ வரலாறு. நியாயாதி 
பதிகளின்‌ காலத்தில்‌ ஒரு சமயம்‌ இஸ்ரவேல்‌ 
மக்கள்‌ அந்த நாட்டின்‌ தட்ப வெப்ப 
நிலைக்குப்‌ பழகிப்போகாமலும்‌, அது 
தங்கள்‌ பயிர்த்தொழிலை எப்படியெல்லாம்‌ 
பாதிக்கலாம்‌ என்று அறியாமலும்‌ இருந்த 
காலத்தில்‌ உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ ஏற்பட்டது. 
பஞ்சம்‌ கொடியதாயிருந்ததால்‌ இஸ்ரவேலர்‌ 
தங்கள்‌ ஊர்களை விட்டே வெளியேறினார்‌ 


(4) 
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. ப்ட்‌ . 
எஸ்டிரேலோன்‌ சமவெளியின்‌ மோர்க்கணங்களைத்‌ தாட்‌ 


ஈட்டும்‌ நிலப்படம்‌ 


72 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


கள்‌. எலிமேலேக்கும்‌ அவர்களைப்போல 
யூதாவின்‌ பெத்லெ3ஃமைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டு, 
யோர்தானைக்‌ கடந்து, லோத்தின்‌ வழித்‌ 
தோன்றல்கள்‌ வாழ்ந்து வந்த மோவாப்‌ 
நாட்டில வந்து குடியேறினார்‌. அங்கு அவர்‌ 
தம்‌ இரு மக்களையும்‌ இழக்க நேரிட்டது. 
கடைசியில்‌ அவரும்‌ இறந்‌ துபோகவே 
அவர்‌ மனைவி நகோமி தம்‌ இரு மருமகள்‌ 
களான ரூத்தோடும்‌. ஒர்பாளோடும்‌ வித்து 
வந்தார்‌. ரூத்தும்‌ ஒர்பாளும்‌ மோவாபியப்‌ 
பெண்கள்‌. 


பத்து ஆண்டுகள்‌ சென்றன. நகோமி தம்‌ 
சொந்த ஊரான பெத்லெகேமுக்குத்‌ இரும்‌ 
பிச்‌ செல்ல எண்ணினர்‌. பெத்லெகேமில்‌ 
அவர்‌ கணவனுக்குச்‌ சொத்தமான சொத்துக்‌ 
கள்‌ இருந்தன. ஓர்பாள்‌ தம்‌ இனத்தாரோடு 
தங்கிவிட நினைத்தார்‌. அனால்‌ ரூத்தோ 
நகோமியோடு செல்ல விழைந்தார்‌. ரூத்‌ 
1:16,17 படித்துப்‌ பார்த்தால்‌ நகோமியோடு 
செல்வதற்‌ ஈக அவர்‌ எவ்வளவு அழகாக 
வாதாடிக்‌ கெஞ்சினார்‌ என்பது தெரியவரும்‌. 


நகோமியைத்‌ தமது அன்பால்‌ வென்றுவிட்‌ 
டார்‌ ரூத்‌. இருவரும்‌ பெத்லெகேமுக்கு வந்து 
சேர்ந்தார்கள்‌. உடனே நகோமி ரூத்தை 
எல்லோருக்கும்‌ அறிமுகப்படுத்தி வைத்தார்‌. 
தம்முடைய தெய்வமான கெமோஷை 
வேண்டாமென்று உதறித்‌ தள்ளிவிட்டு 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களோடு யாவேயைத்‌ தம்‌ 
புதுக்‌ கடவுளாக ஏற்றுக்கொண்டு வந்திருந்‌ 
ததை விவரித்தார்‌. போவாஸ்‌ எலிமேலேக்‌ 
கின்‌ தூரத்து உறவினர்‌. அவர்‌ ரூத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கவேண்டும்‌. 
ஆகவேரூத்தைக்‌ கண்ட மாத்திரத்தில்‌ அவர்‌ 
“கடவுள்‌ உன்2னோடிருப்பாராக” என்று 
வாழ்த்துவதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. “(7000-05 
என்ற ஆங்கில வாழ்த்துக்கும்‌ *கடவுள்‌ 
உன்னோடிருப்பாராக” என்றுதான்‌ பொருள்‌. 
ரூத்‌ வயலில்‌ தானியம்‌ சேகரிக்கச்‌ சென்ற 
போது (லேவி. 19:9), அதாவது அறுப்பவர்‌ 
கள்‌ விட்டுச்செல்லும்‌ கதிர்களையும்‌ தானியங்‌ 
களையும்‌ சேகரிப்பதற்கு அவர்கள்‌ பின்னாக 
நடந்து சென்றபோது போவாஸ்‌ ரூத்திடம்‌ 
௮ன்பாதரவாக நடந்துகொண்டார்‌. அவர்‌ 
சேகரிப்பதற்கு நிறைய தானியம்‌ கிடைக்கும்‌ 
படி பார்த்துக்கொண்டார்‌; குடிக்கத்‌ 
தண்ணீர்‌ கொடுத்தார்‌; தங்களோடு உட்‌ 
கார்ந்து தாங்கள்‌ சாப்பிடும்‌ அப்பத்தைப்‌ 
பகிர்ந்துகொள்ளவும்‌, புளிப்பான திராட்சை 
ரசத்தில்‌ அப்பத்தை நனைத்துச்‌ சாப்பிடவும்‌ 
அவரை அனுமதித்தார்‌. இது உணவுச்குத்‌ 
தனிச்சுவை அளிப்பதாகும்‌. உண்ணுவதற்கு 
வறுத்த பயிறும்‌ வைக்கப்பட்டி ருந்தது. கதிர்‌ 
களை நெருப்பில்‌ வாட்டி பயற்றை வறுத்திருந்‌ 
தார்கள்‌. ரூத்தின்‌ முக்காட்டில்‌ அவர்‌ ஒரு 


மரக்கால்‌ தானியம்‌ அளந்துபோட, அதை 
அவர்‌ வீட்டுக்கு எடுத்துச்சென்றார்‌. இந்த 
முக்காடு மெல்லிய துணியால்‌ ஆனது அல்ல, 
நல்ல உறுதியான துணி, இதனால்‌ தலையை 
யும்‌ தோள்சளையும்‌ மூடலாம்‌. ஒன்றரை மீட்‌ 
டர்‌ நீளமானது. முக்காட்டில்‌ தானியம்‌ 
முடிந்தகொண்டதால்‌ ஆடையின்‌ சைப்‌ 
பாகத்தில்‌ தொங்கும்‌ நீளமான துணியால்‌ 
முக்காடிட்டுக்‌ கொண்டிருப்பார்‌. 


பார்லீ அறுவடையின்போதும்‌, கோதுமை 
அறுவடையின்போதும்‌ ரூத்‌ இவ்விதமாகத்‌ 
தானியம்‌ சேகரித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
பிற்பகலிலிருந்து சூரிய அஸ்தமனம்‌ வரை 
குளுமையான கடற்காற்று வீசிய நேரத்தில்‌ 
களத்தில்‌ ஆண்கள்‌ நின்று வேலை செய்தனர்‌. 


போவாூடம்‌ தமக்குப்‌ பாதுகாப்பு வேண்டு 
மென்று உரிமையோடு ரூத்‌ கேட்டார்‌. 


“வேற்று நாடொன்றில்‌ வந்து 
வேதனை நெஞ்சில்‌ மிஞ்ச 

நலிந்த பேதைப்‌ பெண்ணின்‌ 
நெஞ்சில்‌ நுழைந்தார்‌ போவாஸ்‌” 


என்று ஒருவர்‌ பாடியுள்ளார்‌. 


நகோமி தம்‌ சொத்துக்களை விற்க முடிவு 
செய்தார்‌. கிழக்கத்திய வழக்கப்படி நெருங்‌ 
கிய உறவினரே சொத்துக்களை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு ரூத்தை மணக்கும்‌ உரிமை பெற்‌ 
றிருந்தார்‌. போவாஸ்‌ இதைப்பற்றிப்‌ பேச 
“ஊர்‌ வாசலுக்கு” சென்றார்‌. நகோமிக்குப்‌ 
போவாசைவிட மிக நெருங்கிய உறவினர்‌ 
ஒருவர்‌ இருந்தார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ பொது 
மனிதர்கள்‌ முன்பாகத்‌ தம்முடைய 
உரிமையைத்‌ தட்டிக்‌ கழித்துவிட்டார்‌. 
இதற்கு அடையாளமாக அவர்‌ தம்‌ காலணி 
களைக்‌ கழற்றிப்‌ போவாசிடம்‌ கொடுத்தார்‌ 
(ரூத்‌ 4:7). போவாஸ்‌ அதை எல்லோ 
ருடைய கண்களுக்கும்‌ முன்பாக உயர்த்திப்‌ 
பிடித்தார்‌. எனவே போவாஸ்‌ நகோமியின்‌ 
சொத்துக்களை வாங்கிக்கொண்டு ரூத்தை 
மணந்தார்‌. பரிசப்பணமாகப்‌ போவாஸ்‌ 
நகோமியிடம்‌ ஐம்பது ஷெக்கல்‌ வெள்ளியைக்‌ 
கொடுத்தார்‌. ஒரு ஷெக்கல்‌ சுமார்‌ 11:04 
கிராம்‌ எடையுள்ளது. 


ரூத்திற்கு ஓபேத்‌ என்று ஒரு மகன்‌ பிறந்‌ 
தான்‌... ஒபேத்‌ ஈசாயின்‌ தந்தை, இந்த 
ஈசாயின்‌ மகன்தான்‌ இஸ்ரவேலை அண்ட 
புகழ்பெற்ற தாவீது அரசர்‌ (அத்தியாயம்‌ 15 
பாருங்கள்‌). 


ரூத்தின்‌ வாழ்க்சை வரலாற்றை எளிய 
வாழ்க்சைபற்றிய ஒரு காப்பியம்‌ எனலாம்‌. 
போர்க்களம்‌ பல கண்டு புண்பட்டுப்‌ 


இத ஓரி ரர 
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போயிருந்த கானான்‌ நாட்டின்‌ அமைதியான 
ராம்‌ பழசை சித்திரிக்கும்‌ ஒரு 
அருமையான வரலாறு இது. தாம்‌ தெரிந்து 
கொண்ட தம்முடைய சொந்த மக்களான 
இஸ்ரவேலரைப்பற்றி மட்டும்‌ கடவுள்‌ 
கவலைப்படாமல்‌ எல்லோரைக்‌ குறித்தும்‌ 
அக்கறை உள்ளவராய்‌ இருக்கிறார்‌ என்பது 
இவ்வரலாற்றின்‌ சிறப்புச்‌ செய்தியாகும்‌. 
ஏனெனில்‌ தாவீதின்‌ மூதாதைகளில்‌ ஒருவர்‌ 
இஸ்ரவேலரல்லாத இன த்தைச்‌ சேர்ந்த 


வராச இருக்கிறார்‌ என்று பார்க்கிறோம்‌. இது 
எழுதப்பட்ட காலத்துக்கு முன்‌ இதைப்‌ பல 
முறை வாய்மொழியாக மக்கள்‌ கேட்டு 
வந்திருக்கலாம்‌. ஏனென்றால்‌ இதன்‌ காலம்‌ 
ஏறத்தாழ கி.மு. 1150. சுமார்‌ எண்ணூறு 
ஆண்டுகள்‌ கழித்தே இது எழுதப்பட்டது. 
இது மறைந்துவிடாமல்‌ இதை எழுதி நமக்குப்‌ 
பாதுகாத்துக்‌ கொடுத்த அந்த எழுத்தாளர்‌ 
ஞானமுள்ளவரென்று நாம்‌ பாராட்ட வேண்‌ 


டும்‌. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. மிதியானியர்கள்‌ இஸ்ரவேலர்‌ கிராமம்‌ 
ஒன்றின்மேல்‌ வந்து தாக்கும்‌ காட்சி 
யைத்‌ தயாரித்து நடியுங்கள்‌. 

2. 'கடவுளுக்காகவும்‌ கிதியோனுக்காகவும்‌ 
எழுவோம்‌” என்று எழுதி வண்ணம்‌ 
இட்டுங்கள்‌. 

3. ஒரு போர்வீரர்‌ போருக்கான எக்காளம்‌ 
ஊதுவதை மாதிரி செய்து காண்பியுங்‌ 
கள்‌. ஆசாரியர்களும்‌ எக்காளம்‌ ஊதுவ 
துண்டு. எரிகோவுக்குச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ 
ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகத்துக்குமுன்‌ நடந்து 
சென்ற ஏழு ஆசாரியர்களில்‌ ஒருவர்‌ 
எக்காளம்‌ ஊதுவதுபோல்படம்வரைந்து 
காண்பியுங்கள்‌ (அத்தியாயம்‌ 10). 


4, இதியோன்‌ தோலைப்பற்றிய “சான்றுக்‌ 
குறி” கேட்டதன்‌ முக்கியம்‌ என்ன? 

5, யுத்தத்துக்குச்‌ செல்லுமுன்‌ கிதியோன்‌ 
செய்யக்கூடிய ஒரு ஜெபம்‌ எழுதுங்கள்‌. 

6. கஇதியோனுடைய தகப்பன்‌ பாகாலையும்‌, 
திதியோன்‌ யாவேயையும்‌ தொழுது 
வந்ததெப்படி? தம்முடைய தெய்வத்‌ 
தின்‌ சிலைகள்‌ உடைக்கப்பட்டுக்‌ கிடந்த 
போது கிதியோனின்‌ தந்தை பேசிய 
ஞானமுள்ள வார்த்தைகளைக்‌ கூறுங்‌ 
கள்‌. அவை ஞானமுள்ள வார்த்தை 
கள்‌ என்று நாம்‌ கூறக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


ப்‌ 2) 3 
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7. ஒரு சிலையை அமைத்ததில்‌ கிதியோன்‌ 
தவறு செய்துவிட்டார்‌. இதை 
விவாதியுங்கள்‌. 


8. இரவில்‌ பாசை றயின்‌ முன்‌ நெருப்பு 
மூட்டிப்‌ போர்‌ வீரர்‌ சொல்லுவது 
போல கிதியோனின்‌ வீரச்செயல்களை 
விவரித்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌. ஒருவர்பின்‌ 
ஒருவராக, முறைவைத்து, கேட்பவர்கள்‌ 
மகிழக்கூடிய வகையில்‌, தெளிவாகவும்‌ 
விளக்கமாகவும்‌ அதைக்‌ கூறுங்கள்‌. 


9. மெகித்தோவில்‌ நடந்த சண்டையைத்‌ 
தெபோராள்‌ அல்லது வெற்றிகொண்ட 
போர்வீரர்‌ ஒருவர்‌ அல்லது தோற்றுப்‌ 
போன ஒரு வீரர்‌ அல்லது தெபோராளுக்‌ 
குத்‌ துணைபுரியாத ஒருவர்கூறுவதுபோல்‌ 
கூறுங்கள்‌. 

10. நகோமி, ஓர்பாள்‌, ரூத்‌ இவர்களைக்‌ 


கொண்ட ஒரு காட்சி அமைத்து நடியுங்‌ 
கள்‌. 


11. ரூத்தின்‌ உணர்ச்சிகளை வெளிப்படுத்தும்‌ 
பாடலொன்று எழுதுங்கள்‌. 


12. தெபோராளையும்‌ ரூத்தையும்‌ அல்‌ 
்‌ அல்ல 
கிதியோனையும்‌ போவாசையும்‌ வ்‌ 
பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌. 


பெலிஸ்தியரோடு போரிடுதல்‌ 


யெட்தாவும்‌ சிம்சோனும்‌ இஸ்ரவேலர்‌ 


உள்ள சச்சரவுகளைத்‌ தீர்ப்பதும்‌, போர்ச்‌ 
தளபதிகளாக இருந்து படை ன்ப க்ப்‌ . 
. ட்‌ தள்‌ தாவின்‌ மசள்‌ கொல்லப்பட்ட தாகப்‌ 
ட தவதும்‌, பொதுவாக மக்களுக்காக பொதுவாக ஊகிக்கப்படுகறது. ஒருவேளை 
இது உண்மையல்லாமலும்‌ 

நரபலிகொடுப்பது பல இனத்‌ 


உழைப்பதும்‌ ஆகும்‌, 
கூடாரங்களுக்கு ' 


' மாலை வேளைகளில்‌ 
முன்‌ தீ மூட்டி, அதைச்‌ 
கதைகள்‌ பேசும்போது, 


எண்ணாது கொடுக்கப்பட்ட வாக்கு 


லோத்தின்‌ வழித்‌ தோன்‌ 
அர்னோன்‌ ஆற்றுக்கும்‌, 


ர்தானைக்‌ கடந்து யூதா  யெப்தாவின்‌ ம 
அழைந்து இஸ்ரவேல்‌ பட்டதாக இருந்‌ 
ச்‌ செய்தபின்‌ கிலியாத்‌ ரென்று வாக்‌ 


எதிர்க்க ஒப்புக்கொண்டார்‌ 


[(ரூக்குக்‌ கொடு 
கைப்‌ பாருங்கள்‌, 
யாக்கோபு செய்த 
இது ஒருவகையான 
தனை பண்ணிக்தெ, 
கட்டுப்படுத்‌ துறெக 


அத்தியாயம்‌ 12 
- யெப்தாவும்‌ சிம்சோனும்‌ 


(நியா. 10:17,18; 11: 13; 14: 15; 16) 


மக்களுக்கிடையே 


தீரச்செயல்களையும்‌ பெயர்‌ கியமாகக்‌ கானானியரின்‌ பழக்க 
பெற்று விளங்கிய சிலரோடு தொடர்பு போதிலும்‌, மோசே 


சிவந்திருக்கலாம்‌. திருந்தார்‌. இழக்கத்‌ 
படுத்தியே பே வந்திருக்கலாம்‌ ன சொண்ணும்கு 2 ன ர 
ரும்‌ அவமானமாகும்‌. 
மலேயே இருக்கவேண்‌ 


அது அவளுக்குப்‌ பெ 
எனவே திருமணமாகா 


்‌ யெப்தாவின்‌ வரலாறு, அவர்‌ யோசிக்கா ரல்‌ மி வானது 

மல்‌ கொடுத்த வாக்கையும்‌ அதன்‌ துன்ப ரி ர அகலத்து இதை இ 
மிக்க விளைவுகளையுமே மையமாகக்கொண்டு த “வளை. முடியாமல்‌ 
பொதுவாகக்‌ கூறப்பட்டு வருகிறது. ஆனால்‌, ல ! ௮க்காலத்தி 
தலைவராக அவர்‌ ஆற்றிய பணியையும்‌ நாம்‌ பருத்த அவமானமா 


அம்மோனியர்கள்‌ தனிமையைப்‌ போக்கு 
றல்கள்‌. இவர்கள்‌ சொல்ல அவளுடைய 


யாபோக்கு என்னும்‌ றத வாழ்க்கை 
சிற்றாற்றுக்கும்‌ இடைப்பட்ட பகுதியில்‌ யோர்‌ “த வாழ்க்கையை 
தான்‌ நதியின்‌ இழக்‌ படு 
தனர்‌, இவர்கள்‌ யோ 
வின்‌ எல்லைகளுக்குள்‌ 
ரைப்‌ பின்னாகப்‌ போக 
பகுதியில்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கு எதிராக பொருத்தனை செய்வ 
முகாமிட்டிருந்தனர்‌, இ 
வர்‌ இல்லாமல்‌ என்ன 


குக்‌ கரையில்‌ வசித்‌ 


ஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ குலை தையும்‌ 


வற்புறுத்தப்‌ கமோஷ்‌ என்‌்பை 


ம்‌ 
இறுதியில்‌ அம்மோனியரை கள்‌. நகோமி ரட்‌ 
மோவாபில்‌ ஒருத்‌ தபோது, 
ர யவத்தையே 1231. 
திருந்த ர்‌ ள்‌ த்தை வணங்கிக்‌ 
சில ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ I 
ருத்‌ தனையைப்போல, . . 
ல்க அக்காலத்‌ வலிமை மிக்க மனிதர்‌ 


ாள்வது வழக்கமா சிம்சோன்‌ 4 காண்‌” 


ஈயும்‌ இருந்‌ தவர்‌. இவர்‌ பெலி 
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தது.” யெப்தாவின்‌ மகள்‌ வெற்றிவாகை 

கூடிவரும்‌ தன்‌ தந்தையை ஆடிப்பாடி 
களின்‌ இரு “நியாயாதிபதிகள்‌. நியாயாதி வரவேற்க எதிர்கொண்டு சென்றாள்‌. 
பாவம்‌! அறியாமலே அவள்‌ தன்‌ சாவுக்கு 
வரவேற்பு அளித்துவிட்டாள்‌. 


அதற்குத்‌ தடை விதித்‌ 


ன்று நம்மால்‌ 


அவளுக்கு உயி 
ப்போல இருந்‌ 


களுடைய 


மை ஏற்கத்‌ அந்த இடத்தில்‌ வணங்கி 


ஸ்தியரின்‌ 


..... யெப்தாவும்‌- சிம்சோனும்‌ - சக 


இஸ்ரவேல்‌இனப்பிரிவுகளை மீட்பதற்கு என்று 
ந€ரராக நேர்ந்தளிக்கப்பட்டி௫ுந்தார்‌ . நீர 
ராக இருப்பவர்‌ திராட்சைரசம்‌ குடிக்கமாட்‌ 
டார்‌; மற்றும்‌ சில: உணவு வகைகளையும்‌ 
உண்ணமாட்டார்‌; கத்தியால்‌ முகத்தையோ 
தலையையோ மழிக்கமாட்டார்‌ (எண்‌. 6:1-8 
படியுங்கள்‌). சிம்சோன்‌ என்ற பெயருக்கு 
“சூரியனின்‌ மனிதன்‌” என்பது பொருள்‌. 


இஸ்ரவேலரின்‌ எல்லையோரமாக கத்‌, 
எக்ரோன்‌, அஸ்தோத்‌, காத்சா,* அஸ்க 
லோன்‌ என்ற பட்டணங்களில்‌, பெலிஸ்தியர்‌ 
குடியிருந்தார்கள்‌. இவ்விதம்‌ இவர்கள்‌ 
வணிகப்‌ பாதைகளையும்‌, கிழக்கு-மேற்குத்‌ 
இசையாக உள்ள கணவாய்களையும்‌, தங்கள்‌ 
கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ வைத்திருந்தனர்‌. அவர்‌ 
கள்‌ போர்க்கருவிகள்‌ இரும்பாலானவை. 
அருகிலுள்ள பிற இனத்தவர்களை அடக்கி 


ஆளும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. பெலிஸ்‌ 
இயர்களைப்பற்றிய பயம்‌ மற்றவர்களுக்கு 
எப்பொழுதும்‌ இருந்து வந்தது. சிம்சோனைப்‌ 
பற்றிய பல்வேறு நிகழ்ச்சிகளை மரபுக்‌ கதை 
களாக மக்கள்‌ பேசிவந்தனர்‌. சிம்சோன்‌ 
தனிப்பட்ட முறையில்‌ சோரேக்‌ பள்ளத்தாக்‌ 
இல்‌ உள்ள சோரேக்‌,-சொரா , பேத்ஷெமஷ்‌, 
இம்னா என்ற இடங்களில்‌ பெலிஸ்தியரோடு 
போரிட்டதைப்பற்றி இவை கூறுகின்றன 
(நிலப்படத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌). சோரேக்‌, 
கேசேர்‌' கோட்டையால்‌ பாதுகாக்கப்பட்டு 
வந்தது. திம்னாவில்‌ சிம்சோன்‌ தனித்து 
நின்று போரிட்டு ஒரு சிங்கத்தைக்‌ கொன்றார்‌. 
கழுகுகள்‌ இச்சிங்க த்‌ தின்‌ உடலைக்‌ கொத்தித்‌ 
தின்ற பிறகு, அதன்‌ எலும்புக்கூட்டில்‌ 
தேனீக்கள்‌ கூடுகட்டின. இந்த நிகழ்ச்சியை 
சிம்சோன்‌ விடுகதையாகப்‌ பயன்படுத்தி 
விட்டார்‌. அக்காலத்தில்‌ விடுகதைகளை 
மக்கள்‌ விரும்பிக்‌ கேட்டு மகிழ்ந்தனர்‌. 
:பட்சிப்போனிலிருந்து பட்சணம்‌ வந்தது; 
கொடியவனிலிருந்து இனிமை வந்தது” 
என்ற விடுகதையைக்கூறி, சரியாகப்‌ பதில்‌ 
சொல்பவருக்கு முப்பது பட்டுச்‌ சட்டைகளை 
யும்‌, முப்பது மாற்று உடைகளையும்‌ கொடுப்‌ 
பதாகச்‌ சவால்‌: விட்டார்‌. மாற்று உடை 
க்ள்‌ என்பவை மெல்லிய துணியாலான உடை 
கள்‌. - பொதுவாக, அவற்றில்‌ பல வண்ணப்‌ 
பூவேலைகளும்‌ செய்யப்பட்டிருந்‌ தன. 


சிம்சோன்‌ திருமணம்‌ செய்துகொள்ள 
எண்ணியிருந்த பெலிஸ்தியப்‌ பெண்‌ அவரிடம்‌ 
அந்த விடுகதையின்‌ விடையைக்கேட்டு, 
மற்றவர்களிடம்‌ சொல்லி, அவரை ஏய்த்து 
விட்டார்‌. பந்தயத்தை நிறைவேற்ற சிம்‌ 
சோன்‌ முப்பது பெலிஸ்தியரைக்‌ கொன்று 
அவர்களுடைய மாற்றுடைகளைக்‌ கொண்டு 
வந்து கொடுத்தார்‌. பெலிஸ்தியர்களின்‌ 


மத 
சலாக்ஷ்‌ 
Ns $ எப்ரோன்‌ 
உதெபீர்‌ 
சசிக்லாக்‌ 


.்‌ 
பெயேர்‌ ஜெபா 


அமாலேக்‌ 


& 
உஅசெக்கா ன 
&$சாகோ ஈத்தாம்‌ 


பெலிஸ்தியரின்‌ £றப்புவாங்ந்த நகரங்கள்‌ . 


கோபத்துக்குக்‌ கேட்கவேண்டுமா? பெண்‌ 
கொடுப்பேன்‌ என்று சொன்ன அந்தப்‌ 
பெண்ணின்‌ தகப்பன்‌ அவரை ஏமாற்றிப்‌ 
பழிவாங்கிவிட்டார்‌. அவர்களைப்‌ பழிவாங்க 
சிம்சோன்‌ முந்நூறு நரிகளைப்‌ பிடித்து. 
இரண்டிரண்டாக வாலோடு வால்‌ சேர்த்துக்‌ 
கட்டி, இரண்டு வால்களுக்கடையே 
கொளுத்தின தீப்பந்தங்களை வைத்து, 
அப்பகுதியிலுள்ள பயிர்களுக்குத்‌ தீ வைத்து 
விட்டார்‌. வயல்கள்‌, திராட்சைத்‌ தோட்டக்‌ 
கள்‌, ஒலிவத்தோப்புகள்‌ எல்லாம்‌ அழிந்தன. 
அருகிலிருந்த மக்கள்‌ கோபங்கொண்டு 
அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ தகப்பன்‌ வீட்டிற்குத்‌ 
த வைத்து, வீட்டையும்‌ வீட்டிலுள்ளவர்‌ 
களையும்‌ தீக்கிரையாக்கிவிட்டு சிம்சோனைப்‌ 
பிடிக்கப்‌ புறப்பட்டனர்‌. . த 


லத 


சிம்சோனைத்‌ தேடினர்‌ 


்‌ இம்சோனை அவருடைய சொந்த மக்களே 
காட்டிக்‌ கொடுத்தனர்‌. இவர்‌ இப்படி 
அத்துமீறி காரியங்களைச்‌ செய்து கொண்‌ 
டிருந்த தால்‌, தங்களுக்கு என்ன நடக்குமோ 
என்று அஞ்சினார்கள்‌. அவரோ தப்பி ஓடி, 
பாறைகள்‌ நிறைந்த ஈத்தாம்‌ பகுதியில்‌ 
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தங்கியிருந்தார்‌. ஒருநாள்‌ அவர்‌ காத்‌ 
சாவின்‌ வாசல்வரை சென்று, வாசல்‌ கதவு 
களையும்‌, அதன்‌ இரண்டு நிலைகளையும்‌ 
பெயர்த்து எடுத்துக்கொண்டு, எப்ரோ 
னுக்கு அருகிலிருந்த குன்றுக்குச்‌ சென்று 
விட்டார்‌. அடுத்தாற்போல்‌, பெலிஸ்‌ 
தியர்கள்‌ தங்கள்‌ பெண்களில்‌ ஒருவரான 
தெலீலாளை, சிம்சோனை ஏமாற்றச்‌ செய்து 
அவரைப்‌ பிடிக்கப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அவர்‌ 
எவ்வித வெற்றி அடைந்தார்‌ என்று நாம்‌ 
அறிவோம்‌. இதற்காக அவர்‌ பெலிஸ்‌ 
தியரிடம்‌ ஆயிரத்து நூறு வெள்ளிக்காசு 
பெற்றுக்கொண்டார்‌. அது கிட்டத்தட்ட 
இலட்சம்‌ ரூபாய்‌. சிம்சோனுடைய பலத்‌ 
தின்‌ இரகசியம்‌ ந€ரரான அவர்‌ பொருத்தனை 
யில்‌ அடங்கியிருந்தது. அவருடைய 
வலிமைக்கு, அவருடைய தலைமுடி புற 
அடையாளமாய்‌ மட்டும்‌ இருந்தது. தாம்‌ 
ஏமாற்றப்பட்டதை அறிந்ததும்‌, தாம்‌ 
யாவேக்கு உண்மையாய்‌ இருக்கவில்லை என்ற 
உணர்வு அவருக்கு ஏற்பட்டது. இந்த 
அதிர்ச்சியிலிருந்து சிறிது சிறிதாக சுக 
மடைந்து கொண்டிருந்தபோது, அவரைப்‌ 
பெலிஸ்தியர்கள்‌ பிடித்துக்கொண்டு போய்‌ 
விட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ அவர்‌ கண்களைப்‌ 
பிடுங்கிக்‌ குருடராக்கனார்கள்‌. அந்நாட்களில்‌ 
இக்கொடுமையான செயல்‌ மிக்ச்‌ சாதாரண 
மான ஒன்றாகும்‌. இறுதியில்‌ பெலிஸ்தியர்‌ 
கள்‌ கையில்‌ சிம்சோன்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 
டார்‌! 


ட 


[ 
த்‌ 


பெலிஸ்தியான்‌ இரதம. நான்கு எருதுகள்‌ 
பூட்டப்பட்டிருப்பதைக்‌ கவனிக்கவும்‌. 


சிம்சோன்‌, எருதுபேோல்‌ கனமான 
மாவரைக்கும்‌ இயந்திரத்தை இழுத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதைப்‌ படங்களில்‌ நாம்‌ பார்த்‌ 
இருக்கலாம்‌. அநேசமாக இது தவருயிருக்க 
லாம்‌. பெலிஸ்தியர்கள்‌ அவரைத்‌ தண்டிப்ப 
தோடு, இழிவுபடுத்தவும்‌ விரும்பினார்கள்‌. 
ஆகவே, அவ்வளவு வலிமை வாய்ந்தவரைப்‌ 


- அதோடுகூட யாவேமேல்‌ 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


மாவரைக்கும்‌ பெண்கள்‌ 


பெண்கள்‌ செய்யும்‌ வேலையைச்‌ செய்யச்‌ 
சொல்வதல்லாமல்‌ வேறே எப்படி இழிவு 
படுத்தியிருப்பார்கள்‌? அவர்‌ ஏந்திரத்தில்‌ 
மாவு திரிக்க வேண்டிய தாயிருந்தது. பொது 
வாக இரண்டு பெண்கள்‌ அவ்வேலையைச்‌ 
செய்வார்கள்‌. அவரைக்‌ குருடராக்கியது 
மட்டுமன்றி, குறைவும்‌ படுத்தினார்கள்‌. 


சிம்சோனைப்‌ பிடித்துவிட்டதைப்‌ பெலிஸ்‌ 
தியர்‌ பெரிய விழாவாகக்‌ கொண்டாடியது 
இயல்பானதே. அவர்கள்‌ தாகோனை வழி 
பட்டார்கள்‌. இந்தத்‌ தாகோனின்‌ உருவம்‌ 
பாதி மனிதனும்‌, பாதி மீனுமானது. 
அநேகமாக, தாகோன்‌ என்பது பயிர்த்‌ 
தொழிலுக்குத்‌ துணே செய்யும்‌ தெய்வத்‌ 
தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லாக இருக்கலாம்‌. 
ஏனெனில்‌, எபிரேய மொழியில்‌ * தாகான்‌” 
என்பதற்கு தானியம்‌ என்பது பொருள்‌. 
பேத்சானில்‌ தாகோனின்‌ ஆலயம்‌ ஒன்று 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளது. இத்தகைய 
ஆலயம்‌ ஒன்றில்‌ அவர்கள்‌ விழா நடத்தி 
விருந்துண்டிருக்கலாம்‌. இதற்குள்‌ சிம்சோனு 
டைய தலைமயிர்‌ வளரத்தொடங்கியது; 
அவருக்கிருந்த 
நம்பிக்கையும்‌ புதுப்பிக்கப்பட்டது. அவரைப்‌ 
பெலிஸ்தியர்கள்‌ இழுத்து வந்து விழாவிற்கு 
வந்திருந்தவர்களை மகிழ்விக்குமாறு அவர்‌ 
வலிமையைக்‌ காட்டும்‌ வித்தைகளைச்‌ செய்து 
காண்பிக்கச்‌ சொன்னார்கள்‌. அவருடைய 
முழு ஆற்றலும்‌ அவருக்குத்‌ திரும்பக்‌ கிடைத்‌ 
திருந்ததென்பது அவர்களுக்குத்‌ தெரியாது. 
அவர்கள்‌ மண்டபத்திலும்‌ தட்டையான 
கூரையின்‌ மேலும்‌ நின்றுகொண்டிருந்தார்‌ 
கள்‌. சிம்சோன்‌, மண்டபத்தின்‌ கூரையைத்‌ 
தாங்கி நின்ற மரத்‌ தூண்களை அசைத்தார்‌. 
அது இடிந்து விழுந்ததினாலும்‌, அதனால்‌ 
ஏற்பட்ட குழப்பத்தினாலும்‌ உள்ளேயும்‌ 
வெளியேயும்‌ இருந்தவர்கள்‌ அழிந்‌ தனர்‌, 


யெப்தாவும்‌ சிம்சோனும்‌ 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. கடவுளோடு “பேரம்‌' பேசுவது நமக்கு 
வியப்பாகத்‌ தோன்றலாம்‌. ஆனால்‌ அது 
இஸ்ரவேலருக்கு இயல்பாக இருந்தது: 
இதற்குமுன்‌ படித்த நிகழ்ச்சிகளில்‌ இதி 
போல்‌ நடந்தது உங்களுக்கு நினைவு 
இருக்கிற தா? யெப்தாவின்‌ பொருத்‌ 
தனையை விவாதியுங்கள்‌. நாம்‌ கடவு 
ளோடு எப்போதாவது பேரம்‌ பேசியிருக்‌ 
கிறோமா? 

2. யெப்தா திரும்பிவரும்‌ காட்சியை 
நடியுங்கள்‌. இது ஒரு சோகக்‌ காட்சி. 
விளையாட்டுத்தனமாக அல்லாமல்‌ 
சிந்தனையோடு நடியுங்கள்‌. 

3. யெப்தா அல்லது அவர்‌ மகள்‌ இறைவ 
னுக்கு ஏறெடுக்கும்‌ ஒரு மன்றாட்டைத்‌ 
தயாரியுங்கள்‌. அவர்கள்‌ கடவுளைப்‌ 
பற்றிச்‌ சரியாக அறிந்திருக்கவில்லை. 
அவர்‌ ஆற்றலுள்ள தெய்வம்‌ என்பது 
மட்டுமே அவர்கள்‌ கருத்து. 

கதைகள்‌” 

ம்சோனைப்பற்றிய 
இவ்விதக்‌ ப்‌ 


உண்டா? 


என்றால்‌ என்ன? 
நிகழ்ச்சிகளுக்கும்‌ 
கதைகளுக்கும்‌ தொடர்பு 


5. சிம்சோன்‌ நச£ீரர்‌ எனப்படக்‌ காரணம்‌ 
என்ன? 


6. சிம்சோனின்‌ தீரச்செயல்களைத்‌ தொடர்‌ 
சித்திரங்களாகத்‌ தயாரியுங்கள்‌. 


7. நீங்கள்‌ காத்சா பட்டணத்து 


10. 


11. 


நகர்க்‌ 
காவலரென்று வைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. 
இம்சோன்‌ வாசல்‌ கதவுகளின்‌ நிலைக்கால்‌ 
களைப்‌ பெயர்த்து எடுத்துச்சென்றதை 
உங்கள்‌ மேல்‌ அதிகாரியிடம்‌ அறிவியுங்‌ 
கள்‌ (உங்கள்‌ வேலையையும்‌ , நீங்கள்‌ 
எடுத்துச்‌ செல்லும்‌ செய்தியின்‌ தன்மை 
யையும்‌ குறித்து கவனம்‌ உள்ளவர்‌ 
களாய்‌ இருங்கள்‌). 


, சம்சோனைத்‌ தாங்கள்‌ எவ்விதம்‌ மேற்‌ 


கொள்ளலாம்‌ என்று கண்டுபிடித்துச்‌ 
சொல்வ தற்காகப்‌ பெலிஸ்தியர்‌ தெலீ 
லாளைப்‌ பார்த்து, கைக்கூலி பேசும்‌ 
காட்சியை ஆயத்தம்‌ செய்து நடித்துக்‌ 


காண்பியுங்கள்‌ . 


. மண்டபம்‌ இடிந்து விழுந்தபோது உயிர்‌ 


இழக்காமல்‌ தப்பின ஒருவர்‌ அந்நிகழ்ச்‌ 
சியை விவரிக்கிறாற்போல விவரியுங்கள்‌. 


பெலிஸ்தியர்‌ , செமித்தியர்‌, மிதி 
யானியர்‌, ஏத்தியர்‌, அமாலேக்கியர்‌ , 
அம்மோனியர்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ யார்‌? 
இந்நிகழ்ச்சிகளில்‌ அவர்கள்‌ எப்படி 
இடம்‌ பெறுகிறார்கள்‌? 

சிம்சோன்‌ மாவரைப்பதுபோல்‌ மாதிரி 
ஒன்று செய்யுங்கள்‌ . 


புதை பொருளாராய்ச்‌ ரி பிடர்‌ ரன்‌ 
19 ன ட ம கண்டுபிடித்து எடுத்துள்ள பெலிஸ்இயரின்‌ சாடி. அடில்‌ பொருத்தப்‌ 
யை 4 ட்ட ர்‌ டமி டம i க்ரு . 
கவனிக்கவும்‌, அதன்‌ பெரிதாக்கப்பட்ட படம்‌ தனியாகக்‌ கொடுக்கப்‌ ரு எ 
ன்‌ ம: பட்டுள்ளது. 
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(1 சாமு. 1: 2:11-21; 3; 4:1-18; 5; 6:1-18;.8; 9: 10;1-24; 11; 14:1-46; 15) 


சாமுவேலின்‌ பணி 


சாமுவேலின்‌ பணி, குறித்து இரண்டு 
வரலாறுகள்‌ - உண்டு. - அவற்றுள்‌ ஒன்றில்‌ 
சவுல்‌ வரலாற்றுத்‌ தலைவராகவும்‌ மற்றொன்‌ 
றில்‌ சாமுவேல்‌ வரலாற்றுத்‌ தலைவராகவும்‌ 
இருப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌: ஒன்றில்‌ சாமு 
வேல்‌ சாதாரண தீர்க்கராக இருக்கிறார்‌. 
மற்றொன்றில்‌ அவர்‌ ஒரு நியாயாதிபதி 
யாகவும்‌, இஸ்ரவேலரை ஆளுபவராகவும்‌ 
இருக்கிறார்‌. ந்த வரலாறுகள்‌ ஒன்‌ே 
டொன்று பல்கிப்‌ பிணைந்து பிரிக்க ர்‌ 
யா தபடி. இருக்கின்றன. இவற்றில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ குழப்பங்கள்‌ சவுல்‌, தாவீது பற்றிய 
வரலாறுகளிலும்‌ அப்படியே . இருப்பதைக்‌ 
காண்கிறோம்‌. 


பலஸ்தனா நிலப்படத்தை மீண்டும்‌ ஒரு 
முறை பாருங்கள்‌. அது மிகச்‌ சிறிய பரப்‌ 
புடையது என்பதை மறுபடியும்‌ கவனியுங்கள்‌. 
இதிலிருந்து அது ஒரே நாடாக எளிதில்‌ 
இணையக்கூடும்‌ என்பதுபோல்‌ தோன்றுகிறது 
அல்லவா? ஆனால்‌ கார்மேல்‌ மலையிலிருந்து 
தில்போவா மலைவரை நெடுகக்‌ குன்றுகளாக 
இருப்பதையும்‌,குன்றுகள்‌ அடர்ந்த எருசலேம்‌ 
பகுதி தாழ்ந்த யூதா பகுதியை யோர்தானி 
லிருந்து பிரிக்கிறதையும்‌, மேற்கே உள்ள 
செழிப்பான பெலிஸ்திய சமவெளிகளையும்‌ 
கவனியுங்கள்‌ (புத்தகம்‌ 3, முன்‌ அட்டை 
மின்‌ உள்‌ பக்கத்தில்‌ இருக்கிற நிலப்படத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌). கானானியர்கள்‌ இன்னும்‌ தங்கள்‌ 
அரணானபட்டணங்களில்‌ குடியிருந்துவந்தார்‌ 
கள்‌: எல்லையோரங்களில்‌ பெலிஸ்தியர்கள்‌ 
தொல்லை கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌; 
மலைகளும்‌ நாட்டைப்‌ பல பகுதிகளாகப்‌ 
பிரிக்கத்‌ துணை புரிந்தன. ஆகவே பல்வேறு 
இன மக்களைச்‌ சரிவர ஒரே தலைவரின்&ழ்‌ 
கொண்டுவருமுன்‌ ஆற்றல்‌ வாய்ந்த கலைவர்‌ 
ஒருவர்‌ கடுமையாய்‌ உழைக்க வேண்டி 
யிருந்தது. .. அத்தகைய -தலைவரைக்‌ கண்டு 
பிடிக்கும்‌ பணி சாமுவேல்‌ உடையதாயிற்று. 


இஸ்ரவேலரின்‌ அறுப்பின்‌ பண்டிகை. 


சாமுவேல்‌ இன்னும்‌ பிறக்கவில்லை. அவர்‌ ' 


தந்தை எல்க்கானாவும்‌ . அன்னை அன்னாளும்‌ 
எருசலேமிலிருந்து பதினைந்து. கிலோமீட்டர்‌ 
தொலைவிலுள்ள தங்கள்‌ ஊரான ராமாவை 
விட்டு €லோவிலுள்ள ஆலயத்தில்‌ ஆண்டு 
தோறும்‌ செலுத்தும்‌ பலியைச்‌ செலுத்த 
வந்திருந்தனர்‌. *யாவேயின்‌ இந்த வீடு” 
களிமண்ணாலான செங்கல்‌ அல்லது வெட்டி 
யெடுக்கப்பட்ட கல்வைத்துக்‌ கட்டப்பட்ட 
கட்டடமாயிருந்திருக்கலாம்‌. ஏலி என்ற 
லேவியர்‌ கூடாரப்‌ பண்டிகையில்‌ செலுத்தப்‌ 
பட்ட பலிகளைக்‌ கவனித்துக்கொண்ட 
பிரதான ஆசாரியர்‌. இதற்கு சேர்ப்புப்‌ பண்‌ 
டிகை என்றும்‌ “வேறு பெயர்‌ உண்டு. இது 
அக்டோபர்‌ திங்களில்‌ நடைபெறும்‌. . ஒலிவப்‌ 
பழங்களைச்‌ சேகரிப்பதே ஆண்டின்‌ கடைசி 
பருவ. விளைவு சேகரிப்பாகும்‌. ஒலிவப்‌ பழங்‌ 
கள்‌ அவர்களின்‌ முக்கியமான உணவாகும்‌. 
ஒலிவ எண்ணெயை உணவு தயாரிக்கவும்‌ 
விளக்கெரிக்கவும்‌ விலங்குகளின்‌ புண்களுக்கு 
மருந்தாகவும்‌ தேய்த்துக்‌ குளிக்கவும்‌ என்று 
பலவிதங்களில்‌ மக்கள்‌ பயன்படுத்தினர்‌. 
குடத்தில்‌ அல்லது கலயத்தில்‌ உள்ள எண்‌ 
ணெய்‌ ஒவ்வொரு வீட்டுக்கும்‌ இன்றியமை 
யாததாகும்‌ (1 இரா. 17:12; 5:11; 8 இரா. 
4:2). i 


மூண்டு முடிக்சதளையுடைய ஒலிவ மரம்‌ :- 


த ட ட ட) 


| 


ர 


OOO 
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ஒலிவ எண்ணெய்‌ பிழிந்தெடுத்தல்‌ 


ஒலிவ மரத்தின்‌ அடிமரம்‌ முண்டு முடிச்சு 
கள்‌ உடையதாயிருக்கும்‌; அதன்‌ இலைகள்‌ 
வெள்ளி நிறத்தில்‌ பளபளக்கும்‌; இது காடு 
களிலும்‌ வளரும்‌; நன்கு பாதுகாக்கப்பட்ட 
பழத்தோட்டங்களிலும்‌ வளர்க்கப்படும்‌. 
இிராமத்திலுள்ள பெரியவர்கள்‌ பழம்‌ சேகரிப்‌ 
பதற்கேற்ற சமயம்‌ வந்துவிட்டது என்று 
சொன்னவுடன்‌ மக்கள்‌ பழங்களைத்தட்ட 
கம்புகளையும்‌ சேர்க்கும்‌ பானைகளையும்‌ எடுத்‌ 

க்கொண்டு ஒன்றாகக்‌ கிளம்புவார்கள்‌. 
பழங்கள்‌ கீழே விழ பெண்களும்‌ பையன்களும்‌ 
மரத்தை அடிப்பார்கள்‌. கிளைகளையும்‌ 
குலுக்குவார்கள்‌. ஒரு மரத்திலிருந்து அறுபத்‌ 
தைந்து லிட்டர்‌ எண்ணெய்‌ தரக்‌ 
கூடிய பழங்கள்‌ கிடைத்தால்‌ அது நல்ல 
விளைச்சலாகும்‌. ஒலிவப்‌ பழங்களை ஆலைகளில்‌ 
அரைப்பார்கள்‌. பின்‌ இந்த அறவையைச்‌ 
இல வேளைகளில்‌ குதிரை மயிராலான சாக்கு 
களில்‌ கொட்டிப்‌ பெண்கள்‌ மிதிப்பார்கள்‌. 
சாதாரணமாக இதைப்‌ பிரம்பு அல்லது 
நாணலினாலான கூடைகளில்‌ கொட்டி, 
ஒன்றன்மேல்‌ ஒன்றாக அடுக்கி இன்னொரு 
அலையில்‌ இட்டு அரைப்பார்கள்‌. எண்‌ 
ணெயை ஜாடிகளில்‌ அடைத்து ஆண்டு முழு 
வதுக்குமான தேவைக்காகப்‌ பத்திரப்படுத்தி 
வைத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. 


்‌ இந்தப்‌ பண்டிகை அறுப்பின்‌ பண்டிகை 
யாக இருந்ததோடு இஸ்ரவேலர்‌ வனாந்தரத்‌ 
தில்‌ அலைந்து திரிந்ததையும்‌ இது நினைப்‌ 
பூட்டியது. மரக்கிளைகளையும்‌ கொப்புகளையும்‌ 
கொண்டு அமைத்த சிறு குடில்களில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ ஒரு வார காலம்‌ தங்கியிருந்து பண்டிகை 
கொண்டாடினர்‌. பொதுவாக இக்குடில்கள்‌ 
தட்டையான கூரைகள்மீது அமைக்கப்பட 
டிருக்கும்‌. ஆகையால்‌, ஆலயத்தைச்‌ சுற்றிப்‌ 
பசுங்கடல்போல்‌ இவை காட்சியளிக்கும்‌. 
பழைய சகேம்‌ இருந்த இடத்திலுள்ள நப்லுஸ்‌ 
என்ற இடத்தில்‌ இன்றும்கூட சமாரியர்கள்‌ 
இப்‌ பண்டிகையைக்‌ கொண்டாடி வருகிறார்‌ 
கள்‌. கடைகளையும்‌ வீடுகளையும்‌ பூட்டிவிட்டு 
மலை உச்சியில்‌ அவர்கள்‌ அமைக்கும்‌ பந்தல்‌ 
களில்‌ தங்கிக்‌ கொள்வார்கள்‌. 


விருந்தின்போது பல சடங்குகளை அனு 
சரித்து ஒரு காளையையோ அல்லது செம்மறி 
யாட்டையோ வெட்டுவார்கள்‌. அதன்‌ சிறப்‌ 
பான பாகங்கள்‌ பலிபீடத்தில்‌ , தகனிக்கப்‌ 
பட்டன; சிறிகளவு ஆசாரியருக்குக்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டது; மீதி உள்ளதை பலியிட்டவரும்‌ 
அவர்‌ குடும்பத்‌ தினரும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வார்‌ 
கள்‌. இது ஆடிப்பாடி மகிழும்‌ காலமாகும்‌. 
எனவே அன்னாள்‌ அதிகம்‌ குடித்திருந்தார்‌ 


80 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


என்று ஏலி நினைத்ததில்‌ தவறில்லை. பழைய 
திருப்புதலில்‌ 1 சாமு. 1:5ல்‌ இருப்பது சரி 
யான மொழிபெயர்ப்பாய்‌ இல்லாமல்‌ இருக்க 
லாம்‌. புதிய திருப்புதலில்‌ இருப்பதுபோல்‌ 
அது “ஒரே பங்கை” என இருந்திருக்கலாம்‌. 


சாமுவேலைக்‌ கடவுளுக்கு வாக்குப்பண்ணினார்‌ 


அன்னாளுக்கு ஒரு மகன்‌ பிறக்கப்‌ போவ 
தாக ஏலி கூறினார்‌. அன்னாளின்‌ மகிழ்ச்சிக்கு 
அளவேயில்லை. மகன்‌ சற்று வளர்ந்தவுடன்‌ 
அவனை யாவேக்குத்‌ திருப்பணிவிடை செய்ய 
கொடுத்துவிடுவ தாக அங்கேயே, அப்போதே 
அர்ப்பணித்து விட்டார்‌. அன்னாளின்‌ நன்றிப்‌ 
பாடலை லூ. 1:46,55ல்‌ உள்ள மரியாளின்‌ 


நன்றிப்‌ பாடலோடும்‌, சங்‌. 113:7,8ம்‌ 
வசனங்களோடும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்ப்பது 
நல்லது, 


சாமுவேலுக்கு ஆறு அல்லது ஏழு வயதிருக்‌ 
கலாம்‌. அன்னாள்‌ தம்‌ வாக்குறுதியை நிறை 
வேற்றி ஆலயத்திற்கு அருகே ஏலியோடு 


தங்கியிருக்கும்படி சாமுவேலைக்‌ கொண்டு - 


வந்து விட்டு விட்டார்‌. சாமுவேலுக்குக்‌ 
கோவில்‌ விளக்கைத்‌ துடைத்து, ஏற்றி வைக்‌ 
கும்‌ வேலை கொடுக்கப்பட்டது. அவ்விளக்கு 
துணித்திரி உடையதாய்‌ அகல்‌ விளக்குகளைப்‌ 
போல்‌ பல வடிவங்களில்‌ இருந்த ஒலிவ 
எண்ணெய்‌ விளக்காய்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. 
அது மறுநாள்‌ காலைவரை மங்கலாய்‌ எரிந்து 
கொண்டேயிருக்கும்‌. 


யாவேக்குப்‌ பணிவிடை செய்ய சாமுவேல்‌ 
அழைக்கப்பட்டது நாமெல்லாரும்‌ விரும்பு 
வதும்‌ நன்கறிந்ததுமான ஒரு நிகழ்ச்சிதான்‌. 
ஏலிக்கு உதவி செய்யும்போது அவர்‌ ஒரு 
வெள்ளை ஏபோத்தை உடுத்தியிருப்பார்‌. அது 
சாதாரணமான சின்னஅங்கிபோல்‌ இருக்கும்‌, 
அதைப்போட்டு இடுப்பில்‌ கச்சை ஒன்றைக்‌ 
கட்டியிருப்பார்‌. அவர்‌ தாய்‌ ஆண்டுதோறும்‌ 
ஒரு புதிய அங்கி கொண்டுவந்து கொடுப்‌ 
பார்‌. பிற்காலத்தில்‌ ஏபோத்து இடுப்பளவே 
நீளமானதாயிருந்தது. அது சிவப்பு, கருஞ்‌ 
சிவப்பு, நீல, பொன்‌ நிற வண்ணப்‌ பட்டி 
களால்‌ பின்‌ புறத்தில்‌ கட்டப்பட்டிருக்கும்‌. 
ஒவ்வொரு தோள்பட்டையிலும்‌ ஒரு மதிப்பு 
மிக்க கல்‌ பதிக்கப்பட்டிருக்கும்‌. அவற்றில்‌ 
இஸ்ரவேலரின்‌ பன்னிரண்டு இனப்‌ பிரிவு 
களின்‌ பெயர்களும்‌ ஒன்றில்‌ ஆறும்‌, மற்‌ 
றொன்றில்‌ ஆறுமாக எழுதப்பட்டிருந்‌ தன. 
கவசம்‌ போன்ற ஒன்றின்‌ ஒரு பையில்‌ புனிதப்‌ 
பொருட்கள்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தன (யாத்‌, 
28:59,80). இதைப்‌ பிரதான ஆசாரியர்‌ 
அணிந்திருப்பார்‌. காலப்போக்கில்‌ அவரு 
டைய விசேஷ காலத்திற்கான உடைகள்‌ மிக 


பகட்டணிவாய்ந்தவையாக மாறியிருக்க 
வேண்டும்‌. அவருடைய மிகச்‌ சிறப்புவாய்ந்த 
உடைமைகளில்‌ ஒன்று மூன்று கூருள்ள ஒரு 
முள்ளாகும்‌. அது “முக்கூர்‌ ஆயுதம்‌” எனக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது (1 சாமு, 2:13). 
இதைக்கொண்டு பலியிடப்பட்டு வேகிற 
இறைச்சியைக்குத்திஎடுப்பார்‌. அவர்‌ ஏலியின்‌ 
மகன்களைப்போல்‌இருந்தால்‌ சிறந்த துண்டங்‌ 
களைத்‌ தமக்கென்று எடுத்துக்கொண்டிருக்க 
லாம்‌, ஏலியின்‌ மக்கள்‌ பலியிடுவ தற்கு முன்பே 
சிறந்த பாகங்களைத்‌ தங்களுக்கென்று தேர்ந்‌ 
தெடுத்துக்கொண்டனர்‌. லா£ீவில்‌ ஆராய்ச்சி 
யாளர்‌ தோண்டி எடுத்தபோது இதுபோன்ற 

ஒரு முள்‌ ஆயுதத்தைக்‌ கண்டு எடுத்திருக்‌ 

கிறார்கள்‌. கழே உள்ள படத்திலிருந்து 

இது எப்படி இருந்திருக்கலாம்‌ என்று நீங்கள்‌ 

ஓரளவு கண்டுகொள்ள முடியும்‌. 


பெலிஸ்தியர்கள்‌ தந்த பெருந்தொல்லை 


இஸ்ரவேலருக்கும்‌ பெலிஸ்‌ இயருக்கும்‌ நெடு 
நாள்‌ போர்‌ நடந்துவந்தது. இந்தச்‌ சூழ்நிலை 
யில்தான்‌ சாமுவேல்‌ வளர்ந்துவந்தார்‌. 
எதிரிகளை முற்றிலும்‌ அழிக்கமுடியாதோ 
என்று இஸ்ரவேலர்‌ நம்பிக்கை இழக்காமல்‌ 
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சாமுவேலும்‌ சவுலும்‌ 81: 


இருப்பதும்‌, அதைவிட யாவேயின்மேலுள்ள 
நம்பிக்கையை விட்டுவிடாமலிருப்பதும்‌ எவ்‌ 
வளவு முக்கியமானது என்று அவர்‌ உணர்ந்‌ 
தார்‌. அவர்கள்‌ போட்ட பல சண்டைகளில்‌ 
ஒன்று *எபநேசர்‌' என்னும்‌ இடத்தில்‌ நடந்‌ 
தது. அதற்கு “உதவியின்‌ கல்‌” என்பது 
பொருள்‌. இச்சந்தர்ப்பத்தில்‌ எதிர்பார்த்த 
உதவி கிடைக்கவில்லை. சண்டைக்குச்‌ சென்ற 
போது ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ அவர்களுக்கு 
முன்னதாகத்‌ தூக்கிக்கொண்டு போகப்பட்‌ 
டது. ஆனால்‌ அது கைப்பற்றப்பட்டது! 
இஸ்ரவேலருக்கு இது பயங்கரமான அடி. 
யாவேயும்‌ தங்களைக்‌ கைவிட்டு விட்டதாக 
அவர்கள்‌ நினைத்தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ துக்‌ 
கத்தைக்‌ காட்டுவதற்காக உடைசளைக்‌ 
கிழித்து தலையில்‌ புழுதியை அள்ளிப்போட்டுக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. இஸ்ரவேலரும்‌ இப்போது 
இப்படிச்செய்தனர்‌. 


பெலிஸ்தியர்கள்‌ அப்பெட்டகத்தை வெற்‌ 
றிப்‌ பெருமுழக்கத்துடன்‌ அஸ்தோத்துக்கு 
எடுத்துச்சென்று தங்கள்‌ தெய்வத்தின்‌ 
கோயிலில்‌ கொண்டுபோய்‌ வைத்தனர்‌. 
ஆனால்‌ அதற்குப்பின்‌ தாகோன்‌ சிலை விழுந்து 
உடைந்து ' சிதறிப்போயிற்று. பெலிஸ்தியர்‌ 
களுக்கு நோய்கள்‌, கட்டிகள்‌, கொப்புளங்‌ 
கள்‌ போன்ற வாதைகளும்‌ வந்தன. பெட்ட 
கத்தை அஸ்தோத்‌, கத்‌, எக்ரோன்‌ என்னும்‌ 
பட்டணங்களில்‌ எல்லாம்‌ வைத்துப்‌ பார்த்‌ 
தார்கள்‌. அதுதான்‌ தங்கள்‌ தொல்லைகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ காரணம்‌ என்று நம்பி அதை 
இஸ்ரவேலரிடம்‌ திரும்ப அனுப்பிவிட 
வேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
அதை எடுத்துக்கொண்டு தங்கள்‌ நாட்டுக்‌ 
கும்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாட்டுக்கும்‌ எல்லையாக 
உள்ள பேத்ஷெமஷ்வரை மட்டுமே வந்தனர்‌. 
கோதுமை அறுவடைக்‌ காலம்‌ அது. 
வயல்களில்‌ ஆட்கள்‌ அறுவடை செய்து 
கொண்டிருந்தனர்‌. பெட்டகத்தோடு வேறு 
ஒருவர்‌ உடைமையைத்‌ இருடினதற்கான 
குற்ற நிவாரண காணிக்கையையும்‌ பெலிஸ்‌ 


, தியர்‌ கொண்டுவந்திருந்தனர்‌. அது பொன்‌ 


லான எலிகள்‌, கொள்ளைநோய்க்‌ 
கட்டிகளின்‌ உருவங்கள்‌ ஆகும்‌. ஏனெனில்‌ 
இவற்றினாலேயே அவர்கள்‌ அதிகம்‌ தொல்லை 
அடைந்தனர்‌. பெட்டகம்‌ கிரியத்யெயாரீ 
முக்குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டு அங்கு லேவிய 
ரான அபீனாதாபின்‌ வீட்டில்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டது. பின்னர்‌ எபநேசர்‌ என்ற அதே 
இடத்தில்‌ பெலிஸ்தியர்கள்‌ முறியடிக்கப்‌ 


பட்டனர்‌. 


- இப்போது நியாயாதிபதியாய்‌ இருந்த 

சாமுவேல்‌ பேதேல்‌, கில்கால்‌, மிஸ்பா என்ற 

இடங்களுக்குப்‌ போய்‌ நியாயம்‌ விசாரித்து 

விட்டுக்‌ கடைசியாக அவர்‌ தங்கியிருந்த 
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ராமாவுக்கே வந்து சேர்ந்தார்‌. மிஸ்பா 
குன்றுகளின்மேல்‌ போர்த்திற முக்கியத்துவம்‌ 
வாய்ந்த இடத்தில்‌ இருந்தது. ஒருநாள்‌ 
சாமுவேல்‌ இஸ்ரவேலர்களை இங்கு கூட்டிச்‌ 
சேர்த்து அவர்கள்‌ யாவேயை மட்டுமே வழி 
படவேண்டும்‌ என்று நினைவூட்டிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தபோது பெலிஸ்தியர்‌ அவர்களைத்‌ 
தாக்கினர்‌. சாமுவேல்‌ தொடர்ந்து பலி 
செலுத்தும்‌ வேலையில்‌ ஈடுபட்டிருந்தார்‌. 
பகைவர்கள்‌ எளிதாகத்‌ தோற்கடிக்கப்‌ 
பட்டனர்‌. 


“எங்களுக்கு அரசரைக்‌ கொடும்‌” 


இதற்குள்ளாகப்‌ படைவீரர்களின்‌ தலைவர்‌ 
களில்‌ பலர்‌ சாமுவேலிடம்‌ வந்து பெலிஸ்தி 
யருக்கு எதிராகத்‌ தங்களை நடத்திக்கொண்டு 
போகவும்‌ அவர்சளை முழுவதுமாக ஒழித்துக்‌ 
கட்ட தங்களை ஊக்குவிக்கவும்‌ ஓர்‌ அரசர்‌ 
தங்சளுக்கு வேண்டும்‌ என்று கேட்டார்கள்‌. 
அரசர்‌ கொடுங்கோலராக இருந்துவிட்டால்‌ 
மக்கள்‌ அல்லல்படுவார்கள்‌ என்று சாமுவேல்‌ 
விளக்கிச்‌ சொன்னார்‌. ஆனாலும்‌ கண்டிப்‌ 
பாகத்‌ தங்‌-ளுக்கு ஓர்‌ அரசர்‌ வேண்டும்‌ 
என்று பிடிவாதமாகச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
எனவே அதுபற்றி யாவேயை நோக்கி சாமு 
வேல்‌ விண்ணப்பம்‌ பண்ணினார்‌. தம்‌ மக்க 
ளுக்காக ஓர்‌ அரசரைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்‌ 
கொடுக்க கடவுள்‌ தம்மை வழிநடத்தியதாக 
உணர்ந்தார்‌. 


தற்செயலாக சவுல்‌ அவரிடம்‌ வந்தார்‌. 
அவர்‌ தம்‌ தகப்பனின்‌ கழுதைகளைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு நாற்பத்தெட்டு கிலோமீட்டர்‌ 
பயணம்செய்து எப்பிராயீம்‌, பென்யமீன்‌ 
நாடு வழியாக சூப்பு என்னும்‌ இடம்வரை 
வந்துவிட்டார்‌. அந்த இடம்‌ எங்கு இருந்தது 
என்று இன்று யாருக்கும்‌ தெரியாது. 
சாமுவேல்‌ பலியிடுவதை மேற்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது சவுல்‌ அவரைக்‌ கண்டு 
பிடித்து உதவிகோருமாறு தம்‌ வேலைக்‌ 
காரரை அனுப்பிவைத்தார்‌. குறிசொல்லி 
கழுதைகளைக்‌ கண்டுபிடிக்க உதவுவதற்காகக்‌ 
கால்‌ ஷெக்கல்‌ வெள்ளியும்‌ அனுப்பிவைத்‌ 
தார்‌. சாமுவேல்‌ சவுலோடு பேசிக்கொண்‌ 
டிருந்தபோது சவுல்‌ பணக்காரராகவும்‌, 
வீரராகவும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ பென்யமீன்‌ 
குடும்பங்களில்‌ என்‌ குடும்பம்‌ மிகச்‌ சிறிய 
குடும்பம்‌” என்று மிகத்‌ தாழ்மையாகக்‌ கூறிக்‌ 
கொண்டார்‌. இஸ்ரவேலின்‌ இனப்பிரிவு 
களிலும்‌ பென்யமீன்‌ மிகச்‌ சிறியது. சவுல்‌ 
விருந்துக்கழைக்கப்பட்டார்‌. இறைச்சியில்‌ 
சிறந்த துண்டம்‌ அவர்முன்‌ வைக்கப்பட்டது. 
ஒருவேளை இது சாமுவேலின்‌ முக்கூர்‌ ஆயுதத்‌ 
இல்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. அநேகமாக 


த, மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 
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சாமுவேல்‌ பணி செய்த இடங்கள்‌ 


ஆசாரியரைச்‌ சேரவேண்டிய பலியின்‌ 
தொடைச்சந்தாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. சாப்‌ 
பிட்டபின்‌ சாமுவேலும்‌ சவுலும்‌ வீட்டின்‌ 
மேல்‌ தளத்தில்‌ உட்கார்ந்து தனித்துப்‌ 
பேசினார்கள்‌. பிறகு சாமுவேல்‌ சவுலோடு 
நகர்‌ வாசல்வரை சென்று அவரை விட்டுப்‌ 
பிரியுமுன்‌ தம்‌ தைலக்குப்பியை எடுத்தார்‌. 
அதன்‌ கழுத்துப்‌ பாகம்‌ குறுகலாயிருக்கும்‌. 
அதிலிருந்து நறுமணம்‌ மிக்க எண்ணெய்‌ துளி 
துளியாக விழும்‌. சாமுவேல்‌ அந்த எண்ணெ 
யைச்‌ சவுலின்‌ தலையின்மேல்‌ வார்த்து அவரை 
அரசராக அபிஷேகம்‌ பண்ணினார்‌. 


வீடு திரும்பும்‌ வழியில்‌ சவுல்‌ ஒரு தீர்க்கர்‌ 
கூட்டத்தோடு சேர்ந்துகொண்டார்‌. அந்‌ 
நாட்களில்‌ இருவகை தீர்க்கர்கள்‌ இருந்தனர்‌. 
ஒன்று ஞானப்பார்வை என்ற ‘இரண்டாம்‌ 
பார்வை உடைய ஞானதிருஷ்டிகர்‌', மற்‌ 
றொரு வகையினர்‌ பரவசமடைகிற தர்க்கா. 
இவர்கள்‌ சமய உணர்ச்சியாலான வெறி 
யோடு தாங்க ளாகவேயும்‌ , 10 ற்றவர்கள்‌ 
கேட்கவும்‌ உரக்கக்‌ சுஅதுவா கள்‌ - இவர்களை 

ச்காலத்திதுள்ள லெ தற்கு ஒப்பிட 
வரம்‌. இப்படிப்பட்ட இட்‌ 


ஒரு கூட்டத்தோடு சவுல்‌ 


கொண்டார்‌. 


சேர்ந்து 


“கடவுள்‌ அரசரைக்‌ காப்பாராக!* 


சீக்கிரத்தில்‌ மிஸ்பாவில்‌ சீட்டுப்போட்டு 
சவுலை அரசராக்கினார்கள்‌. பின்‌ அம்மோனி 
யரின்‌ அரசர்‌ ' யாபேஷ்கிலியாத்‌ என்ற 
பட்டணத்தை முற்றுகையிட்டார்‌. இது 
மனாசே இனப்பிரிவின்‌ பாதுகாப்பான 
பட்டணம்‌; இதைச்‌ சுற்றி பலமான மதிற்‌ 
சுவர்‌ இருந்தது. இது யோர்தானுக்குக்‌ 
கிழக்கே சுமார்‌ பதினோரு கிலோமீட்டர்‌ 
தூரத்தில்‌ ஒரு கணவாயில்‌ இருந்தது. சவுல்‌ 
தம்‌ போர்வீரர்களை யோர்தானுக்கு மேற்கே 
முப்பத்திரண்டு கிலோமீட்டர்‌ தூரத்தி 
லுள்ள பேசேக்‌ என்ற இடத்தில்‌ சேர்த்து 
அப்பட்டணத்தை விடுவித்தார்‌. யாபேஷ்‌ 
டிலியாத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ பின்வந்த ஆண்டு 
களிலும்‌ இதை நினைவில்‌ வைத்திருந்தனர்‌. 
இந்த வெற்றிக்குப்‌ பிறகு கில்காலில்‌ சவுல்‌ 
எல்லோருடைய முன்னிலையிலும்‌ முடிசூட்டு 
விழாவில்‌ அரசராக்கப்பட்டார்‌. ' முன்பு. 
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சாமுவேல்‌ ராமாவில்‌ அபிஷேகம்‌ பண்ணின 
குற்ரும்‌, மிஸ்பாவில்‌ சீட்டுப்போட்டு அவர்‌ 
தெரிந்தெடுக்கப்பட்டதற்கும்‌ இது உறுதிச்‌ 
ரின்னம்போல்‌ ஆயிற்று, 


சவுலும்‌ யோனத்தானும்‌ 


' சவுல்‌ தம்‌ முழுக்‌ கவனத்தையும்‌ பெலிஸ்தி 
யர்களை முறியடிப்பதில்‌ செலுத்தினார்‌. அவர்‌ 
களை முறியடிக்காவிட்டால்‌ ஒரே நாடாக 
அவர்கள்‌ நாடு இணையுமென்று சாமுவேல்‌ 
எதிர்பார்க்க முடியாது. கிபியாவில்‌ சவுலின்‌ 
சொந்த இடத்தில்‌ எதிரிகளின்‌ காவற்படை 
இருந்தது. யோனத்தான்‌ அவர்களை முத 
லாவது தாக்கினார்‌. பெலிஸ்தியர்‌ மிக்மாசை 
நோக்கிப்‌ படைதிரண்டு வந்தனர்‌. சவுல்‌ 
மூன்று கிலோமீட்டர்‌ தென்கிழக்கே கேபா 
வில்‌ யோனத்தானோடு சேர்ந்துகொள்வதற் 
காகக்‌ கணவாய்க்கு அப்பால்‌ பின்‌ வாங்கினார்‌. 
(படைகள்‌ சென்ற பாதையை இப்புத்தகத்தி 
லுள்ள நிலப்படங்ஃளில்‌ கண்டுபிடியுங்கள்‌.) 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களில்‌ பலர்‌ அச்சமிகுதியால்‌ 
பாறைகளாலான குன்றுகளின்‌ குகைகளுக்‌ 
கும்‌, குழிகளுக்கும்‌, பள்ளங்களுச்கும்‌ 
ஓடிவிட்டனர்‌. மிக்மாசுக்கு வடக்கே 
போசேஸ்‌ (ஒளிவீசும்‌) குன்று உள்ளது. 
வெயில்‌ கொளுத்தும்போது இதன்‌ 
சுண்ணாம்பு பளிச்சிடும்‌. தெற்கே சேனே 
(முள்ளார்‌ ந்த) என்னும்‌ பாறையின்‌ கூர்முனை 
இருந்தது. இதில்‌ இங்கும்‌ அங்கும்‌ முள்‌ 
நிறைந்த வேலமரங்கள்‌ உண்டு. பெலிஸ்தி 
யர்கள்‌ நன்கு, தோற்கடிக்கப்பட்டார்கள்‌, 
இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ அவர்களை பெத்கோரோ 
னிலிருந்து பெலிஸ்தியா வரை பரந்திருந்த 
செழிப்பான பள்ளத்தாக்கில்‌ பல கிலோ 
மீட்டர்‌ விரட்டிச்‌ சென்றனர்‌. அகதிகளாக 
இருந்த இஸ்ரவேலரும்‌ இப்போது பெத்கோ 
ரோனில்‌ ம்றுபடியும்‌ படையில்‌ சேர்ந்து 
விட்டனர்‌. பெலிஸ்தியா ஷெபேலா என்றும்‌ 
குறிப்பிடப்படும்‌. 


சவுல்‌ என்ன “குறி” கேட்டார்‌? 


பகைவர்களை மேலும்‌ தொடர்ந்து போக 
லாமா என்று சவுல்‌ குறி கேட்டார்‌. ஏதோ 
சரியாக இல்லாததுபோல்‌ தோன்றிற்று. 
யாவேக்குக்‌ குறிப்புணர்த்தும்‌ அடையாள 


மாக அன்று யாரும்‌ உணவே உட்கொள்ளச்‌ 
டாது என்று சவுல்‌ கண்மூடித்தனமான 
கட்டமா கொடுத்திருந்தார்‌. அக்கட்டளையை 


மீறியவர்கள்‌ யார்‌ என்று அவர்‌ கண்டுபிடிக்ச 


விரும்பினார்‌. மீண்டும்‌ குறி கேட்டார்‌. சட்டு 
யோனத்தான்‌ பேருக்கு லிழுந்தது. தகப்பன்‌ 
விதித்‌ த கட்டளையை அறியா த காரணத்தால்‌ 
தாம்‌ சிறிதளவு தேன்மட்டும்‌ சாப்பிட்டதாக 
அவர்‌ சொன்னார்‌, யோனத்தானுடைய 
வீரச்செயல்கள்‌ அவரோடிருந்த போர்‌ 
வீரர்சளுக்கு நன்கு தெரியும்‌. எனவே சவுல்‌ 
எச்சரித்ததுபோல்‌ குற்றம்செய்த யோனத்‌ 
தானைக்‌ சொன்றுபோடாதபடி பார்த்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. சவுலுக்கும்கூட தம்‌ 
மகனைப்பற்றிய பெருமிதம்‌ இருந்திருக்கும்‌ 
பெலிஸ்தியர்சளைத்‌ தைரியமாக எதிர்த்துப்‌ 
போரிடக்கூடிய ஒரு வீரரை மானா-ஈப்‌ பெற்‌ 
றிருப்பதை அவர்‌ கண்டார்‌. தாவீ துபற்றி 
அந்நாட்களில்‌ சவுலுக்கு ஒன்றும்‌ தெரியாது! 


இந்நிகழ்ச்சியை விவரிக்கையில்‌ குறிசொல்‌ 
லும்‌ பொருள்‌ ஏபோத்து எனப்படுகிறது. 
அது ஆசாரியருடைய மார்க்கச்சையிலுள்ள 
பையில்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌. அதில்‌ 
இரண்டு புனிதக்‌ கற்கள்‌ உண்டு. ஊரீம்‌, 
தும்மீம்‌ என்று அவைகளுக்குப்‌ பெயர்‌. 
இவற்றைப்‌ புனித சீட்டுப்போட பயன்படுத்‌ 
தினர்‌. சிலர்‌ இவை கறுப்பு, வெள்ளை என்ற 
இரு பக்கங்கள்‌ உடையவை என்று நினைக்‌ 
கிறார்கள்‌. குலுக்கப்போடும்போது இரண்டு 
வெள்ளை வந்தால்‌ “ஆம்‌” என்றும்‌, இரண்டு 
கறுப்பு வந்தால்‌ *இல்லை' என்றும்‌, ஒரு 
வெள்ளை, ஒரு கறுப்பு வந்தால்‌ தீர்ப்பளிக்கப்‌ 
படவில்லை என்றும்‌ பொருள்‌ ஆகும்‌. சவுல்‌ 
முதல்‌ முதல்‌ கேட்டபோது தீர்ப்பளிக்கப்‌ . 
படவில்லை என்ற பதில்தான்‌ அவருக்குக்‌ 
கிடைத்தது. யாவேதான்‌ அவர்‌ விருப்பம்‌ 
போல்‌ இந்த முடிவுகளைத்‌ தருபவர்‌ என்று 
எண்ணப்பட்டது. இது நாம்‌ ஒரு காசைச்‌ 
சுண்டி எறிந்து பார்ப்பதுபோன்றது. இது 
அதிகமாகத்‌ தற்செயலாகக்‌ கிடைக்கும்‌ 
முடிவே. ஆனால்‌ பழக்கத்தினால்‌ நாம்‌ 
நினைத்தபடியே நாணயத்தை விழ வைக்க 
லாம்‌. அதுபோல்‌ ஆசாரியர்கள்‌ அவ்வப்‌ 
போது தங்கள்‌ முடிவுகளையும்‌ அறிவுரைகளை 
யும்‌ ஏபோத்தைக்‌ கொண்டே சொல்ல 
வைத்துவிடலாம்‌. 


ஒவிவப்‌ பழங்கள்‌ 


மூதாதையர்‌, நியாயா திப்திகள்‌, அரசர்கள்‌ 


உட... விள்க்கப்‌ பயிற்சி 


பலஸ்‌£னாவின்‌ படம்‌ வரைந்து இக்‌ 


காலத்தில்‌ இஸ்ரவேல்‌ இனப்‌ பிரிவுகள்‌ 
இருந்த: பகுதிகளை வண்ணமிட்டுக்‌ காட்‌ 
டுங்கள்‌.  கானானியர்‌, பெலிஸ்தியர்‌, 
மற்ற . இனங்களின்‌ வசமிருந்த பகுதி 
களுக்கு . வேறு வண்ணந்தீட்டுங்கள்‌ . 


படத்திலிருந்து நீங்கள்‌ என்ன தெரிந்து 


கொள்ளுகிறீர்கள்‌? 


. உங்கள்‌ பெற்றோருடன்‌ கூடாரப்‌ பண்‌ 
- .. மிகை , கொண்டாடுவதாகக்‌ கற்பனை 


க செய்துகொண்டு அந்த ஏழு நாட்களில்‌ 


ஒரு நாளை நீங்கள்‌ கழித்த விதத்தைப்‌ 


பற்றி எழுதுங்கள்‌. 


்‌ அன்னாளின்‌ பாடலின்‌ ஒரு பகுதியை 
“மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌. இது 


எவ்வெவ்வி தங்களில்‌ மரியாளின்‌ பாடலை 
ஒத்திருக்கிறது? இதைப்‌ பாடியவர்‌ யார்‌? 
ஏன்‌? எப்பொழுது பாடினார்‌? 


ள்‌ சாமுவேலாகக்‌ கற்பனை செய்துகொண்டு 


ஆலயத்தில்‌ நீங்கள்‌ செய்யவேண்டிய 
வேலைகளை உங்கள்‌ நண்பர்‌ ஒருவருக்கு 
விவரியுங்கள்‌ . 


. சாமுவேலுக்கு அழைப்பு வந்த விதத்தை 


நடித்துக்‌ காண்பியுங்கள்‌. இதில்‌ சாமு 
வேலும்‌ ஏலியும்‌ பாத்திரங்களாக வர 
வேண்டும்‌. கடவுளின்‌ குரலை மேடையில்‌ 
அசரீரியாக அமைத்துக்கொள்ளவேண்‌ 
டியதிருக்கும்‌. 


: ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ பிடிபட்ட செய்‌ 


தியை விவாதியுங்கள்‌. நீங்கள்‌ சீலோவி 
லுள்ள ஆலயத்திற்கு வெளியே நிற்கிற 


இஸ்ரவேலர்‌ என்று வைத்துக்கொண்டு 
இதைச்‌ செய்யுங்கள்‌. 


, எல்லைப்‌ புறத்தில்‌ பேத்ஷெமஷாக்கு 


ஓப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ கொண்டுவரப்‌ 


“பட்ட “காட்சியை நடியுங்கள்‌. அக்‌ 


காட்சியைப்‌ படமாகவும்‌ வரையுங்கள்‌. 


. சவுல்‌, சாமுவேலைச்‌ சந்தித்ததை சவுலின்‌ 


. வேலையாள்‌ சொல்லுவதுபோல்‌ சொல்‌ 


10. 


11. 


12. 


. வீட்டின்‌ மேல்‌ தளத்தில்‌ உட்கார்ந்து 


சவுல்‌ சாமுவேலோடு பேசிக்கொண்டிருந்‌ 
ததுபோல்‌ படம்‌ வரையுங்கள்‌ அல்லது 
பட்டண வாசலில்‌ சவுலை சாமுவேல்‌ 
அபிஷேகம்‌ பண்ணுவதை வரையுங்கள்‌. 


நீங்கள்தாம்‌ இஸ்ரவேலர்‌. சிலர்‌ அரசர்‌ 
வேண்டும்‌ என்றும்‌, சிலர்‌ அரசா 
வேண்டாம்‌ என்றும்‌ பேசித்‌ தர்க்க 
யுங்கள்‌. 


சவுல்‌ காலத்தில்‌ சங்கீதங்கள்‌ எழுதப்‌ 
பட்டிருந்தால்‌ அவற்றில்‌ உள்ள எந்த 
வசனங்கள்‌ தமக்குப்‌ பயன்படுபவை 
என்று அவர்‌ கண்டிருப்பார்‌. நீதி 
மொழிகளிலிருந்து சவுலுக்கு அறிவுரை 
கூற சாமுவேல்‌ எந்தெந்த வசனங்களைப்‌ 
பயன்படுத்தி இருக்கக்கூடும்‌ என்றுகண்டு 
பிடியுங்கள்‌. 


“சவுல்‌ அரசராகத்‌ தெரிந்துகொள்ளப்‌ ' 
பட்டார்‌.” இது நாடகப்‌ பாடமாகப்‌ 
படிக்கச்‌ சிறந்த பகுதியாகும்‌. இதைக்‌ 
கவனமாகப்‌ படித்து, இதைப்பற்றி 
விவாதித்துக்கொள்ளுங்கள்‌. நாடக 
பாத்திரங்களையும்‌, அவர்கள்‌ பேசாத 
பகுதிகளை வாசிக்க நன்றாக வாசிக்கக்‌ 
கூடியவர்‌ ஒருவரையும்‌ தெரிந்துகொள்‌ 
ளுங்கள்‌. நன்கு வாசிக்கப்‌ பயிற்சி செய்‌ 
யுங்கள்‌. இதை மற்றொரு வகுப்பில்‌ 
நடித்துப்பாருங்கள்‌ அல்லது காலைக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ நடியுங்கள்‌. (1 சாமு. 
8:4-22; 10:17-24 வசனங்களைப்பார்த்‌ 
துக்கொள்ளுங்கள்‌. சில வசனங்களை 
விட்டுவிடலாம்‌.) 
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சவுலும்‌ தாவீதும்‌ 


(1 சாமு. 15; 16:14-23; 17; 18:1-16; 19:1-17; 30:1-30; 22:1,2; 87-31; 8 சாமு. 1) 


சவுல்‌ €ழ்ப்படியவில்லை 


சில ஆஸ்டுகள்‌ கழித்து அமாலேக்தியர்‌ 
களை நன்றாகத்‌ தோற்கடித்தார்‌ சவுல்‌. இவர்‌ 
கள்‌ சீனாய்‌ தீபகற்பத்தில்‌ வாழ்ந்து வந்த ஒரு 
நாடோடி இனத்தினர்‌. பல ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பு வனாந்தரத்தில்‌ இஸ்ரவேலரை இவர்‌ 
கள்‌ தாக்கினர்‌. காதேஸ்‌ பர்னேயா என்ற 
பாலைப்‌ பசுந்திடலுக்காக ஏற்டட்ட போரில்‌ 
யோசுவா இவர்களை மடங்கடித்திருந்தார்‌. 
அமாலேக்கியர்களைப்‌ பழிவாங்க வேண்டும்‌; 
பழிவாங்குவதற்காக அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
அழிக்‌: ப்படவேண்டும்‌ என்பது யாவேயின்‌ 
விருப்பம்‌ என்று அக்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ விளக்‌ 
தினர்‌. ஆனால்‌ இது அவருடைய விருப்பமாய்‌ 
இருக்க முடியாது என்று நாம்‌ அறிவோம்‌. 
யோசுவா எரிகோவை யாவேக்கு 'ஓப்படைத்‌ 
தது போல்‌ அமாலேக்கியரையும்‌ ஓப்‌ 
படைக்கவேண்டும்‌ என்று நினைத்தார்கள்‌. 
அகாக்‌ அரசரையும்‌ கொள்ளைப்‌ பொருளில்‌ 
கொஞ்சத்தையும்‌ அழிக்காமல்‌ விட்டு 
வைத்ததால்‌ சாமுவேலின்‌ உத்தரவைச்‌ 
சவுல்‌ மீறிவிட்டார்‌. எனவே சவுல்‌ தாம்‌ 
எதிர்பார்த்ததுபோல்‌ சிறந்த அரசராய்‌ 
ஒருபோதும்‌ இருக்சமாட்டார்‌ என்று சாம 
வேல்‌ முடிவு செய்தார்‌; அவர்‌ வேறொரு 
வரை அரசராகத்‌ தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. யாவே அவரை பெத்லெகேமுக்கு 
வழிநடத்தினார்‌. 


புத! அரசர்‌ 


சாமுவேல்‌ சுற்றுப்‌ பயணம்‌ செய்யும்‌ 
பாதையில்‌ பெத்லெசேம்‌ இல்லை. எனவே 
அவர்‌ பெத்லெகேம்‌ சென்றவுடன்‌ ஊரில்‌ 
ஒரு பரபரப்பு ஏற்பட்டது. மக்சளுக்கு அச்சம்‌ 
ஏற்பட்டது என்றே கூறலாம்‌. அதனால்‌ தம்‌ 
வரவு *சமாதானமானதே' என்று சாமுவேல்‌ 
ஈசாயிடம்‌ உறுதி கூறுகிறார்‌, தாவீது வட்ட 
சாட்டமான இளைஞராயிருந்தார்‌. ஆயர்கள்‌ 
உடை அணிந்திருந்தார்‌. ஒருவேளை ஆடுகளை 


60 


அடைக்கும்‌ பட்டியிலிருந்து நேராக வந்த 
தால்‌ தம்‌ கவணையும்‌ கையோடு கொண்டு 
வந்திருக்கலாம்‌. அவடர இஸ்ரவேலின்‌ 
புது அரசராகச்‌ சாமுவேல்‌ அபிஷேகம்‌ 
பண்ணினார்‌. சுகமளிக்கும்‌ எண்ணெயை 
ஆட்டுக்கடாவின்‌ கொம்பிலிருந்து அவர்கள்‌ 
பயன்படுத்தி இருப்பார்கள்‌ (“என்‌ தலையை 
எண்ணெயால்‌ அபிஷேகம்பண்ணினீர்‌'). 
அதிலிருந்து தாவீதின்‌ தலையின்மேல்‌ 
சொட்டு சொட்டாகப்‌ புனித எண்ணெய்‌ 
ஊற்றப்பட்டதைப்‌ பார்த்து, ஏன்‌ அப்படி. 
ஊற்றப்பட்டது என்று புரியாமல்‌ அவர்கள்‌ 
விழித்திருக்கலாம்‌. பல ஆண்டுகளுக்குப்பின்‌ 
அவர்‌ அரசர்‌ என்று அறிவிக்கப்பட்டபோது 
இதை அவர்கள்‌ நினைவுகூர்ந்திருப்பார்‌ 
கள்‌. 


தாவீது சவுலுக்கு அறிமுகப்படுத்‌ தப்பட்ட 
தைப்பற்றி இரு வரலாறுகள்‌ இருக்கின்றன. 


அபிஷேகம்பஸ்ணம்‌ பயன்‌! டூத்தப்பட்ட 
வுட்டுக்கடாவில்‌ கொம்பு 
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இவற்றில்‌ பலர்‌ ஏற்றுக்கொள்வது, சவுலுக்கு 
மனக்கலக்கம்‌ ஏற்பட்டபோது அதை நீக்கி 
மகிழ்விக்க தாவீது சுரமண்டலம்‌ வாசித்த 
பின்‌ அவர்‌ சவுலுக்கு ஆயுதம்‌ சுமக்கும்‌ வேலை 
யில்‌ அமர்த்தப்பட்டார்‌ என்பத. 


அனவரும்‌ விரும்பும்‌ திருமறை வரலாறு 


தாவீது கோலியாத்தைப்பற்றிய வரலாறு 
நம்மனைவருக்கும்‌ தெரிந்ததே. ஏலா பள்ளத்‌ 
தாக்கு வழியாய்‌ அமைந்த குன்றின்மேல்‌ 
இஸ்ரவேலர்‌ முகாமிட்டிருந்தனர்‌. ஏலா 
பள்ளத்தாக்கு கர்வாலி மரங்களடர்ந்த 
பள்ளத்தாக்கு. அதன்‌ வழியாக எப்ரோனி 
லிருந்து கத்துக்குச்‌ செல்லும்‌ சாலை செல்‌ 
சிறது. கோலியாத்‌ ஆறு முழமும்‌ ஒரு 
சாணும்‌ உயரமுள்ளவர்‌. ஒரு முழம்‌ என்பது 
முழங்கையிலிருந்து நடுவிரலின்‌ நுனிவரை 
உள்ள அளவு. அதாவது சுமார்‌ நாற்பத்‌ 
தைந்து சென்டிமீட்டர்‌ நீளமாகும்‌. சாண்‌ 
என்பது சுமார்‌ இருபது அல்லது இருபத்‌ 
தைந்து சென்டிமீட்டர்‌ நீளமாகும்‌. ஆகவே 
கோலியாத்தின்‌ உயரம்‌ சுமார்‌ இரண்டே 
முக்கால்‌ மீட்டர்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌! 
அவர்‌ பயன்படுத்திய போர்க்‌ கவசங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ வெண்கலத்தால்‌ ஆனவை. ஐயா 
யிரம்‌ ஷெக்கல்‌ என்பது கிட்டத்தட்ட எழுபத்‌ 
இரண்டு திலோதிராம்‌ எடையாகும்‌. அவர்‌ 
ஈட்டியின்‌ தாங்கு மட்டும்‌ சுமார்‌ எட்டு 
கிலோகிராம்‌ எடையாகும்‌. பார்வைக்கு 
அவர்‌ போர்க்‌ கவசங்கள்‌ கிரேக்கர்‌ 
்‌ உபயோடித்தவைபோல்‌ காட்சியளித்தன. 
வரலாற்று நூல்களில்‌ இவற்றின்‌ படங்களை 
நாம்‌ பார்‌ த்திருக்கலாம்‌. 


பளுவான போர்க்‌ கவசங்களைத்‌ தூக்கிப்‌ 
பழக்கமில்லா த காரணத்தால்‌ தாவீது அவற்‌ 
றைப்‌ போட்டுக்கொள்ள முடியாது என்று 
சொல்லிவிட்டு ஒரு தடியையும்‌ கவணையும்‌ 
மட்டும்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு கோலி 
யாத்தை நோக்கி வீர நடைபோட்டார்‌. 
அக்கவண்‌ பதனிடப்படாத்‌ தோல்‌ அல்லது 
பதனிடப்பட்ட மெல்லிய தோலினாலா 
னது. தந்தையின்‌ ஆட்டு மந்தையைக்‌ காவல்‌ 
்‌ காத்து வந்த நாட்களில்‌ ஏற்பட்ட பயிற்சி 
யால்‌ தாவீது குறி தவறாது கவண்‌ எறிவதில்‌ 
வல்லவராய்‌ விளங்கினார்‌. மந்தையை லிட்டு 
அலைந்து திரியும்‌ செம்மறியாட்டின்‌ முன்னாகக்‌ 
கல்லை வீரி அதை மந்தைக்குத்‌ திரும்பச்‌ செய்‌ 
யும்‌ அளவுக்குக்‌ சுவண்‌ வீசக்‌ கற்றிருந்தார்‌ 
அவர்‌. அரையில்‌ கட்டியிருந்த பையில்‌ 
பசியாற்றுவதற்கான புளிப்பற்ற அப்பமும்‌, 
. விசித்திரமான லை விளையாட்டுப்‌ பொருட்‌ 
களும்‌, அவரே நாணலிலிருந்து! செய்திருந்த 


குழல்களும்‌ , தவணில்‌ வைத்து வீசும்‌ கூழாங்‌ 
கற்களும்‌. வைத்திருந்தார்‌. ஆயினும்‌, 
கோலியாத்‌ ஏளனம்‌ செய்தபோது ஐந்து 
சிறப்பு வாய்ந்த கற்களைப்‌ பொறுக்கியெடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டார்‌. தாவீதுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
அச்சமிருந்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ யாவேயின்‌ 
மேலும்‌ தம்‌ இறமையின்‌ மேலும்‌ நம்பிக்கை 
உள்ளவராய்‌ இருந்தார்‌. தாவீது இப்படித்‌ 
தாக்குவார்‌ என்று கோலியாத்‌ கொஞ்சமும்‌ 
எதிர்பார்க்கவில்லைபோலும்‌- மலை போன்ற 
உருவமும்‌ மாபெரும்‌ ஆற்றலும்‌ அவருக்கு 
இருந்தபோதும்‌ தாவீதின்‌ கவண்கல்‌ 
அண்மையிலிருந்து ஆற்றலோடு வீசப்பட்ட 
தால்‌, கோலியாத்‌ அப்படியே தரையில்‌ 
சாய்ந்துவிட்டார்‌. உடனே தாவீது கோலி 


யாத்தின்‌ கையிலிருந்த வாளை எடுத்து 
அவரைக்‌ கொன்‌ றுபோட்டார்‌. 
நியாயாதிபதிகள்‌ 90:16ல்‌ பென்யமீன்‌ 


இனப்பிரிவைச்‌ சேர்ந்த இடது கைப்பழக்க 
முள்ள கவண்‌ கல்‌ எறியும்‌ படையினரைப்‌ 
பற்றி வாசிக்கிறோம்‌. இவர்கள்‌ குறி தவறாது 
கவண்‌ எறியும்‌ திறமை வாய்ந்தவர்களாய்‌ 


இருந்தபடியால்‌ மயிரிழையும்‌ தப்பாதபடி 


கவண்‌ எறியக்கூடிய்வர்களாய்‌ இருந்தார்‌ 
கள்‌. தாவீது இஸ்ரவேலின்‌ அரசராயிருந்த 
போது அவர்‌ படையிலும்‌ கவண்‌ எறியும்‌ 
படைப்பிரிவினர்‌ இருந்திருப்பார்கள்‌ என்று 
நாம்‌ திட்டமாய்க்‌ கூறலாம்‌. 


சவுலின்‌ பொறாமை 


சவுல்‌ மன நலங்கெட்டு தீய குணம்‌ 
காட்டும்போது அவருக்கு இசை மீட்டி உதவ 
தாவீது அரச அவைக்கு மீண்டும்‌ சென்றார்‌. 
தாவீதின்‌ சுரமண்டலத்தைப்பற்றிய விவரங்‌ 
கள்‌ நமக்குக்‌ கொடுக்கப்படவில்லை. சிலர்‌ 


கையில்‌ எடுத்துச்‌ செல்வதற்கு ஏற்ற 


வகையில்‌ இருந்த ஒருவிதமான யாழ்‌ போன்‌ 


றது என்று நினைக்கிறார்கள்‌ . சிலர்‌ இது 
'தட்டையாயும்‌ நீளமாயும்‌ இருந்த நரம்பு 
இசைக்‌ கருவி என்றும்‌, இதைத்‌ தொடை 
மீது வைத்துக்கொண்டு கம்பிகளைத்‌ தட்டி 
இசை மீட்டினார்கள்‌ என்றும்‌ கருதுகிறார்கள்‌ . 
கருவி எப்படிப்பட்டதாக இருந்தாலும்‌ 
அது சவுலைக்‌ குணப்படுத்துவதற்குப்‌ பயன்‌ 
பட்டது என்ப: தெளிவாகிறது. தாவீது 
இப்பணியைத்‌ தொடர்ந்து செய்துவந்தார்‌. 
ஆனால்‌ நாளாவட்டத்தில்‌ அவர்‌ சிறந்த 
படைவீரராசவும்‌, தளபதியாகவும்‌ சிறந்து 
விளங்கலானார்‌. இதை அறிந்த சவுலுக்குத்‌ 
காவீதின்மேல்‌ பொறாமை உண்டாயிற்று. 
கம்‌ மாரன்‌ யோனத்தான்‌ தா வீதோடு அதிக 


உறவு வைத்திருப்‌! (துக்‌ கண்டு சவுல்‌ ஆக்‌ 
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தாவீது சவுலுக்காக ௬ரமண்டலம்‌ வா௫ிக்கீறார்‌ 


திரமடைந்தார்‌. சவுலின்‌ பொறாமை அளவு 
கடந்து தாவீதைக்‌ கொல்லுமாறு அவர்‌ 
மேல ஈட்டியை எறியுமளவுக்கு வளர்ந்து 
விட்டது. குறி தவறி தாவீது பிழைத்துக்‌ 
கொண்டார்‌ என்று சண்ட சவுல்‌ அவர்‌ வீட்‌ 
டிற்கு ஆட்களை அனுப்பி அவரைக்‌ கொன்று 
தீர்த்துவிடத்‌ திட்டமிட்டார்‌. ஆனால்‌ 
சவுலின்‌ மாளும்‌ தாவீதின்‌ மனைவியுமான 
மீகாள்‌ தாவீது தப்பி ஓட உதவினார்‌. சவுல்‌ 
அனுப்பின மனிதரை ஏமாற்ற தம்‌ குலதெய்‌ 
வத்தின்‌ சிலையை எடுத்து தாவீதின்‌ படுக்கை 
யில்‌ கிடத்தி அவருடைய போர்வையால்‌ மூடி 
விட்டார்‌. தாவீதின்‌ தலைமயிரைப்போல்‌ 
இருக்க வெள்ளாட்டு மயிரை உபயோகித்‌ 
தார்‌. 


யோனத்தானால்‌ எச்சரிக்கப்பட்டதால்‌ 
தாவீது மி வும்‌ விழிப்புடன்‌ முன்னெச்‌ 
சரிக்கையாய்‌ இருந்தார்‌ சவுலை நோட்டம்‌ 
இடுவதற்காக முக்கியமான விருந்து ஒன்றிற்‌ 
குக்கூடச்‌ செல்லவிகலை, தாவீது மெய்‌ 
யாகவே அபாய நிலையில்‌ இருந்தார்‌ என்று 
யோனத்தான்‌ தம்முடைய அம்புகளால்‌ 
தெளிவாகக்‌ காட்டிவிட்டார்‌. யோனத்‌ 
தானை அவர்‌ மிஃவும்‌ நேசிக்தார்‌; எப்போதும்‌ 
அவருடைய நண்பராய்‌ இருப்பதாக ஆணை 
யிட்டு உறுதி கூறியிருந்தார்‌. ஆசையால்‌ 
அவரை விட்டுப்‌ பிரிவதைக்‌ குறித்து மிகுந்த 


துக்கம்‌ அடைந்தார்‌. 


தாவீது உயிர்‌ தப்ப ஓடுகிறார்‌ 


தாவீது சட்டத்தின்‌ காப்பிழந்தவராகத்‌ 
தம்‌ நம்பிக்கைக்குகந்த சில வேலையாட்களை 


அழைத்துக்கொண்டு மலைகளுக்கு ஓடி 
ஒளிந்துகொண்டார்‌. அங்கு நோப்‌ என்ற 
இடத்தில்‌ தங்கினார்‌ தாவீது, சீலோ 
பெலிஸ்தியர்களால்‌ அழிக்கப்பட்ட பின்பு 
நோப்தான்‌ ஒரு பரிசுத்த இடமாயிற்று. 
ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ இன்னும்‌ கிரியாத்‌ 
யெயாரீமில்தான்‌ இருந்தது. கடவுளுக்குப்‌ 
படைக்கப்பட்டு' புனிதமாக்கப்பட்டிருந்த 
தேவ சமுகத்து அப்பங்கள்‌ தாவீதுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டன. ஓவ்வொரு ஓய்வு நாளி 


லும்‌ தூய இடத்தில்‌ புதிது புதிதாக வைக்கப்‌' 


படும்‌ தட்டையான சப்பாத்தி போன்ற 
தூய அப்பங்கள்‌ இவை. சாதாரணமாக 
இந்த அப்பங்களைப்‌ பிர தான ஆசாரியர்கள்‌ 
என்ற குருக்கள்‌ தலைவர்கள்‌ மட்டுமே சாப்‌ 
பிடுவார்கள்‌. தாவீதின்‌ உபயோகத்திற்‌ 
காக கோலியாத்தின்‌ பட்டயத்தைக்‌ 
கொடுத்த அ£மேலக்கு காட்டிக்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டு, சவுலின்‌ கட்டளையின்‌ பேரில்‌ 
தோவேக்கு என்னும்‌ ஏதோமியரால்‌ 
கொல்லப்பட்டார்‌. இவர்‌ மகனாகிய எப்யா 
தார்‌ ஏபோத்தை எடுத்துக்கொண்டு தலை 
மறைவாகி, பிறகு தாவீதோடு போய்ச்‌ 
சேர்ந்துகொண்டார்‌. யாவேயின்‌ ஆசாரியர்‌ 
கள்‌ இவ்விதம்‌ வெளிப்படையாகத்‌ தாவீதை 
ஆதரிப்பதாசக்‌ காட்டியது தாவீதின்‌ பக்கம்‌ 
நியாயம்‌ இருந்ததென்று மக்களை நம்பச்‌ 
செய்தது. இதுமுதல்‌ தாவீதுக்கும்‌ சவுலுக்‌ 

கும்‌ இடையே ஏற்பட்ட பிளவு அதிகமாகி, 

சவுலின்‌ இறுதி நாட்கள்‌ வரை அப்படியே 

நீடித்தது. 


தாவீதின்‌ வீரச்செயல்கள்‌ 


சவுல்‌ தம்‌ பெற்றோர்மேல்‌ பழி வாங்குவார்‌ 
என்று தாவீது நினைத்தபடியால்‌, தம்‌ பெற்‌ 
றோர்களை மோவாப்‌ நாட்டு அரசருடைய 
பாதுகாப்பில்‌ இருக்கும்படி அனுப்பி வைத்து 
விட்டார்‌. அவரோ பெத்லெ?3மிலிருந்து 
தென்மேற்காகச்‌ சுமார்‌ இருபது இலோ 
மீட்டர்‌ தொலைவிலிருந்த அதுல்லாம்‌ குகை 
யில்‌ தங்கியிருந்தார்‌. தம்‌ சிறு வயதில்‌ ஆடு 
களை மேய்த்து வந்ததிலிருந்து, இந்தக்‌ குன்று 
களை நன்கு அறிந்திருக்கலாம்‌. சவுல்‌ எந்தச்‌ 
சமயமும்‌ வந்து தம்மைத்‌ தாக்கக்கூடும்‌என்று 
இடையரா விழிப்புடன்‌ இருந்ததோடு பெலிஸ்‌ 
தியர்களுக்குத்‌ தொல்லை கொடுத்துக்‌ 
படத ஐந்து கிலோ 

ட்டருக்கப்பால்‌ எல்லைப்‌ ்‌ திலிருந் 
கெ£லா என்பது பன்னிய வரணி த 
அவர்‌ மீட்ட பட்டணங்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. 
குறுங்காடான மாகோன்‌ வழியா கச்‌ சென்று 
காட்டுக்‌ கொள்ளை வீரரைப்போல்‌, அங்குள்ள 
மேய்ப்பர்களுக்கு நாடோம. கொள்ளைக்‌ 
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கூட்டத்தினரால்‌ தீங்கு ஏற்படாதவாறு 
பாதுகாத்தார்‌. தமிழ்‌ நாட்டுச்‌ செம்புலிங்கம்‌ 
வாழ்க்கைபோல்‌ இந்நாட்களில்‌ தாவீதின்‌ 
வாழ்க்கை இருந்தது. சீப்‌ ஊரார்‌ இவரைக்‌ 
காட்டிக்‌ கொடுத்தபோது உப்புக்கடலுக்கு 
மேற்காக நீண்டிருந்த என்கேதி என்ற பாலைப்‌ 
பசுந்திடலுக்கு ஓடிப்போய்‌ தலை மறைவா 
ஞர்‌. இப்போது இவர்‌ அலைந்து திரிந்த இடங்‌ 
கள்பற்றி இவருடைய சங்கதங்களில்‌ திரும்ப 
வும்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்கிறார்‌ (சங்‌. 29:4). 
குறுகிய மலையிடுக்கு தவறாகப்‌ பள்ளத்தாக்கு 
எனப்படுகிறது. அது இருண்ட பாறைகளுக் 
, இடையேயுள்ள நீண்ட ஒடுக்கமான வழி 
யாகும்‌. இரு பக்கங்களிலும்‌ செங்குத்தர்ன 
பாறைகள்‌ உயர்ந்து நிற்கும்‌; விரோதிகளும்‌ 
அவர்‌ அறிந்திராத அச்சம்‌ தருபவைகளும்‌ 
மறைந்துள்ள இடம்‌ அது. “மரண இருளின்‌ 
பள்ளத்தாக்கிலே நடப்பது” என்றால்‌ என்ன, 
என்று தாவீதுக்கு நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. 


ஒருநாள்‌ சீப்‌ வனாந்தரத்தில்‌ அரண்‌ காப்பு. 


வாய்ந்த மலையில்‌ சவுலைக்‌ கொல்லக்கூடிய 
வாய்ப்பு தாவீதுக்குக்‌ டைத்தது. சவுல்‌ 
தனியே படுத்து உறங்கிக்கொண்டிருந்தார்‌. 
முகாமின்‌ தலைவர்‌ அங்கிருந்தார்‌ என்பதன்‌ 
சிறப்படையாளமாகச்‌ சவுலின்‌ ஈட்டி தரை 
யில்‌ குத்தப்பட்டு நேராக நின்றது. எப்‌ 
பொழுதும்‌ தேவைப்படும்‌ தண்ணீர்க்‌ கலசம்‌. 
அருகில்‌ இருந்தது. தாவீது சவுலைக்‌ கொல்‌ 
லாமல்‌ விட்டுவிட்டார்‌. ஆனால்‌, சவுல்‌ மென்‌ 
மையான சொற்கள்‌ பேசினாலும்‌ அவரை 


இனி நம்பமுடியாது என்று அறிந்துகொண் | 


டார்‌. 


தாவீது ஒரு வினோதமான நடவடிக்கையில்‌ 
இறங்கினார்‌. அன்னியதேவர்களை”ச்‌ சேவிக்க 
முடிவு செய்தார்‌. அதாவது அன்னிய நாட்‌ 
டிற்குச்‌ சென்று தங்கத்‌ திட்டமிட்டார்‌. 
- இதில்‌ ஆச்சரியமென்னவென்றால்‌ இதற்கு 
அவர்‌ பெலிஸ்தியர்களின்‌ நா ட்டைத்‌ 
தெரிந்துகொண்டார்‌. அவர்‌ யாவேயையும்‌ 
விட்டுச்‌ செல்ல விரும்பினார்‌ என்பதை மறை 


முகமாக இது குறிப்பிட்டது. ஏனெனில்‌, 
யாவேயை அவர்‌ நாட்டில்தான்‌ வணங்க 
டியும்‌. பெலிஸ்தியர்கள்‌ தாவீதையும்‌ 


வலிமை வாய்ந்த அவர்‌ படையையும்‌ வர 
வேற்று, போர்களில்‌ தங்கள்‌ பக்கமாய்‌ 
போரிடப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டனர்‌. 
தாவீது பெலிஸ்தியர்களோடு இரண்டுஆண்டு 
தங்கியிருந்தார்‌. திச்லாக்‌ அவர்‌ தலைமை 

டமாயிருந்தது. இங்கு சவுலின்‌ கைக்குத்‌ 
தப்பி பத்திரமாக இருந்தார்‌. தம்முடைய 

ன மக்களுக்குத்‌ தொல்லை கொடுத்து 
வந்த கொள்ளக்‌ கூட்டத்தினரையும்‌ விரட்டி. 
யடிச்க அவரால்‌ முடிந்தது. தம்‌ சொந்த 
நாட்டின்மீது போருக்குச்‌ செல்வதை அவா 


வயதுசென்ற ஆயர்‌. ஆயரின்‌ வாழ்க்கையின்‌ துன்பங்களையும்‌ 
இன்னல்களையும்‌ பற்றி இவரும்‌ அறிந்திருப்பார்‌. 


தக்க சமயத்தில்‌ தவிர்க்க முடிந்தது! அவர்‌ 
இல்லாத சமயம்‌ சிக்லாக்கின்மீது படை 
யெடுத்துச்‌ சென்ற.அமாலேக்கியரை அடித்து 
நொறுக்கினார்‌. 


சவுல்‌ முறியடிக்கப்பட்டார்‌ 


இதற்குள்ளாக பெலிஸ்தியர்‌ அனைவரும்‌ 
திரண்டு இஸ்ரவேல்‌ நாட்டின்மேல்‌ படை 
யெடுக்கத்‌ தயாராகிவிட்டனர்‌. தோல்வி 
நிச்சயம்‌ என்று நம்பிக்கையிழந்த நிலையி 
லிருந்த சவுல்‌, ஏன்தோர்‌ என்ற இடத்தில்‌ 
இறந்தவர்களோடு பேசும்‌ கலையில்‌ கை 
தேர்ந்த ஒரு பெண்‌ மந்திரவாதியிடம்‌ 
சென்று ஆலோசனை கேட்க முனைந்தார்‌. 
சாமுவேலோடு மந்‌ திர சக்தியின்‌ மூலம்‌ பேசி 
அவர்‌ அறிவுரையைக்‌ கேட்டுச்‌ சொல்லுமாறு 
அவளை வற்புறுத்திக்‌ கேட்டார்‌. (பிரபஞ்சம்‌ 
எப்படி இருந்ததென்று எபிரேயர்‌ கற்பனை 
செய்திருந்தார்கள்‌ என்பதை 91ம்‌ பக்கத்தி 
லுள்ள படம்‌ ஓரளவு விளக்கும்‌. இறந்தவர்‌ 
களின்‌ ஆவிகள்‌ சயோல்‌ என்ற இடத்தில்‌ 
போய்ச்‌ சேருவதாக அவர்கள்‌ நினைத்திருந்‌ 
தார்கள்‌. இவ்விதமாகச்‌ சாமு வேலை 
அழைத்தால்‌ அவர்‌ அங்கிருந்து வரக்கூடும்‌ 
என்று சவுல்‌ நம்பினார்‌.) 

சவுலின்‌ படை எஸ்டிரேலோனுக்கு எதி 
ராக இருந்த தில்போலா மலையின்மேல்‌ 


90 மூதாதையர்‌, நியாயா திபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


இருந்தது. சூனேம்‌ என்ற இடத்தில்‌ பெலிஸ்‌ 
தியர்கள்‌ முகாமிட்டு இருந்தனர்‌. இடையி 
லிருந்த பள்ளத்‌ தாக்கில்‌ இஸ்ரவேலின்‌ படை. 
முற்றிலுமாக தே தாற்கடிக்கப்பட்டது. இல்‌ 
போவா மலையில்‌ சவுலும்‌ யோனத்தானும்‌ 
வெட்டிக்‌ கொல்லப்பட்டார்கள்‌ அவர்கள்‌ 
உடல்கள்யோர்தானுக்குமேற்கேஆறுகிலோ 
மீட்டர்‌ தூரத்திலுள்ள இஸ்ரியேல்‌ சமவெளி 
யில்‌ இருந்த பேத்சானுக்கு எடுத்துச்‌ செல்லப்‌ 
பட்டு அவமானத்திற்கும்‌ அவமதிப்புக்கும்‌ 
உள்ளாக்கப்பட்டு நகரவாசல்‌ கதவுகளில்‌ 
வைக்கப்பட்டன. யாபேஷ்‌ கிலியாத்தின்‌ 
ஆட்கள்‌ சவுலின்‌ வீரச்செயல்களை நினைவில்‌ 
கொண்டவர்களாய்‌ தங்கள்‌ உயிரைத்‌ துச்ச 
மாய்‌ மதித்து மலையிலிருந்து இறங்கி வந்து 
ச உடல்களை எடுத்துச்சென்று ஒரு 
கர்வாலி மரத்‌ தடியில்‌ அடக்கம்‌ செய்தனர்‌. 


பெலிஸ்தியர்கள்‌ வெற்றி பெறுவது உறுதி 
யாயிற்று. “யுத்த ஆயுதங்கள்‌ அனைத்தும்‌ 
அழிந்தனவே' என்று தாவீது புலம்பினார்‌. 

ஸ்ரவேலரின்‌ போர்க்கருவிகள்‌ உண்மை 
யாகவே அழிந்துபட்டன. ஆனால்‌ சவுல்‌, 
யோனத்தானை நினைவுகூர்ந்து தாவீது ஒரு 
இரங்கற்பா பாடினபோது ஆயுதங்களைக்‌ 
குறித்‌ தல்லாமல்‌ வேறு எண்ணங்கள்‌ அவர்‌ 
மனதிலிருந்தன. அதற்கு “வில்லின்‌ பாட்டு” 
என்று பெயரிட்டார்‌. ஏனெனில்‌, சவுலும்‌ 
யோனத்தானும்‌ வில்‌ வித்தையில்‌ கைதேர்ந்‌ 
தவர்கள்‌ (2 சாமு. 1:19-27). 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. மிக்மாஸில்‌ யோனத்தானுக்கும்‌ அவ 

ருடைய படைக்கவசங்களைத்‌ தூக்கிச்‌ 

சென்‌ றவருக்கும்‌ இடையே நடந்த 
நிகழ்ச்சியை எழுதி நடியுங்கள்‌. 

9, யோனத்தானையும்‌ அவருடைய படைக்‌ 
கவசங்களைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றவரையும்‌ 
படம்‌ வரைந்து வண்ணந்தீட்டி அல்லது 
மாதிரி செய்து காண்பியுங்கள்‌. அவர்‌ 
்‌ என்னென்ன படைக்கவசங்களும்‌ ஆயு 
தங்களும்‌ வைத்திருந்தார்‌ என்று 


முதலில்‌ சரியாகத்‌ தெரிந்துகொள்ளுங்‌. 


கள்‌. 
3. சாமுவேலுக்குச்‌ சவுல்‌ 8ழ்ப்படியாமற்‌ 
போனதைக்‌ குறித்து விவரியுங்கள்‌. 
4, தாவீதும்‌ கோலியாத்தும்‌ வருகிற காட்‌. 
சியை வில்லுப்பாட்டாகப்‌ பாடுங்கள்‌. 
அல்லது 
வர்கள்‌ சண்டையிடும்‌ காட்சியை 
வானொலி வர்ணனையாக எழுதுங்கள்‌. 
. இருதரப்பிலும்‌ ஒவ்வோர்‌ அறிவிப்‌ 
பாளர்‌... இருக்கட்டும்‌. போர்க்களக்‌ 


திலும்‌ ஓர்‌ அறிவிப்பாளர்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. ௮ 


. மீகாள்‌ தாவீதின்‌ பகைவர்களை 


ஏமாற்றிய விதம்‌ குறித்து தம்‌ சிநேகிதி 


களிடம்‌ சொல்வதுபோல்‌ பேசுங்கள்‌. 


. தாவீதின்‌ கவண்போல்‌ ஒன்று தயார்‌ 


செய்யுங்கள்‌. 


. ஈசாவாகக்‌ கற்பனை. செய்துகொண்டு 


பழைய நண்பர்‌ ஒருவரிடம்‌ சாமுவேல்‌ 
உங்கள்‌ வீட்டுக்கு வந்ததுபற்றிக்‌ 
கூறுங்கள்‌. 


. தாவீதைச்‌ சவுல்‌ பகைப்பதைக்‌ குறித்‌ 


தும்‌, தாவீது பிரிந்துபோய்விட முடிவு 
செய்ததைக்‌ குறித்தும்‌ யோனத்தானும்‌ 
தாவீதும்‌ பேசும்‌ உரையாடலை எழுதுங்‌ 
கள்‌. 


, நட்பைக்‌ குறித்த ஜெபம்‌ ஒன்று எழுதி 


காலைச்‌ கூட்டத்தில்‌ அதைப்‌ பயன்படுத்‌ 
துங்கள்‌. “நடபுக்கான விதிகள்‌” ஆறு 
உங்களால்‌ குறிப்பிடக்கூடுமா? டன்‌ 
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10. 


11. 


12. தாவீதின்‌ புலம்பலை நன்றாகப்‌ படித்து 


சவுலும்‌ தாவீதும்‌ 


நீங்கள்‌ தாவீதின்‌ படைக்கவசங்களைத்‌ 
தூக்கிச்‌ செல்பவர்‌. அநேகமாக யோனத்‌ 
தானின்‌ படைக்கவசங்களைத்‌ தூக்கிச்‌ 
செல்பவரை உங்களுக்கு நன்றாகத்‌ 
தெரியும்‌. அவரிடம்‌ சவுல்‌ அரசரைத்‌ 
தாவீது கொல்லாமல்‌ விட்ட நிகழ்ச்‌ 
சியை விவரியுங்கள்‌, 

வல்லவர்கள்‌ வீழ்ந்தார்கள்‌' என்ற 
வரிகளை அழகான எழுத்துக்களாக 
எழுதுங்கள்‌. 


- குழுப்‌ பாடமாகப்‌ 


91 


ஆராயுங்கள்‌. அது ஓர்‌ அழகான 
கவிதை என்று அறிந்துகொள்வீர்கள்‌. 
(புதிய திருப்புதல்‌ வேதாகமத்தில்‌ அது 

சுவிதையாகவே எழுதப்பட்டிருக்‌ 
கிறது.) அதில்‌ ஓர்‌ அடி திரும்பத்‌ திரும்ப 
வருகிறது. அது தாவீதின்‌ சோகத்தை 
எவ்வாறு காண்பிக்‌ கிறது என்று 
உணர்ந்து பாருங்கள்‌. இக்கவிதையைக்‌ 
.. படிக்கவேண்டும்‌. 
காலைக்‌ கூட்டத்தில்‌ பொருத்தமான 
சமயம்‌ இதைப்‌ படியுங்கள்‌. 


| 


ர 
வணக 
கவு 


அசை 


அவ்வகை 


மகா - ங்‌ )ழமான. 


ர 


பிரபஞ்சம்‌ எப்படி இருந்ததென்று இஸ்ரவேலர்‌ கற்பனை. செய்திருந்தார்கள்‌ என்பதை இப்படம்‌ காட்டு 
றது, பூமியைத்‌ தூண்கள்‌ தாங்கீயிருந்தன - என்றும்‌, பளபளப்பான பெரிய குவிமாடம்‌ ஒன்றன்‌ 
குறுக்காகச்‌ சூரியனும்‌ நிலவும்‌, நட்சத்திரங்களும்‌ சென்றன என்றும்‌, பலகணிகள்‌ வழியாக மழை 
பெய்தது என்றும்‌ நம்பினார்கள்‌. ஒயோல்‌ என்ற இடத்தில்‌ ஆவிகள்‌ தங்கயிருந்தன என்றும்‌ 


அவர்கள்‌ நினைத்தார்கள்‌. இருமறையில்‌ ஒயோல்‌ என்பது பாதாளம்‌ என்று மொழிபெயர்க்கப்‌ - 


பட்டூள்ளது. 


பின்வரும்‌ வசனங்களை வாரித்து, இருமறையில்‌ மேற்கூறிய கருத்துக்கள்‌ எங்கெங்கு காணப்படூன்றன 
என்று கண்டுபிடியுங்கள்‌: 


ஆதி, 1:6-8,14-18; 7:11,125 மல்நியா 3:10)  மோயு 0:6; :1 சாமு 2:8; . சங்‌, 19:63 யோபு 14:13: 


ஏசா, 14:91, ட்‌ 


| 


4 டட 


அத்தியாயம்‌ 15 


தாவீது அரசர்‌ 


(2 சாமு. 2:1-4௮, 8-11; 9:17-27; 4; 5:1-5,17-25; 28:13-17; 5:4-12; 6:1-19; 
§—11:3,14-17; 12:1-14;15—16:4,15-19; 17—19:30; 1 இரா. 1; 2:1-4,10,11) 


தாவீதுக்கு வெற்றி 6ட்டுமா? 


சவுல்‌ இறப்ப தற்குமுன்‌ சாமுவேல்‌ இறந்து 
விட்டார்‌. எனவே ஏமாற்றத்தின்‌ அவமா 
னத்தையும்‌ கசப்புத்‌ தன்மையையும்‌ அவர்‌ 
அனுபவிக்கவில்லை. உயிரோடிருந்தால்‌ 
தாவீதின்‌ தலைமையில்‌ நாடு பிற்காலத்தில்‌ 
வெகுவாக முன்னேறியதைக்கண்டு அவர்‌ 
மகிழ்ந்திருப்பார்‌. அவருடைய நோக்கம்‌ 
இஸ்ரவேலின்‌ எல்லா இனப்பிரிவுகளையும்‌ 
'போராற்றல்‌ மிக்கவரும்‌ நேர்மையானவரு 
மான ஓர்‌ அரசரின்கழ்‌ ஒன்றுபடுத்தவேண்‌ 
டும்‌; அவ்வரசர்‌ தம்‌ மக்கள்‌, தங்களுக்குள்‌ 
சண்டை, பூசல்‌, பேராசையில்லாமல்‌ 
உண்மையாகவே யாவேயின்மீது பற்றுடைய 
வர்களாய்‌, தெரிந்தெடுக்கப்பட்ட மக்களாய்‌ 
வாழ வழி நடத்தக்கூடியவராய்‌ இருக்கவேண்‌ 
டும்‌ என்பதே. தாவீதரசர்‌ இந்த இலட்ச 
யத்தை ஏறத்தாழ நிறைவேற்றி வைத்து 
விட்டார்‌. 2 சாமுவேலிலும்‌ 1 இராஜாக்கள்‌ 
1, லும்‌ இவர்‌ வரலாற்றைக்‌ காண்கிறோம்‌. 


தாவீது எப்ரோனிலே யூதாவின்‌ அரசராக 
முடிசூட்டப்பட்டார்‌. எருசலேமிலிருந்து 
முப்பத்திரண்டு கிலோமீட்டர்‌ தெற்கே 
எப்ரோன்‌ இருந்தது. அவர்‌ இன்னும்‌ பெலிஸ்‌ 
தியரோடு நட்புறவுடன்‌ இருந்தார்‌. ஒருவேளை 
அவர்களுக்கு அடங்கிய நிலையில்‌ நாட்டை 
ஆண்டுவந்திருக்கலாம்‌. அவர்‌ அந்தச்‌ சிறிய 
நாடான யூதாவுக்குத்‌ தலைவராயிருந்ததை 


அவர்கள்‌ பொருட்படுத்தவில்லை. மக்பேலா . 


குகையிருந்த இடத்தில்தான்‌ எப்ரோன்‌ 

i என்பது உங்களுக்கு ாபகம்‌ 
டர இந்த நிகழ்ச்சிகளில்‌ ல 
பற்றி அடிக்கடி. கேள்விப்பட்டிருக்கிறோம்‌. 
வடக்கே இருந்த இனப்பிரிவினரில்‌ மீதியாய்‌ 
இருந்தவர்கள்‌ இஸ்ரவேல்‌ எனப்பட்டவர்‌ 
கள்‌. இவர்கள்‌ அதிகமாய்‌ பென்யமீன்‌ இனப்‌ 
பிரிவினர்‌. சவுலுக்கு உண்மையுள்ளவர்‌ 
களாய்‌ இருந்து இவர்கள்‌ மகனாயிமில்‌ சவுலின்‌ 


மகன்‌ ஈஸ்போசத்தை அரசராக்கிஞார்கள்‌. 


இரு தரப்பினருக்கடையே பூசல்‌ முற்றி 
இஸ்ரவேல்‌ பகுதியில்‌ எருசலேமுக்கு வட 
மேற்கே எட்டு கிலோமீட்டர்‌ தொலைவில்‌ 
இருந்த கிபியோனில்‌ போர்‌ செய்தனர்‌. 
ஈஸ்போசத்‌ கொல்லப்பட்டார்‌. போரிட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த இரு தரப்பினரும்‌ இப்போது 
தாவீதின்‌ தலைமையில்‌ ஒன்றுகூட முடிவு 
செய்தனர்‌. இவ்விதம்‌ நாடு முழுமைக்கும்‌ 
தாவீது அரசரானார்‌. இதைக்‌ கண்டு தாங்கள்‌: 
இதுவரை கவனிக்காது இருந்த ஆபத்து 
குறித்து பெலிஸ்‌ தியர்‌ விழிப்படைந்து 
தாவீதுக்குஎதிராகப்படையெடுத்துச்‌ சென்ற 
னர்‌. அதுல்லாம்‌ பகுதியைத்‌ தாவீது நன்றாக 
அறிந்திருந்தார்‌. எனவே அவர்‌ பெலிஸ்‌ தியரை 
அச்சமவெளியிலிருந்தும்‌ ஷெபேலாவிலிருந் 
தும்‌ கடற்கரை வரை துரத்தியடித்துவிட்‌ 
டார்‌. ஊடுருவ இடம்‌ தராத தங்கள்‌ ஐந்து 
பட்டண்ங்களில்‌ வாழ்ந்தால்போதும்‌ என்று 
பெலிஸ்தியர்‌ மனநிறைவு அடைந்தனர்‌. 
(இப்பட்டணங்களை 75ம்‌ பக்கத்திலுள்ள 
நிலப்படத்தில்‌ கண்டுபிடியுங்கள்‌. ) 


எருசலேம்‌ பிடிபட்டது 


எருசலேம்‌ தாவீதுக்குத்‌ தொல்லை கொடுக்‌ 
கும்‌ ஒரு பட்டணமாகவே இருந்துவந்தது. 
அது எபூசியர்களின்‌ பலமான கோட்டை. 


அது எவ்விதத்‌ தாக்குதலுக்கும்‌ அசையா தது 
என்று கருதப்பட்டபடியால்‌, தேவை ஏற்‌ 
பட்டால்‌ “ குருடரும்‌ முடவரும்கூட' அதைப்‌ 
பாதுகாக்க முடியும்‌ என்று சொல்வது உண்டு, 
இது பிடிபட்ட வரலாறு மிகவும்‌ சுவையான 
ஒன்றாகும்‌. புதைபொருள்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
தோண்டிப்‌ பார்த்தபொழுது 

திற்கு அப்பால்‌ :கெதரோன்‌ பள்‌ 
லிருந்த நீரூற்றிலிருந்துமட்டுமே 
தண்ணீர்‌ கிடைத்துவந்தது என்‌ 
வந்தது, அதிலிருந்து பூமிக்கடியில்‌ 
நிலத்தைக்‌ குடைந்து அமைக்கப்பட்டிருந்த 
சுரங்க வழிக்கால்வாய்கள்‌ நகரின்‌ நடு மையக்‌ 


பட்டணத்‌ 
ளத்தாக்கி 

இதற்குத்‌ 
று தெரிய 
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தில்‌ செங்குத்தாக மேலே எழும்பி நின்ற 
சுரங்க வழியோடு இணைக்கப்பட்டிருந்தன . 
இச்சுரங்க வழியாக வந்து, மேலே ஏறி, 
வெளியே பட்டணத்தை முற்றுகையிட்டு 
நிற்கும்‌ ஆட்கள்‌ உள்ளே நுழைவதற்கு 
வசதியாக ஆயத்தங்களைச்‌ செய்துவிட முடி. 
யும்‌ என்பதைத்‌ தாவீது விளக்கினார்‌. முத 
லாவது உள்ளே நுழைபவர்களுக்குப்‌ பெரிய 
வெகுமதி கிடைக்கும்‌ என்னும்‌ ஆசையால்‌ 
உந்தப்பட்டு யோவாபும்‌ அவர்‌ ஆட்களும்‌ 
சுரங்கச்‌ செல்குழாய்‌ வழியாக மேலே வந்த 
னர்‌. (சுரங்கச்‌ செல்குழாயைக்‌ கண்டுபிடித்த 
வாரன்‌ என்பவரின்‌ பெயரால்‌ இன்று அது 
வாரன்‌ சுரங்கச்‌ செல்குழாய்‌ எனப்படுகிறது.) 
அங்கு கூடியிருந்த பெண்கள்‌ அவர்களைக்‌ 
கண்டு திகைத்து மருண்டு நிற்கவே அவர்களை 
விலக்கிக்கொண்டு நகரவாயிலுக்கு ஓடிச்‌ 
சென்று, வாயிற்கதவுகளைத்‌ திறந்துவிடவும்‌, 
திமு திமு” என்று படை உள்ளே நுழைந்து 
விட்டது! வேறொரு புதிதான சுரங்க வழிக்‌ 
கால்வாயும்‌ இருந்தது. இது தெற்காகச்‌ 
சீலோவாம்‌ குளத்திற்குச்‌ சென்றது. நகரின்‌ 
அப்பகுதிக்குத்‌ தேவையான தண்ணீர்‌ 
இதன்மூலமாகக்‌ கிடைத்தது. 


வெகுநாட்களாகத்‌ தாவீது ஆவலோடு 
பிடிக்க எண்ணியிருந்த பட்டணம்‌ இப்போது 
அவர்‌ கைக்குள்‌ வந்தது. அது இரண்டு 
மலைகள்மேல்‌ கட்டப்பட்டிருந்தது; வடக்குப்‌ 


- 


பக்கம்தவிர மற்றமூன்று பக்கங்களிலும்‌ செங்‌ 
குத்தான பாறைகளால்‌ பாதுகாக்கப்பட்‌ 
டிருந்தது. அது நாட்டின்மையத்தில்‌ தனி நிலை 
யானதாய்‌ இருந்தது. அது மிகப்‌ பழைமை 
யான பட்டணம்‌. ஆகவே சிறப்புவாய்ந்த 
புதிய தலைநகராயிற்று. பட்டணத்தைப்‌ 
பிடித்தவுடன்‌ அதன்‌ பாதுகாப்பற்ற பகுதி 
யைப்‌ பலமுள்ளதாக ஆக்குவதையே தமது 
முதல்‌ வேலையாகக்கொண்டார்‌ தாவீது. அப்‌ 
பகுதியில்‌ அரணைத்‌ தொடர்ந்து கட்டினார்‌. 
அது மில்லோ எனப்பட்டது. பட்டணத்தின்‌ 
இப்பகுதி தாவீதின்‌ பட்டணம்‌ எனப்பட்டது. 
இங்குதான்‌ தாவீது தம்‌ அரண்மனையைக்‌ 
கட்டினார்‌. 


வளமான வாழ்வின்‌ தொடக்கம்‌ 


இதற்குள்ளாகவே அக்கம்‌ பக்கத்திலிருந்த 
நாடுகள்‌, இனங்கள்‌, அரசர்கள்‌, தாவீது 
சாதாரண இனத்தலைவரல்ல என்று உணர த்‌ 
தொடங்கியிருந்தார்கள்‌. அவர்‌ அரசராய்‌ 
இருக்கத்‌ தகுந்தவர்‌; அவரைப்பற்றி அறிந்து 
வைத்திருப்பது அவசியம்‌; அவரை உயாவாக்‌ 
மதிக்கவேண்டும்‌; ஒருவேளை அவரைக்‌ 
குறித்து அச்சம்‌ கொள்ளவேண்டியதாயும்‌ 
இருக்கும்‌ என்று உணர்ந்தார்கள்‌. இவ்வித 
மாகவே பெனிக்கேயோவோடு வணிகத்‌ 
தொடர்பு தொடங்கிற்று. முக்கியமாகத்‌ 
தாவீது அரண்மனை கட்டுவதற்குத்‌ தேவை 
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94 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


பெனிக்கேம பாய்மரக்‌ கப்பல்‌ 


யான பொருட்களை அங்கிருந்து வாங்க பேச்சு 
வார்த்தை நடத்தினார்‌. தீரு நாட்டு மக்கள்‌ 
பெரும்‌ வணிகர்களாக இருந்தனர்‌. தீருவின்‌ 
அரசர்‌ கேதுரு மரங்களையும்‌, கற்களையும்‌, 
பொன்னையும்‌, மற்ற உலோகங்களையும்‌, சிறப்‌ 
பான தீருவின்‌ சாயம்‌ (அவர்கள்‌ கடற்கரை 
யில்‌ காணப்பட்ட இப்பி மீன்களிலிருந்து 
அவர்கள்‌ மட்டுமே தயாரித்த கருஞ்சிவப்பு 
சாயம்‌) தோய்த்த மெல்லிய துணிகளையும்‌ 
எபிரேய உழவரின்‌ தானியங்களுக்கும்‌, 
திராட்சைரசத்திற்கும்‌, எண்ணெய்க்கும்‌ 
பண்டமாற்றாகக்‌ கொடுத்தார்‌. இது பிற்‌ 
காலத்தில்‌ சாலொமோன்‌, ஓம்ரி அரசர்கள்‌ 
காலத்தில்கூட தொடர்ந்து நடந்த வாணிகத்‌ 
திற்கு அஸ்திவாரமாய்‌ அமைந்தது. 


ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ மீண்டும்‌ வந்து சேர்ந்தது 


தம்முடைய தலைநகர்‌ யாவேக்கும்‌, அவர்‌ 
ஓப்பந்தப்‌ பெட்டகத்துக்கும்‌ உறைவிடமா 
மீருக்கவேண்டும்‌ என்று தாவீது உணர்ந்‌ 
தார்‌. கிரியத்யெயாரீமிலிருந்து மேள தாளங்க 
ளோடும்‌, குழல்‌ யாழின்‌ இசையோடும்‌, ஆடல்‌ 
பாடலோடும்‌ அதைக்‌ கொண்டுவர ஏற்பாடு 
செய்தார்‌. தாவீது அதற்குமுன்‌ தம்‌ உயர்‌ 
நிலைக்குப்‌ பொருத்தமற்ற முறையில்‌ ஏன்‌ 
நடனமாடினார்‌ என்று அவர்‌ சொந்த மனைவி 
நீகாஞுக்குக்கூட விளங்கவில்லை. இழக்கு நாடு 


களில்‌ ஒரு பெரிய மனிதருக்காக ஊர்வலம்‌ 
ஓழுங்கு செய்யப்பட்டால்‌ அவஷரப்‌ 
பெருமைப்படுத்துவகற்காக லர்‌ அடிமை 


யைத்‌ தன்னிலை மறந்து ஆடவும்‌ மனம்போன 
போக்கில்‌ துள்ளிக்குதிக்கவும்கோமாளிபோல்‌ 
கிண்டல்செய்யவும்‌ ஏற்பாடு செய்வார்கள்‌. 
அதே விதமாகத்‌ தாவீதும்‌. தம்‌ கடவுளை 
மேன்மைப்படுத்துவ தற்காக ‘ஆண்டவருக்கு 
முன்‌ .. ஆடிக்கொண்டு சென்றார்‌ _ (பிலி. 
2:7 பாருங்கள்‌). பெட்டகம்‌ எருசலேமை 
அடைந்தபோது தாலீது ஆசாரிய. உடையில்‌ 
நின்றபடி அதை ஏற்று, கூடாரத்திலே வைத்‌ 
தார்‌. சில நாட்களுக்குள்ளாக, யாவே.கூடா 
ரத்தில்‌ தங்கும்போது தாம்‌ மட்டும்‌ ஓர்‌ 
அழயெ அரண்மனையில்‌. வாழ்வது சரியல்ல 
என்று நினைத்தார்‌. எனவே இஸ்ரவேலின்‌ 
கடவுளுக்கு ஒரு சிறப்புவாய்ந்‌ த ஆலயத்தைக்‌ 
கட்டிமுடிக்கத்‌ திட்டமிட்டார்‌. 


மீண்டும்‌ அகஇ ஆதறார்‌ 


இதைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்குமுன்‌ மீண்டும்‌ 
அவர்‌ உயிர்க்கு ஆபத்து வந்தது. அவர்‌ மகன்‌ 
அப்சலோம்‌ புரட்சி செய்துவிட்டு சீரியா நாட்‌ 
டில்‌ கலிலேயாக்‌ கடலுக்கு வட கிழக்காக 
உள்ள கெசூரிலுள்ள தம்‌ பாட்டன்‌ வீட்டுக்கு 
ஓடிப்போனார்‌. பின்னர்‌ அவர்‌ மன்னிப்பு 
பெற்றுத்‌ திரும்பிவந்‌ தார்‌. ஆனால்‌ 
தொடர்ந்து இரகசியமாகத்‌ தம்‌ தந்தைக்கு 
எதிராகச்‌ செயல்படத்‌ தொடங்கினார்‌. 
கடைசியில்‌ ஒருநாள்‌ வெளிப்படையாகவே 
தாவீகை எதிர்த்தார்‌. தாவீது தம்‌ உயிர்‌ 
தப்பயோர்தானைக்‌ கடந்து ஓடினார்‌. தலைநகர்‌ 
இரத்தக்களமாக மாறிவிடக்கூடாது என்ற 
எண்ணத்திலேயே அவர்‌ இப்படி ஓடியிருக்‌ 
கலாம்‌. அவர்மேல்‌ பற்று உள்ளவர்களாய்‌ 
இருந்த அவருடைய போர்வீரர்கள்‌ அவ 
ரோடு சென்றார்கள்‌. தவறான அறிவுரை 
கேட்டு அப்சலோம்‌ தம்‌ தந்தையை எதிர்த்த 
போது மக்கள்‌ தாவீதின்‌ பக்கம்‌ திரும்பி 
விட்டனர்‌. கர்வாலி மரத்தில்‌ அல்லது 
முட்புதரில்‌ தலைமுடி சிக்குண்ட நிலையில்‌ 
எப்பிராயிம்‌ காட்டில்‌ அப்சலோம்‌ வெட்டிக்‌ 
கொல்லப்பட்டார்‌. அச்செய்தி கேட்ட 
தாவீது மனமுடைந்துபோனார்‌. (அவர்‌ 
எப்படிக்‌ கலங்கிப்போனார்‌ என்பதைத்‌ திரு 
மறையில்‌ மறுபடியும்‌ படித்துப்‌ பாருங்கள்‌.) 
ஆனால்‌ யோவாபோ தாவீதிடம்‌ பேசி அவர்‌ 
ஓர்‌ அரசரைப்போல்‌ நடந்துகொள்ளும்படிச்‌ 
செய்துவிட்டார்‌. 


தாவீதின்‌ புகழ்‌ 


நன 


காவீதின்‌ வாழ்க்கை 
என்று நாம்‌ சொல்லமுடி 


வெொழுக்கத்தின்படி ஏத்தயரான 


அப்பழுக்கற்றது 
யாது. நம்‌ அற 


உரியாவைக்‌ கொன்று தீர்த்தது அவக்‌ 
கேடான செயல்தான்‌. ஆனால்‌ அந்நாட்களில்‌ 
அது மிகச்‌ சாதாரணமாய்‌ நடத்துவந்க ஒரு 
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செயலாகும்‌. -இந்நிகழ்ச்சியில்‌ நாம்‌ கவனிக்க 
வேண்டிய முக்கிய குறிப்பு என்னவென்றால்‌ 
நாத்தான்‌ என்ற “கடவுளின்‌ மனிதர்‌” 
ஆற்றல்‌ மிக்க ஓர்‌ அரசர்‌ தம்‌ குற்றத்தை 
ஒப்புக்கொள்ளத்‌ தக்க தாகக்‌ கடிந்து பேச 


முடிந்தது என்பதே. பண்பிற்குறைந்தவர்கள்‌ 
தம்‌ குற்றத்தை ஒப்புக்கொள்ள மறுத்திருப்‌ 
பார்கள்‌. ஆனால்‌ குற்றத்தை ஒப்புக்கொண்ட 
தால்‌ -தாவீது. தாம்‌ எவ்வளவு பண்பட்ட 
ஒழுக்கமுடையவர்‌ என்பதைக்‌ காட்டி 
விட்டார்‌. 


தம்‌ பழைய பகைவர்களை எல்லாம்‌ 
மன்னித்துவிட்டார்‌. மெபிபோஷேத்‌, சீபா, 
இமயீ . இவர்களையும்‌ மன்னித்துவிட்டார்‌. 
ஏறத்தாழ கி.மு. 1000ல்‌ தாவீதின்‌ ஆட்சி 
முடிவடைந்தது. அவர்‌ ஒரு பெரிய இராச்சி 
யத்தைத்‌ தம்‌ மகன்‌ சாலொமோனுக்கு 
விட்டுச்சென்றார்‌. தாவீதின்‌ ஆற்றல்‌ 
பலஸ்தீனா முழுவதிலும்‌ மட்டும்‌ அல்லாமல்‌ 
அதற்கு அப்பால்‌ செங்கடலுக்கும்‌, மத்திய 
தரைக்‌ கடலுக்கும்‌, தைகிரிஸ்‌-ஐப்பிராத்து 
ஆறுகள்‌ பாயும்‌ நாடுகள்வரையிலும்‌ பரவி 
யிருந்தது. அவருக்கு அடியிலிருந்த அமா 
லேக்கியர்‌,-  மோவாபியர்‌,. ஏதோமியர்‌, 
அம்மோனியர்‌, சீரியர்‌ ஆகியோர்‌ அவருக்குக்‌ 
கப்பம்‌ . கட்டினர்‌. வாக்குப்பண்ணப்பட்ட 
நாடான பலஸ்தனாவில்‌ குடியேறியவர்‌ 
களுக்குச்‌ செழும்பிறை பகுதியில்‌ நடந்த 
வியாபாரத்தினால்‌ வாழ்க்கை வளம்பெற்றது. 
தாண்‌ முதல்‌ பெயேர்ஷெபா வரையிலும்‌, 
அதற்கப்பாலும்‌ தாவீதின்‌ மகனான 
சாலொமோன்‌ ஆண்ட பகுதி பரவியிருந்தது. 
(நிலப்படங்களைப்‌ பார்த்து சவுல்‌, தாவீது. 
சாலொமோன்‌ இவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
ஆண்ட பகுதிகளை ஒப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌.) 


தாவீது சிறந்த ஆயர்‌; நாடு கடத்தப்‌ 
பட்டவர்‌; இசை வல்லுநர்‌; போர்வீரர்‌; 
அரசியல்‌ மதிநுட்பம்‌ படைத்தவர்‌; யாவே 
யிடம்‌ ஆழ்ந்த நம்பிக்கை கொண்டவர்‌. 
எனவே அவர்‌ புகழ்‌ சிறந்து விளங்கிற்று. 
அவருக்குப்‌ பின்‌ தலைமுறைகளில்‌ வாழ்ந்தவர்‌ 
கள்‌ தாவீதின்‌ ஆட்சியே எல்லாருடைய 
ஆட்சியையும்விட அதிசயமானது என்று 
எப்போதும்‌ கருதி வந்துள்ளார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
மேசியாவும்‌ நீதிவழுவாத நியாயாதிபதி 
யாகவும்‌ மன்னிக்கும்‌ குணமும்‌ பெருந்தன்‌ 
மையும்கொண்ட “சமா தானப்‌ பிரபுவாகவும்‌' 
இருப்பார்‌ என்று நம்பினார்கள்‌. 


ச்‌ ம்‌ + 


N~ 


குன்றுகள்‌ 


திலோமீட்டா 


150 300 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


 தூாவீதின்கழ்‌ இஸ்ரவேலின்‌ பன்னிரண்டு 


இனப்‌ பிரிவுகளும்‌ ஒன்றுபடும்வரை 
நடந்த நிகழ்ச்சிகளை எடுத்துக்‌ கூறுங்கள்‌. 


. எருசலேமின்‌ முற்றுகைக்கான தாவீதின்‌ 


திட்டத்தை விவாதியுங்கள்‌. இதில்‌ 
தாவீதும்‌ யோவாபும்‌ மற்றவர்களும்‌ 
பங்கெடுக்கவேண்டும்‌ I 


தும்‌ அரண்மனை கட்ட உதவிகேட்டு 


தாவீது தீருவின்‌ அரசரான ஈராமுக்கு 
எழுதுவதுபோல்‌ எழுதுங்கள்‌. 


. ஈராமின்‌ தூதுவராக உங்களைக்‌ கற்பனை 


செய்துகொண்டு ஈராம்‌ கூறிய பதிலைத்‌ 
தாவீதிடம்‌ வாய்மொழியாகக்‌ கூறுங்‌ 
கள்‌. 


நிறைந்த ஒரு பகுதியின்‌ 
மாதிரி ஒன்று தயாரித்துஅதில்குகைகள்‌, 
கணவாய்கள்‌ அமைத்துக்‌ காட்டுங்கள்‌. 
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உட 


அனி 


௨௪ 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


ஓப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ கொண்டுவரப்‌ 


பட்டதை மீக்ர்ள்‌ கண்டு வருணிப்பது 
போல்‌ வருணியுங்கள்‌. 


அல்லது 


அச்சமயத்தில்‌ தாவீது மகிழ்ந்து பாடி 
யிருக்கக்கூடிய ஒரு பாட்டை எழுதுங்கள்‌, 


 யோவாப்‌ எப்படிப்பட்டவர்‌? திருமறை 


யில்‌ நீங்கள்‌ படித்த ஆதாரங்களை 
வைத்து விளக்குங்கள்‌. ர்க 
அல்லது 


தெக்கோவா ஊரைச்சேர்ந்த யுக்திசாலி 
யான பெண்‌ தாவீதிடம்‌ என்ன கூறினார்‌? 


. பின்வந்த யூதத்‌ தலைமுறையினர்‌ 


தாவீதின்‌ ஆட்சியை “மிகச்‌ இறப்பு 
வாய்ந்த ஆட்சியாக” க்‌ கருதியது ஏன்‌? 
இதே மனப்பான்மையோடு மேசியாவின்‌ 
வருகையையும்‌ தொடர்புபடுத்திப்‌ 
பேசக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


சவுல்‌ ஆண்ட பகுதிகளைக்காட்டும்‌ பலஸ்‌ 
தனாவின்‌ நிலப்படம்‌ ஒன்று வரைக. 
அதில்‌ தாவீது ஆண்ட பகுதிகளையும்‌, 
சாலொமோன்‌ ஆண்ட பகுதிகளையும்‌ 
வெவ்வேறு வண்ணமிட்டுக்‌ காட்டுங்கள்‌. 
இதிலிருந்து நீங்கள்‌ 
கொள்கிறீர்கள்‌? 


என்ன தெரிந்து 


10, 


. ராகவும்‌ 


11. 


ஒரு சாதாரண மனிதராகவும்‌, அரச 
தாவீதிடம்‌ காணப்பட்ட 


பண்புகளைக்‌. குறிப்பிடுங்கள்‌. இரண்டும்‌ 


"இணந்து காணப்படுகின்றனவா? 


அல்லது ஒன்றில்‌ உள்ள குறைபாடு, 
மற்றொன்றில்‌ உள்ள .. தோல்விக்குக்‌ 
காரணமாக உள்ளதா? 


தாவீது சங்கீதங்கள்‌ என்ற இசைப்‌ 


- பாடல்கள்‌ பலவற்றை எழுதியதாகக்‌ 


கூறப்படுகிறது. அவற்றில்‌ நாம்‌ -மிகச்‌ 


சிறந்ததாக மதிப்பது 23ம்‌ சங்கீதம்‌ 


. தான்‌. அது எவ்விதத்தில்‌ தாவீதின்‌ 


வாழ்க்கையோடு தொடர்புடையதாய்‌ 


இருக்கிறது? அது நமக்குச்‌ சொல்லக்‌ 


்‌ கூடிய செய்தி ஏதாவது இருக்கிறதா? 


அது நன்கு அறியப்பட்டிருக்கக்‌ காரணம்‌ 
என்ன? அதில்‌ ஏழு புனிதமான உரிமை 
கள்‌” பற்றிக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. அவை 


. எவை? 23ம்‌ சங்கீதத்தை அடிப்படை 


12. 


. கடவுளோடு நெருங்கிய 
்‌ கொண்டிருந்ததாகக்‌ 


தாவீதின்‌ நட்சத்திரம்‌. அவர்‌ கேடகமும்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌. கிறிஸ்தவர்கள்‌ 9 


உலகம்‌ எங்கும்‌ உள்ள' முதர்கள்‌ ட 


யாகக்கொண்டு எழுதப்பட்ட 2 பாட்டு 
கள்‌ அல்லது கீர்த்தனைகளைக்‌ கண்டுபிடி 


யுங்கள்‌ . 


ஆபிரகாமைவிட எந்தவிதத்தில்‌ காவீது 
தொடர்பு 
கருதுகிறீர்கள்‌? 
தாவீதுக்கு இப்பேறு எவ்விதம்‌ வாய்த்‌ 
தது: 


இவ்வடிவத்தில்‌ 
பட லுவையைத்‌ 
தங்கள்‌ சின்னமாக உபயோடப்பதுபோல்‌ 

தைத்‌ தங்கள்‌ 
சின்னமாக உபயோ?க்கறோர்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 16 


சாலொமோன்‌ 


(1 இரா. 2:12-46; 3:1,4-28; 4:7,20-84; 5; 8:19-21; 9:10-19,26-28; 


10; 11:1-8,14-43; சங்‌. 
எழுதப்பட்ட ஒரு 


அமைதியும்‌ வலிமையும்‌ வளமும்‌ 


தாவீது ஏற்படுத்திக்‌ கொடுத்திருந்த 
வாய்ப்புக்களைச்‌ சாலொமோன்‌ நன்கு பயன்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டார்‌. விரிவாகப்‌ போர்‌ 
செய்யத்‌ தேவை எதுவுமில்லாமல்‌ போகவே 
நாட்டை வளப்படுத்தி அதன்‌ வாணிகத்தை 
யும்‌ஆற்றலையும்‌ வலுப்படுத் தினார்‌. “யூதாவும்‌ 
இஸ்ரவேலும்‌ பெருக்கம்‌ கடற்கரை மண 
லத்தனை ஏராளமாயிருந்து, புசித்துக்‌ குடித்து 
வாழ்ந்து வந்தனர்‌. தாண்‌ துவக்கப்‌ பெயேர்‌ 
ஷெபா மட்டும்‌ யூதாவிலும்‌ இஸ்ரவேலிலும்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ தம்‌ தம்‌ இராட்சச்செடியின்‌ 
நிழலிலும்‌ தம்‌ தம்‌ அத்திமரத்தின்‌ நிழலிலும்‌ 
சுகமாய்க்‌ குடியிருந்தார்கள்‌. . . நதிக்கு இப்‌ 
புறத்திலுள்ள திப்சா முதற்கொண்டு காத்சா 
மட்டுமுள்ள தேசங்கள்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ . . . ஆண்டு வந்தார்‌; அவருக்கு எப்புறத்‌ 
திலும்‌ சமாதானம்‌ இருந்தது” (1 இரா. 
4:20-25). 


சாலொமோன்‌ ஓர்‌ எகிப்திய இளவரசியை 
மணந்து கொண்டார்‌ (சங்‌. 49 பார்க்க 
வும்‌). இளவரசியின்‌ தந்தை கானானியரின்‌ 
அரண்காப்பு வாய்ந்த பட்டணமான கேச 
ரைப்‌ பிடித்து, அழித்து, சாலொமோனுக்கு 
அதைப்‌ பரிசமாகக்‌ கொடுத்தார்‌. பின்னர்‌ 
சாலொமோன்‌ அதை மீண்டும்‌ எழுப்பி 
இரதங்கள்‌ நிறைந்த பட்டணங்களா கிய 
மெதித்தோ, தானாக்‌, எக்லோன்‌, காசோர்‌ 
என்பவைபோல்‌ ஒரு சிறந்த பட்டணமாக்‌ 
னார்‌. தம்‌ நாடு ஆசியாவிலிருந்து ஆப்பி 
ரிக்கா, தமஸ்கு, மத்தியதரைக்‌ கடல்‌, செங்‌ 
கடல்‌, அரேபியா முதலியவற்றிற்குச்செல்லும்‌ 
வணிகப்‌ பாதைகளைக்‌ கட்டுப்படுத்‌ தக்கூடிய 
நிலையில்‌ இருந்தபடியால்‌ போர்த்திற முக்கி 
யத்துவம்‌ வாய்ந்தது என்று அவர்‌ உணர்ந்‌ 
தார்‌. (இவ்வணிகப்‌ பாதைகளை நிலப்படத்‌ 
தில்‌ கண்டுபிடியுங்கள்‌.) 
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45--இது சாலொமோனின்‌ திருமணத்திற்காக 
பாடலாக இருக்கலாம்‌) 


சாலொமோனின்‌ வணிகக்‌ கப்பல்கள்‌ 


கடற்பயண வாழ்வில்‌ ஈடுபட்ட பெனிக்‌ 
கேயாகளோடு மீண்டும்‌ ஒப்பந்தம்‌ செய்து 
கொண்டால்‌ மேற்கு நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ 
வணிகக்‌ கப்பல்கள்‌ கிடைக்கும்‌ எனக்‌ கண்‌ 
டார்‌ சாலொமோன்‌. அதாவது, கனிப்‌ 
பொருளை உலோகக்கரு உருவிலாவது அல்லது 
உருக்கிப்‌ பிரித்து எடுக்கப்பட்ட உருவிலாவது 
ஏற்றிக்கொண்டு தர்ஷீஸ்‌ செல்லும்‌ கப்பல்‌ 
களைத்‌ தாம்‌ பயன்படுத்த முடியும்‌ என்று 
கண்டார்‌. பின்‌, தரு அரசரிடம்‌ உதவிபெற்று, 
லீபனோனின்‌ கேதுரு மரங்களைக்கொண்டு 
சொந்தமாகவே வணிகக்‌ கப்பல்களைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டார்‌. இக்கப்பல்களில்‌ பெனிக்கே 
யர்கள்‌ மாலுமிகளாக வைக்கப்பட்டனர்‌. 
ஏனெனில்‌ யூதர்கள்‌ கடற்பயணம்‌ செய்வதில்‌ 
சிறந்தவர்களல்லர்‌. சாலொமோவின்‌ கப்பல்‌ 
கள்‌ வாசனைப்‌ பொருட்களையும்‌, விலையுயர்ந்த 
அணிகலன்களையும்‌, தங்கத்தையும்‌, தந்தத்‌ 
தையும்‌ வாங்கி விற்று வாணிபம்‌ செய்ய 
தெற்கே அரேபியாவுக்கும்‌, இந்தியாவுக்கும்‌ 
சென்றன. “கப்பலில்‌ ஏற்றியிருந்த சரக்கு 
கள்‌” (Cகோஜ0௪$) என்ற கவிதையில்‌ மேஸ்பீல்டு 
என்னும்‌ ஆங்கிலக்‌ கவிஞர்‌ : பின்வருமாறு 
எழுதியுள்ளார்‌: 
“Quinquireme of Nineveh from distant 

Ophir, 
Rowing home to haven in sunny Palestine, 
With a cargo of ivory, 
And apes and peacocks, 
Sandalwood, cedarwood, and sweet white 
wine.” 

ஐந்து வரிசை துடுப்புகளால்‌ தள்ளப்படும்‌ 
ஒரே தளமுள்ள நினிவேயின்‌ கப்பல்கள்‌ 
(Quinquireme) தொலை தூரத்திலிருந்த 
ஒப்பீரிலிருந்து ஒளிபடர்ந்த பலஸ்‌தீனாவுக்குத்‌ 
தந்தம்‌, குரங்கு, மயில்‌, சந்தனக்கட்டை, 
கேதுருமரம்‌, இனிப்பான வெள்ளை திராட்சை 


AAA 


ஒட்டகப்‌ பரிவாரம்‌ 


கேபா 


வணிகரான சாலெொே ன 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 
௦ எசியோன்‌ 
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சாலொமோன்‌ 09 


ரசம்‌ முதலியவற்றை ஏற்றிக்கொண்டு திரும்‌ 
பின என்று அவர்‌ கூறுகிறார்‌. இக்‌ கப்பல்கள்‌ 
அநேகமாய்‌ அடிமைகளாலேயே இயக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌. ஒப்பீர்‌, இன்று ஏமன்‌ எனப்‌ 
படும்‌ தென்மேற்கு அரேபியாவில்‌ இருந்த 
தாக நம்பப்படுகிறது. தமிழ்‌ நாட்டின்‌ தென்‌ 
கோடியிலுள்ள உவரி என்ற பழங்காலத்துத்‌ 
துறைமுகம்‌ இது என்று சிலர்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
எங்கே இருந்திருந்தாலும்‌ இது தரத்தில்‌ 
உயர்ந்த தங்கத்திற்குப்‌ பெயர்‌ பெற்ற இடம்‌ 
என்பது தெளிவாகிறது (1இரா. 9:28). 
தேவாலயத்திலும்‌ அரண்மனையிலும்‌ மற்ற 
கட்டடங்களிலும்‌ உள்ள தூண்களை 
மூடுவதற்கு இங்கிருந்து கொண்டு வந்த 
தங்கத்தைச்சாலொமோளன்‌ பயன்படுத்தினார்‌. 
மேலும்‌, சாப்பிடுவதற்கு அவர்‌ பயன்‌ 
படுத்திய தட்டுகள்‌ தங்கத்தாலானவை 
(1 இரா. 10:21,22). அகாபா வளைகுடா 
வின்‌ தலைப்பில்‌ உள்ள எசியோன்‌-கேபர்தான்‌ 
முக்கிய துறைமுகமாய்‌ விளங்கிற்று. 
சாலொமோனின்‌ நாட்டு எல்லைக்குள்‌ 


மத்தியதரைக்‌ கடற்கரையில்‌ இருந்த 


எந்தத்‌ துறைமுகமும்‌ பயன்படுத்த 
ஏற்றதாயில்லை. ஏனெனில்‌ துறைமுகங்களில்‌ 
வண்டல்‌ சேறு படிந்துவிடும்‌ அபாயம்‌ 
இருந்தது. அதுவுமல்லாமல்‌ அகாபாவுக்கு 
வடக்கிலிருந்த பள்ளத்தாக்கில்‌ செம்பைச்‌ 
சுத்தப்படுத்தும்‌ இடங்கள்‌ இருந்தன. ஆகை 
யால்‌ எசியோன்‌-கேபர்‌ முக்கிய துறைமுகமா 
யிருப்பதற்கு ஏற்றது. இங்கிருந்து பொருட்‌ 
களை ஓட்டங்களில்‌ ஏற்றிக்‌ கூட்டமாக எருச 
லேமுக்கு எடுத்துச்‌ செல்வார்கள்‌. மத்திய 
தரைக்‌ கடல்‌ வழியாக மேற்கு நாடுகளோடு 
வாணிபம்‌ செய்வதற்காக இப்பொருட்கள்‌ 
எருசலேமிலிருந்து பெனிக்கேய துறைமுகங்‌ 
களுக்கு எடுத்துச்‌ செல்லப்படும்‌. வணிகக்‌ 


கப்பல்கள்‌ சரக்கேற்றிக்‌ கொண்டு புறப்‌: 


பட்டால்‌, அவை திரும்பிவர மூன்று ஆண்டு 
கள்‌ பிடிக்கும்‌. 


சாலொமோனின்‌ குதிரைகள்‌ 


சாலொமோன்‌ சிலிசியா நாட்டிலிருந்து 
குதிரைகளை வாங்கி, அவற்றை எகிப்து 
நாட்டுக்கு விற்று அங்கிருந்து இரதங்களை 
வாங்கிக்கொண்டார்‌. இவற்றை மெகித்தோ 
போன்ற பட்டணங்களில்‌ அவர்‌ வைத்திருந்‌ 
தார்‌. இங்கு அவர்‌ குதிரைகளுக்கு நாற்ப 
தாயிரம்‌ லாயங்கள்‌ இருந்ததாக ஒரு மதிப்‌ 
மீட்டில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளது. புதைபொருள்‌ 


.. ஆராய்ச்சியில்‌ கற்றரண்கள்‌ வரிசை வரிசை 


யாக இருப்பது கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளது . 
குதிரையின்‌ வாரைத்‌ தூஜஷேடு சேர்த்துக்‌ 


கட்டுவதற்காக ஒவ்வொரு தூணின்‌ மேற்‌ 
பாகத்திலும்‌ ஒரு துளை இருக்கிறது, கற்க 
ளாலான தொட்டிகள்‌ வரிசையாகக்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. அவற்றிற்கு ஊடாகக்‌ கற்கள்‌ 
பாவப்பட்ட இடைவெளி இருக்கிறது. இங்கு 
தான்‌ இரதங்கள்‌ பயன்படுத்தப்படாமலிருக்‌ 
கும்போது நிறுத்தி வைக்கப்பட்டிருந்தன 
போலும்‌! குதிரைகளுக்கு வைக்கோல்‌ கூள 
மும்‌ பார்லியும்‌ உணவாகச்‌ கொடுக்கப்பட்டு 
வந்தன. இதற்கெல்லாம்‌ ஏழைகள்‌ கொடுத்த 
வரிப்பொருள்தான்‌ செலவு செய்யப்பட்டது. 


கொடுங்கோலராகய சாலொமோன்‌ 
சாலொமோன்‌ பலரோடு நட்புத்தொடர்பு 


கொண்டிருந்தார்‌. சில தொடர்புகள்‌ 
பல பெண்களை மணந்துகொண்ட தாலும்‌ 


ஏற்பட்டன. ஆயினும்‌, இவ்வித சிறப்பு 
வாய்ந்த ஆடம்பரமான வாழ்க்கையை 
நிலைநிறுத்த இன்னும்‌ அதிகமான 


பணம்‌ தேவை என்னும்‌ நிலை ஏற்பட்டது. 
எனவே நாடு பன்னிரண்டு மாவட்டங்‌ 
களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டது. ஒவ்வொன்றும்‌ 
அதற்கான வரியும்‌ கப்பமும்‌ கட்ட வேண்டிய 
தாயிற்று. சாலொமோன்‌ பலவிதமான வரி 
களை வசூலித்தார்‌. அவற்றைப்‌ பணமாக 
மட்டுமல்ல, உணவுப்‌ பொருட்களாகவும்‌, 
தானியமாகவும்‌, ஆட்டு உரோமமாகவும்‌, 
எண்ணெயாகவும்‌ மக்கள்‌ செலுத்த 
வேண்டியதாயிற்று. இவ்வரிகளைச்‌ செலுத்த 
விவசாயிகள்‌ தங்கள்‌ நிலங்களை விற்றனர்‌; 
பணம்‌ படைத்தவர்களிடம்‌ அதிகமான 
வட்டிக்குக்‌ கடன்‌ வாங்கினர்‌. அந்த வட்டி 
யைக்‌ கட்ட முடியவில்லை. நாளடைவில்‌ 
இவர்கள்‌ அடிமைகள்‌ நிலைக்குத்‌ தாழ்த்தப்‌ 
பட்டனர்‌. ஏனெனில்‌ ஆட்சி செய்தவர்கள்‌ 
நீதி வழங்குவார்கள்‌ என்றோ, துயர்‌ துடைப்‌ 
பார்கள்‌ என்றோ எதிர்பார்க்க இட 
மில்லாமற்‌ போயிற்று. அதுவுமல்லாமல்‌ 
யூதா இன மக்கள்‌ தவிர தகுதிவாய்ந்த 
மற்ற ஆண்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஆண்டுக்கு மூன்று 
மாதங்கள்‌ சம்பளமின்‌ றிக்‌ கல்‌ உடைக்கவும்‌, 

கட்டடங்கள்‌ கட்டவும்‌ கட்டாயப்படுத்தப்‌ 
பட்டனர்‌. வரிகளையும்‌, கட்டாய வேலையை 

யும்‌ மக்கள்‌ வெறுக்கத்‌ தலைப்பட்டனர்‌. 

கலகஞ்‌ செய்யவும்‌, சாலொமோனின்‌ 

கொடுங்கோன்மையை ஒழிக்கவும்‌ மக்கள்‌ 

சமயம்‌ பார்த்திருந்தனர்‌. 


கட்டடங்கள்‌ கட்டத்‌ திட்டமிட்டார்‌ 
இந்தத்‌ இமைகளினால்‌ நன்மை ஏதும்‌ ஏற்‌ 


பட்டிருக்குமா என்று நினைக்கத்‌ தோன்று 
றது. ஒருவேளை ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. 
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மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌ , அரசர்கள்‌ 


ஏனெனில்‌ எருசலேமின்‌ கிழக்குக்‌ குன்றில்‌ 
சீயோன்‌ என்ற இடத்தில்‌ சிறப்பான 
கட்டடங்கள்‌ வரிசையாகக்‌ கட்டப்பட்டன. 
தீருவின்‌ அரசர்‌ ஊூயிலை மரங்களும்‌ சைப்ரஸ்‌ 
மரங்களும்‌ கேதுரு மரங்களும்‌ அனுப்பி வைத்‌ 
தார்‌. இவை பெரிய தெப்பங்களாகக்‌ 
கட்டப்பட்டுக்‌ கடல்‌ வழியே யோப்பா பட்டி 
னத்திற்கு அனுப்பப்பட்டன. அங்கிருந்து நில 
வழியாக எருசலேமுக்கும்‌ அனுப்பப்பட்டன. 
கைதேர்ந்த தொழிலாளர்களும்‌, கல்‌ தச்சர்‌ 
களும்‌, சாயம்‌ ஏற்றுபவர்களும்‌ அங்கு வந்த 
னர்‌. உலோகத்‌ தொழில்‌ நிபுணரான 
ஊராம்‌-அபியும்‌ வந்து யோர்‌ தானின்கடவுத்‌ 
துறையில்‌ அதாமா என்னும்‌ இடத்தில்‌ 
வார்ப்படக்களம்‌ அமைத்தார்‌ (1 இரா. 
921-714: 2 நாளா. 2:138,14 பார்க்கவும்‌). 


இவைகளுக்குப்‌ பதிலாக ஓவ்வொரு 
ஆண்டும்‌ இருபதாயிரம்‌ மரக்கால்‌ கோதுமை 
யும்‌, இருபது மரக்கால்‌ சுத்தமான ஒலிவ 
எண்‌ 9ணெயும்‌ சாலொமோன்‌ தீருவின்‌ 
அரசருக்கு அனுப்பினார்‌. பின்‌ கலிலேயா 
என்று அழைக்கப்பட்ட பகுதியில்‌ உள்ள சல 
பட்டணங்களையும்‌ கிராமங்களையும்‌ பண்ட 
மாற்றாக அவருக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டார்‌. 
இவ்வளவு எண்ணெய்‌ அனுப்பப்பட்டது, 
ஓலிவ எண்ணெய்‌ அன்றும்‌ இன்றும்‌ முக்யெ 
உணவுப்‌ பொருளாகும்‌ என்பதை நினைவு 
படுத்துகிறது. பஞ்சம்‌ வந்த காலத்தில்‌ அந்த 
ஏழை விதவையிடம்‌ ஒரு குடம்‌ எண்ணெய்‌ 
மட்டுமே இருந்ததாக எலியா கண்டு 
பிடித்‌ ததைப்பற்றிப்‌ பின்னால்‌ நாம்‌ படிக்க 
இருக்கிறோம்‌. 


சாலொமோனின்‌ தேவாலயம்‌ 


பின்னர்‌ சாலொமோன்‌ இறப்பு வாய்ந்த 
தேவாலயத்தைக்‌ கட்டினார்‌. அவர்‌ புகழுக்‌ 
குக்‌ காரணமாயிருந்த அரிய சாதனை இது 
தான்‌. அது நீண்ட சதுர வடிவத்தில்‌ 
அமைக்கப்பட்டு நுழைவு மண்டபம்‌, தூய 
இடம்‌, ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ வைக்கப்பட 
டிருந்த அதிதூய இடம்‌ என்ற மூன்று 
முக்கிய பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருந்தது 
(1இரா. 6,7 பார்க்கவும்‌), அதிதூய இடம்‌ 
ஒன்பது மீட்டர்‌ அகலமான சுவர்களோடு 
கன சதுர வடிவத்தில்‌ அமைக்கப்பட்டது; 
அது “காரிருள்‌” நிறைந்த இடமாக இருந்தது. 
பெட்டகத்துக்குமுன்‌ மட்டும்‌ ஒரு சிறு விளக்கு 
எரிந்துகொண்டிருந்தது. (இந்த விளக்கு 
எரியும்படி பார்த்துக்கொள்வது சிறு சா 
வேலின்‌ கடமை என்பது உங்களுக்கு நினை 
விருக்கலப ம்‌.) அதிதூய இடத்திற்கு முன்னால்‌ 
கனமான திரை ஒன்று தொங்க விடப்பட்‌ 
டிருந்தது. ஒலிவ மரத்தால்‌ செய்யப்பட்டு 


பொன்‌ தகட்டால்‌ மூடப்பட்ட இரு கேரூபு 
கள்‌ பெட்டகத்தின்‌ மேல்‌ வைக்கப்பட்டிருந்‌ 
தன. அவைகளின்‌ சிறகு ஒவ்வொன்றும்‌ 
நாலரை மீட்டர்‌ அகலமானது. ஏழாண்டுக்‌ 
கால கடின உழைப்பினால்‌ இவ்வாலயம்‌ 
கட்டி முடிக்கப்பட்டது. இது அளவில்‌ 
பெரியதாய்க்‌ கட்டப்படவில்லை. சுமார்‌ 
முப்பத்தைந்து மீட்டர்‌ நீளத்தில்‌ அமைந்த 
ஒரு கட்டடமே இது, ஆனால்‌ மிக அழகாகக்‌ 
கட்டப்பட்டிருந்தது; பல பாகங்கள்‌ பொன்‌ 
தகட்டால்‌ மூடப்பட்டிருந்தன. முன்‌ பக்கம்‌ 
பத்து மீட்டருக்கும்‌ உயரமான வெண்கலத்‌ 
தூண்கள்‌ இரண்டு இருந்தன. அவற்றில்‌ 
மாதுளம்‌ பழ உருவங்கள்‌ பொறிக்கப்பட 
டிருந்தன. பன்னிரண்டு வெண்கல எருது 
கள்‌ தண்ணீர்த்‌ தொட்டியைத்‌ தாங்கி 
நின்றன. பலியிடக்‌ கொண்டு வரும்‌ விலங்கு 
களைக்‌ கழுவுவதற்கென்று அத்தொட்டி. 
அங்கு வைக்கப்பட்டிருந்தது. அது இரண்‌ 
டரை மீட்டர்‌ உயரமும்‌ ஐந்து மீட்டர்‌ விட்ட 
மும்‌ கொண்டதாய்‌ இருந்தது. சுற்றியுள்ள 
கூடத்தில்‌ மக்கள்‌ பண்டிகைகள்‌ கொண்டாடு 
வார்கள்‌. சாலொமோன்‌ தாமே ஆலயத்‌ 
தைப்‌ பிரதிஷ்டை பண்ணினார்‌. அப்போது 
அவர்‌ பாடிய கவிதையை 1 இரா. 8:12,13 
வசனங்களில்‌ நீங்கள்‌ காணலாம்‌. யாவே 
அகில உலகையும்‌ படைத்த பரம்‌ பொருள்‌ 
என்று எபிரேயர்கள்‌ கருதினாலும்‌ அவர்‌ 
ஆலயத்தில்‌ மட்டுமே தங்குவதாக அவர்கள்‌ 
இன்னும்‌ நம்பி வந்தார்கள்‌ என்பதை அக்‌ 
கவிதை விளக்கிக்‌ காட்டுவதைப்‌ பாருங்கள்‌ . 
(தேவாலயத்தின்‌ படத்தைக்‌ கூர்‌ ந்து 
கவனியுங்கள்‌. இருமறையில்‌ அது கட்டு 
வதைப்‌ பற்றிய வருணனைகளைப்‌ படிக்கும்‌ 
போது படத்தையும்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
ளுங்கள்‌.) 


மகழ்ச்சி வெள்ளத்தில்‌ மக்கள்‌ மிதந்தனர்‌. 
சிறு முரசுகளும்‌, கைத்தாளங்களும்‌, நரம்பி 
சைக்‌ கருவிகளும்‌, பலவிதசுரமண்டலங்களும்‌, 
எக்காளங்களும்‌ ஒலிக்க, மங்கலமான 16ம்‌ 
சங்கீதத்தை அவர்கள்‌ பாடியிருக்கலாம்‌. 
இந்த தேவாலயம்‌ இதுவரை 


அகழ்ந்‌ெ தடுக்‌ 
கப்படவில்லை. முஸ்‌ லீம்களூக்குப்‌ i 
இடமாக இன்று இருக்கும்‌ நிலத்தின்‌ அடியில்‌ 


ஒருவேளை இது புதையு 


தேவாலயத்தின்‌ கீழ்ப்புறமாகத்‌ தம்‌ 
முடைய அரண்மனையைச்‌ சாலொமோன்‌ 
கட்டியிருந்தார்‌. இதைக்‌ கட்டி முடிக்க பதி 
மூன்று ஆண்டுகள்‌ பிடித்தது. அரச அவையின்‌ 
பகட்டைப்பற்றி வாசிக்கும்போது ஒவ்வொரு 
நாளும்‌ முப்பது மரக்கால்‌ மெல்லிய மாவு, 
அறுபது மரக்கால்‌ மாவு, முப்பது காளைகள்‌, 
நூறு செம்மறியாடுகள்‌, வெளிமான்கள்‌ , 
கலைமான்கள்‌, வரையாடுகள்‌ மற்றும்‌ பறவை 


ண்டு இருக்கலாம்‌. 
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சாலொமோனின்‌ தேவாலயம்‌ 


(02 


கள்‌, அ௮ங்குள்ளவர்களின்‌ உணவுக்காகத்‌ 
தேவையாயிருந்தது என்று பார்க்கிறோம்‌ 
(1 இரா. 4:22,23). இவ்வித ஆடம்பர 
வாழ்க்கைக்காக அவர்‌ மக்களைக்‌ கொடுமைப்‌ 
படுத்தியபோது அவர்கள்‌ வேதனையுற்றார்கள்‌ 
என்பது நமக்கு ஆச்சரியமாயில்லை. அவர்‌ 
தொடர்ந்து தூண்களின்‌ மண்டபம்‌, நியாய 
விசாரணை மண்டபம்‌ (ஆயினும்‌ அவர்‌ ஒழ்‌ 
இருந்தசா தாரண மக்களுக்குஎப்படி நியாயம்‌ 
கிடைத்திருக்கும்‌ என்று நம்மை நினைக்கத்‌ 
தூண்டுதிறது!), லீபனோன்‌ மாளிகை என்று 
கட்டிக்கொண்டேயிருந் தார்‌. லீபனோன்மாளி 
கையில்‌ தந்தத்தால்‌ செய்யப்பட்டு மாற்றுக்‌ 
குறையாத தங்கத்தால்‌ மூடப்பட்ட சிம்மா 
சனம்‌ இருந்தது. அதன்‌ மேல்பாகம்‌ பின்புறம்‌ 
வட்டவடிவாய்‌ இருந்தது. அதை அடுத்து 
பொன்னாலான இரு சிங்கங்கள்‌ நின்றன. 
ஆறு படிகளின்‌ மேலும்கூட இரண்டு பக்கங்‌ 
களிலும்‌ பொன்‌ சிங்கங்கள்‌ இருந்தன 
(1 இரா. 10:19,20). 


(ச - 


WISI 


சாலொமோனின்‌ அரியணை இதைப்போல்‌ 


இருந்திருக்கலாம்‌ 


சாலொமோனின்‌ ஞானம்‌ 


சாலொமோனைப்பற்றி நாம்‌ நினைக்கும்‌ 
போது அவர்‌ ஞானத்தையும்‌ நினைவுகூர 
தரோம்‌. ஒரு பேரரசராக, பல்வேறு 
செல்வங்களும்‌ படைத்து அறிவின்‌ சிகரமாக 
விளங்கிய அவர்‌ புகழ்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ 
பரவிற்று. அவர்‌ கூரறிவும்‌ மதியும்‌ படைத்‌ 
திருந்தவரென்று புகழ்‌ பெற்றிருந்ததால்‌, 
அவரைச்‌ சந்திக்கவும்‌ அவருடைய அளவு 
கடந்த ஆடம்பரத்தைக்‌ கண்டு களிக்கவும்‌ 
அவரோடு பேசவும்‌ அவர்‌ பேசுவதைக்‌ 
கேட்கவும்‌ வெளிநாட்டு மன்னர்‌ பலர்‌ வந்து 
போனார்கள்‌. (நீதிமொழிகள்‌ யாவும்‌ அவர்‌ 
கூறியவை என்று சொல்லுவது மரபு. ஆனால்‌ 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


அனைத்தும்‌ அவருடையவை என்று சொல்ல 
முடியாது. சிற்சில சமயங்களில்‌ அவருடைய 
அவையினரும்‌, அவருக்கு ஆலோசனை கூறின 
வர்களும்‌ கூட புத்திசாலித்தனமான 
வார்த்தைகளைப்‌ பேசினார்கள்‌!) 


ஷேபா நாட்டு அரசி 


வெளிநாடுகளிலிருந்து வந்தவர்க ளி ல்‌ 
ஷேபாவின்‌ அரசியும்‌ ஒருவர்‌. இவர்‌ ஆண்ட 


.. நாடு தென்மேற்கு அரேபியாவில்‌ ஒப்பீருக்கு 


அருகே இருந்திருக்கலாம்‌. அநேகமாக இன்று 
எத்தியோப்பியா நாடு இருக்குமிடத்தில்‌ 
அந்த நாடு இருந்திருக்கலாம்‌. இவர்‌ வந்து 
பார்த்தபோது *வாயடைத்துப்போன நிலை 
யில்‌” நின்றார்‌. சாலொமோனின்‌ பெருஞ்‌ 
சிறப்பையும்‌ புகழையும்பற்றித்‌ தாம்‌ கேள்விப்‌ 
பட்ட யாவும்‌ உண்மையென்று அறிந்து 
கொண்டார்‌. தம்‌ நாட்டில்‌ உள்ள மந்திர 
வாதிகள்‌, குறிகாரர்‌ ஆகிய எல்லோரைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சாலொமோன்‌ அறிவிற்‌ சிறந்து 
விளங்குவதை அவர்‌ கண்டார்‌. உலகில்‌ 
வாழும்‌ உயிர்களைப்பற்றிய எல்லையில்லா 
அறிவு உடையவராயிருந்தார்‌ என்றும்‌, எந்த 
விடுகதையையும்‌ விடுவிக்கும்‌ ஞானமும்‌ 
பெற்றிருந்தார்‌ (விடுகதைகள்‌ விடுவிப்பது 
அந்நாட்களில்‌ பலருடைய பொழுதுபோக்கு 
என்பது உங்களுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌.) 
என்றும்‌, அத்துடன்‌ அவர்‌ நீதிமொழிகளைப்‌ 
பேசினார்‌ என்றும்‌, கவிதைகளையும்‌, பாடல்‌ 
களையும்‌ எழுதும்‌ திறன்‌ உடையவராய்‌ இருந்‌ 
தார்‌ என்றும்‌ கண்டார்‌. அவர்‌ பரிசுப்‌ 
பொருட்களாக ஒட்டகங்கள்‌, நறுமணப்‌ 
பொருட்கள்‌, தங்கம்‌, விலையுயர்ந்த இரத்‌ 
தினக்‌ கற்கள்‌ இவற்றைக்‌ கொண்டு வந்திருந்‌ 
தார்‌. ஆனால்‌ அரசருடைய பகட்டொளியின்‌ 
முன்‌ அவை அற்பமானவை என்று உணர்ந்‌ 
திருக்கலாம்‌. இவர்‌ சாலொமோனோடு 
அரசியல்‌ ஒப்பந்தங்கள்‌ செய்ய முயன்றிருக்க 
லாம்‌. பொருட்களைப்பற்றியும்‌, அவற்றின்‌ 
விலைகள்‌ குறித்தும்‌, அவற்றைப்‌ பண்ட 
மாற்று செய்துகொள்ளும்‌ முறைகள்‌ குறித்‌ 
தும்‌, இருவரும்‌ அதிக நேரம்‌ உரையாடி. 
யிருக்கலாம்‌. 


புரட்சி 


தானியமாகவும்‌, கம்பளங்களாகவும்‌, 
கட்டாய வரிகளையும்‌, கப்பங்களையும்‌ 
கட்டிக்‌ கட்டி அலுத்துப்போனவர்கள்‌ சிலர்‌ 
இறுதியாக சாலொமோனை எதிர்த்துக்‌ 
கலகம்‌ செய்யத்‌ தலைப்பட்டனர்‌. தில்‌ குறிப்‌ 


பாச (இருவா்‌ இளவரசர்கள்‌. ஒருவா்‌ 
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72ம்‌ 


மெகத்தோவில்‌ இருந்த சாலொமோனின்‌ குதிரை லாயங்கள்‌--இவை அவர்‌ ஆடம்பரமான 
வாழ்க்கையின்‌ ஓர்‌ அடையாளமாகும்‌ 


ஏதோமைச்‌ சேர்ந்த ஆதாத்‌. இங்கிருந்து 
தான்‌ சாலொமோனுக்குத்‌ தேவையான 
கனிப்பொருள்‌ கிடைத்து வந்தது. அடுத்த 
வர்‌ சீரியாவைச்‌ சேர்ந்த ரேசோன்‌. இவர்‌ 
கள்‌ இருவரும்‌ சாலொமோனை எதிர்த்துத்‌ 
தனியாகப்‌ பிரிந்து சென்றுவிட்டனர்‌. இதன்‌ 
விளைவாக சாலொமோன்‌ எசியோன்‌-கேபர்‌ 
என்ற வணிகத்‌ துறைமுகத்தை இழந்து 
விட்டார்‌. இதனால்‌ அவருடைய வணிகக்‌ 
கப்பல்கள்‌ செல்லமுடியாமல்‌ வாணிபம்‌ 
பாதிக்கப்பட்டது. மற்றும்‌ சீரியாவில்‌ உள்ள 
முக்கிய வணிக நகரான தமஸ்குவையும்‌ அவர்‌ 
இழந்துவிட்டார்‌. இந்தக்‌ கலகங்கள்‌ நாட்டில்‌ 
வளர்ந்து வந்த அதிருப்தி நிலையைக்‌ காட்டி 
நின்றன. சாலொமோன்‌ இறப்பதற்குச்‌ சில 
நாட்களுக்கு முன்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாடெங்கும்‌ 
புரட்சிக்கான அறிகுறிகள்‌ காணப்பட்டன. 


புரட்சியாளர்களின்‌ தலைவர்‌ 


தாவீது கட்டத்‌ தொடங்கிய மில்லோ 
அரணை அவர்‌ மகனாகிய சாலொமோன்‌ 
பலப்படுத்தனிபோது, யெரொபெயாமைச்‌ 


கவனித்திருந்தார்‌. யெரொபெயாம்‌ தலைவரா 
யிருப்பதற்கு ஏற்றவராகக்‌ காணப்பட்ட 
படியால்‌ தொழிலாளர்களைக்‌ கண்காணிக்கும்‌ 
பொறுப்பைப்‌ பெற்றார்‌. வலிமை அடைந்து 
வந்த இவர்‌ அகியாவினால்‌ தூண்டப்பட்டு, 
கலகம்‌ செய்தார்‌. ஆனால்‌ சாலொமோனை 
எதிர்க்கக்கூடிய வலிமை அவருக்கு இல்லாமற்‌ 
போகவே தோற்றுப்‌ பின்‌ எகிப்து நாட்டிற்கு 
ஓடிவிட்டார்‌. எகிப்தில்‌ இருந்த புதிய 
பார்வோன்‌ சீஷாக்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாட்டில்‌ 
உள்நாட்டுக்‌ குழப்பத்திற்கும்‌ கலகத்திற்கு 
மான அறிகுறிகள்‌ காணப்பட்டதைக்‌ கண்டு 
உள்ளம்‌ மகிழ்ந்தார்‌. செழிப்பாக இருந்த 
பலஸ்தனாவைத்‌ தான்‌ பிடித்துச்‌ சொந்த 
மாக்கிக்கொள்ள வேண்டுமென்று எகிப்து 
அதன்மேல்‌ மறுபடியும்‌ கண்‌ வைத்‌ 
தது. இதோ ஒரு கலகக்காரர்‌ தோன்றி 
விட்டார்‌. அவரைக்‌ கொண்டு எகிப்து தன்‌ 
ஆசையை நிறைவேற்றலாம்‌. I 


புகழ்‌ எது£ 
கி.மு. 930ல்‌ சாலொமோன்‌ இறந்தார்‌. 
அவர்‌ தம்‌ விருப்பப்படி ஆண்ட அராறராக , 


(0.4 மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌ 


ஒரு சர்வா திகாரியைப்போலவே திகழ்ந்தார்‌. 
பதவி வெறியும்‌ அடக்கி ஆளும்‌ ஆற்றலும்‌ 
கொண்டிருந்த இவர்‌, தம்‌ முயற்ரிகளினால்‌ 
மக்கள்‌ பாதிக்கப்படுவதைக்‌ குறித்து சிறிதும்‌ 
அக்கறை கொள்ளவில்லை, அவர்கள்‌ 
சமுதாய வளர்ச்சி பற்றி அவர்‌ எண்ணவே 
யில்லை. தம்‌ செல்வத்தையும்‌, புகழையும்‌ 
குறித்தே பெருமைப்பட்டார்‌. “ஒங்கி நின்ற 
அவர்‌ புகழ்‌' ஒன்றையே இப்போது நினைவு 
கூருகிறோம்‌. ஆனால்‌ “காட்டு மலர்களை'ப்‌ 
பற்றி இயேசு ஆராய்ந்து, தம்‌ தந்தையால்‌ 
அவை எவ்வளவு சிறப்பாகப்‌ படைக்கப்பட்‌ 
டுள்ளன என்று கண்டபோது இந்தப்‌ புகழ்‌ 
வெறுமையானது என்று சொல்லி விட்டார்‌ 
(மத்‌. 6:28,29). 


யெரொடெயாம்‌ சரேதா என்ற தம்‌ 
சொந்த ஊருக்குத்‌ திரும்பினார்‌. அதே 
சமயம்‌ அடுத்து அரசராக வேண்டிய 
சாலொமோனின்‌ மகன்‌ ரெகாபெயாம்‌ 
அரசராகத்‌ தெரிந்துகொள்ளப்படுவதற்காக 
சிகேமுக்குப்‌ போனார்‌. இந்த இரு பட்டணங்‌ 
களும்‌ எப்பிராயீமாகிய வட அரசில்‌ (இஸ்ர 
வேலில்‌) இருந்தன. போட்டி போட்ட இந்த 
இரு அரசர்கள்‌, அவர்கள்‌ நாடுகளின்‌ 
வரலாற்றையே அடுத்த புத்தகத்தில்‌ காணப்‌ 
போகிறோம்‌. 


சாலொமோனின்‌ 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. தீரு அரசரின்‌ அரசவைக்குத்‌ தூதுவ 
ராகச்‌ சென்று சாலொமோனின்‌ சார்‌ 
பில்‌ அவரோடு பேசி அதிகமான வணிகத்‌ 
திற்கும்‌ கப்பல்களுக்கும்‌ ஏற்பாடு 
செய்து வருவதுபோல்‌ நடித்துக்‌ காட்டுங்‌ 
கள்‌. 

2. சாலொமோனின்‌ ஆட்சியில்‌ இருந்த 
கடல்‌ வணிகப்‌ பாதைகளையும்‌, நில 
வணிசப்‌ பாதைகளையும்‌ காட்டும்‌ நிலப்‌ 
படம்‌ ஒன்று வரையுங்கள்‌. 

9. சாலொமோன்‌ மேல்‌ வெறுப்படைந்து 
இருப்தியற்றிருந்த வேலையாட்கள்‌ 
போல்‌ நடியுங்கள்‌. 

4. பலஸ்‌தீனாவில்‌ கிடைக்கும்‌ ஒலிவ எண்‌ 
ணெய்‌ பற்றி சேகரிக்கக்கூடிய விவரங்‌ 
களையெல்லாம்‌ திரட்டுங்கள்‌. இதைப்‌ 
பற்றிப்‌ படங்கள்‌ உதவிகொண்டு சுருக்க 

மான சொற்பொழிவு ஒன்று நிகழ்த்துங்‌ 
கள்‌. 


| 


அட்டையில்‌ அல்லது களிமண்ணில்‌ 
சாலொமோன்‌ கட்டின தேவா லய ச்‌ ஜின்‌ 
மாதிரி செய்து காண்பியுங்கள்‌, 
தேவாலயப்‌ பிரதிஷ்டை செய்தபோது 


ஷேபா 


. எசியோன்‌-ே கபரை 


 யெரொபெயாமுக்கும்‌ 


பாடிய கவிதையை எழுதி மனப்பாடம்‌ 
செய்யுங்கள்‌, 

அல்லது 
ஊராம்‌-அபி என்று கற்பனை செய்து 
கொண்டு உங்கள்‌ பணி குறித்து விளக்க 
மாகச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 
நாட்டரசியின்‌ வருகைபற்றி 
வானொலி நேர்முக வருணனை ஒன்று 
தயாரியுங்கள்‌. அவரோடு வந்தவர்‌ 
களில்‌ சிலரையும்‌ சாலொமோனின்‌ 
அரசவையில்‌ இருந்‌ த சிலரையும்‌ பேட்டி 
கண்டு அவர்கள்‌ கூறுவதையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌, 
இழந்ததால்‌ 
சாலொமோனின்‌ வணிகத்திற்கு ஏற்‌ 
பட்ட நிலையைக்‌ குறித்து விவா தியுங்கள்‌ 
சீஷாக்குக்கும்‌ 
நடந்திருக்கக்கூடிய உரையாடலை ஆயத்‌ 
கும்‌ செய்யுங்கள்‌, 


 சாலொமோனின்‌ பேர்பெற்ற பொன்‌ 


மொழிகள்‌ (நீதிமொழிகள்‌) சிலவற்றை 
அழகாக எழுதி மனப்பாடம்‌ செய்யுங்‌ 
கள்‌. 


௬௬௫௯ 


722 


| ட 4 யூ 
«|! 
இ 
்‌ T° 
டி 
1, ப 
யா ஸ்‌ 
“Tr ப 


த 
Cee 


து 


AAA 
UYU 


7 


௫ 2) 


lo 


3 
ட 
ப்ப ப ப 


ட. 
1 இ 
i 


2 


தி 


5 


3 
| | 4 


ட்ப இ 
(இ. 
ol ச 
உட? 

௫ |, ட்ப 
| 

ட ழி “து 
0 1 

௩ | | 
.e நீ இ 
| இ தி 


__ 
ஐ ஆ 


சாலொமோன்‌ 105 


10, “*சாலொமோனின்‌ ஆட்சி மாசுபடிந்த 12, மேஸ்பீல்டு என்னும்‌ கவிஞர்‌ எழுதிய 


ர இதன்‌ ப்பட என்ன? கவியை மனப்பாடம்‌ பண்ணுங்கள்‌ 
| எந்த அளவுக்குச்‌ ௪ அல்லது இருமறையிலிருந்து அதுபோல்‌ ந 
தவறு என்று விவாதியுங்கள்‌. வசனங்களைக்‌ த ண்டுபிட்டிக்கள்‌. பவா 
11. இஸ்ரவேலின்‌ பல்வேறு இனப்‌ பிரிவு த 

களைச்‌ சேர்ந்தவர்களின்‌ பிரதிநிதிகளைத்‌ = 


தேர்ந்தெடுத்து ஒரு கூட்டம்‌ நடத்தி 
அதில்‌ - வருங்காலத்தில்‌ நாட்டின்‌ 
அமைப்பு எப்படி. இருக்கவேண்டும்‌ 
என்பது குறித்து விவாதியுங்கள்‌. புதிய 
அரசர்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ என்று 
நீங்கள்‌ கேட்கப்‌ போகிறீர்கள்‌ என்பதை த்ய ்‌ 
யும்‌ அவர்‌ அதற்கு உடன்பட்டால்‌ . 1 பகடு === (0 1 1 
அல்லது ப மறுத்தால்‌ நீங்கள்‌ rT trie 
செய்யவேண்டியது என்ன என்பதையும்‌ 
பற்றிச்‌ சிந்தித்துக்கொள்ளுங்கள்‌. 
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சாலொமோன்‌ எருசலேமில்‌ கட்டின தேவாலயத்துக்குத்‌ தேவையான மரத்தைத்‌ €ருவின்‌ அரசரான 
ஈராம்‌ கொடுத்து உதவினார்‌. ௮சீரியாவில்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட இச்சிற்பம்‌ ஒருவின்‌ மாலுமிகள்‌ கேதுரு 
மரக்கட்டைகளை எவ்விதம்‌ கட்டி நீரின்மீது இழுத்துச்‌ சென்றிருப்பார்கள்‌ என்பதைக்‌ காட்டூ£றது. 


x x % 


குறிப்புகள்‌ 

1, 36ம்‌ பக்கத்தில்‌ இஸ்ரவேலில்‌ பன்னிரண்டு இனப்பிரிவுகள்‌ இருந்தன என்று சொல்லப்பட்டூள்ளது. 
ஆனால்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள பெயர்களை நீங்கள்‌ கூட்டிப்பார்த்தால்‌ பதினாலு இனப்பிரிவுகள்‌ இருந்தது 
போல்‌ தோன்றும்‌. 61ம்‌ பக்கத்தில்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள நாட்டுப்படத்தில்‌ கானானில்‌ குடியேறிய 
பன்னிரண்டு இனப்பிரிவுகளைக்‌ காண்பீர்கள்‌. யோசேப்பு எந்த இனப்பிரிவுக்கும்‌ தலைவராகவில்லை. 
அவர்‌ “குமாரர்களான எப்பிராயிமும்‌ மனாசேயுமே தலைவர்களானார்கள்‌. லேவி இனப்பிரிவினர்‌ எந்த 
இடத்திலும்‌ தனியாகக்‌ குடியேறவில்லை. அவர்கள்‌ ஆசாரியர்களானபடியால்‌ மற்ற இனப்பிரிலினரால்‌ 
பராமரிக்கப்பட்டார்கள்‌. 

2. பண்டைக்கால நிகழ்ச்ெளின்‌ இட்டவட்டமான காலத்தைக்‌ கணிப்பது எளிதல்ல. வெவ்வேறு 
ஆராய்ச்சியாளர்‌ வெவ்வேறு ஆண்டுகளைக்‌ கூறுஸறார்கள்‌. ஆகவே இந்நூலில்‌ கூறுப்பட்டுள்ளவை 


ஒருவேளை மற்ற நூல்களில்‌ கறுப்பட்டுள்ளவற்றிலிருந்து ிறிறு வேறுபடலாம்‌. 


] ஆண்டு] கானும்‌ அதத்கு அருவிகுந்க அண [|] வது 


டு கானானும்‌ அதற்கு அரு8லிருந்த | 


டது நாடுகளும்‌ 


| 
எபிரேயர்‌ | எூப்து | ழக்கு நாடுகள்‌ 


000 | 
| நீலநதி, “தைகிரிஸ்‌-ஐப்பிராத்து” நதிகளின்‌ படுகைகளில்‌ பண்டைய பண்பாடுகள்‌ 


சுமேரிய நகராட்சிப்‌ பகுதிகள்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


நியாயாதிபதிகள்‌ தெபோராள்‌, கிதியோன்‌, சிம்சோன்‌, சாமுவேல்‌ (1250-1000) 


(7200-1020) (வாய்மொழி மரபுகள்‌) 
அ9ரியப்‌ பேரரசு 


| (1000—612) 
1000 . இனப்பிரிவுகள்‌ ஒருங்கணைக்கப்படூதல்‌ 


2000 செழும்‌ பிறை பகுதியில்‌ ' எப்துக்கும்‌ | மெசொப்பொத்தாமியாவில்‌ நாடோடி பாப்பைரஸ்‌, சுவர்கள்மேல்‌ ஹைரோ மெசொப்பொத்தாமியா-களிமண்ணில்‌ 
பண்டைய கிழக்கு நாடுகளுக்கும்‌ | ்‌ வாழ்க்கை இளிபிக்ஸ்‌ என்னும்‌ பட எழுத்துக்கள்‌ | ஆப்புவடிவ எழுத்துக்கள்‌ 
இடையே மக்கள்‌ போக்குவர த்துக்குக்‌ | | 
. கானான்‌ நெடுஞ்சாலையா க ! ! ஊர்‌ என்னும்‌ நகரில்‌ சிக்குராத்‌ 
த்ர அமைந்திருந்தது | ( 
டைய 1 கேசேரில்‌ பெரிய பிரமிட்‌ எனப்பட்ட கூர்ங்‌! 
‘| கோபுரங்கள்‌ கட்டப்பட்டன | 
| | செலியோபோலி சதுரத்தூபி | 
2000 எகிப்து கானான்மேல்‌ ஆதிக்கம்‌ கானானுக்குச்‌ செல்ல ஊர்‌ என்னும்‌ | பாபிலோன்‌ ஆற்றல்மிக்க நாடாயிற்று 
செலுத்தியது | நகரிலிருந்து வெளியேறுதல்‌ ர 
| (2100 அல்லது 1700) 1780 ஆசியாவிலிருந்து படையெடுத்து | 
| மூதாதையர்‌ ஆபிரகாம்‌ வந்த ஹிக்சாஸ்‌ இனத்தினர்‌ போர்‌ , 
| ஈசாக்கு இரதங்களைப்‌ பழக்கத்திற்குக்‌ கொண்டு 
1 யாக்கோபு | வந்தனர்‌ , 
| யோசேப்பு ! 1700 எகிப்தில்‌ எபிரேயர்கள்‌ _ 1700 ஹம்மூரபி . டட 
| சின்னஆசியாவிலிருந்து ஏத்தியர்கள்‌ 
1500 (மூதாதையரின்‌ வாய்மொழி மரபுகள்‌) | 1580 ஹிக்சாஸ்‌ இனத்தினர்‌ தோற்கடிக்‌ | படையெடுத்து வந்தனர்‌ 
| ததை வப்‌ ' சுரங்கப்பொருளை உருக்கி இரும்பு பிரித்‌ 
்‌ i ்‌ தெடுக்கப்பட்டது 
7480 ஹபீருகள்‌ (எபிரேயர்‌) கானான்மேல்‌ | 
படையெடுத்துச்‌ சென்‌ றனர்‌ | 1370 தெல்‌-எல்‌-அமார்னா கடிதங்கள்‌ ஏத்தியர்கள்‌ ஆற்றல்மிக்கவர்களாய்‌ 
g ்‌ a க த க ்‌ 6 ல்_மோடே பெலிஸ்தியர்‌ இராம்சேசால்‌ தோற்‌ இருந்தனர்‌; இரும்பால்‌ செய்த 
1300 | பெலிஸ்தியர்‌ கானானில்‌ குடியேறினர்‌ பணப்‌ 4. டப ன தப்பத்‌ கப்பன்‌ அவர்கள்‌ கானானில்‌ | ஆயுதங்களைப்‌ பழக்கத்திற்குக்‌ கொண்டு 
வனாந்தரத்தில்‌ அலைந்து திரிதல்‌ அதின்‌ பந்தம்‌ 
த ்‌ ்‌ 1250 பாபிலோனின்‌ ஆற்றல்‌ குறையத்‌ 
எபிரேயர்கள்‌ கானானை வென்று அடிப்படுத்தினர்‌--யோசுவா | | னாக கவன த்வத்‌ 
1200 4 க i i 
| ' அசீரியா வலிமையடையத்‌ தொடங்கியது 
| 


அரசர்கள்‌—1020 சவுல்‌ 


1000 தாவீது பழைய ஏற்பாடு எழுதப்படத்‌ 
962 சாலொமோன்‌ தொடங்குதல்‌:-- 
| 6 ன ல வில்‌ படபட _ அரசவை வரலாறுகள்‌, 
| முதல்‌ தேவாலயம்‌ கட்டப்பட்டது தவாலயத்தில்‌ பதிவுக்‌ குறிப்புகள்‌, 


பெனிக்கேயா முக்கியத்துவம்‌ _ வாய்மொழி மரபுகள்‌ எழுதப்பட்டன 
பெற்றிருந்தது | 
ரட்சி 
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திருமறை நாடுகள்‌ 
கிலோமீட்டர்‌ 


650 1300 


தானனா வன தகக வணக வணக வையடா. அய வை வகைக்‌ கன்ன னககள்‌ ஆலை கவன்‌ வானை கமா கின கவ்வை வைக வை அனைவ வை 


்‌. திலிசியா 


கருங்கடல்‌ 


னன்‌ ஆசியா 
தியா & 


டன உடல சீதோன்‌/. 


நாக்காகள்‌, 
அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


புத்தகம்‌ இரண்டு 


திருமறைக்கு ஒரு பின்னணி 


ஆங்கில மூலம்‌: 
பெர்னார்ட்‌ ஆர்‌. இயங்மன்‌ 


தமிழ்த்‌ இருச்சபைகள்‌ சமயக்‌ கல்விக்‌ குழு 
1.0.0. ௩௩) 


வாசகர்கள்‌ கவனத்திற்கு 


5 : :ந்களாசப்‌ பீரிக்கப்‌ 

7 ர்‌ ர்‌ | T= mI சு ஓ, ராசு த 

பட்டிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. ஆபிரகாம்‌ முதல்‌ சாலொமோன்‌ வரை ஒரு பகுதியாகவும்‌; 
்‌] டி ப்‌ ்‌ ்‌ ஓ ர ௩ தகை கடட ட தர அபி த ஆ டு 

ர ர. இராஜ்யம்‌ தொடங்கி, கிர வருகை வரை மற்றெ க்‌ 


0] ௪ சரச சா 2 அறு இ ரீ 
லல ரல்‌ ப தாகவும்‌, ட...“ நம்முடைய தொடர்‌ 
்‌ a 


க டி உ ௪ உளூ . 

நால்களையும்‌ இந்த முறையிலேயே நாம்‌ பீரித்து எழுதியுள்ளோம்‌. 
புத்தகம்‌ 1 : மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்கள்‌. 
புத்தகம்‌ 3 : தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 
புத்தகம்‌ 3 : இயேசு வாழ்ந்த பலஸ்‌ தீனா. 
புத்தகம்‌ 4 : நற்செய்தியைப்‌ பரப்புதல்‌. 


௫ ல்‌ » ச » பு ்‌)] டப நு ட்டது 
இந்த நூலும்‌ இத்தொடரில்‌ உள்ள மற்ற நூல்களும்‌ எழுதப்பட்டதின்‌ நோக்கம்‌, 
திருமறையில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள மக்களையும்‌ அவர்கள்‌ வாழ்ந்திருந்த தா க, 
ட பழக்க வழக்கங்கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌ ஆதியவைபற்றியும்‌ 
தருவதேயாகும்‌. அம்மக்கள்‌ அனுபவங்களையும்‌ 


அக்கால நிகழ்ச்சிகளையும்‌ நீங்கள்‌ தெளிவாகப்‌ “பார்ப்பதற்குத்‌ துணையாக ஏராளமான 
படங்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்கன்றன. அவ 


அவ ற்றின்‌ மூலமாக, அக்கால மக்கள்‌ கடவுளைப்பற்றி 
என்ன எண்ணங்கொண்டருந்தார்கள்‌, இக்காலத்தில்‌ வாமும்‌ நாம்‌ அவர்‌ 


எப்படிப்பட்டவர்‌ 
என்று அறிந்துகொள்ளலாம்‌ என்பதை நீங்கள்‌ விளக்கம 


மாக உணர்ந்துகொள்ளவே அவை 


4 ஞ்‌ தரத்‌ அட] சு வடக 22 தகு _2 க ப்‌ 
ஒவ்வொரு அத்தியாயத்திலும்‌ கொடுக்க ப்பட்டுள்ள இிருமஃ தைப்‌ பகுதிகளை நீங்கள்‌ 
கட்டாயம்‌ படிக்கத்‌ திட்டம்பண்ணீ க கொள்ளுங்கள்‌] படிக்காமல்‌ இக டக்‌ 


ர, த்துல தத்தி 
இப்புத்தகத்தை தங்கள்‌ படிக்கும்போது இருமறைப்‌ பகுதிகளை இன்றைய மெ 


சில சொற்கள்‌ உங்களுக்குப்‌ புதியவையாக இருக்கலாம்‌. 
பெயர்கள்‌ எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ “மும்‌ கொஞ்சம்‌ மாறியிருக்கலாம்‌. 
கான சொற்கள்‌ 1. H. Rowkey-uின்‌ 


ஆட்கள்‌, இடங்களின்‌ 
இடங்களின்‌ பெயர்க: 


“மாணவர்க ன திருமறை நாட்டுப்‌ படப்‌ புத்தகம்‌? 
(The Students’ Bible Atlas) என்பதிலிருத்‌ து எடுக்கப்பட்டுள்ளன. அட்களின்‌ பெயர்கள்‌, 
வசனங்கள்‌ ஆகியவை மோனகன்‌ என்பவரின்‌ “திருமறை திருப்புதலி” லிருந்து எடுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. 
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முகவுரை 


இத்தால்‌ “இர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌' எனப்படுகிறது. அரசு பிளவுபட்ட 
தற்கும்‌ கிறிஸ்துவின்‌ வருகைக்கும்‌ இடைப்பட்ட - காலத்து யூதரின்‌ வரலாறு இங்கு கூறப்படு 
கிறது. 


தங்களுடைய மற்ற தெய்வங்களைவிட யாவே ஆற்றல்‌ வாய்ந்தவர்‌ என்பதை யூதர்‌ 
எவ்விதம்‌ படிப்படியாக - அறிந்தகொண்டனர்‌ என்பதை முதல்‌ புத்தகத்தில்‌ கண்டோம்‌. 
ஆனால்‌ யாவே அவர்களில்‌ சிறந்தவர்களைப்‌ போன்றவர்‌ என்பதையாவது அவர்கள்‌ விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்திருக்கலாம்‌. அவரைப்பற்றித்‌ தெளிவாக அறிந்துகொள்ள தீர்க்கர்களே அவர்‌ 
களுக்கு வழி காட்டினர்‌; சில தலைவர்களும்‌ தங்கள்‌ சொற்களினாலும்‌ செய்கைகளினாலும்‌ 
வழி காட்டினார்கள்‌. தங்களை எகிப்திலிராந்து அழைத்து வந்ததன்‌ மூலம்‌ யாவே தங்களைச்‌ 
சிறப்பாகத்‌ தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட மக்கள்‌ ஆக்கிவிட்டார்‌ என்றும்‌, ஆகையினால்‌ தங்களுக்கு 
எவ்விதத்‌ தீங்கும்‌ நேரிடாது என்றும்‌ நினைத்தார்கள்‌. மற்ற நாட்டினரும்‌ தங்கள்‌ தெய்வங்‌ 
களைப்பற்றி அவ்விதமே நினைத்திருப்பார்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்கவுமில்லை; 
தங்களுக்கு அவ்வளவு நன்மைகள்‌ செய்த யாவேயை முழுமனதோடு வழிபடவும்‌ இல்லை. 
பலஸ்தனாவில்‌ குடியேறினதினால்‌ யூதர்‌ கானானியரின்‌ விவசாய முறைகளைக்‌ கற்றுக்கொண்டனர்‌. 
அதோடு நல்ல விளைச்சல்‌ கிடைக்கும்‌ என்ற நம்பிக்கையில்‌, பயிர்கள்‌ செழிப்பாய்‌ வளரவேண்டு 
வதற்காகக்‌ கானானியர்‌ வணங்கிய தெய்வங்களையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டனர்‌. வெளியிடங்களில்‌ 
இருந்த மேடைகளிலும்‌ சிறப்பான திறந்தவெளி பலிபீடங்களிலும்‌ யாவேயையும்‌ மற்ற 
தெய்வங்களையும்‌ தொழுது வந்தனர்‌. . வேறு நாட்டினரின்‌. தெய்வங்களில்‌ ஏதாவது ஒன்று 
தனிச்‌ சலுகை அல்லது ஆற்றல்‌ காட்டக்கூடியது என்று எதிர்பார்த்தால்‌, அதைத்‌ தெய்வமாக 
ஏற்றுக்கொள்வது இனப்‌ பிரிவினருக்கும்‌ நாட்டினருக்கும்கூட சாதாரண பழக்கமாயிருந்தது. 


அடுத்த காலமான சிறப்பான தீர்க்கர்கள்‌ காலத்தில்‌ யாவே மற்ற தெய்வங்களைப்‌ 
போன்றவரல்ல என்று மக்கள்‌ கற்க வேண்டியதாயிருந்தது. அவருக்குப்‌ பலிகளும்‌ சிறப்பான 
பரிசுகளும்‌ ஊதியமும்‌ தேவையில்லை; அவர்‌ நம்பிக்கையையும்‌ பக்தியையும்‌ நற்குணத்தையுமே 
விரும்புகிறார்‌ (ஏசாயா 1:11-17; மீகா 6:0-8). முதல்‌ புத்தகத்தில்‌ நாம்‌ பார்த்ததுபோல்‌ 
இதுவரை சவுல்‌, தாவீது, சாலொமோன்‌. அரசர்கள்‌ மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌ பாதையி 
லேயே மக்களின்‌ ஆன்ம இயலான தலைவர்களாக இருந்து வந்திருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
முயற்சிகளில்‌ அதிகமான அளவுக்கு அவர்கள்‌ தோல்வியுற்றார்கள்‌ என்றே கூறலாம்‌. ஏனெனில்‌ 
யூதர்கள்‌ இன்னும்‌ பொய்யான தெய்வங்களை ஏற்றுக்கொள்வதில்‌ ஊக்கம்‌ மிக்கவர்களாயும்‌, 
யாவேயே ஒரே மெய்யான கடவுள்‌ என்று அவரிலேயே முழு நம்பிக்கை வைப்பதில்‌ ஊக்கம்‌ 
குறைந்தவர்களாயும்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்களை யாவேயண்டை மறுபடியும்‌ கொண்டுவர 
வேண்டியது இப்போது தீர்க்கர்களின்‌ வேலையாயிற்று. 


தீர்க்கர்‌ என்பவர்‌ நிகழ்ச்சிகளை முன்னறிவிப்பவர்‌ என்று சிலர்‌ சொல்வார்கள்‌. அனால்‌ 
தீர்க்கர்‌ நடைபெற்றுக்கொண்டிருக்கும்‌ நிகழ்ச்சிகளின்‌ உட்பொருளை எடுத்துச்‌ சொல்பவர்‌ 
என்று சொல்வதே சரியானதாகும்‌. ஏனெனில்‌ அவர்‌ நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகளைச்‌ சரிவர 
உணர்ந்து அவற்றைப்பற்றிய உண்மையை எடுத்துரைத்தார்‌. இர்க்கர்களில்‌ பலர்‌ கல்வி 
யறிவில்லா தவர்களாயும்‌, தாழ்நிலையிலுள்ளவர்களாயும்‌ இருந்தாலும்‌ நிகழ்ச்சிகளைச்‌ சரிவர 
அறிந்துகொண்டவர்களாய்‌ மக்கள்‌ தங்கள்‌ தவறான வாழ்க்கை வழிகளைவிட்டு யாவேயிட 


iii 


மாய்த்‌ இரும்பாமற்போஞனால்‌ நிச்சயமாய்‌ என்ன நேரிடும்‌ என்று கடவுள்‌ சார்பாய்ப்‌ பேசினார்கள்‌. 
இர்க்கர்‌ கடவுளின்‌ சார்புரிமைப்‌ பேச்சாளராய்‌ அவர்கள்‌ அநீதி கடவுள்‌ விரும்பினவைகளுக்கு 
எதிர்மாறானதாய்‌ இருந்தது என்று கண்டித்தார்‌. அவர்கள்‌ வழிபாட்டு முறைகளில்‌ வழுவற்று 
இருந்ததும்‌, சடங்குகளையும்‌ கொலடைகளையும்‌ அக்கறையோடு செய்ததும்‌ முக்கிய 
மல்ல. எல்லா மக்களுக்கும்‌ இரக்கமும்‌ நேர்மையும்‌ காட்டுவதும்‌, கடவுளுக்கு முழுவதும்‌ 
8ழ்ப்படிவதுமே தேவையானவையாகும்‌. கடவுளுடைய ஆன்ம டுயலான கட்டளைகளைப்‌ புறக்‌ 
கணிக்கவோ மீறவோ கூடாது. இந்தப்பாடத்தைக்‌ கற்றுக்கொடுக்கத்‌ தேவையானால்‌ யாவே 
அந்த இனத்தினர்‌ யாவரும்‌ அழிந்துபோவதைக்கூடத்‌ தடுக்காமல்‌ விட்டுவிடுவார்‌. ஆயினும்‌ 
புது இஸ்ரவேலை மீண்டும்‌ இணைத்து, உருவாக்குவதற்காகத்‌ இடப்பற்றுடைய சில ஊழியரைக்‌ 
காப்பாற்றுவார்‌. இன்னும்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்ல வேண்டுமானால்‌, இஸ்ரவேல்‌ கேட்காமற்‌ 
போனால்‌ நிச்சயமாக அழிவுறும்‌. 


அந்த இனத்தினரின்‌ சில ஆலோசகர்களையும்‌ தலைவர்களையும்‌ ஏற்கெனவே முதலாம்‌ 
புத்தகத்தில்‌ சந்தித்‌ இருக்கிறோம்‌. அரோனையும்‌ மிரியாமையும்‌, இதியோனின்‌ வரலாற்றில்‌ 
வரும்‌ இன்னாரென்று தெரியாத தீர்க்கரையும்பற்றிப்‌ பார்த்திருக்கறோம்‌; சாமுவேலையும்‌ 
தாவீதின்‌ வரலாற்றில்‌ வரும்‌ நாத்தானையும்‌ சந்தித்திருக்கறோம்‌. *பரவசமடைகற தீர்க்கர்‌' 
குழுக்களும்‌ அக்காலத்‌ தில்‌ இருந்தன. அவர்கள்‌ தீவிர ஆத்தரமடையும்‌ பழக்கம்‌ உள்ளவர்க 
ளாய்‌ இருந்தபடியால்‌ அப்பெயர்‌ பெற்றனர்‌. இப்படிப்பட்ட ஒரு தீர்க்கர்‌ கூட்டத்தோடு சவுல்‌ 
சேர்ந்துகொண்டார்‌. ஆனால்‌, .மு. 9ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இடைப்‌ பகுதிவரை சிறப்பான 
தீர்க்கர்‌ யாரையும்‌ நாம்‌ சந்திப்பதில்லை. அக்கால நிகழ்ச்சிகளே அச்சமற்ற இத்தப்‌ பேச்சாளர்‌ 
களை முன்வரச்‌ செய்தது. அவர்கள்‌ மக்களை நல்லுணர்வு நிலை அடையச்செய்ய ஊக்கத்தோடு 
உழைத்தார்கள்‌. 


இப்பெரியோர்களில்‌ சிலர்‌ டருடன்‌ அல்லது தீர்க்க உரை உரைப்பதை வாழ்க்கைத்‌ 
தொழிலாகக்‌ கொண்டவர்களுடன்‌ குழுவாக வாழ்ந்தார்கள்‌. எலிசா இப்படிப்பட்ட ஒரு 
குழுவோடு சேர்ந்துகொண்டார்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ தங்கள்‌ தலைவர்களுடைய கனல்‌ பறக்கும்‌ 
சொற்களையும்‌ எச்சரிக்கைகளையும்‌ மறவாமல்‌ கவனத்தில்‌ வைத்திருந்து, பின்‌ எழுதிவைத்‌ 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ மூலமாகவும்‌ எழுத்தர்கள்‌ மூலமாகவும்‌ $ீர்க்கர்கள்‌ கண்டனமாகவும்‌, 
ஊக்குதலாகவும்‌, ஆலோசனையாகவும்‌ கூறிய சொற்கள்‌ நமக்காகப்‌ பாதுகாக்கப்பட்டு வைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. அவை இன்னும்‌ ஆற்றல்‌ வாய்ந்தவையாயும்‌ உணர்ச்சியூட்டுபவையாயும்‌ தம்‌ 
காதுகளில்‌ ஒலிக்கின்றன. அவற்றின்‌ மூலமாய்ப்‌ பெரும்‌ ஆபத்துக்களும்‌, துயர்‌ நிறைந்த 
நிகழ்ச்சிகளும்‌ நடைபெற்றபோது கடவுளும்‌ அவர்‌ மக்களும்‌ எவ்விதம்‌ செயல்பட்டார்கள்‌ 
என்று காண்கிறோம்‌. தனிப்பட்டவர்களாய்க்‌ கடவுளுக்குக்‌ 8ழ்ப்படிந்‌ தவர்களாகத்‌ தீர்க்கர்கள்‌ 
கடவுளை அறிந்திருந்தார்கள்‌. நாட்டு மக்கள்‌ அனைவரையும்‌ கடவுளுக்குக்‌ 8ழ்ப்படியும்‌ 
நிலைக்குக்‌ கொண்டுவருவதே அவர்களுடைய கடமையாகும்‌. அது எவ்வளவு கடினமான 
கடமை என்பதை நாம்‌ இப்புத்தகத்தில்‌ காண்போம்‌. 
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அத்தியாயம்‌ 1 


பிளவுபட்ட நாடு 


(1 இரா. 11:26-40; 12:1-20,25-33; 14 


சாலொமோன்‌ கிமு. 9380ல்‌ இறந்த 
போது அவர்‌ மகன்‌ ரெகாபெயாம்‌ அரசராக 
அபிஷேகம்‌ பண்ணப்படுவதற்காகச்‌ சீகேமுக்‌ 
குச்‌ சென்றார்‌. அங்கு அவரோடு பேசுவ 
தற்காக யெரொபெயாம்‌ காத்திருந்ததைக்‌ 
கண்டார்‌. சாலொமோனுக்கு எதிராகக்‌ 
கலகம்‌ செய்து தோற்றுப்போய்‌ எகிப்துக்கு 
ஓடிப்போனவர்‌ யெரொபெயாம்‌ (புத்தகம்‌ 
1). இப்போது புதிய அரசருக்கு எதிராக 
மக்களை நடத்திச்‌ செல்ல வந்திருந்தார்‌. மக்க 
ளுக்கு வரிப்பளு, கட்டாய வேலை, பலவித 
மான அநீதிகள்‌ போன்ற அநேக குறைகள்‌ 
இருந்தன. ரெகாபெயாம்‌ தந்தையைப்‌ 
போல்‌ கொடுமை செய்பவராய்‌ இராமல்‌, 
மக்களின்‌ குறைகளைப்‌ போக்குகிறவராய்‌ 
இருக்கவேண்டுமென்று கேட்டுக்கொண்டார்‌ 
யெரொபெயாம்‌, 


டு 


a 


85-91; 16:15-28; 21) 


நாட்டு மக்களின்‌ ஆதரவைப்‌ பெறத்‌ தவறி 
விட்டார்‌ ரெகாபெயாம்‌. எப்படியெனில்‌, 
மூன்று நாட்கள்‌ கழித்து தம்மோடிருந்த 
இளைஞர்களின்‌ மோசமான அறிவுரையை 
ஏற்றுக்கொண்டு, தம்‌ தந்தையைவிட இன்ன 
மும்‌ கொடுமையாக ஆட்சி செய்யப்‌ போவ 
தாக அவர்‌ அச்சுறுத்தினார்‌. தேள்‌ கொட்‌ 
டினால்‌ ஏற்படுவது போன்ற கடுமையான 
வலியை ஏற்படுத்தக்கூடிய இரும்பு முட்களை 
நுனியிற்‌ கொண்ட வார்களினால்‌ அடித்து 
அவர்களைத்‌ துன்புறுத்தப்போவதாக அவர்‌ 
பே௫னார்‌. மக்கள்‌ கொதித்தெழுந்தனர்‌. 
ஒரே கூச்சலும்‌ குழப்பமுமாயிருந்தது. கட்‌ 
டாய வேலைக்கு அதிகாரியாயிருந்த 
அதோராமை மக்கள்‌ கல்லெறிந்து கொன்று 

பாட்டனார்‌. 


ரகாபெயாம்‌ எருசலேமுக்ருத்‌ தப்பி ஒடுறோர்‌ 
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பிளவுபட்ட நாடு J 


©, ரு ச ச்‌ 
“இஸ்ரவேலில்‌ ஒரு விளக்கு 


ரெகாபெயாம்‌ எருசலேமுக்கு ஓடிவிட்‌ 
டார்‌. பென்யமீன்‌ இனமக்கள்‌ வாழ்ந்த 
பகுதியில்‌ இப்பட்டணம்‌ இருந்தது, இங்கு 
இருந்தவர்கள்‌ யூதா டுனத்தாரோடே 
சேர்ந்து அரசர்‌ பக்கம்‌ ஆதரவாக நின்றனர்‌. 
இதனால்‌ ரெகாபெயாம்‌ பிழைத்துக்கொண் 
டார்‌. இந்த இரு இனப்பிரிவினறாம்‌ தாவீது 
அரசரின்‌ பரம்பரைக்கு எப்போதும்‌ உண்மை 
யாக இருப்பார்கள்‌ என்று ஒரு தீர்க்கர்‌ 
உரைத்திருந்தார்‌: “என்‌ தாசன்‌ தாவீ 
துக்கு எந்நாளும்‌ ஒரு விளக்கு இருக்கும்‌" 
என்பதே அந்தத்‌ தீர்க்க உரை. இது அம்‌ 
மக்களுக்கு எப்போதும்‌ இருட்டைக்‌ குறித்து 
இருந்த மிகுந்த அச்சத்தை நமக்கு நினைவு 
படுத்துகிறது. வனாந்தரத்தில்‌ பயணம்‌ 
செய்தபோது இய ஆவிகளை விரட்டுவதற்கு 
இரவில்‌ கொடுக்கப்பட்ட அக்கினி ஸ்தம்பத்‌ 
திற்காக அவர்கள்‌ நன்றியுள்ளவர்களாய்‌ 
இருந்தார்கள்‌. ஒரு வீட்டில்‌ விளக்கு இல்‌ 
லாமல்‌ இருந்தால்‌ அது பாழான நிலைக்கும்‌ 
சாவுக்கும்‌ அமிவுக்குமான அடையாளமா 
கும்‌. பாபிலோனிலிருந்து வரவிருந்த அழிவு 
குறித்து எரேமியா பேசினபோது இந்தக்‌ 
கருத்தையே பின்வருமாறு தெரிவிக்கிறார்‌: 
“, . . விளக்கு வெளிச்சத்தையும்‌ அவர்களிட 
மிருந்து ஒழிந்துபோகச்‌ செய்வேன்‌' (எரே. 
25:10). எருசலேமில்‌ தாவீதுக்கு எந்நாளும்‌ 
ஒரு விளக்கை வைப்பதாகக்‌ கடவுள்‌ 
வாக்குப்‌ பண்ணியிருந்தார்‌; ரெகாபெயாம்‌ 
எருசலேமில்‌ அரசரானபோது அந்தத்‌ தீர்க்க 
உரை நிறைவேறிற்று (2இரா. 8:19; 
7 இரா. 15:4; நீதி. 19:9 வசனங்களையும்‌ 
பார்க்கவும்‌]. 


இரண்டு அரசுகள்‌ 


நாடு இருகூறாகப்‌ பிரிந்தது. அது இறுதி 
யாய்‌ அழியும்‌ காலம்‌ வரை இப்படியே இருந்‌ 
குது. தென்‌ அரசாகிய யூதாவைச்‌ சேர்ந்த 
யூதா, பென்யமீன்‌ ஆகிய இரு இனப்பிரிவி 
னரும்‌ ரெகாபெயாம்‌ மேல்‌ திடப்பற்று உள்ள 
வர்களாயிருந்தார்கள்‌. மற்ற பத்து இனப்‌ 
பிரிவினரும்‌ யெரொபெயாமோடு சேர்ந்து 
கொண்டு வட அரசாகிய இஸ்ரவேலை உண்‌ 
டாக்கினார்கள்‌. (இதற்கு எப்பிராயீம்‌ நாடு 
என்னும்‌ வேறு பெயரும்‌ இருந்தது.) 
பலஸ்தீனா நாட்டில்‌ இருந்த இனப்பிரிவினர்‌ 
கள்‌ ஒன்றாய்ச்‌ சேர்ந்து வாழ வாய்ப்பே 
இல்லாமற்‌ போனது இவர்களுக்கிடையே 
பிளவு ஏற்பட ஓரளவு காரணமாயிருந்தது 
எனலாம்‌. எபூசியா்களும்‌, கா னவியர்களும்‌, 
வேறு இன மக்களும்‌ எபிரேய (அன்று இஸ்ர 


இரும்பு முட்களைக்கொண்ட வார்‌ 


வேலருக்கிருந்த பெயர்‌) இன மக்களை ஆதியி 
லிருந்தே பிரித்து வைத்துவிட்டனர்‌. எனவே 
அவர்கள்‌ ஒற்றுமையாய்‌, ஒரே நாட்டின 
ராய்‌ இருக்கமுடியாமற்போயிற்று. தாவீதின்‌ 
காலத்திலேயே இவ்விரண்டு பகுதிகளுக்‌ 
குள்ளும்‌ போட்டி இருந்து வந்தது (2 சாமு. 
19:40-43 பார்க்கவும்‌). நாட்டின்‌ அமைப்‌ 
பும்‌, மலைகளும்‌, பள்ளத்தாக்குகளும்‌, யோர்‌ 
தானின்‌ பிளந்த பள்ளத்தாக்கும்‌ உடைய 
தாக இருந்தபடியால்‌ ஒரு நாடாய்‌ அமை 
வதைக்‌ தடுத்தது. பொருமையும்‌ மற்றொரு 
காரணமாயிருந்தது. யூதா இனத்தவர்‌ வரி 
செலுத்தவோ கல்லுடைக்கும்‌ இடங்களில்‌ 
கட்டாய வேலை செய்யவோ ஒருபோதும்‌ 
கட்டாயப்படுத்தப்படவில்லை.இவ்வித 
சலுகைகளைக்‌ குறித்து வட பகுதியிலிருந்த 
வர்கள்‌ கொதிப்படைந்தனர்‌. ஒற்றுமை 
யின்மைக்கு இவை எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக 
இன்னொரு காரணமும்‌ இருந்தது. 
அதாவது இரு பிரிவினருக்கும்‌ பற்றுகளிலும்‌, 
தொழில்‌ முறைகளிலும்‌ மிகுந்த வேறுபாடு 
இருந்தது, யூதா நாட்டினருக்கு உணவு 
நெருக்கடி இருந்தது. எனவே, இருந்த செழிப்‌ 
பற்ற நிலத்தைக்‌ கூடியமட்டும்‌ வேளாண்‌ 
மைக்குப்‌ பயன்‌ படுத்தினார்கள்‌. பயிர்த்‌ 
தொழில்‌ செய்தார்கள்‌, ஆடு வளர்த்தார்‌ 
கள்‌, இராட்சைக்‌ தோட்டங்களையும்‌ ஒலிவத்‌ 


ம்‌ 


தோப்புகளையும்‌ ஓரளவு விருத்திசெய்தார்கள்‌ 
அவர்களைச்‌ சேர்ந்த மக்கள்‌. மக்கள்‌ சிறிய 
கிராமங்களிலும்‌ மதிலிடப்பட்ட ஊர்களிலும்‌ 
சிறு சமுதாயங்களாக வாழ்ந்து வந்தனர்‌. 
இஸ்ரவேல்‌ அரசிலிருந்தவர்கள்‌ பெனிக்கே 
யர்‌, சீரியர்‌, அ€ரியரோடு தொடர்புகொண்டு 
அவர்களோடுசிறப்பான முறையில்‌ வாணிபம்‌ 
செய்தனர்‌. அவர்கள்‌ அரசின்‌ முக்கிய வணிகப்‌ 
பாதைகளில்‌ ஒட்டகக்‌ கூட்டங்களில்‌ இங்கும்‌ 
அங்கும்‌ சென்ற வணிகர்கள்‌ கட்டின வரி 
களினால்‌ செல்வம்‌ பெருதிற்று. சமாரியா, 
பேதேல்‌, தமஸ்கு போன்ற பெரிய பட்டணங்‌ 
களில்‌ வியாபாரம்‌ நடைபெற்று வந்தது. 


எருது வணக்கம்‌ 


தாம்‌ புதிதாகப்‌ பிடித்த பகுதிகளில்‌ உள்ள 
மக்களைத்‌ தமது முழுக்‌ கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ 
வைக்க எண்ணிய பயெரொபெயாம்‌ 
அங்கிருந்த மக்களைப்‌ பண்டிகை நாட்களில்‌ 
ஆரா தனை செய்ய எருசலேம்‌ தேவாலயத்திற்‌ 
குப்‌ போக அனுமதிக்கவில்லை. அவர்களுக்‌ 
காகத்‌ தம்முடைய நாட்டிலேயே உலோகத்‌ 
தால்‌ இரண்டு எருதுகளைச்‌ (பொன்‌ கன்றுக்‌ 
குட்டிகளை) செய்து வைத்தார்‌. இயற்கையை 
வணங்குவதன்‌ அடையாளமாக எருதுகளை 
வணங்க எகிப்திலும்‌ சீரியாவிலும்‌ உள்ளவர்‌ 
கள்‌ பழக்கப்பட்டிருந்தார்கள்‌. கானானியர்‌ 
களும்‌ இவ்விதம்‌ வணங்கி வந்தனர்‌. 
யாவேயை உருப்படுத்திக்‌ காட்ட, பொன்‌ 
கன்றுக்குட்டிகளைப்‌ பணிந்து கொண்டது 
இஸ்ரவேலருக்குப்‌ பல தெய்வ வழிபாட்‌ 
டோடு ஏற்பட்ட ஆபத்தான தொடர்பா 
கும்‌. தாணிலும்‌, பேதேலிலும்‌ இருந்த 
எருது வடிவான வழிபாட்டு உருவங்களின்‌ 
மூலம்‌ பயெரொபெயாம்‌ இஸ்ரவேலர்‌ 
யாவேயை ஆராதிக்கும்‌ உண்மை வழிபாட்டி 
லிருந்து பின்வாங்கிப்‌ போகச்‌ செய்தார்‌. 
அவர்‌ ஆசாரியர்கூட லேவி இனத்தைச்‌ சேர்ந்‌ 
தவர்களாயில்லை. மோசேயின்‌ திருச்சட்டத்‌ 
இன்படி லேவி இன மக்கள்‌ மட்டுமே யாவே 
யின்‌ குருக்களாக இருக்கக்கூடும்‌. திருச்‌ 
சட்டத்தை இவர்‌ மீறியது பிளவை இன்ன 
மும்‌ அகலமாக்கிவிட்டது. சீனாய்‌ வனாந்‌ 
தரத்தில்‌ எபிரேயர்‌ பொன்‌ கன்றுக்குட்டிகளை 
வணங்நியபோது ஆரோன்‌ கூறிய வார்த்தை 
களையே யெரொபெயாம்‌ கூறி அவர்களுக்குத்‌ 
தவறான வழி காட்டிவிட்டார்‌; “டஸ்ர 
வேலரே, உங்களை எகிப்து தேசத்திலிருந்து 
வரப்பண்ணின உங்கள்‌ தெய்வங்கள்‌ இவை 
களே' என்றார்‌. அரசு இப்போது முற்றிலு 
மாகப்‌ பிளவுபட்டு விட்டது. அதாவது 
வட.க்கே இஸ்ரவேல்‌ அரசும்‌ தெற்கே யூதா 
அரசும்‌ என்று பிரிந்து நின்றது. 


தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


வட அரசு பொய்யான தெய்வங்களையும்‌ 
சிலைகளையும்‌ வணங்கும்‌ அரசாக மாறியதில்‌ 


வியப்பொன்றும்‌ இல்லைதான்‌ (1 இரா. 
15:34; 16:26). ஆனால்‌ தென்‌ அரசும்‌ 


அப்படியே அ$வீட்டது (1 இரா. 13:22, 287: 
இரண்டும்‌ ஒன்றோடொன்று சண்டையிட்டு 
நாடு முழுவதிலும்‌ பசையும்‌ தொல்லையும்‌ 
விளைவித்துக்‌ கொண்டதில்‌ வியப்பில்லை. 
யெரொபெயாமோடு நட்புக்கொண்ட எூப்‌ 
தின்‌ அரசர்‌ ஷாக்‌ யூதாமேல்‌ படையெடுத்‌ 
தார்‌. ரெகாபெயாமுக்குத்‌ துணைபுரிய அவர்‌ 
மெய்க்காப்பாளர்‌ இருந்தபோதிலும்‌ அவ 
ரைக்‌ கப்பம்‌ கட்ட வற்புறுத்தி விட்டு 
தேவாலயத்திலிருந்த பொன்‌, வெள்ளிப்‌ 
பாத்திரங்களை எடுத்துக்கொண்டு போய்‌ 
விட்டார்‌ சீஷாக்‌. அவரே ஒப்பந்தப்‌ 
பெட்டகத்தையும்‌ அழித்திருக்கலாம்‌ என்று 
சில ஆராய்ச்சியாளர்‌ நினைக்திறார்கள்‌. 
ஏனெனில்‌ இதற்குப்‌ பின்வரும்‌ வரலாறு 
களில்‌ அதைப்‌ பற்றிய பேச்சே இல்லை. 
சீஷாக்‌ தம்‌ வெற்றிகளையும்‌ மெ௫த்தோ, 
லா&ஷ்‌ இவைகளைப்‌ பிடித்த செய்திகளையும்‌ 
கர்னாக்கில்‌ ள்ள அம்மோன்‌ (அமென்ரா) 
கோவில்‌ சுவர்களில்‌ குறித்து வைத்திருக்‌ 
கிறார்‌. இந்த இடங்கள்பற்றி இன்னும்‌ பல 
செய்திகளையும்‌ நாம்‌ பின்னர்‌ படிக்கப்போகி 
றோம்‌. 


பெரிதுக்கப்பட்டுள்‌ வ டுரஷ்டு போர்க்‌ கைடுகள்‌, 
இடங்கவின்‌ பெயர்கள்‌ எ௫ப்நுய ஹைபோ 
இரிபிக்ஸ்‌ எனப்படும்‌ படஎழுத்துக்களில்‌ 
கேடயங்கள்‌ மேல்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன. 


பிளவுபட்ட நாடு 


ள்ளதுமான குலி ஓவியம்‌ 


எஷாக்‌ தம்‌ வெற்றிகளைக்‌ குறித்து வைத்திருப்பதும்‌ கர்னாக்கல்‌ உ 
1 இரா. 11:40; 14: 25-26; 2 நாளா. 12:1- 4 
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பெரிய உருவம்‌ எப்டின்‌ சூரிய தெய்வமான அம்மோறுடையநு. வலிது கையில்‌ அவன்‌ அறிவான்‌ வடிவான வான்‌ 
வைத்துள்ளான்‌. இடது கையிலுன்ள கயிறுகளால்‌ பண்டக ஸீ இடப்பட்டவர்களாய்‌, பலஸ்$னாவிலிருந்து வந்த 150 போர்க்‌ 
கைகெவப்‌ பார்வோன்முன்‌ இழுத்துச்‌ செல்கிறான்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ கைப்பற்றப்பட்ட நகரம்‌ அல்லது ரொமத்தைக்‌ ருறிக்ன்ற 
னர்‌. ஆகவே இக்காலத்தில்‌ பலஸ்வளுளில்‌ ருடுயிரு நுப்பிடங்கவாபிருந்கு இடங்களின்‌ பட்டியலை இக்‌ சூலி ஒவியம்‌ அவிக்றேது. 


6 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


தலைநகரான சமாரியா 


யெரொபெயாமும்‌ சரியாக ஆட்சிபுரிய 
வில்லை. சீரியர்கள்‌ படையெடுப்பால்‌ 
துரோகச்‌ செயல்களும்‌, கொலைகளும்‌, உள்‌ 
நாட்டுக்‌ கலகங்களும்‌ அதிகமாயின. அவர்‌ 
இறந்தவுடன்‌ அரச பதவிக்குக்‌ கண்டவர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ போட்டி போட்டனர்‌. ஒருவர்‌ பின்‌ 
ஒருவராகப்‌ பல அரசர்கள்‌ தோன்றி மறைந்‌ 
தனர்‌. பிறகு, கி.மு. 880ல்‌ ஒம்ரி அரசைக்‌ 
கைப்பற்றினார்‌. வாணிபத்தைப்‌ பெருக்கியும்‌ 
யுத்தம்‌ செய்தும்‌ அவர்‌ வட நாட்டைச்‌ 
சிறந்தவொரு நாடாக்கினார்‌. “மலைமேல்‌ 
உள்ள பட்டண'மாகிய சமாரியாவைத்‌ 
தமது தலைநகராக உருவாக்கிக்‌ கொண்டார்‌. 
இப்பட்டணத்திலிருந்து சாரோன்‌ சமவெளி 
யைப்‌ பார்க்கலாம்‌. மலையின்‌ செங்குத்தான 
சரிவின்‌ மதிலில்‌ இருந்த ஒரே வாயிலே 
நகருக்குச்‌ செல்வதற்கான வழியாகும்‌ என்று 
சொல்லப்படுகிறது. அது சிறப்பான 
கோபுரத்தால்‌ பாதுகாக்கப்பட்டு வந்தது. 


NS 


fn ட்ட XN 


நகரைச்‌ சுற்றியிருந்த மதிற்‌ சுவரின்‌ அகலம்‌ 
மூன்று மீட்டராகும்‌. இப்பட்டணத்தைப்‌ 
பிடிக்க ஒரே வழி, அதை முற்றுகையிட்டு 
அதன்‌ உள்ளே இருப்பவர்களைப்‌ பட்டினி 
போடுவதுதான்‌. “காவற்‌ கோபுரம்‌' என்று 
அதற்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டிருந்த பெயர்‌ 
பொருத்‌ தமான தாகும்‌. அசீரியர்கள்கூட 
வடநாட்டை “ஓம்ரியின்‌ நாடு' என்றனர்‌. 
ஓம்ரியைப்பற்றித்‌ திருமறையில்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ள ஒரே செய்தி அவர்‌ சமாரியாவைக்‌ 
கட்டியதேயாகும்‌. இப்பட்டணம்‌ இன்று 
தோண்டி எடுக்கப்பட்டுள்ளது. இங்கிருந்த 
அரண்மனையில்‌ தந்தத்தாலும்‌, தந்தம்‌ பதிக்‌ 
சுப்பட்டும்‌ செய்யப்பட்டிருந்த அழயெ தட்டு 
முட்டுப்‌ பொருட்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்‌ 
ளன. ஆனால்‌ வேறு பணிகளிலும்‌ ஓம்ரி 
சிறந்து விளங்கியிருக்கவேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ 
தி.பி. 1868ல்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட புகழ்‌ 
பெற்ற அந்த மோவாபியக்‌ கல்வெட்டில்‌ 
அவர்‌ பிடித்தாண்ட. பல்வேறு நாடுகளின்‌ 
பட்டியல்‌ காணப்படுகிறது. கெமோஷ்‌ 


இஸ்ரவேலில்‌ அரண்‌ அமைந்த நகரான சமாரியா 
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பிளவுபட்ட நாடு 


என்னலும்‌ தம்‌ தெய்வத்தைச்‌ சேவித்கு 
மோவாபின்‌ அரசர்‌ பிடி.த்தாண்ட நாடுகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ ௮க்கல்வெட்டில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது 
(கெமோலஷ்‌ ரூத்தின்‌ தெய்வமாகவும்‌ இருந்‌ 
குது உங்களுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌). அக்கல்‌ 
வெட்டில்‌ ஒரு பகுதியில்‌ *கெமோஷ்‌ என்‌ 
னிடம்‌, நீ இஸ்ரவேலோடு போரிட்டு 
நெயபோலவ எடுத்துக்கொள்‌ . . . நான்‌ 
அதோடு சண்டையிட்டேன்‌ . . . யாவேயின்‌ 
பாத்திரங்களை எடுத்துக்கொண்டேன்‌ . . .” 
என்று பொறிக்கப்பட்டிருக்கிறது. திமு. 
876ல்‌ ௮£ரியாலின்‌ அரசர்களில்‌ கொடுங்‌ 
கோலரான ௮சூர்‌-நசீர்‌-பால்‌ என்ற அரசர்‌, 
செழும்பிறை நாடுகளின்‌ வழியே சென்று 
பெனிக்கேயாவிலிருந்து கப்பம்‌ வசூலித்தார்‌. 
ஆகையினால்‌ அசீரியாவின்‌ கை ஓங்கி ஆபத்து 
வராமல்‌ இருக்க ஓம்ரி அண்டை நாடுகளோடு 
நட்புத்‌ தொடர்பு ஏற்படுத்திக்கொண்டார்‌. 
அவர்‌ மகனான ஆகாப்‌ அவர்‌ அடிச்சுவட்டில்‌ 
சென்று பெனிக்கேயா, ரியா, இஸ்ரவேல்‌, 
யூதா ஆயெ நாடுகளை இணைத்தார்‌. அனால்‌ 
அவர்‌ இதைச்‌ செய்யுமுன்‌ பல நிகழ்ச்சிகள்‌ 
நடைபெறவிருந்தன 


இதற்கிடையில்‌ சமாரியா ஒரு பெரிய 
வணிக நகரமாக முக்கியத்துவம்‌ பெற்றுக்‌ 


க்ஷ 


2ம்‌ ௮சூர்‌-நூர்‌-யால்‌ 


கொண்டு வந்தது. ஆகாப்‌ இஸ்ரவேலின்‌ 
புது அரசரானபோது பெருஞ்செல்வமும்‌ 
பெரிய செல்வாக்கும்‌ மாபுரிமையாகப்‌ பெற்‌ 
மூர்‌. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. எரேமியா 7; ஆமோஸ்‌ 23:11; 5:14; 
8:11; ஏசாயா 32:6-22; மீகா 8; 
ஓசேயா 6 ஆகிய வசனங்களைப்‌ படியுங்‌ 
கள்‌, இவற்றிலிருந்து தங்கள்‌ தொழில்‌ 
என்ன என்பதைத்‌ தீர்க்கர்கள்‌ எவ்விதம்‌ 
விளக்குகிறார்கள்‌ என்று வரிசைப்படுத்தி 
எழுதுங்கள்‌. 


2. எத்தனை வகையான தீர்க்கர்களைப்‌ 


பற்றித்‌ திருமறையில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்‌ 
ளது? ஓவ்வொரு வகை தீர்க்கர்களின்‌ 
சிறப்பான வேலை எது? 


9. யெரொபெயாம்‌, ரெகாபெயாம்‌ என்ப 
வர்கள்‌ இடையே நடந்த உரையாடலை 
நடித்துக்‌ காட்டவும்‌, 


4. ரெகாபெயாம்‌ பதில்‌ அளிக்க வேண்டிய 
தாயிருந்த பிரச்சனையை முதியோர்‌, 
வாலிபர்‌ ஆகிய இரு குழுவிவருக்கும்‌ 
தெரிவியுங்கள்‌. இவர்கள்‌ அதைத்‌ 
தனித்தனியே விவாதித்த பிறகு அரச 
ருக்கு அறிவுரை கூறட்டும்‌. 


5, திருமறையில்‌ விளக்குகள்பற்றி வரும்‌ 
செய்திகளை எல்லாம்‌ குறிப்புப்‌ புத்தகங்‌ 
களின்‌ உதவிகொண்டு திரட்டுங்கள்‌ . 


ல 


பிளவுபட்ட நாட்டின்‌ படம்‌ வரைந்து 
காட்டுங்கள்‌. இரெண்டு பகுஇகளுக்கும்‌ 
குவி வண்ணம்‌ இட்டவேண்டும்‌. 


ன்‌ | 


எருது சிலைக்குக்‌ குருக்கள்‌ பலியிடுவது 
போல்‌ படம்‌ வரைந்து அல்லது மாதிரி 
அமைத்துக்‌ காட்டுங்கள்‌ . 


8 


8. 


10. 


. ஆதி நாளில்‌ 


தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


£ரியாவும்‌ இஸ்ரவேலும்‌ எவ்விதம்‌ 
இடைத்தடுக்கு நாடுகளாயிருந்தன? 
இந்த நிலை யூதாவுக்கு ஏற்படாமல்‌ அது 
எவ்விதம்‌ தப்பிக்கொண்டது? 


இருந்த தர்க்கர்களில்‌ 
ஒருவர்‌ கூறிய ஏதாவதொரு தீர்க்க 
உரையை அல்லது கருத்தைக்‌ கவரும்‌ 
சொற்றொடர்களை அழகான எழுத்துக்‌ 
களில்‌ எழுதி மனப்பாடம்‌ செய்து 
கொள்ளுங்கள்‌. 


'கெமோஷ்‌ என்னிடம்‌ நீ இஸ்ர 
வேலோடு போரிட்டு நெபோவை எடுத்‌ 
துக்கொள்‌. . .' என்று சொல்லிற்று. 
இந்த வார்த்தைகளின்‌ பொருள்‌ என்ன? 


பத்தை கத்த] Fj 
4 ஞ்சீப்ரத்‌ PUI Kop (p11 


இணக்கம்‌ தப அக்க] 
YC 3 சலனம்‌ 
Py ALL வர்க 31790 


py IPA DA “தச்சர்‌ 
xp ச்ச LAW 1 JIIITY Setar rel 
HCA யந்து HAA? III YIN 
71311 ALOT II] 
97030 MCA PASI? 174 IFA 
தகவ ய சக்கமை IIH 013333433 
பகத eA IIIA HNL 
தி ப2டரர ௩3727 தரர்‌ 271 14172 77௧7227907 
இரத அரகரா Hy 5 
ETA COLNE HPD ET டாக 
| ௮72: பழமே] ௨09 AYA ௧.௨ 2 
“| 39479“ கிரிப்‌ 


ms 


TATE 


மோவாபியக்‌ கல்‌ 


11. எருதுத்‌ தெய்வங்களை யெரொபெயாம்‌ 
உண்டாச்கியதுபற்றி விவாதியுங்கள்‌. 


அல்லது 
அடுத்த பண்டிகையின்போது எருசலே 


மில்‌ சந்திக்க இயலாது என்பதற்கான 
காரணத்தை விளக்கி எருசலேமிலுள்ள 
உங்கள்‌ நண்பருக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுது 


12. மெதித்தோ, கர்னாக்‌ என்ற நகர்கள்‌ 
பற்றிய எல்லாச்‌ செய்திகளையும்‌ இயன்ற 
அளவுக்குப்‌ படித்து அல்லது கேட்டு 
அறியுங்கள்‌. அவற்றைப்பற்றி இயன்ற 
வரை படங்கள்‌ வரைந்து குறிப்புகள்‌ 
எழுதுங்கள்‌. 


இது சுமார்‌ கி.மு. 840 போல்‌ மோவாபிய 
அரசரான மேஷாவால்‌ நிறுவப்பட்டது. இக்‌ 
கல்‌ ஒரு மீட்டருக்கும்‌ சிறிது அதிகமான 
உயரமாயுள்ளது. இதன்மேல்‌ மோவாபிய 
மொழியில்‌ பின்வருமாறு தொடங்கி 
எழுதப்பட்டுள்ளது: நான்‌ (மோவாபிய 
தெய்வமான) கெமோஷின்‌ மகனும்‌ மோவா 
பின்‌ அரசருமாவேன்‌. என்‌ விரோதிகள்‌ 
எல்லார்‌ மேலும்‌ வெற்றிபெற கெமோஷ்‌ 
ஏதுவாயிருந்தார்‌. ஓம்ரியின்‌ மகனான ஆகாப்‌ 
மேல்‌ வெற்றிபெற்றுள்ளேன்‌. இஸ்ரவேல்‌ 
இனி தலை தூக்க முடியா தபடி அழிக்கப்பட்டு 
விட்டது. 
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Ch 
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=. 


மோவாப்‌ 


பயேர்ஷெபா 


ஏதோம்‌ கிலோமீட்டர்‌ 


அத்தியாயம்‌ 2 


எலியா. 


(1 இரா. 16:28-33; 17; 18; 19:1-21; 21:1-19) 


(இஸ்ரவேதுக்குப்‌ பெனிக்கேயாவுடன்‌ நட்‌ 
புறவு ஏற்படுவதற்காக ஆகாப்‌ அரசர்‌ 
யேசபேலை மணந்து கொண்டார்‌ (9ம்‌ பக்கத்‌ 
திலுள்ள நாட்டுப்‌ படத்தில்‌ பெனிக்கேயா 
வைப்‌ பாருங்கள்‌), யேசபேல்‌ பாகாலை வழி 
பட்டுவந்த ஒரு பூசாரி அரசருடைய மகள்‌. 
பாகால்‌ என்ற சொல்லுக்கு ஆவியை உடைய 
வன்‌ அல்லது ஆண்டவன்‌ என்பது பொருள்‌. 
அந்நாட்களில்‌ நீரூற்றுகளிலும்‌ கிணறுகளின்‌ 
அருகேயும்‌ ஆவிகள்‌ வசித்து வந்ததாகவும்‌, 
அவை அவற்றிற்கே சொதந்தமாயிருந்த 
தாகவும்‌ ஒரு நம்பிக்கை பலரிடையே இருந்து 
வந்தது. ஆகவே அந்த நீரூற்று அல்லது 
ணெற்றுக்கு அருகே வாழ்ந்து, அதின்‌ 
தண்ணீரைப்‌ பயன்படுத்தின மக்களுக்கு 
அந்த ஆவி உதவியாகவும்‌ நன்மை பயப்ப 
தாகவும்‌ இருக்க வேண்டுமென்றால்‌ அவர்கள்‌ 
அதை வழிபட்டு வரவேண்டும்‌ என எண்ணி 
னார்கள்‌. 


ஆகாப்‌ அரசர்‌ 


பழி பாவத்துக்கஞ்சாத அரசி 


அதிகார வெறி படைத்தவளும்‌ இரக்க 
மற்றவளுமான யேசபேல்‌ பெனிக்கேய 
பாகால்‌-மெல்கார்ட்டை வணங்கியவள்‌. 
அது சூரியன்‌, கடலோடு தொடர்புடைய 
தெய்வமாகக்‌ கருதப்பட்டது. அதன்‌ 
சிலையைச்‌ சமாரியாவிலுள்ள கோவிலிலேயே 
வைத்தாள்‌. யாவேயைக்‌ குறிப்பதாகக்‌ 
கருதி இஸ்ரவேலர்‌ வணங்கின எருது 
வடிவான சிலைக்கு அருகில்‌ செழிப்புக்குக்‌ 
காரணமான அஸ்தரோத்தின்‌ சிலையையும்‌ 
வைத்து அவர்கள்‌ ஏற்கெனவே வணங்கி 
வந்தனர்‌. இவ்விதம்‌ இரண்டில்‌ அல்லது 
மூன்றில்‌ ஒன்றாகத்‌ தன்‌ தெய்வத்தை 
வணங்குவது யேசபேலுக்குத்‌ திருப்தியளிக்க 
வில்லை. மெல்கார்ட்‌ மட்டுமே முக்யெ 
தெய்வமாக இருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌, யாவே 
வணக்கத்தை அடியோடு அழித்துவிட 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ விரும்பினாள்‌. பாகாலுக்‌ 
கான நானூற்றைம்பது தீர்க்கர்களைத்‌ தன்‌ 
சொந்த நாட்டிலிருந்து அவள்‌ அழைத்து 
வந்தாள்‌. குழந்தைகளைப்‌ பலியிடும்‌ வழக்‌ 
கத்தை மீண்டும்‌ புகுத்தனாள்‌. யாவேயின்‌ 
தீர்க்கர்களுக்கும்‌ யாவேயை வழிபட்ட மக்க 
ளுக்கும்‌ பெருந்‌ தெரல்லை கொடுத்து அவர்‌ 
களைக்‌ கொன்றும்‌ வந்தாள்‌. அவர்கள்‌ 
நகரத்திற்கு வெளியே ஓடிப்போய்க்‌ குகை 
களில்‌ ஓளிந்துகொண்டார்கள்‌. இப்படிப்‌ 
பட்டவர்களை ஒபதியா இரகசியமாகப்‌ 
பராமரித்து வந்தார்‌. யேசபேல்‌ பாகால்‌ 
வழிபாடே தேசீய சமயமாயிருக்கவேண்டும்‌ 
என்றும்‌ விரும்பினாள்‌. இதற்காக அவள்‌ 
எதையும்‌ செய்யத்‌ துணிந்துவிட்டாள்‌. 
யெரொபெயாம்‌ 'இஸ்ரவேலைப்‌ பாவம்‌ 
செய்யப்பண்ணிஞர்‌.' யேசபேலோ இஸ்ர 
வேலாகிய வட அரசு மக்களுக்கு ஆன்மீக 


வாழ்க்கையே இனி இல்லை என்பதுபோல்‌. 


செய்துவிட்டாள்‌. சிறந்த போர்‌ வீரரா 
யிருந்தபோஇலும்‌ கோழையான அரசரான 


[ப்பி 


க்கை. 
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SOS டட 


யேசபேல்‌ அரசி 


ஆகாப்‌ யேசபேலை அவள்‌ விருப்பம்போல்‌ 
செய்ய விட்டுவிட்டார்‌. 


இப்படி யேசபேலின்‌ ஆதிக்கம்‌ தலைதூக்கி 
விட்டதுபோல்‌ காணப்பட்டபோது திரு 
மறையில்‌ நாம்‌ காணும்‌ சிறந்த இறை 
யடியார்களில்‌ ஒருவரான எலியா தடீ 
ரென்று வரலாற்றுத்‌ தலைவராகத்‌ தோன்று 
இருர்‌. திருமறையில்‌ நாம்‌ எதிர்பாராத 
விதமாக எலியாவைப்பற்றிப்‌ படிக்கிறோம்‌. 
இவர்‌ யோர்தானுக்கு அக்கரையிலுள்ள 
திலியாத்‌ வனாந்தர மேட்டுப்‌ பகுதியிலிருந்து 
வந்த ஒரு திஸ்பியர்‌ அதாவது யாபேஷ்‌ 
மனிதர்‌ (1 இரா. 17:1). எலியா என்பதற்கு 
:என்கடவுள்‌--யாவே' என்பது பொருள்‌. தம்‌ 
முடைய மக்கள்‌ யாவேயை விட்டு விலகு 
வதை எலியா ஒன்றும்‌ செய்யாமல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கப்போவதில்லை்‌ என்பதும்‌, 
ஒபதியாவின்‌ தீர்க்கர்களோடு குகைகளில்‌ 
முடங்கிக்‌ நஇடக்கப்போவறில்லை என்பதும்‌ 
தெளிவாயிற்று. யாவே இல்லாமல்‌ இஸ்ர 
வேலர்‌ ஒரு நாட்டினமாகத்‌ திகழப்போவ 


ர] ௪ ௪. 1] ப ப 
. தில்லை என்று அவருக்குத்‌ தெரியும்‌. எப்பாடு 


பட்டாகிலும்‌ நாட்டைக்‌ காப்பாற்ற அவர்‌ 
தீர்மானித்து விட்டார்‌. 
9 


அன்‌ 


்‌ கிறது) 


எலியாவும்‌ விதவையும்‌ 


நாட்டில்‌ வரவிருந்த பஞ்சம்‌ . யாவேக்கு 
மக்களின்‌ நடத்தையில்‌ திருப்தியில்லை என்‌ 
பதன்‌ அடையாளமாகும்‌ என்று எலியா 
உறுதியாய்‌ நம்பினார்‌. யாவேயிடம்‌ மக்கள்‌ 
திரும்பும்வரை வறட்சியும்‌ துன்பமும்‌ 
ஏற்படும்‌ என்று முன்னறிவித்தார்‌. அதன்‌ 
பின்‌ அவர்‌ கெரீத்‌ ஓடையின்‌ பக்கம்‌ உள்ள 
ஓர்‌ அமைதியான இடத்தில்‌ போய்த்‌ தங்கிக்‌ 
கொண்டார்‌. அங்கு தங்கவந்த காகங்கள்‌ 
கொண்டு போடுகிற உணவை உண்டு அவர்‌ 
வாழ்ந்து வந்தார்‌. பாகால்‌-மெல்கார்ட்‌ 
என்ற தெய்வத்தை வணங்கும்‌ பெனிக்கேயா 
வுக்குப்‌ போக அவர்‌ முடிவு செய்தார்‌. 
ஓட்டியுலர்ந்ததும்‌ வெயிலில்‌ அடிபட்டுக்‌ 
கறுத்ததுமான உடலைக்கொண்ட இவர்‌ பக்தி 
யுள்ளவராயிருந்தார்‌; இவர்‌ யாவேயின்‌ 
தீர்க்கர்களில்‌ ஒருவர்‌; தலைப்பாகை அணிந்‌ 
திருந்தார்‌; தலைமயிரை நீளமாக வளர்த்து 
அப்படியே தொங்கவிட்டிருந்தார்‌. தோள்‌ 
மேல்‌ ஆட்டுத்தோலாலான மேலாடை 
(இது திருமறையில்‌ சரல்‌ வை எனப்படு 
போர்த்தியிருந்தார்‌. அவர்மேல்‌ 
பற்றுள்ளவராக அவரைப்‌ பின்பற்றிவந்த 
எலிசாவுக்குப்‌ பின்னர்‌ அதைப்‌ பரிசாகக்‌ 
கொடுக்க இருக்கிறார்‌. அவர்‌ யோர்‌ 
தானின்‌ கிழக்குக்‌ கரையோரமாக நடந்து . 
ஆற்றைக்‌ கடந்து பின்‌ மேற்கு முகமாகப்‌ 
பயணம்‌ செய்து சீதோனுக்கு அருகிலிருந்த 
கடற்கரைக்குச்‌ சென்றார்‌. சரெப்தா என்ற 
ஒரு சின்ன ஊரில்‌ சிறிது நேரம்‌ தங்கினார்‌. 
அச்சமயம்‌ ஒரு விதவை அங்கு வந்தார்‌. 


்‌ அவரிடம்‌ தாகத்திற்குத்‌ தண்ணீர்‌ கேட்டார்‌. 


அந்த விதவை விறகுக்காகச்‌ சுள்ளிகளைச்‌ 
சேகரித்துக்கொண்டிருந்தார்‌. அநேகமாக 
ஊருக்குச்‌ சிறிது வெளியே ஊர்‌ வாசலண்டை 
யில்‌ வேலங்குச்சிகளைப்‌ பொறுக்கிக்கொண் 
டிருந்திருக்கலாம்‌. எலியாவின்‌ உடையிலிருந் 
தும்‌ ஒருவேளை பேச்சிலிருந்தும்‌ அவர்‌ இஸ்ர 
வேல்‌ நாட்டிலிருந்து வந்தவர்‌ என்று கண்டு 
கொண்டிருந்திருக்கலாம்‌. ஏனெனில்‌, “உமது 
கடவுளாயெ கர்த்தருடைய (யாவே) ஜீவன்‌ 
மேல்‌ ஆணை . என்று யாவேயின்‌ 
பெயரைச்‌ சொல்லி இவர்‌ பேசத்‌ தொடங்‌ 
கிறார்‌. முதலாவது அவருக்கு ஐயப்பாடு 
எழுந்தாலும்‌ எலியா சொன்னபடி அவர்‌ 
செய்து தம்மிடமிருந்த உணவை, 
அதாவது மாவையும்‌ எண்ணெயையும்‌ எலியா 
வோடு பங்கிட்டுக்கொண்டார்‌. அவரிட 
மிருந்த மாவு பார்லி மாவு. அது ஒரு சிறிய 
பானையில்தான்‌ இருந்தது. பெரிய பீப்பாயில்‌ 
அல்ல. அவர்‌ ஒரு சிறிய மண்‌ கலயத்தில்‌ தான்‌ 
சிறிது ஒலிவ எண்ணெய்‌ வைத்‌இருந் தார்‌. 
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ய எண்ணெய்க்‌ கலயம்‌ 


முரட்டுத்‌ தன்மையுள்ளவரும்‌ கடுமை 
யானவருமான இந்தத்‌ தீர்க்கரின்‌ வாழ்க்‌ 
கையில்‌ அவர்‌ பிள்ளையை உயிர்பெற்றெழச்‌ 
செய்தது உணர்ச்சியூட்டுவதும்‌ மூழ்ச்சிகர 
மானதுமான ஒரு நிகழ்ச்சியாகும்‌. 


மெல்கார்ட்‌ மழை கொண்டுவரும்‌ 
ஆவியை உடைய தெய்வம்‌” என்று அதன்‌ 
பூசாரிகள்‌ நம்பியிருந்தனர்‌. மழைக்காக 
அந்தப்‌ பூசாரிகள்‌ கதறி அழுது மன்றாடிக்‌ 
கேட்டபோதிலும்‌ பஞ்சம்‌ வந்துவிட்டது. 
பஞ்சத்தினால்‌ கவலையும்‌ அச்சமும்‌ ஏற்பட்டன, 
ஏறத்தாழ மூன்று ஆண்டுகள்‌ ஓடிவிட்டன. 
பசி, பட்டினியாக என்ன செய்வதென்‌ 
றறியாது மக்கள்‌ தவித்தனர்‌. தரை கட்டாந்‌ 
தரையாய்க்‌ காய்ந்து கடந்தது; வறண்ட 


காட்டாறுகளில்‌ தண்ணீர்‌ பாயவில்லை; 
அவற்றில்‌ என்றுமில்லாதபடி அழமான 
வெடிப்புகள்‌ காணப்பட்டன; மலைச்சரிவு 


களில்‌ ,இருந்த செடி கொடிகள்‌ பட்டுப்‌ 
போய்‌, காய்ந்துவிடவே அவை பழுப்பேறிக்‌ 
காணப்பட்டன; ஆடு மாடுகள்‌ மடிந்தன; 
மக்களும்‌ மடிந்தனர்‌, 


கர்மேல்‌ மலை 


ஆகாப்‌ எலியாவின்மேல்‌ பழி சுமத்தினர்‌, 
யேசபேலை அவள்‌ விருப்பம்போல்‌ தவறான 
காரியங்கள்‌ செய்ய விட்டுவிட்டதால்‌ ஆகா 
பின்‌ மேலேயே குற்றம்‌ சுமரும்‌ என்று எலியா 
அவருக்குக்‌ காட்ட இருக்கிறார்‌. இதுபற்றி 


ரசருக்‌ ர்‌ அறைகூவல்‌ விடுத்தார்‌. 
சர்மேல்‌ ட்‌ வ தெரிந்துகொண்டது 
பொருத்தமானதாகும்‌. அது புனிதமான 
ஒரு மலை. அதன்‌ வடக்கே கடலும்‌ கிழக்கே 
எஸ்டிரேலோன்‌ . சமவெளியும்‌ பரந்து 
கடந்தன. சாதாரணமாய்‌ இதன்‌ சரிவுகளில்‌ 
பயிர்‌ பச்சைகள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌; ஆடு மாடு 
கள்‌ அங்கு விளைந்துள்ள புல்லை மேய்ந்து 
கொண்டிருக்கும்‌. ஆனால்‌ அதன்‌ உச்சிக்கு 
அருகேயிருந்த சிறிய பீடபூமியில்‌ பாறைகளுக்‌ 
இடையே, பொசுக்கும்‌ வெயிலில்‌ பொரிந்து 
கடக்கும்‌ தரையைப்‌ பார்த்தபடி, களைத்துப்‌ 
போய்‌ பயந்த நிலையில்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 
இடித்துக்கொண்டு நெருக்கமாக நின்று 
கொண்டிருந்த மக்களுக்கு எதிரே எலியா 
நின்றார்‌. (இம்மலைமேல்‌ 487 மீட்டர்‌ உயரத்‌ 
தில்‌ இன்றும்‌ இந்த இடத்தைக்‌ காணலாம்‌. 
இது “அக்கினி எரிந்த இடம்‌' எனப்படு 
கிறது.) அந்நாள்‌ முடியுமுன்‌ நேரவிருக்கும்‌ 
பயங்கரமான தோல்வியைப்பற்றி அறியா 
தவர்களாய்‌, அருகே பாகாலின்‌ தீர்க்கர்கள்‌ 
காத்துக்கொண்டிருந்தனர்‌; அதற்‌ 
குள்ளாகவே அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கத்திகளைப்‌ 
பதம்‌ பார்த்தபடி பரபரப்புடன்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ சண்டைக்கு அழைத்துக்கொண் 
டிருந்தனர்‌. இதற்கு முன்னரே யாவேயின்‌ 
இடத்தில்‌ மெல்கார்ட்டுக்கு ஒரு பலிபீடம்‌ 
கட்டப்பட்டிருந்தது. 


மிகப்‌ பெரிய அறைகூவல்‌ . 


பிறகு நடந்த நிகழ்ச்சிபற்றித்‌ இருமறையில்‌ 
அழகாக வருணிக்கப்பட்டுள்ளது. நாடகத்‌ 
தைச்‌ சிறப்பாக்குபவர்‌ எலியா. தண்ணீர்‌ 
எப்பொழுதுமே அரிய பொருளாயிருந்தது. 
ஆனால்‌ அப்போதோ அது விலைமதிக்க 
முடியாத அரிய பொருளாயிற்று. ஆயினும்‌ 
பன்னிரண்டு இனப்‌ பிரிவுகளைக்‌ குறிப்பதற்‌ 
காக அவர்‌ தரையில்‌ எழுப்பியிருந்த 
பன்னிரண்டு கற்களாலான பலிபீடத்தின்‌ 
மீது அதை ஊற்றச்‌ சொன்னார்‌. வரப்‌ 
போகும்‌ புயல்‌, மழையை முன்னறிவிக்க 
வானத்தில்‌ பயங்கரமான.மின்னல்‌ கீற்றுகள்‌ 
தோன்றின. திருமறையில்‌ இது “கடவுளின்‌ 
அக்கினி' என்று குறிப்பிடப்பட்டிருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. கடவுளின்‌ அக்கினியும்‌ எலியா 
வின்‌ மன்றாட்டும்‌ பாகால்‌ மெல்கார்ட்டோ, 
கூச்சலிட்டுக்கொண்டிருந்த அவர்‌ தீர்க்கர்‌ 
களோ செய்யக்கூடா ததைச்‌ செய்து 
விட்டன. இக்கட்டத்தில்தான்‌ மக்களுக்கு 
அந்தத்‌ துடிப்பான அறைகூவல்‌ விடப்படு 
கிறது. 1 இராஜாக்கள்‌ 18ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ 
உள்ள அதை வாய்விட்டு உரக்கப்‌ படித்து, 
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கர்மேல்‌ மலைமேல்‌ நடைபெற்ற பந்தயம்‌ 


நாடகத்தின்‌ உச்சக்‌ கட்டம்‌ எப்பப்‌. இருந்‌ 
இருக்கும்‌ என்று உணர்ந்து பாருங்கள்‌. 
எலியா அவர்களை நோக்கி “நீங்கள்‌ எந்த 
மட்டும்‌ இருபுறமும்‌ சாய்ந்து சிந்திக்‌ சிந்தி 
நடப்பீர்கள்‌?' என்று கேட்கிறார்‌. இது ஒரு 
வேளை பொய்யான தெய்வங்களின்‌ பலிபீடங்‌ 
கள்‌ முன்‌ நடனமாடினபோது அவர்கள்‌ 
கால்வைத்த பாங்கைக்‌ குறிப்பதாய்‌ இருக்க 
லாம்‌ அல்லது வெறிகொண்ட பாகாலின்‌ 


தீர்க்கர்கள்‌ ஆடின ஆட்டத்தையே குறிப்ப 
தாய்‌ இருக்கலாம்‌. அவர்கள்‌ யாவேயை 
ஏற்றுக்கொள்வதாகவோ புறக்கணிப்ப 
தாகவோ அப்போது தீர்மானம்‌ செய்ய 
வேண்டியதாயிற்று. அவர்கள்‌ ' முடிவு 
செய்து “கர்த்தரே (யாவேயே) கடவுள்‌, 
கர்த்தரே கடவுள்‌' என்று சத்தமிட்டார்கள்‌ 
(1 இரா. 18:89). 
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யாவேயின்மேல்‌ எலியா கொண்டிருந்த 
அமைதியான நம்பிக்கை பாகாலின்‌ தீர்க்கர்‌ 
களின்‌ வெறியை மேற்கொண்டது. புய 
லோடு மழை பெய்து பஞ்சத்தை நீக்கி 
விட்டது. பல ஆண்டுகளுக்கு முன்பு 
தெபோராளையும்‌ பாராக்கையும்‌ அச்சுறுத்‌ 
தின சிசராவின்‌ படை ஆற்று வெள்ளத்தில்‌ 
சிக்கி மாண்டபோது இருந்ததுபோல்‌ (புத்த 
கம்‌ 1, பக்கம்‌ 70; நியா. 5:21) இப்போதும்‌ 
கசேோன்‌ ஆறு கரைபுரண்டோடியது. 
இஸ்ரியேல்‌ என்ற தம்‌ கோடைக்காலத்‌ தலை 
நகரை நோக்கிப்‌ போய்க்கொண்டிருந்த 
ஆகாபின்‌ இரதம்‌ சதுப்புத்‌ தாழ்நிலத்தில்‌ 
சிரமத்தோடு சென்றுகொண்டிருந்தபோது 
சேற்றில்‌ சிக்கயதுபோலாயிற்று. எலியா 
வெற்றிக்‌ களிப்பால்‌ இருபத்தேழு கிலோ 
மீட்டர்‌ தூரமும்‌ இரதத்துக்கு முன்னாலே 
ஓடிச்‌ சென்றார்‌. கணெறுகள்‌, ஓடைகள்‌, 
வறண்ட. காட்டாறுகள்‌ எல்லாம்‌ வழித்‌ 
தோடும்‌ அளவுக்கு மழை பெய்தது. 
யாவேயே கடவுள்‌! 


“அமர்ந்த மெல்லிய சத்தம்‌” 


யேசபேல்‌ எரிச்சல்கொண்டாள்‌. அப்‌ 
போது தமக்கு வரவிருந்த ஆபத்தை 
உணர்ந்த எலியா பெயேர்ஷெபா வழியாக 
மோசேயின்‌ இடமான ஓரேப்‌ மலைக்குத்‌ தலை 
பிழைக்க ஓடினார்‌. இங்குதான்‌ யாவேக்கும்‌, 
அவர்‌ மக்களுக்கும்‌ உடன்படிக்கை என்ற 
அந்தப்‌ புனித ஒப்பந்தம்‌ ஏற்பட்டது. இந்த 
ஓரேப்‌ சீனாய்‌ மலையா அல்லது ஒருவேளை 
உப்புக்கடலுக்குத்‌ தெற்கேயுள்ள “ஓர்‌” 
என்னும்‌ மலையா என்பது நமக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. இதற்குள்ளாக எலியா மனம்‌ 
சோர்ந்து. சாவை அணைத்துக்கொள்ள 
ஆயத்தமாயிருந்தார்‌; ஒரு தலைவரை எதிர்‌ 
பார்த்து ஓபதியாவால்‌ கெபிகளில்‌ ஒளித்து 
வைக்கப்பட்டிருந்த (1 இரா. 18:4) தீர்க்கர்‌ 
களை மறந்து போனார்‌. எங்கிருக்கிறார்‌ யாவே 
என்று கேட்கும்‌ நிலையில்‌ அவர்‌ இருந்தார்‌. 
பலத்த பெருங்காற்றில்‌ அவரை அவர்‌ காண 
வில்லை; பூமி அதிர்ச்சியிலும்‌ அவரில்லை; 
மின்னலிலும்‌ அவரைக்‌ காணமுடியாது 
போயிற்று; நாம்‌ மனச்சான்று என்னும்‌ 
“அமர்ந்த மெல்லிய சத்தத்தில்‌ அவர்‌ 
எலியாவோடு பேசினார்‌. நாம்‌ அமைதியாக 
இருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ கடவுள்‌ நம்மண்டை 
வந்து பேசுகிறார்‌ என்பது இதிலிருந்து தெளி 
வாகிறது. யாவே பல தெய்வங்களில்‌ ஒருவர்‌ 
அல்ல என்றும்‌, அவர்‌ நோக்கத்தோடு செயல்‌ 
படுகிறவர்‌ என்றும்‌, தம்‌ மக்கள்‌ குமக்குக்‌ 
கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌ என்று உரிமையோடு 
எதிர்பார்க்கிறவர்‌ என்றும்‌, இதை அம்மத்‌ 


தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


கள்‌ தெளிவாக உணரும்படிச்‌ செய்ய 
வேண்டிய பொறுப்பு கம்மைச்‌ சேர்ந்ததாகும்‌ 
என்றும்‌ எலியா அறிந்துகொண்டார்‌. 
ஆகாபையும்‌ அவர்‌ நாட்டையும்‌ குறித்த 
நியாயத்தீர்ப்பை அறிந்தார்‌; பின்‌ அவர்‌ 
யாவேக்கான பணியைத்‌ தொடர்ந்து செய்ய 
இஸ்ரவேலுக்குச்‌ சென்றார்‌. 


நாபோத்‌ 


எலியாவின்‌ வாழ்க்கையையும்‌ வேலையை 
யும்‌ ஓட்டிவரும்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ நாபோத்தைப்‌ 
பற்றியதும்‌ நாம்‌ நன்கு அறிந்ததே. இஸ்ரி 
யேலில்‌ ஆகாபின்‌ கோடை அரண்மனை 
எதிரே இந்தத்‌ திராட்சைத்‌ தோட்டம்‌ 
இருந்தது. நாபோத்‌ அங்கிருந்த தம்‌ 
காவற்‌ கோபுரத்தில்‌ ஏறி, தோட்டத்தை 
மேற்பார்வையிட்டதையும்‌ கொள்ளையர்கள்‌ 
வருகிறார்களா என்றும்‌ மழை வருமா என்றும்‌ 
பார்த்ததையும்‌ ஆகாப்‌ பலமுறை கவனித்‌ 
திருக்கவேண்டும்‌. இஸ்ரவேலர்‌ பலஸ்‌ 
இனுவுக்கு வந்த காலந்தொட்டு இத்தோட 
டம்‌ நாபோத்தின்‌ குடும்பத்தினருக்குச்‌ 
சொந்தமாக இருந்து வந்திருக்கலாம்‌. அது 
அவர்‌ இனத்தாருக்கல்லரமல்‌ வேறொருவருக் 
கும்‌ உரிமையாக்க முடியாத பரம்பரைச்‌ 
சொத்தாகும்‌. ஆனால்‌ ஆகாபுக்கு இந்தத்‌ 
திராட்சைத்‌ தோட்டத்‌ இன்மேல்‌ ஆசை ஏற்‌ 
பட்டது. அது அவர்‌ தோட்டத்திற்கு அருகில்‌ 
அழகாக அமைந்திருந்தது; அவர்‌ தோட்டத்தி 
லிருந்து அதற்குச்‌ செல்ல ஒரு புதிய வாசல்‌ 
மட்டும்‌ அமைத்துக்கொண்டால்‌ போதும்‌. 
அவர்‌ அரசராயிருந்தபோதிலும்‌ அவர்‌ கேட்‌ 
டால்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌ என்று மறுத்துக்‌ 
கூறும்‌ உரிமை நாபோத்துக்கு இருந்ததை 
அவா உணர்ந்தார்‌. அதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
நல்ல திராட்சைத்‌ கோட்டத்தை அதற்குப்‌ 
பதிலாகத்‌ தருவதாகச்‌ சொன்னார்‌. நாபோத்‌ 
கொடுக்க மறுத்துவிட்டார்‌. எனவே சலிப்‌ 
போடும்‌ கோபத்தோடும்‌ கந்தத்தாலான 
சாய்வு கட்டிலின்மேல்‌ படுத்‌ துக்கொண்டு 
செல்லம்‌ கொடுத்துக்‌ கெட்டுப்போன பிள்ளை 
போல்‌ அடம்பிடித்தார்‌. 


யேசபேலின்‌ சூழ்ச்சி 


யேசபேல்‌ இந்த நிலையில்‌ ஆகாபைக்‌ 
கண்டாள்‌. என்ன நடந்தது என்று ஆகாப்‌ 
சொன்னார்‌. . அந்தத்‌ திராட்சை த்‌ 


கோட்டத்தை வாங்கி, அதை மருந்துக்கும்‌ 
உணவுக்கும்‌ பயன்படும்‌ பூண்டுகளை வினைவிக்‌ 
கும்‌ தோட்டமாக மாற்றி, அதில்‌ பச்சடிக்‌ 
கரை, சிக்சரிக்‌ கிழங்கு, நீர்வளர்‌ ஒரைவகை 
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0] ட ௪. ட ] 
பாடில்லாமல்‌ யேசபேலுக்குக்‌ கறிமசால்‌ 
இடைக்கத்தக்கதாக இலவங்கப்பட்டை, 


சோம்பு, புதினா முதலியன பயிரிட அவர்‌ 
விரும்பினார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ விருப்பம்‌ கை 
கூடவில்லை, ஆகாபின்‌ நியாயம்‌ யேசபேலுக்‌ 
குக்‌ கோழைத்தனமாகக்‌ காணப்பட்டது. 
: ஆகாப்‌ அத்தோட்டத்தை அடையவேண்டு 
மென்று அவள்‌ தீர்மானித்தாள்‌. அதற்காகக்‌ 
கொடிய திட்டம்‌ ஒன்று போட்டாள்‌. தலை 
நகரிலிருந்த முக்கியமான மனிதர்களுக்குத்‌ 
தோற்சுருளில்‌ கடிதங்கள்‌ எழுதி அவற்றிற்கு 
அரச முத்திரையிட்டு அனுப்பினாள்‌. 
நாபோத்துக்கு எதிராகப்‌ பொய்க்‌ குற்றஞ்‌ 
சாட்ட இரண்டு மனிதர்கள்‌ ஏற்பாடு 
செய்யப்பட்டனர்‌. இதன்‌ விளைவாக 
நாபோத்தின்மேல்‌ அரசெதிர்ப்புக்‌ குற்றம்‌ 
சாட்டப்பட்டு அவர்‌ கொலை செய்யப்‌ 
பட்டார்‌. பட்டணத்திற்கு வெளியே அவர்‌ 
கல்லெறிந்து கொல்லப்பட்டு விழுந்து கிடந்த 
போது சொறிபிடித்த கேவலமான நாய்கள்‌ 
வந்து அவர்‌ இரத்தத்தை நக்கின. இவ்விதம்‌ 
அகாபுக்கு அந்தத்‌ தோட்டம்‌ சொந்தமாகி 
வீட்டபோதிலும்‌ அவர்‌ மனம்‌ அமைதியை 
இழந்தது. யாவேயின்‌ பலத்தை மட்டுமே 
நம்பி, தன்னந்தனியராய்‌ அரசருக்கு எதிராக 
நெஞ்சை நிமிர்த்திக்கொண்டு நின்ற கடுமை 
யான தீர்க்கரின்‌ பயங்கரத்‌ தீர்க்க உரைகளை 
மிகுந்த துக்கத்துக்கு அடையாளமாக 
இரட்டுடுத்தி சாம்பலில்‌ உட்கார்ந்து கேட்‌ 
டார்‌ ஆகாப்‌. 


எலிசாவைத்‌ தேர்ந்தெடுத்தார்‌ எலியா 


எலியா தமக்கு ஒரு வாரிசு தேடவேண்டிய 
தாயிற்று. இஸ்ரவேல்‌ மக்களை யாவேயிடம்‌ 
திரும்பச்‌ செய்வதற்கான எல்லா வேலைகளை 
யும்‌ அவரால்‌ செய்து முடிக்க முடியவில்லை. 
ஏற்கெனவே ஆபேல்‌ மெகோலா ஊராரான 
எலிசா எலியாவுக்கு அறிமுகமாகியிருந்‌ 
திருக்கலாம்‌. வயலில்‌ உழுதுகொண்டிருந்த 
பன்னிரண்டு பேர்களில்‌ ஒருவராக எலிசா 
இருந்ததை அவர்‌ பார்த்திருந்தார்‌. இளைஞ 
ரான எலிசாவைத்‌ தமது சீடராகவும்‌ 
தம்மைப்‌ பின்பற்றுபவராகவும்‌ தெரிந்து 
கொண்டதைக்‌ காட்டுமாறு தாம்‌ போட்‌ 
டிருந்த ஆட்டுத்தோல்‌ மேலாடையைக்‌ 
கழற்றி அவர்‌ தோள்களின்மேல்‌ போட்டார்‌. 
சாதாரணமாகத்‌ தந்‌ைத கோடுபோட்ட 
சிம்லா என்கிற தமது மேலாடையைத்‌ தமக்‌ 
குப்பின்‌ தம்‌ மசனுக்கு அளிப்பார்‌. இது 
அந்நாட்டுப்‌ பழக்கம்‌, எலிசா தம்‌ வாரிசாகத்‌ 
தமது பணியைத்‌ தொடர்ந்து செய்யவேண்‌ 
டும்‌ என்பதை எலியா இப்படித்‌ தெளிவு 


படுத்திவிட்டார்‌. எலிசா தமது ஏரையும்‌, 
நுகத்தையும்‌, தாற்றுக்கோலையும்‌, “ஏா 
முட்டுகளையும்‌' வைத்து நெருப்பு மூட்டி அந்த 
நெருப்பில்‌ தம்முடைய ஏர்‌ மாடுகளைப்‌ 
பக்குவமாகச்‌ சுட்டார்‌. ஒரு சாதாரணமான 
வேலையாளைப்போல்‌ “எலியாவின்‌ கைகளுக்‌ 
குத்‌ தண்ணீர்‌ வார்த்தார்‌' (3 இரா. 3:11). 
அந்நாட்களில்‌ வேலையாட்களின்‌ சாதாரண 
மான வேலை இது. அவர்‌ பணம்‌ படைத்த 
விவசாயியாக இருந்தபோதிலும்‌ இப்போது 
தம்‌ தலைவரைப்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்லவும்‌ 
யாவேயின்‌ திருப்பணியில்‌ தம்‌ பங்கு என்ன 
வென்று கற்றுக்கொள்ளவும்‌ ஆயத்தமாகி 
விட்டார்‌ (1 இரா. 19:19-21). 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. பாகாலின்‌ தீர்க்கர்களிடம்‌ தன்‌ திட்டங்‌ 
களை யேசபேல்‌ விளக்கும்‌ காட்சியை 
நடித்துக்‌ காண்பியுங்கள்‌. 


8. “ஆகாபிடம்‌ ஒரு சிறந்த அரசருக்கான 
பண்புகள்‌ இருந்தன. அவர்‌ மனைவி 
அவற்றை அழித்துவிட்டாள்‌.” இந்தக்‌ 
கூற்றை விவாதியுங்கள்‌. 


3. சரெப்தா ஊரில்‌ எலியா விதவையைச்‌ 
சந்தித்த காட்சியை 


அல்லது 


கர்மேல்‌ மலைமேல்‌ நடந்த காட்சியை 
வரைந்து காட்டுங்கள்‌. 


4. “எலியாவின்‌ அறைகூவலை” வானொலி 
நாடகமாக அல்லது வானொலி வர்ணனை 
யாகத்‌ தயாரியுங்கள்‌. 


5. ஒரேபில்‌ நிற்கும்‌ எலியாவாகக்‌ கற்பனை 
செய்துகொண்டு உங்கள்‌ மனதில்‌ எழும்‌ 
சிந்தனைகளை உரக்கப்‌ பேசுங்கள்‌. 


அல்லது 
“கர்த்தாவே மாந்தர்‌ தந்தையே 
(பாமாலை 20) என்னும்‌ பாட்டில்‌ 


எலியாவுக்கு ஒரேப்‌ மலைமேல்‌ ஏற்பட்ட 
அனுபவத்தை விளக்கும்‌ அடிகளை எழுதி 
மனப்பாடம்‌ பண்ணுங்கள்‌, 


டர 


௮. தி. த கு கில்ல்பள்ைம் மாம. 


6. கார்மேல்‌ 


எலியா 


மலைமீது நடந்தவற்றை 
நாடகப்‌ பாடமாகப்‌ படித்துக்‌ காட்டுங்‌ 
கள்‌. வாசிப்பவர்‌ , பாகாலின்‌ பூசாரிகள்‌ , 
இஸ்ரவேல்‌ இன மக்கள்‌ என்று பல 
நடிகர்கள்‌ தேவைப்படுவார்கள்‌. ஒரு 
நாள்‌ காலைக்‌ கூட்டத்‌ தில்‌ இதை வாசிக்க 
ஏற்பாடு செய்யுங்கள்‌. 


. எலிசாவோடு நிலத்தை உழுதுகொண் 
டிருந்தவர்களில்‌ ஒருவர்‌ எலிசா 
தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட விவரத்கை 


ஒரு நண்பருக்குச்‌ சொல்வதுபோல்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. 
. எலியாவின்‌ வாழ்க்கையின்‌ முக்கிய 


நிகழ்ச்சிகளை இந்த அத்தியாயத்தில்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ள விவரங்களைக்‌ 
கொண்டு தொடர்‌ சித்திரமாக வரைந்து 
காட்டுங்கள்‌. 
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. ஆகாபுக்கும்‌ நாபோத்துக்கும்‌ இடையே 


நடந்த விவாதத்தைத்‌ தயாரித்து 
நடியுங்கள்‌. 


நாபோத்‌ தம்‌ திராட்சைத்‌ தோட்டத்‌ 
தின்‌ காவற்கோபுரத்தின்மேல்‌ நின்று 
கொண்டிருந்ததைப்‌ படம்‌ வரையுங்கள்‌ 
அல்லது அதன்‌ மாதிரி தயாரியுங்கள்‌. 


யேசபேலின்‌ செய்தியை எழுதி அக்‌ 
கடிதத்தில்‌ அரசரின்‌ முத்‌ திரை இருப்பது 
போல்‌ மா திரி செய்யுங்கள்‌. 


நாபோத்தைக்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டிக்‌ கைக்‌ 
கூலி பெற்றவர்கள்‌ நீங்கள்‌. முதலாவது 
உங்கள்‌ திட்டங்களைத்‌ தட்டுங்கள்‌. பின்‌ 
மீண்டும்‌ சந்தித்து, அவர்மேல்‌ பொய்க்‌ 


குற்றம்‌ சாட்டி அவர்‌ இறப்பதற்குக்‌ 


காரணமாயிருந்தது சரியா தவறா என்று 
உரையாடுங்கள்‌, 


277717) 


சலிப்போடு மரூசத்னெமேல்‌ சாய்ந்நுடேக்ரும்‌ ஆகாப்‌ 


அத்தியாபம்‌ 3 


எலிசா 


(1 இரா. 19:15-17; 2 இரா. 2: 


1-17; 4:8-37; 5; 6:8-23; 


13:14-20௮அ; 1 இரா. 22) 


யாவே எலியாவுக்குக்‌ கொடுத்த இரு 
ஆணைகளை நிறைவேற்றுவதை எலிசா முக்கிய 
பணியாகக்கொண்டார்‌. ஒன்று முரட்டுப்‌ 
போர்வீரரான யேகூவை அபிஷேகம்‌ செய்து 
அரசராக்க வேண்டியது. அவர்‌ ஆகாபை 
எதிர்த்துக்‌ கலகம்‌ செய்து பெனிக்கேயர்‌ 
களின்‌ மெல்கார்ட்‌ என்ற தவறான தெய்வ 
வழிபாட்டைப்‌ பூண்டோடு அழிப்பார்‌. 
அடுத்து எலிசா அசாவேல்‌ என்ற சீரியப்‌ 
படைத்‌ தலைவரைச்‌ சந்திக்க தமஸ்குவுக்குச்‌ 
செல்லவேண்டும்‌. அசாவேலும்‌ அவர்‌ 
அரசருக்கு விரோதமாகக்‌ கலகம்‌ செய்து 
வெற்றி பெற்றபின்‌ சீரியாவின்‌ அரசராகப்‌ 
போகிறவர்‌. 


எலியாவின்‌ இறுதிப்பயணம்‌ 


எலிசா எலியாவோடு கில்காலில்‌ இருந்து 
பேதேல்வரை சென்றார்‌. இருவரும்‌ பேதேலில்‌ 
தீர்க்கர்களாவதற்குப்‌ பயிற்சி பெற்று வந்த 
இளந்தீர்க்கர்கள்‌ சிலரைச்‌ சந்தித்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ எலிசா தம்‌ அன்புக்குரியரான 
குருவைச்‌ சீக்கிரமே இழக்க நேரிடும்‌ என்று 
முன்னறிவித்தார்கள்‌. இது உண்மை என்று 
உணர்ந்த எலிசா யோர்தான்‌ பள்ளத்‌ தாக்கு 
வழியாக எரிகோவுக்குச்‌ சென்றபோது 
தாமும்‌ எலியாவுடன்‌ இருப்பதாக வற்புறுத்‌ 
தினார்‌. அங்கு வேறொரு கூட்டத்தினரைச்‌ 
சந்தித்தார்கள்‌. அவர்களும்‌ முந்தின கூட்‌ 
டத்தார்‌ கூறியதையே சொன்னார்கள்‌ . 
அவர்கள்‌ யோர்தானில்‌ திருமுழுக்கு 
கொடுக்கும்‌ இடம்‌' வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. இது 
யோர்தானின்‌ சடவுத்துறை. பல ஆண்டு 
களுக்குமுன்‌ எபிரேயர்‌ பலஸ்தீனாவுக்குள்‌ 
நுழையத்‌ தொடங்கியபோது யோசுவா 
இக்கடவுத்துறை வழியாகச்‌ சென்றிருக்கக்‌ 
கூடும்‌. ஆற்றுக்கப்பால்‌ நெபோ மலை மங்க 


லாகத்‌ தெரிந்தது. பல நாற்றுூண்டுகளுககு 
முன்‌ மோசே இம்மலையீல்தான்‌ தம்‌ மக்களை 
விட்டுப்‌ பிரிந்தார்‌. 

இந்த இடத்தில்தான்‌ எலியாவும்‌, எல்சா 
வும்‌ சிறிது தாமதித்தனர்‌. எலிசாவுக்கு 
என்ன வேண்டுமோ அதைக்‌ கேட்கலாம்‌ 


குருவிலிருந்த ஆவி “இரட்டைப்‌ பற்காக “தீ 
தமக்கு வேண்டும்‌ என்றார்‌. அவர்‌ எலிய வை 
விட இரு மடங்கு சிறப்புப்‌ பெறவேண்டும்‌ 
என்று வீரும்பவில்லை. மூத்த மகனின்‌ 
கையே கேட்டார்‌. அதாவது மற்ற மகன்‌ 
களின்‌ பங்கைப்போல்‌ இரண்டு மடங்கு மூத்த 
மகனின்‌ பங்காகும்‌. எலிசா இப்படிக்‌ கேட்‌ 

தற்குக்‌ காரணம்‌ என்னவென்ளால்‌ 
யைத்‌ தொடரும்‌ தனயனைப்போல்‌ எலா 
வுக்குப்பின்‌ எலிசா பொறுப்பேற்க வேண்டிய 
திருந்தது. யாவே சம்பந்தப்பட்ட ர்‌ 
புக்களையும்‌ அவர்‌ ஏற்கவேண்டியதாயிற்று 

ஆ 


இப்பொறுப்புக்களை ஏற்க அவர்‌ 7 
ளவர்‌ என்றால்‌ அக்கினி இரதங்களையும்‌ 
குதிரைகளையும்‌ காணவேண்டும்‌. 


ஆ 


இது பயங்கரமான மின்னல்‌ வீச்‌ 


லாம்‌. அவர்‌ “இஸ்ரவேலுக்கு இரதங்களும்‌ 
குதிரை வீரருமாய்‌ இருந்தவரே” என்று விவ 
ரித்தது அக்காலத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட 

பழமொழி அல்லது வழக்கச்சொல்‌ போல்‌ 
தோன்றுகிறது. அதன்‌ மூலம்‌ அந்த நாட்டி 
லிருந்த எல்லா இரதங்களையும்‌ குதிரைகளை 
யும்விட எலியா அதற்குப்‌ பெருமதிப்பு வாய்ந்‌ 
தவர்‌ என்பதை எலிசா குறிப்பீட்டார்‌. சேனை 
களின்‌ கர்த்தருடைய குதிரைகளும்‌ இரதங்‌ 
களுமே இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌. மெய்யான 
பாதுகாப்பு என்பதையும்‌ அவர்‌ உணர்த்தார்‌ 


(1இரா. 18:14). 
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20 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


இவ்விதமாக அக்கால நிகழ்ச்சிகளோடு 
எலியாவுக்கு இருந்த தொடர்பு முடிவு பெற்‌ 
றது. ஆனால்‌, யூதர்கள்‌ எப்போதும்‌ அவரை 
நினைவில்‌ வைத்திருந்தார்கள்‌. கிறிஸ்து 
உருமாற்றம்‌ அடைந்தபோது காணப்பட்ட 
வர்களில்‌ எலியாவும்‌ ஒருவர்‌ என்பதை நாம்‌ 
நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ (புத்தகம்‌ 
9, பக்கம்‌ 72; மத்‌. 16:14; லூ 42277 9:8, 
19; யோ. 1:21; மா. 9:4,5 பார்க்கவும்‌). 
இன்றுகூட யூதர்கள்‌ பஸ்கா விருந்தின்போது 
எலியாவுக்கென்று ஒரு நாற்காலியைப்‌ 
போட்டு வைத்திருப்பார்கள்‌. உள்ளே வருவ 
தற்காக எலியா காத்துக்கொண்டு இருப்‌ 
பாரோ என்று ஒருவர்‌ அவ்வப்போது விருந்தி 
லிருந்து எழுந்து சென்று பார்த்து வருவார்‌. 


எலிசா திருப்பணியைத்‌ தொடங்குதறார்‌ 


“எலிசா” என்றால்‌ கடவுள்‌ மீட்பராக 
இருக்கிறார்‌” என்பது பொருள்‌. எலிசா தம்‌ 
குருவினுடைய அங்கியை அணிந்துகொண்ட 
தன்‌ மூலம்‌ எலியாவின்‌ பணியைத்‌ 
தொடர்ந்து செய்யத்‌ தமக்கு விருப்பம்‌ இருந்‌ 
தது என்பதைத்‌ தெரிவித்தார்‌. தீர்க்கர்கள்‌ 
சங்கத்தாரும்‌ எலிசாவைத்‌ தங்களில்‌ ஒருவ 
ராகவும்‌ தங்கள்‌ தலைவராகவும்‌ இருப்பதற் 
கான அதிகாரம்‌ உள்ளவராக ஏற்றுக்‌ 
கொண்டனர்‌. கில்காலில்‌ சமையலுக்குப்‌ 
பயன்படுத்தின பெரிய பானையைச்‌ சுற்றி 


அவர்கள்‌ உட்கார்ந்த சமயங்களில்‌ அடிக்கடி 
எலிசாவும்‌ அவர்களில்‌ ஒருவராக இருந்தார்‌ 
(2 இரா. 4:38-41). 


எலிசா வழுக்கைத்‌ தலையரும்‌ (2 இரா. 
2:23), காற்றிலும்‌ மழையிலும்‌ அடிபட்டுப்‌ 
பழுப்பு நிறம்‌ உள்ளவருமாயிருந்தார்‌. அவா 
எல்லோரிடமும்‌ அன்போடு பழகினார்‌. எலி 
யாவைப்‌ போலல்லாமல்‌ இவர்‌ சாதாரண 
மக்களிடையே வளர்ந்தவர்‌. இவர்‌ பணம்‌ 
படைத்த ஒரு விவசாயியின்‌ மகன்‌. அக்கம்‌ 
பக்கத்திலுள்ளவர்களோடு பழகுவதில்‌ நல்ல 
அனுபவம்‌ உள்ளவர்‌. மதிலிடப்பட்ட பெரிய 
ஊர்களுக்கு அடிக்கடி சென்று வந்திருந்‌ 
தார்‌. அவருக்குச்‌ சமாரியாவில்‌ சொந்த 
மான வீடு இருந்தது. இவர்‌ மக்களுக்கு 
நன்மை செய்கிறவராய்‌ சுற்றித்‌ திரிந்‌ 
தார்‌. இவரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ பல 
இவருடைய இரக்க குணத்தையும்‌, தயவை 
யும்‌, பண்பு நயத்தையும்‌ விளக்குகின்றன. 
எலியாவுக்கு இசையில்‌ நாட்டம்‌ இருந்ததாக 
எவரும்‌ நினைக்கமுடியாது. ஆனால்‌, எலிசா 
வுக்கு இசையில்‌ நல்ல ஈடுபாடு இருந்ததாகத்‌ 
தெரிகிறது (2 இரா. 9:15). 


சூனேமிய மங்கை 


சூனேமிய மங்கையைப்பற்றிய நிகழ்ச்சி 


இந்தத்‌ தீர்க்கரைப்பற்றிய பல விபரங்களை 


எலிசாவின்‌ மேலறை 
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ட. தெரியப்படுத்துகிறது. இதை 
்‌ டூ ப ரக்‌ நீ ர “காணலாம்‌. 
2 கரட்‌ இஸ்ரியேல்‌ பள்ளத்தாச்குமு வட 
புறம்‌ குன்றுகளின்மேல்‌ உயரப்‌ இடத்தில்‌ 
இருந்தது. இது கர்மேல்‌ மலையிலிருந்து சுமா" 
முப்பது இலோமீட்டர்‌ தொலைவில்‌ இருந்‌ 
தது. அப்பெண்‌ ஒரு பணக்கார விவசா யியின்‌ 
மனைவி. அவர்கள்‌ விளைநிலங்கள்‌ குன்று 
களின்‌ சரிவுகளில்‌ அடுக்கடுக்காய்‌ இருந்தன - 
இப்பெண்ணு க்கும்‌ செல்வந்தர்களோடு 
தொடர்பு இருந்தது. எலிசா தங்குவதற்‌ 
கென்று கொடுக்கப்பட்டிருந்த சிறு அறைக்கு 
வீட்டிற்கு வெளியே இருந்த கல்‌ படிக்‌ 
கட்டுகள்‌ வழியாகச்‌ செல்லவேண்டும்‌. மேல்‌ 
அறையில்‌ பகலில்‌ சுருட்டி வைக்கக்கூடிய கனி 
மற்ற மெத்தையும்‌, மேஜையும்‌, ஒரு முக்காலி 
யும்‌ இருந்தன. இன்றியமையாததான 
ஒலிவ எண்ணெய்‌ விளக்கும்‌ இருந்தது. 
௪லிசாகூட அத்தியாவசியமாய்‌ இருந்தா 
லன்றி விளக்கில்லாமல்‌ படுக்கமாட்டார்‌. 
அந்த விளக்கு சப்பாத்து வடிவில்‌ இருந்திருக்க 
லாம்‌ அல்லது ஏழு திரிகள்‌ போடுவ தற்‌ 
கேற்றவாறு ஏழு இடங்களில்‌ நசுக்கப்பட்ட 
விளக்காயிருந்திருக்கலாம்‌. கேயோசி எலிசா 
வின்‌£டரும்‌, பணியாளுமாயிருந்தார்‌.கேயாசி 
யைப்பற்றி நமக்கு நல்லெண்ணம்‌ இருப்ப 
தில்லை. எலிசா முன்னுரை த்தபடி சூனேமியப்‌ 
பெண்ணுக்கு ஒரு மகன்‌ பிறந்திருந் தான்‌. 
ஒருநாள்‌ நண்பகலில்‌ வெப்பம்‌ தாக்கி அவன்‌ 


நோய்வாய்ப்பட்டான்‌. அது அறுவடைக்‌ 
காலமானதால்‌ பையனுடைய த ந்தை 
அறுப்பும்‌ போரடித்தலும்‌ நடைபெற்ற 


இடத்தில்‌ இருந்தார்‌. அவர்‌ போரடிக்க உப 
யோகித்த கனமான கருவியைக்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. அது சக்கிமுக்கிக்‌ கற்‌ 
களும்‌ இரும்புத்துண்டுகளும்‌ பதிக்கப்பட்‌ 
டிருந்த பலகையாகும்‌ (ஏசா. 41:15; புத்த 
கம்‌ 1, பக்கம்‌ 14). அதை எருதுகள்‌ அறு 
வடையான கதிர்கள்மீது இழுத்துச்‌ செல்‌ 
லும்‌. அவர்‌ மனைவி எலிசாவிடம்‌ செல்ல 
விரும்பியதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னவென்று அவ 
ருக்குத்‌ தெரியவில்லை. ஏனெனில்‌ அது 
பண்டிகை நாளுமன்று; அமாவாசை நாளு 
மன்று; ஓர்‌ ஓய்வுநாளாகவும்‌ இல்லை. பணக்‌ 
காரர்கள்‌ எப்போதும்‌ சவாரி செய்யும்‌ 
வெள்ளை நிறக்‌ கழுதையின்மேல்‌ அப்பெண்‌ 
சென்றிருக்கலாம்‌. ஒரு வேலைக்காரர்‌ அக்‌ 
கழுதையைத்‌ தமது வலது கையால்‌ தட்‌ 

விட்டுக்கொண்டு இடது ல்‌ கயில்‌ ர 
சாட்டை அல்லது தார்க்குச்சியால்‌ அது வேக 
மாகச்‌ செல்ல தூண்டி விட்டுக்கொண்டு 
ஓட்டிச்‌ சென்றிருப்பார்‌. அவர்கள்‌ முப்பத்தி 


ரண்டு கிலோமீட்டர்‌ தூரம்‌ பயணம்‌ செய்ய ' 


வேண்‌ ந்‌ 3 
a ந தது. வந்தவுடன்‌ அப்பெண்‌ 
ள்‌ டு ல்‌ எலிசா உணர்ந்தது, அவரை 
பிரை சச்‌ | j ட. 1 
6 சிசயல்படத்‌ தூண்டிற்று. 
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கேயாசியை . இடையைக்‌ கட்டிக்‌ 
என்றார்‌. அதாலத்‌ வேகமாகச்‌ 
்‌ ்‌ வர்‌ அங்கியின்‌ மடிப்புக்‌ 
கல்‌ டக கு ந ப ருடிக்கொள்ளச்‌ 
சொன்னார்‌; d நிற்கவேண்‌ 
டாம்‌ என்றும்‌ சொன்னார்‌. இது பண்பு 
செயல்போலத்‌ தோன்றி 
' எவ்வளவு விரைவாகச்‌ 
ல் வளவு விரைவாக 
என்று உணர்த்தவே 
அவ்விதம்‌ ர. அனுப்பினார்‌ இர்‌ 
ற்‌ ல்‌ ஒருவரையயாரு 
வர அன ர வணக்கம்‌ தெரிவிப்ப 
யும்‌ மிகவும்‌ அக்கறை 
யோடு நிதானமாகச்‌ செய்றொர்கள்‌. அதற்கு 
நடைமுறையான சொ 
செயல்களும்‌ உண்டு (புத்தகம்‌ 1, 
8,9 பாருங்கள்‌). அவற்றைக குறைத்துவிட 
டால்‌ அதுசந்தித்‌தவர்களை அவமதிப்பதாகும்‌. 
ஆகையால்‌ அவர்களைச்‌ சந்‌ இிக்காமலிருப்ப்‌ 
தற்கு ஒரே வழி குனிந்து தரைல பார்த்‌ 
துக்கொண்டே வேகமாகச்‌ செல்வதாகும்‌. 
இயேசு தம்‌ டரிடம்‌ “வழியிலே ஒருவரையும்‌ 
வாழ்த்த நிற்கவேண்டாம்‌' என்று சொன்ன 
போதும்‌ இக்கருத்தையே மனதில்‌ வைத்‌ 
திருக்கவேண்டும்‌ (லூ. 10:4). 


அவர்‌ 


றைவான 
ட ட்‌ எலிசா 


2 இராஜாக்கள்‌ 4:29-91 வசனங்களில்‌ . 
எலிசாவின்‌ தடி அதிகாரத்தின்‌ அடையாளம்‌ 
என்று கேயாசி நம்பியிருந்தா லும்‌ அதனால்‌ 
அப்பையனை உயிர்பெறச்‌ செய்யமுடியவில்லை 
என்று வாசிக்கிறோம்‌. இதிலிருந்து அவருக்கு 
எலிசாவின்மேல்‌ உண்மையான நம்பிக்கை 
இல்லை என்பது தெளிவாகிறது. ஒருவேளை 
"யாவேமேலும்‌ நம்பிக்கை இல்லாமல்‌ இருந்‌ 
இருக்கலாம்‌. எலிசாவுக்கு யாவேமேல்‌ நம்‌ 
பிக்கை இருந்தது. தமக்கு இரக்கம்‌ காட்டிய 
குனேமியப்‌ பெண்ணுக்கு அவர்‌ மகிழ்ச்தி 
யளித்தது நமக்கும்‌ ம௫ழ்ச்சியளிக்கிறது. ்‌ 


அடிமைப்‌ பெண்‌ 


நாகமானின்‌ வரலாறு சரித்திரப்‌ பின்னணி 
யோடு அமைந்துள்ளது (2 இரா. 5). சீரியா 
வுக்கும்‌ (19ம்‌ பக்கத்திலுள்ள நிலப்படத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கவும்‌) இஸ்ரவேலுக்கும்‌ அடிக்‌ 
கடி. போர்‌ மூண்டது. இங்ஙனம்‌ தாக்கிய 
வேளைகளில்‌, சமயம்‌ வாய்த்தபோதெல்லாம்‌ 
ஆண்களையும்‌, பெண்களையும்‌, குழந்தைகளை 
யும்‌ அடிமைகளாகப்‌ பிடித்துச்‌ சென்றுவிட்‌ 
டார்கள்‌. இப்படித்தான்‌ சீரியாவின்‌ படைத்‌ 
தலைவரான நாகமானின்‌ மனைவிக்கு அந்தச்‌ 
சிறு. பெண்‌ பணிப்பெண்ணாக வந்து சேர்ந்‌ 
தார்‌. நாகமான்‌ தொழுநோயாளி. இது 


22 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


தோல்பற்றிய கொடிய நோயாகும்‌. அந்நாட்‌ 
களில்‌ இதைச்‌. சுகப்படுத்த ஒரு மருந்தும்‌ 
கிடையாது. சீக்கிரமே நாகமான்‌ தம்‌ மனை 
யையும்‌ வீட்டையும்‌ நண்பர்களையும்‌ விட்டுத்‌ 
தன்னந்தனியே சென்று மலைகளில்‌ எங்காவது 
ஒரு மூலையில்‌ மக்களால்‌ அருவருக்கப்பட்டுத்‌ 
தள்ளப்பட்ட. நிலையில்‌ வசிக்கவேண்டிய திருக்‌ 
கும்‌. 


சமாரியாவில்‌ இருந்த எலிசா தீர்க்கரைப்‌ 
பற்றியும்‌ தம்‌ கடவுளாகிய யாவேபற்றியும்‌ 
அந்த வேலைக்காரப்‌ பெண்ணுக்கு நினைவு 
வந்தது. தம்‌ வீட்டு ஐயா மேலும்‌, அம்மா 
மேலும்‌ இவர்‌ மிகவும்‌ அன்புடையவராயிருந் 
தார்‌. அவர்களும்‌ வந்த நாள்‌ முதல்‌ அவரை 
அன்போடு நடத்தியிருக்கவேண்டும்‌. சுக 
மடைவதைக்‌ குறித்து நம்பிக்கை இழந்‌ 
திருந்த நாகமான்‌ ஒருவேளை இதுவே சுக 
மடைய இறுதி நம்பிக்கை என்னும்‌ உணர்‌ 
வோடு கடவுளின்‌ மனிதரிடம்‌ செல்ல ஓத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கவேண்டும்‌. நாகமானை அறி 
முகப்படுத்த சீரியா நாட்டு அரசர்‌ இஸ்ர 
வேல்‌ அரசருக்கு: ஒரு கடிதம்‌ கொடுத்து 
அனுப்பினார்‌. அநேகமாக அக்கடு.தம்‌ தோல்‌ 
மேல்‌ எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌. அரச முத்திரை 
யும்‌ அதன்மேல்‌ பொறிக்கப்பட்டிருந்திருக்க 
லாம்‌. போர்க்களத்தில்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
இரதத்தில்‌ ஏறி, படைத்‌ தலைவர்‌ வந்ததைக்‌ 
கண்டதும்‌ இஸ்ரவேல்‌ அரசர்‌ திடுக்கிட்டிருக்‌ 
கலாம்‌. அக்கடிதத்தைக்‌ குறித்து அவர்‌ சந்‌ 
தேகங்கொண்டார்‌. ஏனெனில்‌, எழுதிய 
அரசர்‌ அச்சிறு பெண்‌ கூறியதன்‌ முக்கிய 
குறிப்பைச்‌ சரிவரப்‌ : புரிந்துகொள்ளவில்லை. 
“இந்த நிருபத்தை உம்மிடத்தில்‌ கொண்டு 
வருகிறவன்‌ என்‌ ஊழியக்காரனாகிய நாக 
மான்‌. நீர்‌ அவன்‌ குஷ்டரோகத்தை நீக்கி 
விடும்படி அவனை உம்மிடம்‌ அனுப்பியிருக்‌ 
கிறேன்‌” என்று எழுதிவிட்டார்‌. இதை அரசர்‌ 
செய்யமுடியாது; தீர்க்கர்தான்‌ செய்யமுடி 
யும்‌. எலிசா தம்மால்‌ நாகமானுக்குச்‌ சுகம்‌ 
அளிக்கமுடியும்‌ என்று அரசருக்கு நம்பிக்கை 
யூட்டினார்‌. நாகமான்‌ செய்ய விரும்பாத 
வற்றைச்‌ செய்யக்‌ கட்டளையிட்டார்‌, நாக 
மான்‌ யோர்தானில்‌ மூழ்கிக்‌ குளிக்க மறுக்‌ 
தார்‌. சுத்தமானதும்‌ தெளிவானதுமான 
நீரையுடைய பல ஆறுகளில்‌ தமஸ்கு அருகில்‌ 
கிழக்காக ஓடும்‌ ஆப்னா, பர்பார்‌ என்னும்‌ 
இரண்டு ஆறுகள்‌ உண்டு. அவற்றில்‌ குளித்‌ 
தால்‌ என்ன என்று நாகமான்‌ நினைத்தார்‌. 
ஆனால்‌, தங்கள்‌ எஜமான்‌ குணமடைய வேண்‌ 
டும்‌ என்ற ஆர்வம்‌ மிக்கவார்களாய்‌ இருந்த 
வேலையாட்கள்‌ கெஞ்சிக்‌ கேட்டுக்கொண்ட 
தன்‌ பேரில்‌ நாகமான்‌ சேருக இருந்த யோர்‌ 
கானில்‌ இறங்கி, மூழ்கச்‌ குளித்து “று 


பிள்ளையின்‌ தோல்போல்‌' தோலுடையவ 
ராகக்‌ குணம்‌ பெற்று வெளியே வந்தார்‌. 


நாகமான்‌ யாவேமேல்‌ நம்பிக்கை வைத்தார்‌ 


நாகமான்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாட்டிலிருந்து 
இரண்டு கழுதைப்‌ பொதி மண்ணைக்கேட்டு 
வாங்கிச்‌ சென்றது நமக்கு விசித்திரமான 
செயலாகத்‌ தெரியலாம்‌. ஆனால்‌, அந்நாட 
களில்‌ ஒரு நாட்டுக்‌ தெய்வத்தை அந்நாட்டு 
மண்ணில்‌ தான்‌ வழிபடமுடியும்‌ என்று மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ பொதுவான நம்பிக்கை இருந்தது 
என்படத நாம்‌ நினைவுபடுத்திக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. நாடு கடத்தப்பட்ட யூதர்களும்‌ 
பாபிலோனுக்குச்‌ சென்றபோது யாவே தங்‌ 
களைச்‌ கைவிட்டுவிட்டார்‌ என்றே நம்பினார்‌ 
கள்‌ (பக்கம்‌ 71 பார்க்கவும்‌). எனவேநாகமான்‌ 
இப்போது சொன்னதுபோல்‌ யாவேயை வழி 
பட விரும்பினால்‌ இஸ்ரவேலிலிருந்து எடுத்துச்‌ 
சென்ற மண்ணினால்‌ பலிபீடம்‌ எழுப்பவேண்‌ 
டும்‌ என்றே எண்ணினார்‌. இவ்வளவு நாட்க 
ளாக வழிபட்டு வந்த இட.த்தெய்வமான ரிம்‌ 
மோனை உதட்டளவிலாவது அவர்‌ 
தொடர்ந்து சேவித்து வரவேண்டும்‌. தமஸ்‌ 
குவிலிருந்த கோவிலில்‌ தம்‌ சீரியா நாட்டுத்‌ 
தெய்வத்தின்‌ பலிபீடத்துக்கருதில்‌ அவர்தாம்‌ 
எடுத்துச்‌ சென்ற மண்ணின்மேல்‌ புது பலி 
பீடம்‌ கட்டியிருந்திருக்கலாம்‌. பலரைப்‌ 
போல்‌ நீங்களும்‌ அச்சிறு பெண்ணுக்கு என்ன 
நேர்ந்தது என்று அறிய விரும்பலாம்‌. அதைப்‌ 
பற்றி யாருக்கும்‌ தெரியவில்லை தான்‌. 
ஆயினும்‌ சிறப்பான விதத்தில்‌ அவருக்குக்‌ 
கைம்மாறு செய்யப்பட்டிருக்கும்‌ என்று நாம்‌ 


. நம்பாமலிருக்க முடியாது. 


கேயாசிக்குக்‌ கிடைத்த பயங்கர கண்டனை 
யோடு நாகமானின்‌ வரலாறு முடிவடை 
கிறது. அது கடவுளைப்பற்றித்‌ தவறான 
கருத்தை ஏற்படுத்துகிறது என்று சிலர்‌ நினைக்‌ 
கிறார்கள்‌. ஒருவேளை கேயாசி நாகமானிடம்‌ 
நெருங்கிப்‌ பழகியதால்‌ அல்லது அந்தப்‌ 
படைத்தலைவர்‌ கெ௱டுத்த வெகுமதிப்‌ 
பொருட்களைத்‌ . தொட்டுப்‌ பயன்படுத்‌ இய 
தால்‌ அவருக்கும்‌ அந்த நோய்‌ தொற்றியிருக்‌ 
கலாம்‌. ஆனால்‌, அவருடைய தந்திரமே 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. பழங்காலத்து எழுத்தாளர்கள்‌ இன்‌ 
னல்களுஃகுக காரணமாகப்‌ பாவம்‌ அல்லது 
தவறான செய்கையே இருக்கும்‌ என்ற எதிர்‌ 
பார்த்தார்கள்‌. எனவே கேயாடும்‌ 


ர்க வே, ஏிக்கு வந்த 
தொழுநோய்‌ அவருக்குக்‌ கிடைத்த சரியான 
கண்டனை என்று எழுத்தாளர்‌ கரு தியிருக்க 


லாம்‌. யோபுவிடம்‌ அவருடைய நண்பர்கள்‌ 
ள்‌ மய 


எலிசா 


அவரில்‌ இருந்த ஓர்‌ இரகசியப்‌ பாவமே அவ 
ருடைய துன்பங்களுக்கெல்லாம்‌ காரணம்‌ 
என்று கூறினார்கள்‌ என்பதைப்‌ பின்னால்‌ 
படிக்கப்போகிறோம்‌. ஆனால்‌, இக்கருத்து 
பற்றி இ3யசு கூறியதை யோவான்‌ 9:1-3; 
லூக்கா 13:1-5 வசனங்களில்‌ காணலாம்‌... 


பகைவர்களைச்‌ சூழ்ச்சியினால்‌ வென்றார்‌! 


எல்லாருக்கும்‌ தெரிந்ததும்‌ 
விரும்புவதுமாய்‌ எலிசாவைப்‌ பற்றியதான 
மூன்றாவது நிகழ்ச்சி அவர்‌ கோத்தானில்‌ 
சீரியர்களை ஏமாற்றியதாகும்‌ (2 இரா, 6: 8- 
23). தோத்தான்‌ சமாரியாவிலிருந்து பதினாறு 
கிலோமீட்டர்‌ தொலைவில்‌ ஒரு பள்ளத்தாக்‌ 
கில்‌ உள்ளது. தமஸ்கு வழியாக எ௫ூப்து, 
அசீரியா நாடுகளுக்கு ஒட்டகங்கள்‌ மேல்‌ 
சென்ற பயணிகள்‌ இந்த ஊர்‌ ஊடாகத்‌ 
தான்‌ செல்லவேண்டும்‌. யோசேப்பைப்‌ 
பற்றிய நிகழ்ச்சிகளில்‌ தோத்தானைப்பற்றி 
ஏற்கெனவே கேள்விப்பட்டிருக்கிறோம்‌ 
(புத்தகம்‌ 1). தம்முடைய “படுக்கை அறை 
யில்‌” அதாவது இரகசியமாய்த்‌ தீட்டும்‌ படை 

யடுப்புத்‌ திட்டங்கள்‌ வலிமை வாய்ந்த 
இஸ்ரவேல்‌ அரசருக்கு எப்படித்‌ தெரிய 
வந்துவிட்டன என்று சீரியாவின்‌ அரசரான 
பெனாதாத்‌ கண்டுபிடிக்க முயற்சி செய்தார்‌. 
இறுதியில்‌ அவற்றை வெளிப்படுத்‌ தின குற்ற 
வாளி எலிசாவே என்று அவர்‌ முடிவு செய்து 
அவரைத்‌ தாமதமின்றிச்‌ சிறைப்படுத்திவிட 
வேண்டுமென்று தீர்மானித்தார்‌. எலிசா 
ஒருவரைப்‌ பிடிக்க அவர்‌ ஒரு பெரிய படை 
யையே தோத்தானுக்கு அனுப்பி வைத்தார்‌. 
சீரியர்கள்‌ இரவோடு இரவாய்‌ ஊரைச்‌ 
சூழ்ந்துகொண்டார்கள்‌. இவ்விதம்‌ முற்றுகை 
யிட்டால்‌ பிறகு பட்டினியால்‌ வாடும்‌ மக்கள்‌ 
தாங்களாகவே எலிசாவைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொடுத்துவிடுவார்கள்‌ என்று நினைத்தார்‌. 
சீரியர்‌ திக்கு திசை தெரியாமல்‌ மருண்டு 
போனதே அவர்கள்‌ குருட்டுத்தன்மைக்குக்‌ 
காரணமாயிருந்திருக்கலாம்‌. எலிசா அவர்‌ 
களுக்குப்‌ பழக்கமில்லாத பாதைகள்‌ வழி 
யாகவும்‌ சந்துகள்‌ வழியாகவும்‌ அவர்களை 
அழைத்துச்‌ சென்றும்‌ குழப்பிவிட்டார்‌. 
கடைசியாக அவர்கள்‌ சமாரியாவின்‌ நடு 
மையத்தில்‌ தாங்கள்‌ இருந்ததை அறிந்து 
திகிலடைந்தார்கள்‌. நம்பிக்கை இருந்துவிட்‌ 
டால்‌ யாவேயின்‌ பெரும்‌ படைகள்‌ 
வானுலசப்‌ பாதுகாப்பளிக்கும்‌ என்பதை 
எலிசா வேலைக்காரருக்குக்‌ காட்டினார்‌. இது 
நாமும்‌ கற்றுக்கொள்ளவேண்டிய ஒரு பாட 
மாகும்‌. மற்றவர்கள்‌ மனதை வசப்படுத்த 
தமக்கிருந்த ஆற்றலைத்‌ தீர்க்கர்‌ சரியப்படைந்‌ 
தலைவரிடம்‌ பயன்படுத்‌ இயிருக்கலஈம்‌, 


எல்லாரும்‌ 
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ஒழுங்கு முறைப்படி படைவீரர்‌ தம்‌ தலை 
வரைப்‌ பின்பற்றியிருக்கலாம்‌. திறமையாய்‌ 
ஒழுங்கு செய்யப்பட்ட இந்தச்‌ சூழ்ச்சி சீரிய 
ருக்கு எதிர்பாராத விருந்தை அளித்தது. 
தங்கள்‌ அனுபவத்தினால்‌ அவர்கள்‌ அவமான 
மடைந்தார்கள்‌. அதன்‌ பிறகு சீரியர்‌ இஸ்ர 
வேல்‌ தேசத்திற்கு வரவில்லை (2 இரா. 6:23). 


எலியாவுக்கு யாவே இட்டிருந்த கட்டளை 
களை எலிசா நிறைவேற்றி முடிக்க 
வேண்டியதாயிருந்தது. முதலாவது, சீரியா 
வின்‌ அரசரான பெனாதாத்‌ இட்டிருந்த வேலை 
யைச்‌ செய்வதற்காகத்‌ தமஸ்குவில்‌ இருந்த 
அசாவேலைச்‌ சந்தித்துப்‌ பேசினார்‌. திரும்பிப்‌ 
போனபோது அசாவேல்‌ கலகம்‌ செய்து அர 
சாட்சியைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டார்‌. இஸ்ர 
வேலுக்கு எதிராகவும்‌ அவர்‌ கடுமையாய்ப்‌ 
போர்களைச்‌ செய்தார்‌. இவ்விதமாகப்‌ 
போர்கள்‌ நடக்கும்‌ என்று எலிசா அறிந்‌ 
திருந்ததுபோல்‌ தெரிகிறது. இஸ்ரவேலுக்கு 
அவை சரியான புத்தி புகட்டும்‌ என்று அவர்‌ 
கருதினார்‌. 


எலிசா இறப்பதற்குமுன்‌ யேோவாஸ்‌ 
அரசரைக்‌ கிழக்காகச்‌ சீரியாவின்‌ தலைநக 
ரான தமஸ்குவை நோக்கி அம்புகளை எய்யச்‌ 
சொன்னார்‌. சீரியாவோடு போர்‌ தொடுக்‌ 
கிறோம்‌ என்பதைக்‌ குறிக்க இவ்விதம்‌ 
செய்யச்‌ சொன்னார்‌. எலிசா சொன்னது 
போல்‌ முன்பு இழந்துபோன நகரங்களையெல்‌ 
லாம்‌ யோவாஸ்‌ பின்னர்‌ மீண்டும்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டார்‌, 


தீர்க்க உரைகள்‌ நிறைவேறின 


ஆகாப்‌ இறந்தது திருமறையில்‌ நன்கு 
வருணிக்கப்பட்டுள்ளது. சமீப காலத்தில்‌ 
புதைபொருள்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌ சமாரியா 
நகரில்‌ தோண்டிப்‌ பார்த்தபொழுது 
ஓம்ரியால்‌ கட்டத்‌ தொடங்கப்பட்டு, பின்‌ 
ஆகாபால்‌ விரிவாக்கப்பட்ட அரண்மனையின்‌ 
பெரும்பாகத்தைக்‌ ச.ண்டுபிடித்‌ தனர்‌. அது 
மஞ்சள்‌ நிறச்‌ சுண்ணாம்புக்கல்லால்‌ நடுவில்‌ 
முற்றம்‌ வைத்துக்‌ கட்டப்பட்டிருந்தது. அதி 
லிருந்த அறைகளில்‌ அரசரின்‌ மெய்க்காப்‌ 
பாளர்களும்‌, அடிமைகளும்‌ இருந்தார்கள்‌. 
இலாயங்களில்‌ அவருடைய டுரதங்களைப்‌ 
போர்க்களத்திற்கு இழுத்துச்‌ செல்லும்‌ 
சிறப்பு வாய்ந்த குதிரைகள்‌ வைக்கப்பட்‌ 
டிருந்தன. செயற்கையாக அமைக்கப்பட்‌ 
புருந்த ஓரு று குளம்‌ இருமறையில்‌ கூறப்‌ 
பட்ட வரலாறு முற்றிலும்‌ உண்மையானது 
என்பு வலியுறுத்துகிறது. இக்குளத்தில்‌ 
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. எலிசாவின்‌ 
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. “வேலைக்காரப்‌ 


. தொழுநோயாளிகளுக்குப்‌ 
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தைக்‌ கண்டு, பின்‌ அதை விவரித்துச்‌ 
சொல்வதுபோல்‌ சொல்லுங்கள்‌. 


அந்த “சின்ன அறை” 
யைப்‌ படம்‌ வரைந்து காட்டுங்கள்‌ 
அல்லது அதன்‌ மாதிரி செய்யுங்கள்‌. 
அதைக்‌ கட்டிக்கொடுத்ததற்கு எலிசா 
எவ்விதம்‌ நன்றி கூறியிருப்பார்‌? 


வெளியில்‌ நடந்த அந்த 
நிகழ்ச்சியை நடித்துக்‌ காட்டுங்கள்‌. 


. நீங்கள்தான்‌ கேயாசி என்று நினைத்துக்‌ 


கொண்டு உங்கள்‌ மனதில்‌ தோன்றும்‌ 
எண்ணங்களைச்‌ சத்தமாய்க்‌ கூறுங்கள்‌. 


பெண்‌ ஒரே ஒரு 
வாக்கியம்தான்‌ பேசினார்‌. ஆனால்‌ 
அவரே முக்கிய கதா பாத்திரம்‌ ஆகி 
விட்டார்‌.” அவர்‌ பேசிய வாக்கியம்‌ எது? 


பேருதவி 
செய்துவரும்‌ இன்றைய மருத்துவர்‌ 
யார்‌? அவருடைய பணிபற்றிக்‌ கூறுங்‌ 
கள்‌ அல்லது அவரைப்‌ பேட்டி கண்டு 
ஒரு கட்டுரை தயாரியுங்கள்‌. 


. நாகமானின்‌ நிகழ்ச்சியை வானொலி 


நாடகமாகத்‌ தயாரியுங்கள்‌ . 
அல்லது 


தொடர்‌ சித்திரமாக அந்நிகழ்ச்சியை 
வரையுங்கள்‌. 


அல்லது 


நாகமானின்‌ குணநலன்களைப்பற்றிய 
கட்டுரை ஒன்று எழுதுங்கள்‌. 


நான்கு பக்கங்களும்‌ சல்மனாசரின்‌ வெற்றிகளை விளக்கப்‌ 8. நீங்கள்‌ ஒரிய்ப்‌ ட ட்‌ 5 
படத்தில்‌ வெற்றி பெற்ற பேரரசரின்‌ காலடியில்‌ யேகூ களுக்கு ஏற்பட்ட அனு மம்‌ 
க க்‌ ட்டு அரசருக்குச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 

10. எலிசாவின்‌ வரலாற்றிலிருந்து சிறந்த 
செய்தியை அளிப்ப தாயிருக்கும்‌ வாக்கி 
விளக்கப்‌ ப்யிற்சி யத்தை எடுத்து எழுதுங்கள்‌. 

1. எலியாவிலிருந்து எலிசா எவ்வெவ்விதங்‌ 11. ஆகாபையும்‌ யேசபேலையும்பற்றி எலிசா 
களில்‌ வேறுபட்டார்‌? இருவரும்‌ கூறிய தீர்க்க உரைகள்‌ எங்ஙனம்‌ நிறை 
எவ்வெவ்விதங்களில்‌ ஓத்திருந் தார்கள்‌? வேறின? 

2. தூர்க்கர்‌ சங்கத்தைச்‌ சேர்ந்த ஒருவர்‌ 12. இவ்வத்தியாயத்துலும்‌ இதில்‌ கொடுக்‌ 


கப்பட்டுள்ள இருமறை வசனங்களிலும்‌ 
வரும்‌ இடங்களைப்‌ பலஸ்$னா நாட்டுப்‌ 
படத்தில்‌ குறியுங்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 4 
ச்ச்‌ 


ஆமோஸ்‌ 


(ஆமோஸ்‌ 1:1; 2:6-8; 3; 4:6-13; 54-15, 10-27) 0: 1-8) 8:1-14; 9:1-8) 


இழு 786ல்‌ இஸ்ரவேலின்‌ அரசர்‌ 
இரண்டாம்‌ யெரொபெயாம்‌. அக்காலத்தில்‌ 
சீரியாவுக்கும்‌ அசீரியாவுக்கும்‌ சண்டை 
நடந்துகொண்டிருந்ததினல்‌ பல ஆண்டுகள்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ வெளிநாட்டினர்‌ படையெடுப்பு 
எதுவுமின்றி அமைதியாக இருந்தது. இதனால்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ பலமான ஒரு நாடாக உரு 
வாயிற்று; வாணிபம்‌ பெருகிற்று; அத 
டைய செல்வாக்கு தமஸ்கு வரையில்‌ 
பரவி நின்றது. இஸ்ரவேலும்‌ யூதாவும்‌ 
சுமார்‌ ஐம்பது ஆண்டுகள்‌ அமைதியாயும்‌ 
செழிப்பாயும்‌ விளங்கின. 


சாலொமோனுடைய நாட்களில்‌ 
நிகழ்ந்ததுபோலவே, நாட்டின்‌ ஆற்றலும்‌ 
வாணிகமும்‌ பெருகின. அது சிலருக்கு ஆடம்‌ 
பரமான வாழ்க்கையும்‌ .சீர்‌ சிறப்பும்‌, 
பலருக்குத்‌ துன்பமும்‌ துயரமும்‌ அளித்தது. 
மக்கள்‌ பண்டிகை கொண்டாடி, பலிகளைச்‌ 
செலுத்தி, யாவேயை நன்கு சேவிப்பவர்கள்‌ 
போல்‌ வெளிப்படையாகக்‌ காணப்பட்டனர்‌. 
ஆனால்‌ பலரோ அடிமைகளாயிருந்தனர்‌; 
கொடுமைக்குள்ளாயினர்‌; அநீதி தாண்டவ 
மாடிற்று. ஆகவே யாவேயை இவர்கள்‌ வழி 
பட்டது கேலிக்கிடமான வெற்றுச்‌ செய 
லாகவே காணப்பட்டது. 


ஆமோசின்‌ இல்வாழ்க்கை 


ஆமோஸ்‌ காலத்திலே மேலே சொல்லப்‌ 
பட்ட நிலையில்‌ மக்கள்‌ இருந்தனர்‌. முதன்‌ 
முதல்‌ எழுத்து வடிவில்‌ தமது தீர்க்க 
உரைகளைக்‌ கொடுத்த தீர்க்கர்‌ இவரே. 
யூதா நாட்டில்‌ பெத்லெகேமுக்குதீ தெற்கே 
பத்து: கிலோமீட்டர்‌ தொலைவில்‌ தெக்‌ 
கோவா என்னும்‌ ஊரில்‌ அவர்‌ வாழ்ந்து 
வந்தார்‌. யூதாவின்‌ பாலை நிலத்தில்‌ அங்கு 
மிங்கும்‌ வளர்ந்திருந்த குட்டையான புல்‌ 
பூண்டுகளை மேய்ந்து வாழக்கூடிய திடமான 
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அடுகளை மேய்த்துவந்த மேய்ப்பர்‌ அவர்‌. 
இந்த ஆடுகளின்‌ மயிர்‌ நேர்த்தியானது. 
அவ்வப்போது ஆமோஸ்‌ சந்தையில்‌ விற்பதற்‌ 


காக இந்தக்‌ கம்பளி மயிரை எடுத்துச்‌ 
கொண்டு தெக்கோவாவைவிடப்‌ பெரிய 
நகரங்களாயிருந்த பேதேல்‌, கில்கால்‌, 


சமாரியா முதலிய இடங்சளுக்குப்‌ போய்‌ 
வந்தார்‌. மற்ற காலங்களில்‌ காட்டு அத்தி 
மரங்களைப்‌ பேணி வளர்த்து வந்தார்‌ 
(ஆமோஸ்‌ 7:14). அநேகமாக அம்மர த்தின்‌ 
இளைகளையும்‌, கட்டைகளையும்‌ அடுப்பெரிப்ப 
தற்கும்‌, தகனபலி கட்டைகளாகப்‌ பயன்‌ 
படுத்தவும்‌, நுகங்கள்‌ செய்வதற்கும்‌, பலி 
பீடங்களை அமைப்பதற்கும்‌, விற்பதற்காகவும்‌ 
ஆமோஸ்‌ சந்தைகளுக்கு எடுத்துச்‌ சென்‌ 
றிருக்கக்கூடும்‌. யூதாவின்‌ பாழ்த்தடமான 
மலைச்சரிவுகளில்‌ இன்றும்கூட இம்மரங்கள்‌ 
வளர்ந்து வருகின்றன. 


காட்டியல்பான, கவர்ச்சியற்ற நிலப்பகுதி 
இது. முப்புறங்களிலும்‌ சுண்ணாம்புக்கல்‌ 
குன்றுகள்‌ உயர்ந்து நின்றன. கிழக்கில்‌ நிலம்‌ 
1220 மீட்டர்‌ அளவுக்குத்‌ தாழ்ந்து வறட்சி 
யாகவும்‌, பழுப்பு நிறமாகவும்‌ இருந்தது. 
ஒநாய்கள்‌, நரிகள்‌, சிறுத்தைகள்‌, சிறுத்தைப்‌ 
புலிகள்‌, கழுதைப்‌ புலிகள்‌ போன்ற காட்டு 
மிருகங்கள்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ இங்கு நடமாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. ஆமோஸ்‌ தம்மைச்‌ சுற்றி 
லும்‌ இருந்த வனாந்தரத்தைக்‌ கூர்ந்து 
கவனித்தார்‌. அதன்‌ எல்லையற்ற பரப்பில்‌ 
அவர்‌ யாவேயின்‌ அதிசயத்‌ தன்மையைக்‌ 
கண்டார்‌; குறிப்பாக இரவு நேரங்களில்‌ 
விண்மீன்கள்‌ நிறைந்து வானம்‌ ஒளி மிகுந்து 
காணப்படும்போது, எல்லாவற்றையும்‌ 
படைத்த பரம்பொருளின்‌ மாண்பையும்‌ 
ஆற்றலையும்‌ அவர்‌ அதிகமாக உணர்ந்தார்‌; 
பகல்‌ நேரத்தில்‌ கதிரவனின்‌ ஒளியினால்‌ 
மின்னிக்கொண்டிருக்கும்‌ உப்புக்‌ கட்லின்‌ 
நீரை அவ்வப்போது கண்டபோது நிச்சய 
மாக யாவே அங்கு அரசு செலுத்துகிறார்‌ 
என்று கண்டிப்பாக உணர்ந்திருப்பார்‌. 
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பூதா 


ஓ 
பெயேர்‌ ஷெபா 


ஏதோம்‌ 


௮வர்‌ பணி 


ஆமோஸ்‌ கடின வாழ்க்கை வாழ்ந்தார்‌. 
தேவைக்குப்‌ பற்றுத மழையே அங்கு 
பெய்யும்‌. அது சரியாகக்கூடப்‌ பெய்வதற்கு 


லீபனோன்‌ மலை 
கீ 


ல 
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கிலோமீட்டர்‌ 


0 80 


முன்‌ வெயில்‌ காய்ந்து ஓடைகளெல்லாம்‌ 
வறண்டு பாளம்‌ பாளமாக வெடித்துக்‌ 
காணப்படும்‌ (சங்‌, 63:1 பார்க்கவும்‌). வெப்‌ 
பத்தைத்‌ தாங்கமுடியாமல்‌ புதிதாக 
முளைத்துவரும்‌ புல்லும்‌ பூக்களும்‌ வாடி 
வதங்கிப்போகும்‌. கட்டாந்தரையாய்‌ 
இறுகிப்போன துண்டு நிலங்களைக்‌ கொத்திப்‌ 
பயிர்‌ செய்வதினால்‌ பயன்‌ ஏதும்‌ காண 
முடியாது என்றே தோன்றிற்று. தாமும்‌ 
தம்‌ ஆடுகளும்‌ வெயிலுக்கு ஒதுங்கக்கூடிய 
இடங்களைக்‌ கண்டுபிடிக்க ஆமோஸ்‌ அறிந்‌ 
திருந்தார்‌. ஆமோஸ்‌ ஆடுகளுக்கு விளங்கக்‌ 
கூடிய மொழி பேசினார்‌; யாக்கோபு, 
தாவீதைப்போல்‌ அலைந்து திரியும்‌ ஆடுகளை 
வழிப்படுத்த கவணையும்‌, அவைகளுக்குப்‌ 
பாதுகாப்பு அளிக்கத்‌ தடியையும்‌, அவை 
களைக்‌ கட்டுப்படுத்த கோலையும்‌ பயன்படுத்‌ 
தினார்‌; ஆடுகளின்‌ தாகத்தைத்‌ தீர்க்க இயல்‌ 
பாகத்‌ தண்ணீர்‌ இல்லாத இடங்களில்‌ 
கூடத்‌ தண்ணீர்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடித்தார்‌. 


28 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


ஜூன்‌ மாதத்தில்‌ ஆடுகளைத்‌ தமது நண்பர்‌ 
அல்லது உறவினர்‌ ஒருவரிடம்‌ சிறிது காலம்‌ 
ஒப்புவித்துவிட்டு, காட்டத்தி மரங்களைக்‌ 
கவனிக்கச்‌ சென்றிருந்திருப்பார்‌. ஆயருக்‌ 
கான கோல்‌, நாணல்‌ குழல்‌, கவண்‌, தடி 
ஆயெ எல்லாவற்றையும்‌ வைத்துவிட்டு பள 
பளக்கும்‌ கத்‌ இயை மட்டும்‌ அரைக்‌ கச்சையில்‌ 
செருகிக்கொண்டு கிளம்பிவிடுவார்‌. உப்புக்‌ 
கடலுக்கு ஏறத்தாழ நூறு மீட்டர்‌ 
உயரத்தில்‌ சிறு பாலைப்‌ பசுந்‌ திடல்கள்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌. அவ்விடங்களில்‌ அநேக 
மாக இம்மரங்களும்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌. 
அந்த மரங்களை அடைய ஆமோஸ்‌ குறுகலாக 
இருந்த அருவியரித்த மலைச்‌ சந்துகளில்‌ 
பாறைகளைத்‌ தொற்றிப்‌ பிடித்து இறங்கிச்‌ 
சென்றிருக்கலாம்‌. சாதாரணமாக அந்த 
மரங்கள்‌ பதினைந்து மீட்டர்‌ உயரத்துக்கு 
மேலாக வளர்ந்திருக்கும்‌. ஆனால்‌ அவற்றின்‌ 
கிளைகள்‌ விரிந்து படர்ந்து கிடந்தபடியால்‌ 
சுறுசுறுப்பான ஆமோஸ்‌ திளைகளின்மேல்‌ 
எளிதாக ஏறி இறங்கியிருப்பார்‌. அத்திக்‌ 
காய்களை “நசுக்கப்‌. பழுக்கச்‌ செய்வது” 
சோர்வு அளிக்கும்‌ வேலையானாலும்‌ அதைச்‌ 
செய்வது அவசியமாகும்‌. அத்திக்காயில்‌ 
உள்ள கசப்பான சாறு வெளியே வந்து அது 
மென்மையாகத்தக்கதாக ஒவ்வொரு அத்திக்‌ 
காயையும்‌ நசுக்கி அல்லது கறி விடவேண்டும்‌. 
இவ்விதம்‌ செய்வதால்‌ காய்கள்‌ சீக்கிரம்‌ 
பழுத்துவிடும்‌. கைகளாலேயே பழங்கள்‌ 
பறிக்க வேண்டியதாயிருந்ததால்‌ இந்த 
வேலையை அடிக்கடி செய்யவேண்டிய 
இருந்தது. சந்தைகளில்‌ ஏழை மக்களே இப்‌ 
பழங்களை வாங்குவார்கள்‌. எனவே இதை 
விற்பதால்‌ சிறிதளவே இலாபம்‌ கிடைக்கும்‌. 


பட்டணத்திற்குச்‌ சென்றார்‌! 


இவ்விதம்‌ வாழ்ந்துவந்த ஆமோஸ்‌ ஆட்டு 
மயிரையும்‌ அத்திப்‌ பழங்களையும்‌ கட்டை 
களையும்‌ விற்க நகரங்களுக்குச்‌ சென்றபோது 
மற்றவர்களைப்போலல்லாமல்‌ தான்‌ மட்டும்‌ 
' தனிமையாயிருப்பதாக உணர்ந்தார்‌. எங்கும்‌ 
மக்கள்‌ வாதாடினர்‌; சந்தடியும்‌ இரைச்‌ 
சலும்‌ இருந்தது. கவலையினாலும்‌ அச்சத்தி 
னாலும்‌, நாய்களும்‌ பன்றிகளும்‌ ஆடுகளும்‌ 
குழந்தைகளும்‌ ஒன்றன்மேல்‌ ஒன்று விழுந்‌ 
தடித்துக்கொண்டு சென்றன. மண்ணினாலும்‌ 
"செங்க ல்களினாலும்‌ கட்டப்பட்டிருந்த குடிசை 
களுக்குமுன்‌ பெண்கள்‌ உட்கார்ந்து 
மாவரைத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌; சிலர்‌ 
மாவைப்‌ பிசைந்துகொண்டிருந்தனர்‌; சிலர்‌ 
செம்மறியாட்டு மயிரை அல்லது சணல்‌ நூலை 
நூற்றுக்கொண்டிருந்தார்கள்‌; லர்‌ நகரைச்‌ 
சுற்றியிருந்த மதில்‌ சுவருக்கு வெளியே 
உள்ள கிணற்றிலிருந்து எடுத்துவந்த அமு 


ஆமோஸ்‌ வைத்திருந்ததைப்‌ போன்ற மோவாபிய 
ஆடுகள்‌ 


ஸி] ய oll சீரி 


மருத்தவ கண்ணீ! மைந்த பிரம்ம 
குலைமெல்‌ வைகுதுக்பிகா ண்டு ரின்‌ மு பு யே 
அட்டை அடித்துக்கிக எப கர்‌, ஆண்‌ 
களுக்குப்‌ போப்‌ பொழுது மி பக்க அறிக 
dpe இருந்ததும்‌ பிவி பிந்து, நவா! 
வாசலில்‌ இருந்து எழ்றைப்பருறியில்‌ அவ்ள்‌ 
கட்டம்‌ வப்பமாட ழின்று நியையும்‌ ரை 
கால்களையும்‌ ஆட்டி அசைத்துக்கொண்டு 
கங்கள்‌ தொடழில்களப்பற்றிப்‌ பேரி 
கொண்டிருந்தாரிகள்‌ அவர்கள்‌ பேரியதின்‌ 
பெரும்‌ பாலத்தைக்‌ ட்டது வமர 
நடுங்கினர்‌. பப்பா ௮ ள்‌ அளரிழ்‌ 
இருக்கும்‌ இந்த மனிதர்கள்‌ யார்‌! இவர்கள்‌ 
முன்‌ அரைருறை உடையுடன்‌ கூனிக்‌ ரறுகி 
ிழ்கும்‌ இந்த அடிமைகள்‌ யார்‌ 


ஏந்றைவெளியல்‌ 


கோவேவறு கழுதைகள்‌, கழுதைகள்‌, 
எருதுகள்மேல்‌ நகருக்குள்‌ வந்த வியாபார 
சாக்குகளை அவர்‌ கவனித்தார்‌, ஏ ந்தையி 
லிருந்து கடைகளில்‌ வியாபாரச்‌ சழக்முகள்‌ 
நிறைந்திருந்தன. மோவாபிலிருந்து கம்பளி, 
தொழிற்‌ கருவிகள்‌, செம்மறி ஆட்டுத்‌ 
கோலாலான உடைகள்‌, வெள்ளாட்டு மயிர்‌, 
ஒட்டக மயிர்‌; எடுப்திலிருந்து அணிகலன்கள்‌ ; 
குமஸ்குவிலிருந்து நறுமணப்‌ பொருட்கள்‌, 
கஞ்டிகள்‌, வாட்கள்‌, தமாசு, நிறைப்‌ படிக்‌ 
கற்கள்‌, அளவுக்‌ கலங்கள்‌; , (ரே பியாவி 
லிருந்து லவங்கம்‌, ஏலக்காய்‌ போன்ற 
வாசனைப்‌ பொருட்கள்‌; ஆப்பிரிக்காவிலிருந்து 
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4. 
% 
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hah; gp ரரிவிருர்து தங்கம்‌, சிரிஸிலிருற்து 
பலம்‌ மவ கள்‌ பெபிக்சேயாளிளிருற்து 
(lolol, பண்பாண்டர்கள்‌ தந்தம்‌, பட்டு 
வள்று சால்வ்‌ செழிப்பு ஒரு பக்கம்‌ காணப்‌ 
ப, பற்று பக்கம்‌ திரித்திய த்தின்‌ 
சாயலும்‌ தெள்பட்டது.. ஆமோஸ்‌ (தவா 
லயத்திற்றுரி சென்றா. அங்கு புகைந்து 
கொண்டு பளிசகாத்‌ தாங்கிய 1 லு] 
கொய்புறுள்ள பலிபீடம்‌ (இருந்தது, 
இன்னம்‌, ID, Ah (வின்‌ ஓளி 
pono iy ih எதிரொலித்து நின்றது, அறல்‌ 
(opener தங்கள்‌ ப பைசா ற்று! 
வதில்‌ அக்கறையின்‌ றிக்‌. காணப்பப்‌ ர்‌, 
பணக்காயர்கள்‌ வீம்பு நடையுடன்‌ சென்று 
கங்கள்‌ செலுத்தவேண்டிய கா சரி 
மன செலுத்திவிட்டு மிண்டும்‌ பணம்‌ சம்பா 
இக்க. சந்தை ற்சி... சென்‌ நுவிட்டார்கள்‌, 
அனால்‌ ஏழையோ யாவேபின்‌ எவீட்டிற்று 
அமுல்‌ நெருங்கமுடியா த நிலையில்‌ இருந்‌ 
முன, 


அமோஸ்‌ சந்தையில்‌ வேறொரு பக்கம்‌ 
சென்றபோது, அங்கு கேட்ட சத்தமும்‌ கூச்‌ 
ஏலும்‌ அவர்‌ மனத்துக்கு அதிக சங்கடத்தை 
உண்டுபண்ணிழ்று, பிச்சைக்கார ரின்‌ கம்மிய 
முலை அவர்‌ அடிக்கடி கேட்டார்‌. நீர்‌ 
விற்றுக்கொண்டு செல்பவர்‌ ஐ, “தாகமா 
யிருப்போரே!' என்று கூவிக்கொண்டு 
சென்றதையும்‌ அவர்‌ கேட்பார்‌ (புத்தகம்‌ 1, 
பக்கம்‌ 16). அனால்‌ சந்தைக்‌ கடைகளில்‌ 
நடந்த ஏமாற்று வேலையளே ஆமோசை 
அறிர்ச்ரியடையச்‌ செய்தன: கள்ளத்‌ தராசு 


ஜ்‌ sd ச்‌ 
ந 


[4] ்‌] 
io ஆமோஸ்‌ 


30 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


களும்‌, எடை குறைவான படிச்கற்களும்‌ 
உபயோகிக்கப்பட்டன; கெட்டுப்போனதும்‌ 
புழு பிடித்ததுமான தானியங்கள்‌ ஏழைகள்‌ 
வாங்கமுடியாத விலைக்கு விற்கப்பட்டன; 
வட்டிக்‌ கடைக்காரர்கள்‌ ஒரு காசுகூட 
விடாமல்‌ வட்டி வாங்குவதையும்‌ அவர்‌ கண்‌ 
டார்‌; பணக்காரர்கள்‌ லஞ்சம்‌ வாங்கின 
தையும்‌ எளிய மக்கள்‌ தங்களிடம்‌ வாங்கிய 
கடனுக்காக அவர்களுடைய குழந்தைகளை 
விலை பேசும்‌ கொடுமையையும்‌ அங்கே 
கண்டார்‌. பெலிஸ்திய அடிமை வியா 
பாரிகள்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாட்டு அண்களையும்‌ 
பெண்களையும்‌ அடிமைகளாக விலைகொடுத்து 
வாங்கிப்‌ போனதைப்‌ பார்த்தார்‌; ரொட்டி 
விற்பவர்கள்‌ கடைகளுக்கு அருகே சிந்திக்‌ 
கடந்த ரொட்டித்‌ துண்டுகளுக்காகச்‌ 
சண்டை போட்டு மக்கள்‌ மண்டையை 
உடைத்துக்கொண்டதும்‌ அவர்‌ கண்களில்‌ 
பட்டது. பணக்காரரின்‌ பெரிய வீடுகளின்‌ 
திறந்தவெளி முற்றங்கள்‌ வழியாகப்‌ பணம்‌ 
படைத்தவர்கள்‌ ஆடம்பரக்‌ களியாட்டுகளில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்ததையும்‌ ஆமோஸ்‌ பார்க்க 
முடிந்தது (6:4,6). சாயங்களாலும்‌ 
வாசனைப்‌ பொருட்களாலும்‌ தங்களை அலங்‌ 
கரித்துக்கொண்ட பெண்கள்‌ இவ்விதத்‌ 
கன்னயமானதும்‌ கொடுமையானதுமான 
வழிகளில்‌ தங்கள்‌ கணவர்‌ ஊதாரித்தன 
மாகச்‌ செலவழிப்பதற்கு ஊக்கமூட்டினார்கள்‌. 
ஆமோஸ்‌ இவர்களை ஏளனமாக “பாசா 
னின்‌ பசுக்களு” க்கு ஒப்பிடுகிறார்‌ (4:1). 


வடநாட்டில்‌ உள்ள மக்கள்‌ நிலை என்ன? 
தென்‌ நாட்டில்‌ வாழ்ந்த ஆமோஸ்‌ யாவே 
யின்‌ மக்களைச்‌ சேர்ந்தவராய்‌ இருந்ததுபோல்‌ 
அவர்களும்‌ யாயேவேயின்‌ மக்களாயிருந்‌ 
தார்கள்‌; எல்லோரும்‌ வாக்குப்பண்ணப்‌ 
பட்ட நாட்டைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌; யாவே 
தெரிந்த்கொண்ட மக்கள்‌; ஏழைகளும்‌ 
பணக்காரரும்‌ சகோதர சகோதரிகளே. 


நியாயாதுபஇிக்கு லஞ்சம்‌ கொடுத்தல்‌ 


ஆமோடின்‌ அழைப்பு 


ஆமோஸ்‌ தெக்கோவாவுக்குத்‌ திரும்பி 
னார்‌. அனால்‌ அவர்‌ ஆடுகளைப்பற்றியோ 
அத்திப்‌ பழங்களைப்பற்றியோ நினைக்கவில்லை; 
கொடுமையான அநீதி வாய்ந்தவையாய 
அவர்‌ பார்த்ததும்‌, கேட்டதுமான காரியங்‌ 
களைப்பற்றியே அவர்‌ சிந்தனை சுழன்று 
கொண்டிருந்தது. அதற்கு, யூதேயா நாட்டி 
லுள்ள ஓர்‌ ஏழை ஆயராகிய இவர்‌ என்ன 
செய்யமுடியும்‌? ஓர்‌ உண்மையை அவா சட்‌ 
டென்று உணர்ந்தார்‌. அது யாவே அவரை 
அழைக்கிறார்‌ என்பதே. இவர்‌ தீர்க்கராய்ப்‌ 
பயிற்சி பெறவில்லை; தீர்க்கர்கள்‌ சங்கத்தில்‌ 
அங்கத்தினராகக்கூட இல்லை--ஆனால்‌ இந்தக்‌ 
கொடிய தீமைகளை எதிர்த்துப்‌ பேசுவதற்கு 
இவர்‌ போய்த்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. தாழ்‌ 
நிலையில்‌ எழுத்து வாசனையற்றவராக இவர்‌ 
இருந்தாலும்‌ இவர்‌ யாவேயின்‌ சார்பாகப்‌ 
பேசுபவர்‌ ஆகவேண்டும்‌. இதை நினைத்துப்‌ 
பார்த்தபோது ஆமோஸ்‌ அதிர்ச்சி அடைந்‌ 
தாலும்‌ அது உண்மை என்று உணர்ந்தார்‌. 
யாவே இட்ட பணியை நிறைவேற்ற, அவ 
ருடைய ஆவி அவருக்கு ஆற்றல்‌ அளித்தது. 
தெக்கோவா வாழ்க்கையைப்‌ பின்ன 
யாகக்கொண்டு அவர்‌ பேசினார்‌. அவர்‌ 
பேசினபோது கண்டிப்பும்‌ எளிமையுமான 
அவர்‌ சொற்கள்‌ அவர்‌ அனுபவங்களினாலும்‌ 
கிராம வாழ்க்கைபற்றி அவருக்கிருந்த 
அறிவினாலும்‌ அவர்‌ கூற வீரும்பியவற்றைத்‌ 
தெளிவாக விளக்கின. இயேசுவும்‌ பலஸ்‌ 
தீனாவில்‌ வாழ்ந்தவர்களின்‌ அன்றாட வாழ்க்‌ 
கையை ஒட்டியே போதனைகளை அமைத்தார்‌. 
ஆமோசின்‌ இவ்விதமான போதனைகளைப்‌ 
பின்வரும்‌ இடங்களில்‌ காணலாம்‌: 3:48, 
12; 4:2,13; 5:8; 6:12; 7:14; 9:13. 


கர்த்தராகிய ஆண்டவர்‌ (யாவே) பேசு 
ரர்‌. தீர்க்கதரிசனம்‌ சொல்லாதிருப்பவன்‌ 
யார்‌? (8:8). இஸ்ரவேலின்‌ தலைநகரான 
சமாரியாவுக்கு ஆமோஸ்‌ சென்றார்‌. அங்கே 
அசீரியர்கள்‌ படையெடுத்து வருவதைக்‌ 
குறித்துக்‌ கேள்விப்பட்டார்‌. தமஸ்குவி 
லிருந்து கூட்டமான ஒட்டகங்சள்மேல்‌ வந்த 
வணிகர்களோடு அவர்‌ பே௫ஞர்‌. கைப்பற்றப்‌ 
பட்ட பட்டணத்து மனிதர்கள்‌ அவர்களை 
வென்றவர்களை எதிர்த்துக்‌ கலகம்‌ செய்தது 
எவ்வளவு மடத்தனமான செய்கையாகும்‌ 
என்று அவர்கள்‌ எடுத்துச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
மறுபடியும்‌ முழுவதுமாக வென்று கீழ்ப்‌ 
படுத்த அவர்கள்‌ நகரை நோக்கி வந்து 
கொண்டிருந்தார்கள்‌ என்றும்‌ கூறினார்கள்‌. 
சீக்ரெத்தில்‌ சமாரியாவும்‌ முற்றுகையிடப்‌ 
படும்‌: கொஞ்சக்‌ காலத்தில்‌ நாடு முழுவதும்‌ 
பகைவர்களால்‌ பாழ்படுத்தப்பட்டு விடும்‌, 
அசீரியர்களிடம்‌ அடையும்‌ தோல்வி இஸ்ர 
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PAINTED 


செல்வச்‌ மான்‌ வீட்டில்‌ விருந்துண்கறார்கள்‌. மரச்‌ சாமான்கள்‌ தந்தத்தால்‌ அழகுபடுத்தப்பட்டிருகன்றன. 
அரியக்‌ குவி ஓவீமத்திலிருந்து எடுக்கப்பட்ட படம்‌. 


வேல்‌ மக்களின்‌ தீவினைகள்‌, £ழ்ப்படியாமை, 
அநீதிக்குத்‌ தகுந்த தண்டனையாகும்‌. 


ஆமோஸ்‌ போதித்தார்‌ 


பேதேலில்‌ ஆமோஸ்‌ மக்களைக்‌ கடிந்து 
பேசினார்‌. அவருடைய செய்தியை 2:6-16ல்‌ 
காணலாம்‌. பணக்காரர்‌ ஏழைகளைப்‌ 
பாடாய்ப்படுத்தினர்‌. ஏழைகளின்‌ உயிர்‌ 
மதிப்பற்றதாகக்‌ கருதப்பட்டபடியால்‌ மிக 
வும்‌ மதிப்புக்‌ குறைந்த பொருளான ஒரு 
ஜதை செருப்புக்கு அதை எந்தச்‌ சந்தையி 
லும்‌ பண்டமாற்று செய்துவிடலாம்‌ (2:6; 
4:1; 5:11; 6:4-6; 8:6). தேவாலய வரி 
களைச்‌ செலுத்திவீடுவதும்‌ ஆராதனையில்‌ 
பங்குபெறுவதும்‌ மட்டும்‌ போதாது 
(5:21-24). கொடுமை தாண்டவமாடும்‌ 
வரை யாவே அவர்கள்‌ வழிபாட்டை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளவும்‌ முடியாது; ஏற்றுக்கொள்ளவும்‌ 
மாட்டார்‌. கடுமையும்‌ லஞ்ச ஊழலும்‌ 


அடிமைத்தனமும்‌ இருக்கும்வரை அவர்கள்‌ 
நம்பிக்கையோடு எதிர்பார்த்‌ திருக்கும்‌ ‘ஆண்‌ 
டவரின்‌ நாள்‌' வரவே வராது. மற்ற நாடு 
களைப்பற்றி யாவேக்கு அக்கறை இல்லை என்று 
அவர்கள்‌ உறுதியான எண்ணம்‌ கொள்ள 
முடியாது. ஏனெனில்‌, அவர்‌ உலகம்‌ முழு 
வதையும்‌ படைத்தவரல்லவா? (1:3,6,9, 
11,13; 2:1,4,6). ஆயினும்‌ மற்ற நாட்டி 
னரை அவர்களுடைய அக்கிரமச்‌ செயல்களுக்‌ 
காகத்‌ தண்டித்ததுபோல்‌ இவர்களையும்‌ 
இந்தப்‌ பழிபாவங்களுக்காகக்‌ கட்டாயம்‌ 
தண்டிக்கவேண்டும்‌. மோவாப்‌, அம்மோன்‌, 
யூதா தண்டிக்கப்பட்டதுபோல்‌ சீரியாவும்‌ 
தண்டிக்கப்பட்டாயிற்று--அதைக்‌ குறித்து 
மக்கள்‌ மதிழ்ச்சியடைந்தார்கள்‌. திடீரென்று 
இஸ்ரவேலுக்கு எதிராகவும்‌ கூறினார்‌. இதோ, 
இஸ்ரவேலும்‌ தண்டிக்கப்படும்‌ காலம்‌ வந்‌ 
திருக்கிறது! 

*நீதிமானைப்‌ பணத்துக்கும்‌, ஏழையை ஒரு 


லோடு செருப்புக்கும்‌ விற்றுப்போட்‌ 


டரீர்களே. 


32. தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


பூமியின்‌ மண்ணில்‌ படும்படி தரித்திரரின்‌ 
தலைகளை மிதித்து, 
சிறுமைப்பட்டவர்களின்‌ வழக்கிலே 
நியாயத்தைப்‌ புரட்டுகிறார்கள்‌; 
பூமியிலுள்ள சகல வம்சங்களிலும்‌ 
உங்களையே சொந்தமென அறிந்தேன்‌; 
ஆதலால்‌ உங்கள்‌ சகல அக்கிரமங்களி 
னிமித்தமும்‌ உங்களைத்‌ தண்டிப்பேன்‌! 


பணக்காரரின்‌ வீடுகளின்‌ முற்றங்களில்‌ 
மிகு மதுரமான கோடைக்காலப்‌ பழங்களான 
திராட்சை, சீமை வாதுமை, மாதுளம்‌, 
அத்தி. முதலியவை கூடைகளில்‌ இருந்ததை 
ஆமோஸ்‌ பார்த்திருந்தார்‌. சீக்கிரமே அவை 
அதிகமாகப்பமுத்து, அழுகி, அழிந்துபோகும்‌. 
அதைப்போலவே இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கும்‌ 
நடக்கப்போகிறது. சுவர்‌ எழுப்பும்‌ வேலை 
யைச்‌ செய்தவர்‌ சாய்வான சுவர்‌ நேராய்‌ 
இருக்கிறதா என்று பார்க்க தூக்கு நூலை 
உபயோகித்ததை ஆமோஸ்‌ பார்த்தார்‌. 
யாவேயும்‌ இஸ்ரவேலரின்‌ நேர்மையைச்‌ 
சோதித்து அறிவார்‌ என்று மக்களிடம்‌ 
சொன்னார்‌. இதோ, என்‌ ஜனமாகிய இஸ்ர 
வேலின்‌ நடுவே தூக்கு நூலை விடுகிறேன்‌: 
(7:8). 


ஆமோஸ்‌ தடுத்து நிறுத்தப்படுகறார்‌ 


ஏகபோகமாய்‌ வாழ்ந்த சூழ்ச்சிக்காரர்கள்‌ 
இதுபோன்ற தீர்க்க உரை கேட்க விரும்பி 
யிருக்க மாட்டார்கள்‌ என்று நாம்‌ சொல்லத்‌ 
தேவையில்லை. பேதேலில்‌ இருந்த தலைமைக்‌ 
குரு , அமத்சியா (7:10-13) ஆமோசைப்‌ 


மக்களின்‌ பாவங்களுக்குக்‌ கண்டனம்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
அமோஸ்‌ 
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தூக்கு நூல்‌ உபயோகஃக்கும்‌ கட்டிடக்‌ கலைஞர்‌ 


புரிந்துகொள்ளாமல்‌ அவர்‌ இரண்டாம்‌ 
யெரொபெயாம்‌ அரசருக்கு எதிராகச்‌ சூழ்ச்சி 
செய்பவர்‌ என்றார்‌. “நீ போய்விடு, யூதா 
தேசத்துக்கு விரைந்தோடு” (7:12) என்று 
ஏளனப்‌ பேச்சு பேசி விரட்டினார்‌. ஆமோஸ்‌ 
தாம்‌ தீர்க்கதரிசியுமல்ல தீர்க்க தரிசன சங்கத்‌ 
தாருமல்ல என்றும்‌, ஆனால்‌ பரம்பொருளான 
சேனைகளின்‌. கர்த்தராயெ யாவேயின்‌ சார்‌ 
ஸ்ப பேச்சாளர்‌ என்றும்‌ பதிலளித்தார்‌. 
ஆமோசை அடித்து ஆலயக்கூடத்திலிருர்‌ 

வெளியேற்றி மீண்டும்‌. உ த 
போதிக்கக்கூடாது என்று தடை விதித்து 
விரட்டி விட்டதாக ஒரு மரபுச்‌ செய்தி 
உண்டு. மக்களுக்குப்‌ போதிக்கவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ தம்‌ நோக்கம்‌ நிறைவேற வேண்டு 
மானால்‌ தம்‌ போதனைகளை எழுத்துருவில்‌ 
வெளியிடவேண்டும்‌ என்று அவர்‌ அப்போது 
அறிந்தார்‌. இவரிடம்‌ நட்புக்கொண்டிருந்த 
எழுத்தர்‌ யாராவது இதை இவருக்காகச்‌ 
செய்திருக்கலாம்‌. அதனால்‌ தான்‌ இவருடைய 


# 


ம்‌ த 
சீழ்‌ 


இதத இதத திதி தனா னாரா 


ஜ்‌ | 


3 


ஆமோஸ்‌ 33 


அனல்‌ பறக்கும்‌ சொற்களும்‌ வசையுரைகளும்‌ 
திருமறையில்‌ இடம்பெற்றிருக்கின்றன. 


பொன்‌ இழைகளும்‌ நீலம்‌, ஊதா முதலிய 
வண்ண இழைகளும்‌ ஊடேயூடே ஓடியதும்‌ 
வெள்ளை நிறமானதுமான கனமான ஏபோத்‌ 
தைத்‌ தலைமைக்‌ குரு அமத்சியா உடுத்தியிருந்‌ 
தார்‌. ஓரத்தில்‌ மாதுளம்‌ பழங்கள்போல்‌ 
பூவேலை செய்யப்பட்டதும்‌, கண கணவென்று 
ஒலிக்கும்‌ பொன்‌ மணிகள்‌ பொருந்தியதும்‌, 
நீல வண்ணத்‌ துணியால்‌ ஆனதுமான 
மேலங்கியை அதன்மேல்‌ போட்டுக்கொண் 
டார்‌. அவ்விதம்‌ போட்டபோது அவர்‌ 
ஆமோசைப்பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தித்திருக்க 
லாம்‌. மணிகள்‌ பதிக்கப்பட்டிருந்த மார்க்‌ 
கவசத்தைத்‌ தலைவழியாய்‌ அணியப்போகும்‌ 
சமயம்‌ பத்து இனப்‌ பிரிவுகளையும்‌ குறிக்கப்‌ 
பதிக்கப்பட்டிருந்த பத்துக்‌ கற்களையும்‌ 


பார்த்து சிறிது தயங்கி, இஸ்ரவேலிலிருந்து 
பிரிந்து நின்ற மற்ற இரண்டு இனப்‌ பிரிவுகளை 
யும்பற்றி அவர்‌ வருத்தத்துடன்‌ நினைத்திருக்‌ 
கக்கூடும்‌. நாடு இவ்விதம்‌ பிரிந்துவிட்டது 
மக்கள்‌ ஒருவரை விட்டு ஒருவர்‌ பிரிந்து 
சென்றதை மட்டுமின்றி அவர்கள்‌ யாவே 
யைக்கூட விட்டு இழுத்துச்‌ செல்லப்பட்டு 
விட்டார்கள்‌ என்பதையும்‌ குறிக்குமோ 


என்று நினைத்துப்‌ பார்த்திருக்கக்கூடும்‌. 


ஆமோஸ்‌ உரைத்ததுபோல்‌ அசீரியர்களுக் 
குச்‌ சமாரியா சில ஆண்டுகளில்‌ அடிமைப்‌ 
பட்டுப்‌ போகும்‌ என்று அமத்சியா கனவிலும்‌ 
நினைக்கவில்லை; தலைமைக்‌ குருவாகிய தாமும்‌ 
காலம்‌ கடந்தபின்‌ யூதாவிலிருந்து வந்த 
தீர்க்கரை அவமதித்ததைக்‌ குறித்து வருந்த. 
நேரிடும்‌ என்றும்‌ நினைக்கவில்லை. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1, ஆமோஸ்‌ ஒரு தீர்க்கரா? அவர்‌ ஏன்‌ 
அமத்சியாவை மறுத்துப்‌ பேசினார்‌? 


2. ஆமோசுக்கும்‌ அமத்சியாவுக்கும்‌ 
இடையே நடந்த உரையாடலைத்‌ தயா 
ரித்துப்‌ பேசி நடியுங்கள்‌ . 


8, நீங்கள்‌ அமத்சியாவின்‌ தூதுவர்‌ என்று 
வைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. ஆமோசைப்‌ 
பற்றி யெரொபெயாம்‌ அரசருக்குத்‌ குலை 
மைக்‌ குருவிடமிருந்து வாய்மொழி 
யாகச்‌ செய்தி கொண்டுவாருங்கள்‌. 


4, ஆமோஸ்‌ தம்முடைய ஆடுகளுடன்‌ 
அல்லது மரங்களுக்கருகில்‌ இருப்பதைப்‌ 
படம்‌ வரையுங்கள்‌. 


5, ஓசேயாவுக்கு ஆமோசை நன்கு தெரிந்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. வட நாட்டு நகர்‌ 
ஒன்றின்‌ சந்தை வெளியில்‌ இருவரும்‌ 
உரையா டியிருப்பதுபோல்‌ பேசிக்‌ 
காட்டுங்கள்‌. 


0. நீங்கள்‌ ஒரு வியாபாரி என்று வைத்துக்‌ 
கொண்டு அசீரியாவினால்‌ உண்டாகக்‌ 
கூடிய ஆபத்தைக்‌ குறித்து ஆமோசுக்‌ 
குச்‌ செய்தி கூறி உங்கள்‌ கருத்துக்களை 
யும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌. அதற்குப்‌ 
பின்வரும்‌ வசனங்களை உபயோகியுங்கள்‌ : 
5:27 61,14} T1217. 


7. ஆமோஸ்‌ 5:24ஐ அழகாக எழுதி, இது. 
எச்சந்தர்ப்பத்தில்‌ கூறப்பட்டது என்று 
விளக்குங்கள்‌. 


8. கடவுள்‌ நீதியுள்ள கடவுள்‌ என்ற 
முடிவுக்கு ஆமோஸ்‌ எப்படி வந்தார்‌? 


9. கழ்க்கண்ட வசனங்களைக்‌ கண்டுபிடியுங்‌: 
கள்‌: ஆமோஸ்‌ 26,482 3:10,12,15; 421 
5; 5:12,21-24; 6:4-6,11; 7:12,13; 
8:3,5,6,10. ஆமோஸ்‌ கடிந்துரைத்த' 
வையெல்லாம்‌ வரிசையாக முதலில்‌ 
எழுதி, பிறகு அவற்றை மூன்று, நான்கு 
முக்கிய தலைப்புகளின்‌&ழ்‌ வரிசைப்படுத்‌ 
துங்கள்‌. . 


10. எழுத்தர்‌ எழுதுவதற்கு ஆமோஸ்‌ தம்‌ 
முடைய செய்தியை வாய்மொழியாகச்‌: 
சொல்லிக்கொண்டிருப்பதுபோல்‌ படம்‌' 
வரையுங்கள்‌. தீர்க்க உரைகளை எழுத்‌: 
துருவில்‌ அளித்தவர்களில்‌ அவர்‌ எவ்வி 
கம்‌ முதலாவதானவர்‌ ஆனார்‌? 


11. ஆமோஸ்‌ 9:138-15 வசனங்களில்‌ உள்ள' 
கடவுளின்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ என்ன? 


12. அன்றாட வாழ்க்கையிலிருந்து ஆமோஸ்‌, 
பாடங்களைப்‌ போதித்தார்‌ என்பதற்கு 
உதாரணங்கள்‌ கொடுங்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 5 


ஓசேயாவும்‌ வட அரசின்‌ வீழ்ச்சியும்‌ 


(ஓசே, 1:1-3; 2; 3; 4; 6; 8:4 


6; 11; 14:1-8; நாடு கடத்தப்பட்டிருந்த 


காலம்‌-—2 இரா. 17:1-20, 24-29) 


(இரண்டாம்‌ யெரொபெயாம்‌ இறந்த 
வுடன்‌ குழப்பம்‌ ஏற்படவே மக்கள்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ வெட்டிக்‌ கொன்றனர்‌; இரத்த 
ஆன ஓடிற்று. அடுத்தடுத்து ஆறு அரசர்கள்‌ 
அரசாட்சி செய்தனர்‌. இவர்களில்‌ நால்வர்‌ 
சூழ்ச்சி செய்து அரியணையை அபகரித்துக்‌ 
கொண்டவர்கள்‌. 


ஓசேயாவின்‌ அழைப்பு 


ஒசேயா வட அரசைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. சிறந்த 
சுல்வி அறிவு பெற்றவர்‌; அன்பும்‌ மனிதப்‌ 
பண்புமுடையவர்‌. சிறுவராக இருந்தபோது 
அவர்‌ பேதேல்‌, சமாரியா போன்ற பட்ட 
ணங்களில்‌ சந்தைவெளிகளில்‌ ஆமோசைப்‌ 
பார்த்திருக்கவும்‌ அவர்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டிருக்‌ 
கவும்கூடும்‌, மனிதனுக்கு மனிதன்‌ இழைத்து 
வந்த அநீதிகளையும்‌ கொடுமைகளையும்‌ 
ஆமோஸ்‌ கண்டு கொதித்தெழுந்தார்‌. யாவே 
நீதியும்‌ நேர்மையுமான கடவுள்‌ என்று 
போதித்தார்‌. ஓசேயா ஏறத்தாழ ஒரு தலை 
முறை காலத்திற்குப்‌ பின்‌ கி.மு. 750-735 
வரை தீர்க்கராக உழைத்தார்‌. அவர்‌ 
சொந்த வாழ்க்கையின்‌ கசப்பான அனுப 
வத்தினால்‌ கற்றுக்கொண்ட பாடத்தையே 
மற்றவர்களுக்குப்‌ போதித்துவந்தார்‌. 


ஓசேயாவின்‌ மனைவி அவரையும்‌ அவர்‌ 
மூன்று பிள்ளைகளையும்‌ விட்டு விட்டுச்‌ சென்று 
விட்டார்‌. இறுதியாக அப்பெண்‌ வறுமை 
யில்‌ வாடி அடி.மைத்தனத்தைக்கூட அனுப 
வித்தார்‌. அனால்‌ ஓசேயா அவர்மேல்‌ மிகுதி 
யான அன்பு வைத்திருந்தபடியால்‌ சமயம்‌ 
வாய்த்தபோது அடிமைச்‌ சந்தையில்‌ 
அவரைப்‌ பணம்‌ கொடுத்து மீட்டுக்கொண்டு 
வந்துவிட்டார்‌. அவருக்காகப்‌ பதினைந்து 
வெள்ளி நாணயங்களையும்‌ ஓர்‌ ஓமர்‌ அள 
வான (சுமார்‌ நாலுலிட்டர்‌) பார்லி தானிய 


த்‌ 
தையும்‌ கொடுத்தார்‌, 


இந்நிகழ்ச்சியில்‌ தம்‌ 
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செய்தியைக்‌ கண்டார்‌. அதாவது தம்‌ 
மனைவியை மன்னிக்கும்‌ அளவுக்குத்‌ தாம்‌ 
அவர்மேல்‌ அன்பு வைக்கக்கூடுமானால்‌ யாவே 
யும்‌ தம்‌ அன்புக்குரிய இஸ்ரவேலை மன்னித்து 
விடுவார்‌. அவள்‌ எவ்வளவு இழிவான நிலை 
அடைந்திருந்தாலும்‌ அவளை மறுபடியும்‌ 
அன்புடன்‌ சேர்த்துக்கொள்வார்‌. அவள்‌ 
மனந்திருந்தி, தான்‌ செய்த தவறுக்காக 
வருந்தினால்‌ அவளுக்கு மனமிரங்குவார்‌. 
புதிய ஏற்பாட்டுச்‌ செய்தியின்‌ தொனியை 
இங்கு நம்மால்‌ கேட்க முடிகிறதல்லவா? 
அதாவது இறைவன்‌ நம்‌ தந்‌ைத; நம்‌ அன்புத்‌ 
தந்தை; நம்மை அணைக்கும்‌ தந்‌ைத. 


இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ வாழ்வு தாழ்வில்‌ 
ஒசேயாவுக்கு அதிக அக்கறை இருந்தபடி 
யால்‌ தம்‌ பிள்ளைகள்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ ஒரு 
செய்தி அடங்கிய பெயரைச்‌ சூட்டினார்‌. 
அதாவது இஸ்ரியேல்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ யேகூ 
நடத்திய கொலைகளையும்‌, இஸ்ரவேலில்‌ ஓடிய 
இரத்த வெள்ளத்தையும்‌ அவருக்கு நினைப்‌ 
பூட்டியது; லோ-ருகாமா என்பதற்கு 
“நான்‌ இனி இஸ்ரவேல்‌ ஜனத்‌ தாருக்கு 
இரக்கங்‌ காட்ட மாட்டேன்‌” அதாவது 
“இரக்கத்தை இழந்துபோனவள்‌” என்பது . 
பொருள்‌; லோ--அம்மீ என்பதற்கு “நீங்கள்‌ 
என்‌ ஜனமல்ல, நான்‌ உங்கள்‌ கடவுளாயிருப்ப 
தில்லை' அதாவது “எனக்கு உறவானவர்க 
ளல்ல' என்பது பொருள்‌. நாள்‌ செல்லச்‌ 
செல்ல இப்பெயர்கள்‌ மாறின. இஸ்ரியேல்‌ 
என்பது “கடவுள்‌ விதைக்கரூர்‌” என்றும்‌; 
ருகாமா என்பது “இரக்கம்‌ பெற்றவள்‌” 
என்றும்‌; அம்மீ என்பது “என்‌ “மக்கள்‌” 
என்றும்‌ பொருள்‌ கொடுப்பனவாயின. 


அவர்‌ கொடுத்த செய்து 
ஓசேயாவுக்கு ஆசாரியர்கள்‌ பணி குறித்து 


நல்ல அறிவு இருந்ததுபோல்‌ காணப்பட்டா 
லும்‌ இவர்‌ செய்திகள்‌ ஆமோசின்‌ செய்தி 
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களைப்போலவே கேட்பவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
புரிந்துகொள்ளத்தக்கதாக நாட்டுப்புறச்‌ 
சூழ்நிலையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தன. அப்பகுதியின்‌ இயற்கைக்‌ காட்சிகளை 
அவர்‌ எவ்வளவு நன்றாக அறிந்திருந்தார்‌ 
என்பதைப்‌ பின்வரும்‌ வசனங்கள்‌ காட்டுகின்‌ 
றன: 2:22; 5:1; 6:8 முதல்‌. சிவிங்கி 
இரைக்காக அலைந்து திரிந்து அது கிடைக்கும்‌ 
வரை பதுங்கி இருப்பதைப்பற்றி அவர்‌ 
அறிந்திருந்தார்‌. இவ்வண்ணம்‌ யாவேயைப்‌ 
பாவிகளுக்காக*வழியருகே பதிவிருப்பவ'ராக 
வும்‌, கரடி, சிங்கம்‌, காட்டு மிருகம்‌ போன்ற 
வராகவும்‌ அவர்‌ கண்டார்‌ (13:5-9). அபூர்வ 
மாக இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ யாவேயின்‌ திருவுளத்‌ 
திற்குக்‌ 8ழ்ப்படிந்திருக்கிறார்கள்‌. அச்சந்தர்ப்‌ 
பங்களைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்போது ஒசேயா 
“உங்கள்‌ பக்தி காலை மேகம்போலவும்‌, பனி 
போலவும்‌ விரைவில்‌ ஒழிந்துபோகும்‌' 
என்றார்‌ (6:4). 'பனி'யைக்‌ குறிக்க எபிரேய 
மொழியில்‌ *கோடை-கடல்‌-—இரவு-— பனிப்‌ 
படலம்‌” என்னும்‌ சொற்றொடரை 
உபயோகிப்பார்கள்‌. இதுநாட்டுப்புறங்களைப்‌ 
புதிதாக்க மத்தியதரைக்‌ கடலிலிருந்து வெண்‌ 
முகில்போல்‌ வரும்‌ மூடுபனி சார்ந்த மழை 
யைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. வறட்சி காலத்தில்‌ 
இம்மழை அருமருந்தன்ன தாகும்‌. 


பேதேதேலையும்‌ சமாரியாவையும்பற்றி 
ஓசேயா நன்கு அறிந்திருந்தார்‌ என்பதைப்‌ 
பின்வரும்‌ வசனங்களும்‌ 7:1; 8:5; 10:5-7; 
4:15; 12:14; அவர்களுடைய சிலை வணக்கம்‌ 
பற்றிப்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களும்‌ 2:8; 4:13, 
17; 8:4-14; 10:8; 13:2; 14:8; பயிர்த்‌ 
தொழில்பற்றி அவருக்கிருந்த அறிவைப்‌ 
பின்வரும்‌ வசனங்களும்‌ விளக்குகின்றன : 
4:16; 8:7; 10:10 முதல்‌; 13:3; 6:3,4; 


பனக ப்‌ 
ப்‌ ed 2 


9:10; 10:1. அண்டை நாடுகளினால்‌ ஏற்படக்‌ 
கூடிய ஆபத்துகள்‌, அவை படையெடுத்து 
வரும்‌ அபாயம்‌ குறித்தும்‌ ஒசேயா நன்கு 
அறிந்திருந்தார்‌ என்பதைப்‌ பின்வரும்‌ 
வசனங்கள்‌ தெளிவாக்குகின்றன:— 5:13; 
7:11; 8:9; 18:1. எப்பிராயிமை (இஸ்ர 
வேலை) “ திருப்பிப்‌ போடாத அப்பம்‌” என்று 
குறிப்பிடுகிறார்‌ (7: 8). அவர்‌ அவ்விதம்‌ கூறிய 
தைக்‌ கேட்பவர்கள்‌ அவர்‌ என்ன கருத்துடன்‌ 
அவ்விதம்‌ சொன்னார்‌ என்று விளங்கிக்கொண் 
டனர்‌. அவர்கள்‌ உபயோகித்த சாதாரண 
மான அடுப்புகளில்‌ பலமுறை அப்பம்‌ ஒரு 
பக்கம்‌ வெந்தும்‌ ஒரு பக்கம்‌ சரியாக வேகாமல்‌ 
அரை வேக்காடாகவும்‌ இருந்ததை அவர்கள்‌ 
அனுபவத்தில்‌ கண்டிருந்தார்கள்‌. இஸ்ர 
வேலும்‌ தல்‌ வாழ்க்கையின்‌ ஒரு பகுதியான 
ஆத்தும வாழ்க்கை குறித்து அக்கறையின்றி 
இருந்தது (7:4,6,7 பார்க்கவும்‌). 


ஒசேயாவின்‌ செய்திகள்‌ மக்களுக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. குறிப்பாக மக்களைத்‌ திருச்‌ 
சட்டங்களைப்பற்றிய அறிவில்லாமலும்‌ 
வறுமையிலும்‌ வைத்திருந்த குருக்களும்‌ 
பணக்காரர்களும்‌ அவற்றைக்‌ கடுமையாய்‌ 
எதிர்த்தார்கள்‌ (4:6; 12:7,8). 


அவர்‌ பின்வருமாறு அறிவித்தார்‌:--இஸ்ர 
வேல்‌ பாழாகும்‌; அவ்விதம்‌ பாழாக்குதல்‌, 
அழிவின்‌ மூலமாக யாவே அவர்களை உண்மை 
யாகவே நேசித்தார்‌ என்று உணர வைப்பார்‌. 
இஸ்ரவேலர்‌ சிறையாக்கப்பட்டு நாடு 
கடத்தப்படுவார்கள்‌. இத்துன்பம்‌ அவர்கள்‌ 
யாவேயை நோக்கித்‌ திரும்ப ஏவும்‌. 11:1-4; 
14:1-8 வசனங்களில்‌ அவருடைய செய்தி 
யின்‌ பெரும்‌ பகுதி அடங்கியிருக்கிறது . 


ஒரேயாவின்‌ காலத்தில்‌ அப்பம்‌ சுடுதல்‌ 
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இஸ்ரவேல்‌ ஒர்‌ இடைத்தடுக்கு நாடு 


முன்‌ அட்டையிலுள்ள நாட்டுப்‌ படத்தை 
மீண்டும்‌ பாருங்கள்‌. இஸ்ரவேல்‌ தனக்கு 
வடக்காகவும்‌, கிழக்காகவும்‌ இருந்த பெரிய 
நாடுகளான அசீரியாவுக்கும்‌ பாபிலோனுச்‌ 
கும்‌ தெற்கில்‌ இருந்த எகிப்துக்கும்‌ நடுவில்‌ 
இருப்பதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. வணிகப்‌ பாதை 
களும்‌ போர்ப்‌ பாதைகளும்‌ இருந்த இடைத்‌ 
தடுக்கு நாடான இஸ்ரவேலை மேற்கொள்ளும்‌ 
வாய்ப்பு எப்பொழுது வரும்‌ என்று இந்த 
நாடுகள்‌ காத்துக்கொண்டிருந்தன. தாக்கு 
வதற்குச்‌ சமயம்‌ பார்த்துக்‌ காத்திருந்த 
கொடிய விலங்குகள்போல்‌ இவை ஒன்றை 
யொன்று கூர்ந்து கவனித்துக்கொண்டிருந்‌ 
தன. இவற்றில்‌ எந்த நாடும்‌ தன்‌ விரோதிகள்‌ 
மேல்‌ முழு ஆதிக்கம்‌ செலுத்துவதைத்‌ தடுக்‌ 
கும்‌ நாடாகப்‌ பலஸ்‌£னா முழுவதும்‌ இருந்தது. 
ஏற்கெனவே, உள்நாட்டுக்‌ குழப்பங்களா லும்‌, 
படையெடுப்பாலும்‌, போட்டி மனப்பான்மை 
யாலும்‌ நாடு சிதைந்து போய்விட்டது. 
அடிக்கடி விரோதிகள்‌ படையெடுத்து வந்து 
ஏராளமான மக்களைத்‌ தங்கள்‌ நாடுகளுக்குக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விட்டனர்‌. இப்பொழுதோ 
பலம்‌ வாய்ந்த அசீரியாவின்‌ படைகள்‌ வட 
அரசின்‌ எல்லைக்கோடு வரை வந்துவிட்டன. 
ஆமோசைப்போல்‌ ஓசேேயாவும்‌ வலுச்‌ 
சண்டைக்கு இழுக்கும்‌ இப்பகை நாடு எவ்‌ 
வளவு அருகில்‌, ஆபத்தை விளைவிக்கும்‌ நிலை 
யில்‌ இருந்தது என்பதை அறிந்திருந்தார்‌. 
விரைவில்‌ சமாரியா அசீரியர்கள்‌ கையில்‌ 
விழுந்துவிடும்‌ என்றும்‌ அறிந்திருந்தார்‌. 
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கி.மு. 738 போல்‌ மெனாகேம்‌ அரச 
ராகத்‌ தம்‌ நிலையைப்‌ பாதுகாத்துக்கொள்ள 
அசீரியாவுக்குக்‌ கப்பம்‌ கட்ட தாமாக முன்‌ 
வந்து, மூன்றாம்‌ திகிலா த்பிலேசர்‌ மன்னருக்கு 
ஆயிரம்‌ தாலந்து வெள்ளியை அனுப்பினார்‌ 
(ஒரு தாலந்து வெள்ளி நம்‌ நாணய மதிப்பில்‌ 
சுமார்‌ 10,000 ரூபாய்‌ இருக்கும்‌). ஆனால்‌ 
எதிரியை விலை கொடுத்து வாங்க முடியாமற்‌ 
போயிற்று, மெனாகேம்‌ அரச அவையினார்‌ 
சிலர்‌ ஒலிவ எண்ணெயும்‌, மரமும்‌, கம்பளி 
யும்‌ அனுப்பி எதகிப்தோடு நட்புறவுகொள் 
வது நல்லது என்று ஆலோசனை கூறினார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ நேரத்தையும்‌ பொருட்களை 
யும்‌ விரயம்‌ செய்பவர்கள்‌ ஆவார்கள்‌ என்று 
ஓசேயா கண்டித்தார்‌. காலங்கடந்து போகு 
முன்‌ அவர்கள்‌ யாவேயையே நாடிப்போக 
வேண்டும்‌ என்றார்‌. அவர்‌ “எப்பிராயீம்‌ 
பேதையான புறாவைப்போல்‌ இருக்கிறான்‌, 
அவனுக்குப்‌ புத்தியில்லை; எகிப்தைக்‌ கூப்பிடு 
திறார்கள்‌, அசீரியாவுக்குப்‌ போகிறார்கள்‌' 
(7:11); “அசீரியாவோடே உடன்படிக்கை 
செய்கிறான்‌, எகிப்துக்கு எண்ணெய்‌ போகி 
றது” (12:1 ஆ) என்றார்‌. கிழக்கத்திய நாடு 
களின்‌ பழமொழி ஒன்றை அவர்களுக்கு 
நினைப்பூட்டினர்‌. அது “புறாவைப்போல்‌ 
பேதையானது வேறொன்றுமில்லை” என்பதா 
கும்‌. புருவைப்போல்‌ இஸ்ரவேல்‌ கண்ணியை 
நோக்கிப்‌ பாய்கிறது (7:12). ஆயினும்‌ இந்த 
நாடுகளின்‌ சிலைகளை நம்பாமல்‌ யாவேயிடம்‌ 
திரும்பி வந்தால்‌ அவர்களை மன்னித்‌ 
மீண்டும்‌ அவர்களைப்‌ பராமரிப்பார்‌ (14). 


அரிரியர்களின்‌ போர்‌ இரதம்‌, ௮ல்‌ இரதம்‌ ஒட்டுபவரும்‌ வில்லாளரும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பின்னாலிருந்து கேடயத்தால்‌ 
பாநுகாப்பவருமாக மூவர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
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இரதத்தில்‌ அரிய அரசர்‌ 3ம்‌ இலோத்பிலேசர்‌ 


போர்‌ தொடுத்த ௮ரியர்கள்‌ 


ஆறு அண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு கி. மு. 732ல்‌ 
திகிலாத்பிலேசர்‌ கிலியாத்தையும்‌ கலிலேயா 
வையும்‌ பிடித்தபின்‌ சீரியாவின்‌ பெரிய நகர 
மான தமஸ்குவையும்‌ கைப்பற்றிக்கொண்‌ 
டார்‌. அதற்கும்‌ ஐந்து ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு 
ஆபத்து வருவது நிச்சயமாயிற்று. இஸ்ர 
வேலின்மேல்‌ இடர்‌ நிரம்பிய விதமாகத்‌ 
தாக்குதல்‌ நடைபெற்றது; அசீரியர்கள்‌ இஸ்ர 
வேலரில்‌ சிலரை அடிமைகளாக்கிக்‌ கொண்டு 
போய்‌ விட்டார்கள்‌. இந்த அரியர்சளைப்‌ 
பற்றி நாம்‌ அதிகம்‌ படிக்க இருக்கிறோம்‌. 
ஆனால்தொடக்கத்‌ திலேயேஇவர்கள்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ என்று அறிந்து கற்பனை செய்து 
கொள்ளவேண்டும்‌. இவர்கள்‌ போர்வெறி 
கொண்ட. கொடியோர்‌; நினைத்ததைச்‌ செய்து 
முடிப்பவர்கள்‌; அடிமைகளுக்குக்கொஞ்சமும்‌ 
தயை காட்டமாட்டார்கள்‌. எல்லாவற்றை 
யும்‌ எரித்து, அழித்து விடுவார்கள்‌; யாரையும்‌ 
தப்பவிடமாட்டார்கள்‌. கற்களில்‌ செதுக்கப்‌ 
பட்ட குவி ஓவியங்கள்‌ இவர்சள்‌ அகலமான 
கரைகளை உடைய தளர்த்தியான மேலங்க 
கள்‌ அணிந்திருந்ததாகக்‌ காட்டுகின்றன. 
போரிடுகையில்‌ கால்களை நன்றாக உபயோடுப்‌ 


பதற்குத்‌ தடையாய்‌ இராத வடிவில்‌ இல 
அமைக்கப்பட்டிருக்கின்றன; இலர்‌ அவற்‌ 
றைச்‌ செருக வைத்துக்கொண்டிருக்கின்ற 
னர்‌. நீண்டு வளர்ந்துள்ள அவர்கள்‌ முடியும்‌ 
சதுரமான தாடியும்‌ நெருக்கமான சுருள்‌ 
களாக்கப்பட்டுப்‌ பின்னல்களாக்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. கவசம்‌ அணிந்திருக்கிறார்கள்‌; 


கவசங்கள்‌ அநேகமாக வெண்கலத்தால்‌ 
செய்யப்பட்டிருக்கலாம்‌. அவர்கள்‌ வில்‌, 
அம்பு எடுத்துக்கொண்டு, முற்றுகையிடச்‌ 


செல்லும்போது பயன்படுத்தும்‌ கோபுரங்கள்‌ 
அதாவது இயங்கும்‌ படை வண்டிகள்‌ மேல்‌ 
ஏறிக்கொண்டு பட்டணத்தின்‌ மதில்களை 
நோக்கிச்‌ சென்றார்கள்‌. அவற்றின்மேல்‌ 
பிரம்புப்‌ பின்னல்‌ திரைகளுக்குப்பின்‌ பாது 
காப்பாக இருந்துகொண்டு நகரத்தைப்‌ பாது 
காப்பவர்கள்‌ மேல்‌ இரும்பு முனையுடைய 
அம்பு மழை பெய்தனர்‌. பிரிட்டிஷ்‌ தொல்‌ 
பொருள்‌ காட்டு அரங்கில்‌ உள்ள பல குவி 
ஓவியங்களில்‌ இஇலாத்பிலேசர்‌ தாமே கும்‌ 
முடைய இரண்டு சக்கர இரதத்தில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு போருக்குச்‌ செல்வலகைக்‌ காண 
லாம்‌. அவற்றில்‌ சிலவற்றின்‌ படங்களை 
இப்புத்தகத்தில்‌ காணலாம்‌. அவருடைய 
போர்வீரரில்‌ லர்‌ கவசப்‌ பாதுகாப்புடைய 
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அசரியர்கள்‌ ஒரு நகரைத்‌ தாக்குவதைக்‌ காட்டும்‌ குவி ஓவியத்தின்‌ ஒரு பகுதி 


ஒருவிதமான வண்டியில்‌ ஏறி நின்றுகொண்டு 
மதிற்‌ சுவர்களைத்‌ தகர்ப்பதற்குரிய உலோகப்‌ 
பூணிட்ட பெருந்‌ தலத்தை இயக்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறார்கள்‌. சிறைப்பட்டவர்களையும்‌ 
படங்களில்‌ காணலாம்‌. இலர்‌ கம்பங்களில்‌ 
கழுவேற்றப்பட்டிருக்கிறார்கள்‌ ; பலர்‌ ஒன்றாகச்‌ 
சேர்த்து கட்டப்பட்டிருப்பதுபோல்‌ அல்லது 
அசீரியர்களை முகங்குப்புற விழுந்து பணிந்து 
கொள்வதுபோல்‌ அல்லது கப்பமாக உணவு, 
ஆடுமாடுகள்‌, பொற்பாத்திரங்கள்‌ கொண்டு 
செல்வதுபோல்‌ குவி ஓவியங்கள்‌ காட்டு 
கின்றன. 


தங்கள்‌ நாட்டில்‌ ௮சீரியர்களின்‌ வாழ்க்கை 


தங்கள்‌ நாட்டில்‌ அசீரியர்கள்‌ ஆடம்பர 
மாக வாழ்ந்தனர்‌. ஏனெனில்‌, இவர்கள்‌ 
பலம்‌ வாய்ந்தவர்களாயும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கவர்‌ 
களாயும்‌ இருந்ததால்‌ தாங்கள்‌ படையெடுத்‌ 
துப்‌ பிடித்த அல்லது அச்சுறுத்திய நாடுகளின்‌ 
மக்களை உணவும்‌, பணமும்‌, பல்வேறு கப்பப்‌ 
பொருட்களும்‌ கொண்டு வரச்சொல்லி பல 
வந்தப்‌ படுத்தினார்கள்‌. சீரியா நாடு மரத்தை 
யும்‌ வெண்கலத்தையும்‌ இவைகளால்‌ 
செய்யப்பட்ட பொருட்களையும்‌ அனுப்பி 
வைத்தது; எகிப்து தங்கம்‌, தந்தம்‌, கற்கள்‌ 
பதிக்கப்பட்ட பாத்திரங்கள்‌, பொற்‌ பாத்‌ 
திரங்கள்‌ ஆயெவற்றை அனுப்பியது; பெனிக்‌ 
சேயா சாயங்களையும்‌ பட்டாடைகளையும்‌ 
மண்‌ பாத்திரங்களையும்‌ அனுப்பி வைத்தது. 


போர்‌ செய்யாத காலங்களில்கூட அசீரியர்‌ 
காட்டுஎருதுகளையும்‌சிங்கங்களையும்‌ வேட்டை 
யாடுவது போன்ற பயங்கரமும்‌ ஆபத்து 
மான வீர விளையாட்டுகளில்‌ அதிக நேரம்‌ 
செலவழித்தனர்‌. இந்த விலங்குகளைத்‌ தேவை 
யான நேரத்தில்‌ வேட்டையாடுவதற்காக 
அரசர்‌ அவைகளைப்‌ பிடித்து அடைத்து வைத்‌. 
திருந்தார்‌. அரியா்களின்‌ தெய்வமான 


௮ிரியர்கவின்‌ நேர்கால்‌ எனப்படும்‌ மனித, 
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நேர்கால்‌ வேட்டையாடுவதும்‌ போர்‌ செய்‌ 
வதுமான தெய்வம்‌. இது சாதாரணமாக 
எருது அல்லது சிங்கம்‌ போன்ற நான்கு கால்‌ 
விலங்கின்‌ உடலின்மேல்‌ அசீரியரில்‌ ஒருவர்‌ 
குலை பொருத்தப்பட்டதுபோல்‌ காட்டப்பட 
டிருக்கிறது. படங்களைப்‌ பார்த்தால்‌ இவை 
எவ்வளவு பெரிய உருவங்களாய்‌ இருந்‌ 
தன என்பது உங்களுக்குத்‌ தெரியவரும்‌. 
இவை ஓரிடத்திலிருந்து மற்றோரிடத்திற்கு 
நூற்றுக்கணக்கான பணியாட்களாலும்‌, 
அடிமைகளாலும்‌ 'நெம்புகோலும்‌ உருளை 
களும்‌” வகைமுறையில்‌ எடுத்துச்‌ செல்லப்‌ 
பட்டன என்பதைப்‌ படங்கள்‌ நமக்குக்‌ காண்‌ 
பிக்கன்றன. அசீரியர்களுக்கு நேபோ, பேல்‌ 
போன்ற வேறு தெய்வங்களும்‌ இருந்தன. 
இவைகளும்‌ தங்களை வழிபட்டவர்களைக்‌ 
கொடூரமான காரியங்களைச்‌ செய்யச்‌ 
சொல்லிக்‌ கேட்டன என்றுஅவர்கள்‌ நினைத்த 
னர்‌ (2 இரா. 17:29-81). இம்மக்களுடைய 
ஆற்றலையும்‌ திறமையையும்‌ குறித்துச்‌ சந்தே 
கப்பட வேண்டியதில்லை; இவர்கள்‌ இரத்த 
வெறி பிடித்து வேகமாகக்‌ கொடுமையான 
படையெடுப்புகளில்‌ ஈடுபட்டகைக்‌ குறித்தும்‌ 
ஐயம்‌ கொள்ள வேண்டியதே இல்லை. 
ஆயினும்‌ இஸ்ரவேல்‌ தயங்கிற்று. 


சமாரியா கைப்பற்றப்படுகறது! 


சில ஆண்டுகளுக்குப்பின்‌ நான்காம்‌ சல்ம 
னாசர்‌ மத்தியதரைக்‌ கடல்‌ பகுதிவரை தம்‌ 
அரசை விரிவுபடுத்தத்‌ தீர்மானித்‌ தார்‌. இஸ்ர 
வேலைஅதிகக்கப்பம்‌ கட்டச்சொன்னார்‌. இஸ்ர 


ACT ர 
ஷ்‌ $n 9 ழ்‌ 
(31 NA A Al 
Ne | Al 
டு ரி Ln ட] UN ம்‌ ) 


அ. 


்‌ 17 =] இண பட கலில்‌ 9 


அவ்வ 
[ அணக ( (32 


7 ர 

ஆ. அ ர னி 
lr AAA AAA, 
உடபன AAA 


பழு! 


| Zi ௫ 
ப்ரி 
அப்த 11] 
| 
கம்‌ 


து 


ராக 


7] 


௮௩.௫ 2 
ட்ட. 


101 


ப) (க: 
11 ந) ௫ 


39 


வேல்‌ கொஞ்சக்காலம்‌ கப்பம்‌ கட்டிவிட்டு, 
பிறகு கட்ட மறுத்துவிட்டது. உடனடியாகச்‌ 
சல்மனாசர்‌ சமாரியாவை முற்றுகையிட்டார்‌. 
இவருக்குப்‌ பிறகு இரண்டாம்‌ சர்கோன்‌ 
மன்னர்‌ தொடர்ந்து முற்றுகையிட்டார்‌. 
மூன்று ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு சமாரியா பசி, 
பட்டினியால்‌ வாடிச்‌ சரணடைந்தது. 
சமாரியாவின்‌ தலைவர்கள்‌ விரோதிகளுக்கு 
நகரின்‌ கதவுகளைத்‌ திறந்துவிட்டார்கள்‌ 
(2 இரா. 17). அசீரியர்கள்‌ தங்கள்‌ வெற்றி 
களை விளக்கமாக வருணிப்பதையும்‌, தாங்கள்‌ 
போர்முனையில்‌ ஈடுபட்டதைப்பற்றிய 
வரலாறுகளைத்‌ தங்கள்‌ ஆப்புவடிவ எழுத்துக்‌ 
களில்‌ பதிவு செய்வதையும்‌ மிகவும்‌ விரும்‌ 
பினர்‌. சர்கோன்‌ அரசர்‌, ‘நான்‌ முற்றுகை 
யிட்டு சமாரியா பட்டணத்தைப்‌ பிடித்து 
அதிலிருந்த 27,280 பேரைச்‌ சிறையாக்கிச்‌ 
சென்றேன்‌' என்று எழுதி வைத்தார்‌. 


வட அரசின்‌ முடிவு 


அசீரியர்கள்‌ கருணையே இல்லாதவர்கள்‌. 
தாங்கள்‌ போர்‌ செய்து பிடித்த நாட்டின்‌ 
மக்களைப்‌ பூண்டேடு அழித்துவிடுவது 
நல்லது என்ற கொள்கையுடையவர்கள்‌. 


இவ்விதமாக இவர்கள்‌ வட அரசின்‌ மக்களில்‌ 
பெரும்பாலானவர்களை ஒருபோதும்‌ திரும்பக்‌ 
கூடாதபடி யோர்தானுக்கு அப்பால்‌ அசீரியா 
நாட்டில்‌ உள்ள நினிவே பட்டணத்கிற்குப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு போய்விட்டனர்‌. எலியா, 
எலிசா, ஆமோஸ்‌, ஒசேயா போன்ற தீர்க்‌ 
கர்கள்‌ எச்சரிப்புகள்‌ கொடுத்தும்‌ 
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எருதுத்‌ தெய்வமான நேர்காலை இடம்‌ விட்டு இடம்‌ பெயர்த்தல்‌ 


அசீரிய வெற்றிகள்‌ 


அசீரியர்‌ படையெடுத்துச்‌ சென்ற பாதைகள்‌ 
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ஓசேயாவும்‌ வட அரசின்‌ வீழ்ச்சியும்‌ 4l 


வேலின்‌ காணாமற்போன இனங்கள்‌' எனப்‌ 
பட்ட பத்து இனத்தவர்கள்‌ ஒருபோதும்‌ 
திரும்பி வராமற்‌ போய்விட்டார்கள்‌. 


சர்கோன்‌ தாம்‌ சிறைப்படுத்‌ திக்கொண்டு 
போனவர்களுக்குப்‌ பதிலாகத்‌ தாம்‌ வென்று 
8ழ்ப்படுத்திய வேற்று நாட்டு மக்களைச்‌ சமாரி 
யாவுக்குக்‌ கொண்டுவந்து குடியேற்றினார்‌. 
கூடிய சீக்கிரத்தில்‌ சமாரியா அன்னிய 
மொழி பேசி, அன்னிய சிலைகளை வணங்கிய 
அன்னிய மக்களால்‌ நிறைந்துவிட்டது. சர்‌ 
கோன்‌ விட்டுச்‌ சென்றிருந்த சொற்ப 
எண்ணிக்கையினரான இஸ்ரவேல்‌ மக்க 
ளோடு இந்தக்‌ கலப்பு இனமக்கள்‌ கலப்பு 
மணம்‌ செய்தனர்‌. இவர்களுடைய வழிவந்த 
மக்களே சமாரியர்கள்‌ எனப்பட்டனர்‌. இவர்‌ 
களைப்பற்றிப்‌ பின்னர்‌ நாம்‌ படிக்க இருக்‌ 
கிறோம்‌. 


கி.மு. 721 முதல்‌, அதாவது சமாரியா 
வீழ்ச்சி அடைந்த காலமுதல்‌, நாம்‌ வட 
அரசின்மேல்‌ கவனம்‌ செலுத்துவதில்லை, 
ஏனென்றால்‌ அதற்குப்பின்‌ வட அரசு இல்லை. 
இனி நாம்‌ தென்நாடான யூதா, எருசலேமை 
அதன்‌ தலைநகராகக்கொண்டு அதன்‌ மக்க 
ளான யூதரோடு மாட்சிமையுற்றதையும்‌ 
வீழ்ச்சி அடைந்ததையும்பற்றியே பார்ப்‌ 
போம்‌. 


திருமறையின்‌ * தொடக்கம்‌” 


இவ்வத்தியாயம்‌ வட அரசின்‌ அழிவோடு 
முடிவடைநெது. இஸ்ரவேலின்‌ துக்ககர 
மான இந்த முடிவிலிருந்து உலகம்‌ முழுவதற்‌ 
கும்‌ ஓர்‌ அற்புதமான ஈவு கிடைத்ததை நாம்‌ 
நினைவில்‌ வைக்கவேண்டும்‌, படையெடுத்து 
வந்த அசீரியப்‌ படைகளுக்கு அஞ்சி வட 
அரசிலிருந்த சில இஸ்ரவேலர்‌ தங்கள்‌ 
நாட்டைவிட்டு ஓட முடிந்தது என்பது தெளி 
வாகிறது. அவர்கள்‌ தெற்கே யூதாவுக்கு 
ஓடினார்கள்‌. அவர்களோடு அவர்கள்‌ 
நாட்டையும்‌ மூதாதையரையும்பற்றிய கதை 
களும்‌ தொடர்‌ வரலாறுகளுமாய்‌, கையால்‌ 
எழுதப்பட்டிருந்த பிரதிகளையும்‌ எடுத்துச்‌ 
சென்றிருக்கலாம்‌. அவற்றை 
விட்டால்‌ முற்றிலும்‌ மறந்துவிடக்கூடும்‌ 
என்கிற அச்சத்தோடு அவற்றை அப்போது 


- எழுதத்‌ தொடங்கியிருந்தனர்‌ . தென்‌ அரசில்‌ 


இவற்றைப்‌ போன்றவை ஏற்கெனவே 
இருந்ததாகத்‌ தெரியவருகிறது. இவை வட 
அரசின்‌ வரலாறுகளை ஒத்திருந்தபோ திலும்‌ 
விவரங்களிலும்‌, நடையிலும்‌, எழுதப்பட்ட 
விதத்திலும்‌ வேறுபட்டிருந்தன. நமக்கு 


நன்கு தெரிந்த நிகழ்ச்சிகளின்‌ விவரங்கள்‌ 


ப்ப 


பிற்காலத்தில்‌ புனைந்து உருவாக்கப்பட்டு, 
இப்பொழுது நம்மிடமுள்ள திருமறைக்கு 
அடிப்படையாயின. திருமறையின்‌ தொடக்‌ 
கத்தில்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள பல வரலாறு 
களில்‌ இந்த வேறுபட்ட விவரங்களைத்‌ தேடிக்‌ 
கண்டுபிடிக்கலாம்‌. எடுத்துக்காட்டாக, 
யோசேப்பைப்பற்றிய நிகழ்ச்சிகள்‌; இவற்றில்‌ 
காணப்படும்‌ வேறுபாடுகள்‌ புத்தகம்‌ 1, 


பக்கம்‌ 28ல்‌ விளக்கிக்‌ காட்டப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. 
இவ்விதமாக அற்புதமான வரலாறு 


களான இவை பத்திரமாகப்‌ பேணப்பட்ட 
தற்கு, வட அரசிலிருந்து சென்ற அகதி 
களுக்கு நாம்‌ கடமைப்பட்டிருக்கிறோம்‌ . விலை 
மதிப்பற்ற இப்பிரதிகளைப்‌ பேணிக்‌ காப்பதற் 
காக அவற்றையும்‌ தங்களோடு எடுத்துச்‌ 
சென்றனர்‌. யாவேயின்மேல்‌ அவர்களுக்கு 
இருந்த பற்று அம்மக்களையும்‌ அவர்கள்‌ 
கடவுளையும்பற்றிய வரலாற்றுச்‌ செய்திகளை 
எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ வாழ்பவர்களின்‌ 
உடைமையாக்கிற்று. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. நீங்கள்‌ ஒசேயா என்று கற்பனை செய்து 
கொண்டு, உங்கள்‌ மனதில்‌ தோன்றும்‌ 
எண்ணங்களைச்‌ சொல்லுங்கள்‌, 


2. ஒசேயா தம்‌ மனைவியைக்‌ இிரயம்‌ 
கொடுத்து மீட்ட அந்த அடிமைச்‌ 
சந்தைக்‌ காட்சியை நடியுங்கள்‌. 


அல்லது 


ஓசேயாவின்‌ பிள்ளைகளுக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்ட வினோதமான பெயர்களின்‌ உட்‌ 
கருத்து என்னவென்று கூறுங்கள்‌. 


3. கொடுக்கப்பட்டுள்ள திருமறைப்‌ பகுதி 
களிலிருந்து ஆமோஸ்‌, ஒசேயா இவர்கள்‌ 
போதித்தவைகளை ஒப்பிட்டுப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌, ஓசேயா ஆமோசை எங்கனம்‌ எதி 
ரொலித்துப்‌ பேசினார்‌? பின்‌ அவர்‌ புதி 
தாக என்ன கருத்துக்களைப்‌ படிப்‌ 
படியாகத்‌ தோற்றுவித்தார்‌ என்பதை 
விளக்குங்கள்‌. 


4. நாட்டுப்‌ படத்தை வரைந்து பலஸ்தீன 
(குறிப்பாக வட அரசு) எவ்விதம்‌ அரி 
யாவுக்கும்‌ எடுப்திற்கும்‌ இடைத்தடுக்கு 


8. 


மத்தியதரைக்கடல்‌ 


கிலோமீட்டர்‌ 


. எப்பிராயீமைக்‌ 


தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


நாடாய்‌ இருந்தது என்பதைக்‌ காண்பி 


யுங்கள்‌. 


ரா, குறித்து (௮) அவன்‌ 
திருப்பிப்‌ போடாத அப்பம்‌ என்றும்‌, 
(ஆ) பேதையான புரு என்றும்‌ ஒசேயா 
பேசக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


. அசீரியப்‌ போர்வீரர்களைக்‌ காட்டும்‌ சில 


குவி ஓவியங்களை வரைந்து காட்டுங்கள்‌ 
அலலது களிமண்ணில்‌ அவற்றின்‌ மாதிரி 
செய்யுங்கள்‌. 


- தமஸ்கு பட்டணத்து மதில்கள்மேல்‌ 


இருந்து காவல்புரிபவராக உங்களைக்‌ 
கற்பனை செய்துகொண்டு கழே தவித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ உங்கள்‌ நண்பர்களுக் 
குப்‌ பட்டணத்தைப்‌ பிடிக்கவரும்‌ 
அசீரியப்‌ படைவீரர்களைப்‌ ப ற்றிய 
விவரங்களை அறிவியுங்கள்‌. 


நான்‌ சமாரியா பட்டணத்தை முற்றுகை 
யிட்டு, பிடித்தேன்‌” என்று வெற்றி 


கருங்கடல்‌ 


சின்ன ஆசியா 
ட லிதியா 


2 


பர 
மெம்பிஸ்‌ச 


எகிப்து 


வு்‌ 


1000 


10. 


திரி 


“முழக்கம்‌ செய்த அரசர்‌ தம்மை வியந்து 


பாராட்டிய அரச அவையினருக்குத்‌ தம்‌ 
வெற்றியை எப்படி. எடுத்துரைத்திருப்‌ 
பார்‌ என்று கூறவும்‌. 


.. அசீரியாவின்‌ இறக்கைகளையுடைய எருது 


போன்ற தெய்வத்தை வரையுங்கள்‌ 
அல்லது அதன்‌ மாதிரி அமையுங்கள்‌. 


கொடுக்கப்பட்டுள்ள படத்திலிருந்து 
இந்த எருது போன்ற தெய்வத்தை 
எங்ஙனம்‌ கயிறுகளும்‌ நெம்புகோலும்‌ 
உருளைகளும்‌ உபயோகித்து அதற்குரிய 


இடத்தில்‌ அமர்த்துவார்கள்‌ என்று 
விவரியுங்கள்‌. ்‌ 
“காணாமற்போன இனங்கள்‌? எவை? 


இவற்றிற்கு இப்பெயர்‌ வரக்‌ காரணம்‌ 


என்ன? 


. ஓசேயா 14:9ம்‌ வசனம்‌ கர்த்தருடைய 
- .. நடப்பார்கள்‌” வரை அழகாக எழுதி 
மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 6 


எசேக்கியா 


(2 இரா. 18; 19; 20:1-7; 2 நாளா. 29; 30:1-16; 32) 


தெற்கு நாடான யூதா இப்போது யூதர்‌ 
களின்‌ வரலாற்று மையமாய்த்‌ திகழ்கிறது. 
ஏறத்தாழ கி.மு. 725 போல்‌ எசேக்கியா 
அரசராவதற்கு முன்‌ நல்ல அரசர்கள்‌ பலரும்‌ 
பொல்லாத அரசர்கள்‌ பலரும்‌ இருந்திருக்‌ 
கின்றனர்‌. “பொல்லா த” அரசர்கள்‌ 'கர்த்த 
ரின்‌ பார்வையில்‌ தீமையானதைச்‌ செய்த 
வர்கள்‌”. அதாவது, யாவேயைப்‌ புறக்‌ 
கணித்து, பாகால்களையும்‌, சிலைகளையும்‌ 
வணங்குவதற்கு மக்களைத்‌ தூண்டியவர்கள்‌. 
“நல்ல” அரசர்கள்‌ “கர்த்தரின்‌ பார்வையில்‌ 
நேர்மையானகைச்‌ செய்தவர்கள்‌”. அதாவது, 
ஸ்தம்பங்களையும்‌ மலைகளின்‌ உச்சியில்‌ இருந்த 
“மேடைகள்‌” எனப்பட்ட சிறப்பான திறந்த 
வெளி பலிபீடங்களையும்‌ தொழுகையிடங்‌ 
களையும்‌ தோப்புகளையும்‌ அழித்து, மெய்க்‌ 
கடவுளாக யாவேயை யூதா வணங்க 
வேண்டும்‌ என்று வற்புறுத்தியவர்கள்‌, 


எசேக்‌கயாவின்‌ நற்பணி 


எசேக்கியா ஒரு நல்ல அரசர்‌. வட அரசின்‌ 
மேல்‌ அசீரியர்கள்‌ நடத்திய இறுதி படை 
யெடுப்புக்குச்‌ சில ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இவர்‌ 
அரசரானார்‌. எல்லா நாட்டினரிலும்‌ கொடு 
மையானவர்கள்‌ சிக்கிரத்தில்‌ யூதா மேலும்‌ 
படையெடுத்து வரலாம்‌ என்று அவருக்குத்‌ 
தெரிந்திருக்கக்கூடும்‌. 


வணிகப்‌ பாதைகளுக்குக்‌ கெக்கே யூதா 
நாடு இருந்தது. முழு ஆதிக்கம்‌ பெற்ற 
நாடாவதற்காக மற்ற நாடுகளோடு சச்சர 
வில்‌ ஈடுபடுவதற்கு ஆவலாயிருந்த படை 
களும்‌ கொள்ளைக்கார இனத்தினரும்‌ அதன்‌ 
வழியாகச்‌ செல்லாமல்‌ பக்கமாகச்‌ சென்று 
விடலாம்‌. ஆனால்‌ தெற்கே உள்ள எ௫ப்தும்‌, 
வடக்கே உள்ள அசீரியாவும்‌ யூதாவைக்‌ 
கைப்பற்றாமல்‌ விட்டு வைத்து அது தமக்கு 
இடையறாத்‌ தொல்லை கொடுக்கும்‌ நாடாகி 
விட. விரும்பவில்லை. அதுவுமல்லா மல்‌ உரியா 
அரசர்‌ அந்நாட்டை மறுபடியும்‌ வளமுள்ள 

4 


43 


தாக்கியிருந்தார்‌, ஆகையால்‌ அதன்‌ பொருள்‌ 
வளத்திற்காகக்‌ கைப்பற்றக்கூடிய நாடாக 
அது இருந்தது. 


எசேக்கியாவின்‌ தந்தையான ஆகாஸ்‌ சிலை 
களை வணங்கியவர்‌. இவர்‌ கீழே கொடுக்கப்‌ 
பட்ட ரேஷேவ்வைப்‌ போன்ற சீரியாவின்‌ 
தெய்வங்கள்‌ உதவி செய்யக்கூடியவை என்று 
நம்பியிருந்தார்‌. சர்கோனுக்கு வணக்கம்‌ 
தெரிவிப்பதற்காக இவர்‌ அனுப்பப்பட்ட 


ன்‌ : 


* ரியப்‌ புயல்‌ தெய்வமான ரேஷேவ்‌. ஓர்‌ எூப்நியக்‌ 
நவி ஜவியத்திலிருந்து எடுக்கப்பட்டுள்ளது. அடில்‌ 
ரேஷேவ்‌ காற்றுக்கான தேவன்‌, தலரிறந்நவர்‌. அவர்‌ 
ஒவ்வொரு நாளும்‌ உங்களுக்கு வெளிச்சமும்‌, உயிரும்‌ 
௮ஷிப்பாராக என்று எழுதப்பட்டுள்ளது. 


dé தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


போது தம்‌ விரோதியை ஏற்றுக்கொண்ட 
தல்லாமல்‌ விரோதியின்‌ தேவர்களையும்‌ 
ஏற்றுக்கொண்டார்‌. எருசலேமுக்குத்‌ 
திரும்பி வந்ததும்‌ அசீரிய அரசருக்குக்‌ கப்பம்‌ 
கட்டுவதுபோல்‌ அசீரியரின்‌ தெய்வங்களுக் 
கும்‌ கொடையளிக்‌5 ஆயத்தமாயிருந்ததைக்‌ 
காட்ட தமஸ்குவில்‌ தாம்‌ பார்த்ததைப்‌ 
போன்ற பலிபீடம்‌ ஒன்றைக்‌ கட்டினார்‌. 
இப்படிச்‌ செய்தது அவர்‌ சச பலியையும்‌ 
மீண்டும்‌ தொடங்கியிருக்கக்கூடும்‌ என்பதைக்‌ 
காட்டுகிறது. எசேக்கியா இந்த பலிபீடத்‌ 
தையும்‌ மற்றும்‌ பொய்யான தெய்வங்களை 
வணங்குவதற்கு அமைக்கப்பட்டிருந்த பலி 
பீடங்கள்‌ யாவையும்‌ தகர்த்து எறிந்தார்‌; 
தேவாலயத்தைச்‌ சுத்தம்‌ செய்து மீண்டும்‌ 
அதைத்‌ திறந்து வைத்து யாவேயை வணங்கு 
வதற்கென்று புனிதமாக்கினார்‌. திடீரென்று 
நிகழ்ந்த இம்மாற்றங்களை மக்கள்‌ வரவேற்ற 
னர்‌. எசேக்கியா பஸ்கா பண்டிகையை 
ஆசரிக்க முடிவு செய்தார்‌. சாலொமோன்‌ 
காலத்திற்குப்‌ பிறகு இப்பண்டிகை ஓழுங்‌ 
காகக்‌ கொண்டாடப்படவில்லை. பஸ்காவைப்‌ 
பற்றி நீங்கள்‌ புத்தகம்‌ 1, பக்கம்‌ 52ல்‌ படிக்க 
லாம்‌. எகிப்தின்‌ அடிமை வாழ்விலிருந்து விடு 
தலை கிடைப்பதற்குமுன்‌ இரவில்‌ கடைசியாக 
இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌. உண்டதை யூதருக்கு 
நினைவுபடுத்த இந்தப்‌ பண்டிகை கொண் 


டாடப்பட்டது. நாட்டின்‌ எல்லாப்‌ பாகங்‌ 


A, 
ANP 


எருசலேம்‌ நகருக்கு வெல 


களுக்கும்‌ அதாவது 'தாண்‌ முதலி 
பெயேர்ஷெபா வரை' உள்ள அனைவருக்கும்‌ 
அழைப்பு வீடுக்கப்பட்டது. இவ்விதம்‌ செய்த 
தின்மூலம்‌ மக்களை யாவேயீடம்‌ தடுப்ப 
முயன்றார்‌ எசேக்கியா. இந்த அழைப்பைத்‌ 
தக்‌? விதமாய்‌ எழுதியனுப்ப ஏசாயா தீர்க்கர்‌ 
அரசருக்கு உதவியாயீருந்தருக்கலா ம்‌. 
2 நாளாகமம்‌ 30:6-9 வசனங்களில்‌ அவர்‌ 
கூறியிருப்பதைப்‌ படித்துப்‌ பாருங்கள்‌. 4 
செய்தியை எடுத்துச்‌ சென்ற அஞ்சலகாரா 
களைப்‌ பார்த்துப்‌ பல இனப்‌ பிரிவினர்‌ நகைத்‌ 
துப்‌ பரிகாசம்பண்ணினது வருந்தத்தஃகது 
ஆயினும்‌ பக்தியுள்ள நூதர்கள்‌ பலா 
பண்டிகை கொண்டாடுவதில்‌ பங்குகொண்ட 
னர்‌. ஏழு நாட்கள்‌ நடக்கும்‌ பண்டிகை 
பதினான்கு நாட்கள்‌ நடந்தது. 


வனாந்தரப்‌ பயணத்தின்போது மோசே 
செய்த வெண்கலச்‌ சர்ப்பம்‌ தேவாலயத்தில்‌ 
வைக்கப்பட்டிருந்தது. அது ஆலயத்துக்கு 
வந்த மக்களுக்கு ஒருவித வீசித்திரமான 
கவர்ச்சியளித்தது. பலருக்கு அது யாவேயின்‌ 
சின்னமாகவும்‌ வணங்கப்படத்தச்க ஒரு 


பொருளாகவும்‌ இருந்தது. இது தவறு என்று 
உணர்ந்த எசேக்கியா இதையும்‌ அழித்து 
விட்டார்‌. அவர்‌ கருத்துப்படி. அது வெறும்‌ . 
வெண்கலத்துண்டு. 


யயுன்ன &கோன்‌ நீருற்று 


ட கவ்‌ 


ட 
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தண்ணீரைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ முயற்சி 


இதற்குள்ளாக வட அரசான இஸ்ரவேல்‌ 
வீழ்ச்சி அடைந்து விட்டது. வெற்றி பெற்று 
முன்னேறி வந்த அசீரியருக்கு யூதாவின்‌ 
எல்லைப்பகுதிகள்‌ இறுதிச்‌ சவால்‌ விடுபவை 
யாயிருந்தன. எசேக்கியாவும்‌ இந்த 
ஆபத்தை அறிந்திருந்தார்‌. தாவீதால்‌ 
கட்டப்பட்டு, சாலொமோனால்‌ வலுவூட்டப்‌ 
பட்டிருந்த மில்லோ அரண்களை எசேக்கியா 
பழுது பார்த்தார்‌. அதன்‌ பின்‌ ஒரு நாட்டின்‌ 
போர்ப்‌ படைக்கு ஜீவ நாடியாக இருக்கும்‌ 
நீர்‌ வழங்கடு முறைமேல்‌ கவனம்‌ செலுத்த 
லானார்‌. தண்ணீர்‌ வருவதைத்‌ தடுத்து 
அல்லது குறைத்துவிட்டால்‌ படையெடுப்பை 
தடுத்து நிறுத்திவிடலாம்‌. “அசீரிய அரசர்‌ 
கள்‌ வந்து அதிகத்‌ தண்ணீரைக்‌ கண்டு 
பிடிப்பானேன்‌?' என்று சொல்லிக்கொண்டு 
அரசரும்‌ மக்களும்‌ எல்லா ஊற்றுகளையும்‌ 
ஓடைகளையும்‌ அடைத்துப்போட்டார்கள்‌. 
இதுபற்றிய குறிப்புகளை 2 நாளா. 32:4; 
2 இரா. 20:20; ஏசா. 22:9-11 ஆகிய 
வசனங்களில்‌ காண்கிறோம்‌. 


நுட்பமான இந்தப்‌ பொறியியல்‌ அருந்திறச்‌ 
செயலைப்‌ புதைபொருளாராய்ச்சிகள்‌ வெளிப்‌ 
படுத்தியுள்ளன. பொதுவாகக்‌ கிணறுகள்‌ 
எல்லாம்‌ ஊர்‌. மதிலுக்கு வெளியேதாம்‌ 
இருந்தன என்பது உங்களுக்கு ஞாபகம்‌ 
இருக்கலாம்‌. அங்கிருந்து பெண்கள்‌ குடங்‌ 


சுரங்கப்‌ பாதையின்‌ உட்புறம்‌ 
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சுரங்கப்‌ பாதையின்‌ அமைப்பு 


களிலும்‌, ஜாடிகளிலும்‌, தோல்துருத்திகளி 
லும்‌ தண்ணீர்‌ சுமந்து வந்தார்கள்‌. நகரின்‌ 
உள்‌ இருந்ததைவிட அங்கு இடவச தி அதிகம்‌ 
இருந்தபடியால்‌ ஆயர்களும்‌ எளிதாகத்‌ 
தங்கள்‌ ஆடுகளுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ காட்ட 
முடிந்தது. நகருக்கு உள்ளேயும்‌ பல இடங்‌ 
களில்‌ தண்ணீர்‌ வசதிகள்‌ இருந்தன. &கோ 
னில்‌ உள்ள ஊற்றிலிருந்து எசேக்கியா ஒரு 
சுரங்க வழியை அமைத்திருந்தார்‌. அங்கு 
பூமிக்கடியிலிருந்த நீரூற்றிலிருந்து சுமார்‌ 530 
மீட்டர்‌ கடினமான பாறை வழியாகத்‌ 
கண்ணீர்‌ மேலே வந்தது. பின்‌ 8லோவாம்‌ 
குளத்தில்போய்‌ அது விழுந்தது. இது அவசர 
அவசரமாகத்‌ தோண்டப்பட்டதாகத்‌ தெரிவ 
தால்‌ குறைபாடற்றதாக இல்லை; மேடுபள்ள 
மாகவும்‌ ஏறுமாறாகவும்‌ அமைச்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. அலால்‌ இது கனிச்‌ சிறப்பு வாய்ந்த 
வேலையாகும்‌. ஏனெனில்‌, எதிர்ப்புறங்களி 
லிருந்து மலையைக்‌ குடைந்துகொண்டு வந்த 
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இர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


எதீர்ப்புறங்கவிலிருந்து மல மக்‌ ருடைந்துகொண்டு வந்தவர்கள்‌ சந்தக்கப்போ£ன்றனர்‌ 


தொழிலாளிகள்‌ திட்டமிட்டபடி சந்தித்‌ 
தார்கள்‌. கன்மலையில்‌ வெட்டப்பட்டிருந்த 
எழுத்துக்களில்‌ ஒரு பகுதி பின்வருமாறு: 
“அவர்கள்‌ எதிர்ப்புறங்களிலிருந்து ஒருவரை 
யொருவர்‌ நோக்கித்‌ துளையிட்டுக்கொண்டு 
வந்தபோது ஒருவரையொருவர்‌ அழைத்த 
சத்தம்‌ கேட்டது . . . மலையைக்‌ குடைந்து 
முடித்த அன்று கல்‌ வேலையாட்கள்‌ ஒருவ 
ரோடு ஒருவர்‌ மோதியும்‌ ஒருவர்‌ துளையிடும்‌ 
கருவி அடுத்தவர்‌ கருவிமேல்‌ பட்டுக்‌ 
கொண்டும்‌ சந்தித்தார்கள்‌. ஊற்றிலிருந்து 
நீர்‌ குளத்திற்கு வர ஆயிரத்து இருநூறு முழ 
தூரம்‌ பாய்ந்தது.” சுரங்க வழிக்‌ கால்வாயின்‌ 
வெளிமுனை அசீரியர்கள்‌ கண்டுபிடிக்கக்‌ 
கூடாதவாறு உருமறைத்து மறைக்கப்பட்‌ 
டிருந்தது. கி.பி. 1880ம்‌ ஆண்டில்‌ துணிச்ச 
லும்‌ துடியார்வமும்‌ மிக்க இரு சிறுவரால்‌ 
மீண்டும்‌ அது கண்டுபிடிக்சப்பட்டது. 


-. எசேக்கியாவின்‌ மதியீனம்‌ 


இந்த வேலை முடிந்தபின்‌ எசேக்கியாவுக்‌ 
குக்‌ கடுமையான நோய்‌ கண்டது. அவருக்கு 
ஒரு விஷக்கட்டி வந்திருக்கலாம்‌. அதைக்‌ 
கவனிக்காமல்‌ விட்டிருந்தால்‌ உயிருக்கே 
அபத்து ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. நாம்‌ இதுவரை 
அதிகமாகக்‌ கேள்விப்பட்டிராத ஏசாயா 
வைப்பற்றி இச்சமயத்தில்‌ கேள்விப்படு 
கிறோம்‌. அவர்‌ அத்திப்பழ அடையை வைத்‌ 
துக்‌ கட்டி அந்தக்‌ சட்டியைக்‌ முணமாக்‌ 
கினார்‌. நோய்வாய்ப்பட்ட குதிரைக்குச்‌ 
செய்யும்‌ பழங்கால வைத்தியம்‌ இது! அது 
எசேக்கியாவையும்‌ குணமாய்கிற்று. 


அரசர்‌ குணமடைந்தார்‌. பாபிலோனின்‌ 
இளவரசரே அவருக்குப்‌ பரிசுகளையும்‌ வாழ்த்‌ 
துக்களையும்‌ அனுப்பினார்‌. மகிழ்ச்சிப்‌ பெருக்‌ 
கால்‌ எசேக்கியா அவரை எருசலேமுக்கு 
அழைத்தார்‌. அரசருடைய அரும்‌ பொருட்‌ 
குவையையும்‌ தேவாலயத்தின்‌ திரண்ட 
செல்வங்களையும்‌ அவருக்குக்‌ காட்டினார்‌. இது 
எசேக்கியா செய்த ஓர்‌ அறிவுக்கேடான 
செயல்‌. முட்டாள்தனமான செயல்‌ என்று 
கூடச்‌ சொல்லலாம்‌. பாபிலோன்‌ அசீரியா 
வின்‌ எதிரி. ஆகையால்‌ அதோடு நட்புறவு 
கொள்வது யூதாவுக்கு விருப்பமாயிருந்திருக்‌ 
கலாம்‌. ஆனால்‌ யூதாவின்‌ சீர்‌ சிறப்புகளைப்‌ 
பார்த்துப்‌ போன இளவரசர்‌ நிச்சயமாகத்‌ 
தம்‌ தந்தையிடம்‌ அதைக்‌ குறித்துப்‌ பேச 
பிருப்பார்‌. உடனே அவர்‌ யூதாவையும்‌ 
பிடித்துக்கொள்வது நல்லது என்று தீர்மா 
னித்திருக்கலாம்‌. எசேக்கியா முன்னேக்கு 
இன்றி நடந்துகொண்டதற்காக ஏசாயா 
அவரைக்‌ கண்டித்தார்‌ (ஏசா. 39:6). 


சனகேரிப்‌ யூதாவைப்‌ பயமுறுத்தினார்‌ 


யூதாவின்‌ நலக்சேட்டிற்கு ஏதுவாக வெகு 
அருகில்‌ அரியர்‌ வந்துவிட்டனர்‌. சனகேரிப்‌ 
நாடுசளைக்‌ சைப்பற்றிக்கொண்டு எவ்வளவு 
விரைவாக மேற்கு நோக்கி முன்னேறிச்‌ சென்‌ 
ரூர்‌ என்பதைப்பற்றிய விவரங்களை ஏசாயா 
10ம்‌ அதிகாரம்‌ தெலிவுபடுத்துகறது. 
ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகச்‌ சிறிய அரசுகள்‌ கைப்‌ 
பற்றப்பட்டன. யூதாவில்‌ மட்டுமே லா8ஷ்‌ 


அரிசி துக்கி க வம்ப 
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உட்பட நாற்பத்தாறு பட்டணங்களைத்‌ 
தாக்கிக்‌ கைப்பற்றினார்சள்‌, எசேக்கியா 


விடமிருந்து பெரிய தொகையைக்‌ கப்பமாகக்‌ 
கேட்டார்‌ சனகேரிப்‌. அதைக்‌ கொடுப்பதற்‌ 
காக அவர்‌ தம்‌ அரண்மனையிலும்‌ தேவால 
யத்திலும்‌ இருந்த பொன்‌ தட்டுமுட்டுப்‌ 
பொருட்களையும்‌ விலையுயர்ந்த தொங்கு 
திரைகளையும்‌ இழக்கவேண்டியதாயிற்று. 
கொள்ளை வரியில்‌ ஒரு பகுதியாக அவர்‌ 
பிடித்து வைத்திருந்த ஒரு பெலிஸ்திய 
அரசரைக்கூடக்‌ கொடுத்துவிட வேண்டிய 
தாயிற்று, மற்ற அரசர்களைப்போல்‌ 
சனகேரிப்பும்‌ சுட்ட மண்ணாலான 
வட்டுருவின்மேல்‌ தம்‌ படையெடுப்புசளைப்‌ 
பற்றிய விவரங்களை எழுதி வைத்தார்‌. 
இவ்வட்டுரு இப்போது இங்‌ திலாந்தில்‌ 
உள்ள பிரிட்டிஷ்‌ தொல்பொருள்‌ காட்சி 
அரங்கில்‌ வைக்கப்பட்டுள்ளது. புத்தகம்‌ 1, 
39ம்‌ பக்கத்தில்‌ ஆப்பு வடிவ எழுத்துக்களில்‌ 
எருசலேமை முற்றுகையிட்டதைப்பற்றி எழு 
இய வரலாற்றில்‌ ஒரு பகுதி கொடுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. ஆறு பக்கங்களைக்‌ கொண்ட 
அந்த வட்டுருவில்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ கீழ்க்கண்ட 
வாறு எழுதப்பட்டுள்ளது: யூதா அரசா 
எசேக்கியா எனக்கு அடிபணியவில்லை. உறுதி 
யாக மதிலிடப்பட்ட அவருடைய நாற்பத்‌ 
தாறு பட்டணங்களை நான்‌ ஏணிமூலம்‌ மதி 
லேறிக்‌ கடந்தும்‌, முற்றுசையிடும்‌ இயந்திரங்‌ 
சளைப்‌ பயன்படுத்தியும்‌, உக்கிரமாகத்‌ தாக 
யும்‌, அகழ்‌ பீரங்கிகளை: உபயோகித்தும்‌, 
சுரங்க வழிகள்‌ அமைத்தும்‌, அரணில்‌ பிளவு 
கள்‌ ஏற்படுத்தியும்‌ முற்றுகையிட்டேன்‌. 
இரண்டு இலட்சம்‌ மக்கள்‌, குதிரைகள்‌, 
மட்டக்‌ குதிரைகள்‌, கழுதைகள்‌, ஓட்டகங 
கள்‌, அடு மாடுகள்‌ கைப்பற்றினேன்‌. 
-சேக்சியாவை அவர்‌ தலைநகரான எருசலே 
மில்‌ கூண்டுப்‌ பறவைபோல்‌ அடைத்து வைத்‌ 
தேன்‌.. .அரேபியர்களும்‌ கூலிப்‌ படைவீரரும்‌ 
அவரை விட்டு ஓடிவிட்டனர்‌. முப்பது 
தாலந்து பொன்‌, எண்ணூறு தாலந்து 
வெள்ளி, இரத்தினங்கள்‌, அ௮ஞ்சனக்கல்‌, 
ஆபரணங்கள்‌, விலையுயர்ந்த கற்கள்‌, தந்தத்தி 
லான கட்டில்கள்‌, நாற்காலிகள்‌, யானைத்‌ 


தோல்‌, தந்தம்‌, கேதுரு மரக்கட்டைகள்‌ த 
அவருடைய மகள்‌, அவருடைய அந்தப்புர த்தி 
லிருந்த பெண்கள்‌, இசை வல்லுநர்கள்‌ ஆ 

யோரை அவர்‌ என்னுடைய தலைநகரான 
நினிவேக்கு எனக்குப்பின்‌ அனுப்பி வைத்‌ 


தார்‌.” 


அடிரியரின்‌ போர்‌ நுடவடுக்கை 


‘ [ ன தத] ்‌்‌ 
சனகேரிப்‌ லாவிலிருழ்து தாக்குதலை மேற்‌ 

்‌] ப) ‘ ‘ ன ௯. 
கொண்டார்‌. லாடீஷைத்‌ தம்முடைய கல 
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(எசேக்கியா). (யூதாவின்‌) 
சனகேரிப்பின்‌ சுட்ட மண்ணாலான வட்டூரு 


: ப்‌ டத்‌ . A A 
அறிலுள்ள லெ எழுத்துக்கள்‌ வட்டுருவின்‌ ழே 
பெரிதாக்நப்பட்டுந்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன 


நகரமாகவும்‌, எருசலேமுக்கும்‌ எகிப்துக்கும்‌ 
செல்லும்பாதைகளைக்‌ ௧ ட்டுப்படுத்தும்‌ மைய 
மாகவும்‌ வைந்துக்கொண்டார்‌ (2 இரா. 
18:11,17; 19:8; ஏசா. 36:2). லாஃஷ்‌ 


48 இர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


இன்று அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்டிருக்கிறது. அது 
வரலாற்றையொட்டிய பல உண்மைகளைத்‌ 
தெளிவுபடுத்தியுள்ளது. லா8ஷ்‌ முற்று 
கையை விளக்கும்‌ குவி ஓவியங்களைச்‌ செய்து 
சனகேரிப்‌ அசீரியாவின்‌ தலைநகரான நினிவே 
யின்‌ அரண்மனையில்‌ வைத்தார்‌. இன்று அவை 
பிரிட்டிஷ்‌ தொல்பொருள்‌ காட்ட அரங்கில்‌ 
வைக்கப்பட்டுள்ளன. பதின்மூன்று பாளங்‌ 
களில்‌ முற்றுகைக்‌ காட்சிகள்‌ செதுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளதை இக்குவி ஒவியங்கள்‌ காட்டு 
கின்றன. லா$ஷைத்‌ தாக்கியதும்‌, கைப்‌ 
பற்றியதும்‌, சிறைபிடிக்கப்பட்ட மக்களும்‌, 
கொள்ளையடிக்கப்பட்ட பொருட்க ளும்‌ 
செதுக்கப்பட்டுள்ளன. காட்சிகளுக்குப்‌ பின்‌ 
வரும்‌ தலைப்பு கொடுக்கப்பட்டுள்ளது: 
“அசீரியா என்னும்‌ நாட்டின்‌ ஆற்றல்‌ 
வாய்ந்த அரசரான சனகேரிப்‌ லாகீஷ்‌ பட்ட 
ணத்திற்கு நியாயம்‌ வழங்கும்‌ நியாயாசனத்‌ 
தில்‌ அமர்ந்திருக்கிறார்‌. ' இதை அழிக்க நான்‌ 
அனுமதி அளிக்கிறேன்‌.” 
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தாக்குதல்‌ 


லாக£ஷில்‌ நடந்ததே இப்போது எருசலேமி 
லும்‌ நடக்கலாம்‌ எனத்‌ தோன்றிற்று. 
அசீரியர்கள்‌ மண்ணாலான செங்கற்கள்‌, மண்‌, 
பாறைகள்‌, மரங்கள்‌ உபயோகித்து மேடுகளை 
அமைத்தனர்‌. இவற்றின்‌ மேலாக முற்றுகை 
யிடும்‌ இயந்திரங்களை அதாவது மதிற்‌ சுவர்‌ 
களைத்‌ தகர்ப்பதற்குரிய பெருந்‌ தரலங்களை 
யும்‌ வேகமாகச்‌ சேலுத்தினர்‌. இத்தாலங்‌ 
கள்‌ நான்கு சக்கரங்கள்மேல்‌ வைக்கப்பட 
டிருந்தன; தாக்குகறவர்களின்‌ பாதுகாப்புக்‌ 
காகத்‌ தோலினால்‌ மூடப்பட்டிருந்தன. 
தூலத்தைச்‌ செலுத்த ஒருவர்‌, இரும்பு முனை 
யுள்ள அம்பை எய்ய ஒருவர்‌, நகரத்தின்‌ 
மதில்களில்‌ இருந்துகொண்டு தாக்குபவர்‌ 
களை எதிர்ப்பதற்காக வீசும்‌ கொள்ளிக்‌ 
கட்டைகளை அணைப்பதற்கு ஒருவர்‌ என்று 
ஒவ்வொன்றிலும்‌ மூன்றுபேர்‌ இருந்தனர்‌. 
குவி ஓவியங்களைக்‌ கூர்ந்து கவனித்தால்‌ முழந்‌ 


லா&ஷ்‌ முற்றுகை 

நினிவேபிலிருந்த சனகேரிப்பின்‌ அரண்மனைச்‌ சுவர்‌ 

களில்‌ வரையப்பட்டிருந்த 4 குவி ஒவீயங்கவிலிருந்து 
எடுர்கப்பட்டவை. அரியக்‌ கலைகூரின்‌ வழுக்கப்ப 

& மழ டூ 

எல்லாம்‌ ஒரே நேரத்தில்‌ நடப்பதுபோல்‌ காட்டப்‌ 

பட்டுள்ளன 
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தாளிட்டு நிற்கும்‌ வில்லாளர்களையும்‌ அவர்‌ 
களுக்கு உகவிசெய்ய வரிசை வரிசையாக 
நின்றுகொண்டிருப்பவர்களையும்‌, அவர்களைப்‌ 
பாதுகாப்பகுற்காகப்‌ பிரம்பு வேலை செய்யப்‌ 
பட்டு, தோலால்‌ மூடப்பட்ட கேடயங்களைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டிருப்பவர்களையும்‌. காண 
லாம்‌. அ9ரிய வில்வீரர்கள்‌ கூம்பு முனையுள்ள 
தலைக்‌ கவசம்‌ அணிந்திருக்கிறார்கள்‌ . 


கவண்‌ வீசுபவர்களும்‌, ஈட்டி எறிபவர்‌ 
களும்‌, குதிரை வீரர்களும்‌, இரத ஒட்டி.களும்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. போர்க்‌ கைதிகளான ஆண்‌ 
கள்‌, பெண்கள்‌, குழந்தைகள்‌, பச்சிளங்‌ 
குழவிகள்கூடப்‌ பரிதாபமாக மண்டியிட்டுக்‌ 
கிடக்கிறார்கள்‌. அசீரிய அரசர்‌ கால்களை 
ஒரு கால்மணையின்மேல்‌ வைத்து, விலை 
யுயர்ந்த அரியணையில்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌; அவர்‌ 
வலது கையில்‌ இரண்டு அம்புகளும்‌ இடது 
கையில்‌ ஒரு வில்லும்‌ இருக்கின்றன. அவர்‌ 
மேல்‌ வெயில்‌ படா திருக்க அடிமையொருவர்‌ 


குடை பிடித்துக்கொண்டிருக்கிறார்‌. தலைப்‌ 
பாகை கட்டியிருக்கும்‌ அந்த அடிமை நன்றாய்‌ 
சவரம்பண்ணியிருக்கிறார்‌; அநேகமாக அவர்‌ 
கானானியராக இருக்கலாம்‌. அசீரியர்கள்‌ 
சதுர வடிவில்‌ வெட்டிவிடப்பட்ட நீண்ட 
தாடி. வைத்திருக்கிறார்கள்‌; நீண்ட தலைமுடி. 
முனையில்‌ சுருளாக இருக்கிறது. யூதா 
நாட்டினர்‌ குட்டையானதும்‌ சுருள்‌ சுருளாக்‌ 
கப்பட்டதுமான தாடி வைத்திருக்கிறார்கள்‌. 
அவை ஓரங்களில்‌ சீராக வெட்டிவிடப்பட்‌ 
பிருக்கின்றன. தலையெல்லாம்‌ மயிர்‌ சுருண்டு 
டெக்கிறது. சூழ்நிலத்தின்‌ அறிகுறியாக 


ஒலிவ மரங்களும்‌, அத்திமரங்களும்‌, 
திராட்சைக்‌ குலைகளும்‌ காட்டப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. 
சரணடைவு 


சரணடைய மறுத்ததால்‌ என்ன எதிர்‌ 
பார்க்கலாம்‌ என்றும்‌, கொடுங்‌ கொலைக்குரிய 


காலாட்‌ படைவீரர்‌ மூன்று அணி வரிசைகளில்‌ சென்று நகரைத்‌ தாக்னெர்‌. முதல்‌ வரிசையில்‌ ஈட்டி வீசுபவர்கள்‌ 


இருக்கறார்கள்‌.  அவர்களுக்குப்பின்‌ 


கவண்‌ வீசுபவர்கள்‌ இருக்ன்றனர்‌. ஏனெனில்‌ டவர்கள்‌ 


வில்லாளர்‌ இருவர்‌ இருவராகச்‌ செல்ீறார்கள்‌ 


இவர்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ 


கற்களை வெகுதூரம்‌ எறியக்கூடியவர்கள்‌. நகருக்கு 


இரட்டைச்‌ சுவர்‌ இருந்தது. அவற்றிற்கு மேலே இரட்டை நுழைவாயில்‌ இருந்தது. லா€ஷிலிருந்தவர்கள்‌ நகரத்தின்‌ 

மஇல்கவில்‌ இருந்துகொண்டு எஇரிகளை அம்புகளினாலும்‌ கற்கவினாலும்‌ தாக்குகறார்கள்‌. ௮௫ரியர்கள்‌ தகர்ப்பதற்குப்‌ 

பயன்படுத்திய பெரிய தூலங்களை அவர்கள்‌ எரித்துவிட முயல்‌ன்றனர்‌. அத்நெருப்பை அ£ணக்க அ௫ரியப்‌ போர்‌ வீரர்‌ 
தண்ணீர்‌ ஊற்றுூறார்கள்‌. 
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டூ 
50 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ ட 
ரஸ. 
விதமாகத்‌ தம்மிடம்‌ பழிவாங்கப்படும்‌ யும்‌, குற்றஞ்சாட்டியும்‌ பேசுகிறார்‌ என்று ௪... 
என்றும்‌ எசேக்கியா அறிந்திருந்தார்‌. எகிப்‌ பாருங்கள்‌. அவருடைய வெற்றிறுமாப்புப்‌ ௭ 
இன்‌ மேலும்‌ கண்‌ வைத்திருந்த சனகேரிப்‌ பேச்சுக்குப்‌ பதில்‌ இிடைக்கவில்லை என்றதும்‌ | 
பல படைவீரரை இழப்பதையும்‌ எகிப்து அவர்‌ எவ்வளவு சினமும்‌ வஞ்சகமும்‌ ௪ 
மறைவாக அவதூறு செய்வதையும்‌ தவிர்க்க நிறைந்தவர்‌ ஆகிறார்‌ என்பதையும்‌ கவனியுங்‌ 
விரும்பியிருக்கலாம்‌, ஆகவே அவர்‌ அரசரைச்‌ கள்‌. முக்கியமாக அரசர்‌ குதிரை. வீரா்‌ 
சரணடைய ஏவத்தக்க முறையில்‌ பேசுமாறு ஏற்பாடு செய்துகொடுக்கக்‌ கூடுமானால்‌ தாம்‌ ல 
சிலரை அனுப்பினார்‌. இரண்டாயிரம்‌ குதிரைகளை அளிப்பதாக ஞு 
எள்ளி நகையாடுவதைப்‌ பாருங்கள்‌. 
ஏசாயாவின்‌ அறிவுரை கேட்டு, எசேக்கியா குதிரைப்படை அனுப்பச்‌ சொல்லி எசேக்‌ ஸூ 
நகர மக்களிடம்‌ யாவே தங்களைக்‌ காப்பாற்று தியா ஏற்கெனவே எகிப்தைக்‌ கேட்டிருந்‌ 
வார்‌ என்றார்‌. அ€ரியாவின்‌ முக்கிய தார்‌. அவர்கள்‌ தாகத்தாலும்‌ பசியாலும்‌ ஓ 
இராணுவ அலுவலரான ரப்சாக்கே மதில்‌ மடிந்து போவார்கள்‌ என்று ரப்சாக்கே 
கள்‌ அருகில்‌ நின்றுகொண்டு முற்றுகையிடப்‌ அச்சுறுத்தியபோதும்‌ யூதர்‌ கவலைப்பட ௨. 
பட்ட மக்களை நோக்கிக்‌ கத்திப்‌ பேசினார்‌. வில்லை. ஏனெனில்‌, நல்ல தண்ணீர்‌ வசதிக்‌ 
*நெரிந்த நாணல்‌ கோலாகிய எகிப்தை” காகத்‌ தாங்கள்‌ செய்திருந்த சூழ்ச்சியை ௨. 
அவர்கள்‌ நம்புவதாகக்‌ குற்றம்‌ சாட்டினார்‌ நினைத்துக்கொண்டனர்‌. ரப்சாக்கே குறிப்‌ 
(2 இரா. 18:21). இவருடைய பேச்சை பிட்டுப்‌ பேசும்‌ நாடுகள்‌ பலஸ்தனாவுக்கு வரும்‌ க 
உரக்க வாசித்து, அவர்‌ எவ்விதம்‌ பழித்‌ வழியில்‌ அசீரியர்கள்‌ பாழ்படுத்திய நாடுக 
துரைத்தும்‌, பொய்யாகப்‌ புகழ்ந்து பசப்பி ளாகும்‌. வட அரசைச்‌ சேர்ந்தவர்களாகச்‌ .. 
...... 
௨... 


லா$ஷ்‌ சரணடைந்தபின்‌ மர்கள்‌ 
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வெலியேற்றப்பநீகறார்கள்‌ 
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சிறைப்படுத்தப்பட்டவர்கள்‌ வேறு நாடு அவருடைய முக்கிய இராணுவம்‌ எகிப்தை, 
களுக்கு நாடு கடத்தப்பட்டதுபோல்‌ இவர்‌ நோக்கிச்‌ சென்றுகொண்டிருந்தது--அவர்‌ 
களில்‌ பலரும்‌ நாடு கடத்தப்பட்டார்கள்‌. தாக்கலாமா? எசேக்கியாவுச்குப்‌ பின்வரு 
\ மாறு எழுதிக்‌ கேட்டார்‌: “சரண்‌ அடைந்து 
முக்கிய இராணுவ அதிகாரி சனகேரிப்பிடம்‌ விடுகிறாயா? இல்லை . . .!' எசேக்கியா அறி 
இரும்பிவந்தார்‌. சனகேரிப்‌ தம்‌ படைக வோடு செயல்பட்டார்‌. யாவேயிடம்‌ இது 


ளோடு சரிவில்‌ மேல்‌ நோக்கி எருசலேமின்‌ பற்றிப்‌ பேசினார்‌. அவருடைய அருமையான 
மதில்களை நோக்கி முன்னேறிக்‌ கொண்டிருந்‌ விண்ணப்பத்தை 8 இராஜாக்கள்‌ 19:15-19 
கார்‌.  முற்றுகைக்காகப்‌ பயன்படுத்தும்‌ வசனங்களில்‌ படிக்கலாம்‌. ஏசாயா நல்ல 
பயங்கரமான இயந்திரங்களை அவர்‌ கொண்டு அறிவுரை வழங்கினார்‌. காலங்கடந்தபோதி 
வந்தார்‌. மதில்கள்‌ அருகில்‌ மேடுகளை லும்‌ யாவே எருசலேமை நிச்சயம்‌ காப்‌ 


உண்டாக்கி, படைவீரரை அவர்கள்‌ பயன்‌ பாற்றுவார்‌ என்று திட்டமாய்‌ நம்பினார்‌. 
படுத்தின ஆயுதங்களுக்குத்‌ தக்கவாறு அசீரியாவுக்குக்‌ கப்பம்‌ கட்டுவதை நிறுத்த 
அவரவருக்கான இடத்தில்‌ நிறுத்திவைத்‌ வேண்டாம்‌ என்று அவர்‌ எசேக்கியாவிடம்‌ 


தார்‌. பயத்துடன்‌ மதில்மேல்‌ காவல்‌ புரிந்த முன்பு கூறியிருந்தது உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ 
காவலாளிகள்‌ சீக்கிரத்தில்‌ லா$£ஷில்‌ எசேக்கியா கப்பம்‌ சட்டுவதை நிறுத்திய 


நடந்ததுபோல்‌ இங்கும்‌ நடக்கும்‌ என்றும்‌, பிறகு அரசரிடம்‌ பற்றுமாறாமல்‌ நடந்து 
யாவேயால்கூட.த்‌ தங்களைக்‌ காப்பாற்ற கொண்டார்‌, அசீரியாவின்‌ சின்னம்‌ முரட்டுக்‌ 
முடியாது என்றும்‌ நினைத்தார்கள்‌. இன்னும்‌ காளை என்பதை நினைவுபடுத்திக்கொண்டு 
| சனகேகரிப்‌ தயங்கிக்கொண்டிருந்தார்‌. அசீரியரைக்‌ குறித்து “என்‌ துறட்டை உன்‌ 


கைதிகளும்‌ கப்பம்‌ கொண்டுவருபவர்களும்‌ சனகேரிப்‌ அரசர்முன்‌ கொண்டூவரப்படூகறா ர்கள்‌ 
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ஈழைக்கிலிடுவேன்‌, என்‌ கடிவாளத்தை உன 
வரக உ >. பூ ௯ - 53 
வாயில்‌ போடுவன்‌ நீ வந்த வழியே 
ன குல்‌ தற & 

போகும்பம உன்ன மடக்‌ நொமப்பேன்‌' 

உல்‌ ம்ம பொன்னை (2 இரா. 19:8 
என்று எச ய oN ன்னா (2 இரா 19:28) 
அதாவது எருசலேம்‌ முற்றுகையில்‌ அரியர்‌ 
கன்‌ ஒருநாளும்‌ வெற்று ஊட்டார்கஃ 
கன ஒடு னம்‌ வறுநு பயறு மாடடாாகள்‌ 
எனா. 

அவள்‌ 


= அட்‌. ரூ ட யை ௭. ட்‌ கல்லை டப்‌ தடச 

அன்று இரவு ஆசியர்கள்‌ கரத்து மதில்‌ 
களைச்‌ சுற்றிப்‌ பாளயம்றகக இருந்தனர்‌. 
எந்த விநாடியும்‌ இடர்‌ ஏற்படலாம்‌. 
அன்றைக்கு இரவேகூட ஏற்படலாம்‌. அது 
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ண்டார்கள்‌. அசம்யருக்கு 
ட இந்த விபத்து யூதருக்கு ஒன்றைத்‌ 
குதித்தது. ௮து யாவேயின்‌ மரண 
தூதர்‌ அசீமிய முகாம்‌ வழியாகச்‌ சென்று 
பதே (ஏசா. 31;2 இரா. 19). 
சனகேகிப்‌ எதிர்பாராத இந்தப்‌ பேரழிவினால்‌ 
கலக்கமுற்றார்‌. அவர்‌ படைவீரரும்‌ ஆற்ற 
விழந்து விட்டார்கள்‌; எகிப்தும்‌ உறுதிப்‌ 
பாட்டுடன்‌ படையெடுத்து வரக்கூடியவாறு 
அருகில்‌ இருந்தது. எனவே சனகேரிப்‌ பின்‌ 
வால்‌ நினிவேக்குதி திரும்பிச்‌. சென்றார்‌. 
அவருடைய புகழ்பேற்ற வரலாற்றுப்‌ பதிவுக்‌ 
குறிப்பு ஒன்றில்‌ எசேக்‌ியாவைப்‌ பொறுத்த 
மட்டில்‌ என்னுடைய படைகளைக்‌ கண்டு 
அஞ்சி அவர்‌ தளர்வடைந்துவிட்டார்‌ என்று 
எழுதப்பட்டுள்ளது அவர்‌ எருசலேமைப்‌ 
பிடிக்காமல்‌்தோற்றோடயதைப்பறதி ஒன்றும்‌ 
குறிப்பிடப்படவில்லை. 
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மறுபடியுமாக எருசலேம்‌ காக்கப்பட்டது. 
எதிர்காலத்தில்‌ என்ன நடக்கவீருந்தது 
என்பதை அறிந்திருந்தால்‌ மக்கள்‌ வேறு 
விதமாய்‌ உள்ளத்தில்‌ உணர்ந்திருப்பார்கள்‌. 
அனல்‌ இப்போது இனி ஆபத்து ஒனறு 
இல்லை என்றே உணர்ந்தார்கள்‌. இவ்விதம்‌ 
திறப்பான முறையில்‌ வீடுவிக்கப்பட்டபின்‌ 
எருசலேம்‌ படையெடுத்து வரும்‌ எவ? கையி 


பி டன + i V 9. ர 
லும்‌ விழாது என்று பலா நம்பீ ஞர்கள்‌. சில 


அண்டுகளுக்கு முன்‌ அரண்மனையிலும்‌ தேவா 
லயத்திலும்‌ இருந்த அரும்பொருட்களைப்‌ 


பார்த்துப்போன இளவரசருக்குச்‌ சொந்த 


என பாபிலோனியாவின்‌ 


படைகள்‌ 


வற்றிப்‌ படைகளாய் முன்னேறுவதை அவர்‌ 
ள்‌ முன்னுணர்வால்‌ அறியவில்லை. 


விளக்கப்‌ பயிற்‌? 


1. எசேக்கியா ஒரு நல்ல அரசர்‌.” இக்‌ 
கூற்றின்‌ பொருள்‌ என்ன? 


உ. எசேக்யொாவின்‌ கடிதத்தை இன்றைய 


தமிழில்‌ எழுதுங்கள்‌. 


3. அரசரும்‌ அவர்‌ ஆலோசகர்களும்‌ நோக்‌ 
கும்‌ கோணத்தில்‌, எருசலேமின்‌ 
தண்ணீர்‌ வசதிகளைப்பற்றி விவாதித்துப 


பேசுங்கள்‌. 


4, எசேக்‌கியொவின்‌ சுரங்கப்‌ பாதையைக்‌ 
கண்டுபீடித்த இரு சிறுவர்களில்‌ ஒரு 
வன்‌ அதைக்‌ கண்டுபிடித்த நிகழ்ச்சியை 
விவரிப்பதுபோல்‌ கூறுங்கள்‌. 


இசையிலிருந்து வருபவருக்கும்‌ உங்களுக்‌ 


கும்‌ இடையே இன்னும்‌ சிறிது தூரமே 
இருக்கறது என்றும்‌ நினைத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. நீங்கள்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ சந்திப்பதை நடித்துக்‌ 


காட்டுங்கள்‌. 


6. நீங்கள்தாம்‌ இள 


வரசர்‌ என்று 


வைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. பூதாவின்‌ 
அரசரான எசேக்கியாவை நீங்கள்‌ 
பார்த்து வந்ததைப்பற்றி உங்கள்‌ தந்‌ைத 
யான பாபிலோனிய அரசரிடம்‌ எடுத்துக்‌ 


கூறுங்கள்‌ . 


7. லா£லைப்பற்றித்‌ திரட்டக்கூடிய 
தகவல்களைச்‌ சேகரியுங்கள்‌. இப்பண்டை 
நகரம்பற்றி வரைபடங்களையும்‌ படங்‌ 


களையும்‌ உபயோகித்‌ 
வாற்றுங்க ள்‌. 


து ஒரு சொற்பொழி 


8, யாவேயை எசேக்கியா முழுவதுமாய்‌ 


நம்பியதிலிருந்து த 
கொள்கிறோம்‌? 


ஈம்‌ என்ன கற்றுக்‌ 


ம்‌: 


| | 


ப்‌ வக்க ப 


சீ 


ddd 
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1 
ஷ்‌ 


9. 


10. 


அஒஜரியரின்‌ பெரிய தெய்வம்‌ போர்த்‌ தெய்வம்‌ 
தார்கள்‌. அதை ஒரு நுண்கலையாகவே ஆக்ஒபிருந்தார்கள்‌. ௮ 
முற்றுகையிடவும்‌ தாக்கவும்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
ர விளையாட்டு வேட்டையாடுதல்‌ ஆகும்‌. 
சமாதானமாய்‌ இருந்தபோதும்‌ அவர்கள்‌ சிறந்த குதிரை வீரராய்‌ இருந்தார்கள்‌. 


திருந்த த்த 
வீரர்‌, வில்லாளர்‌, கவண்‌ வீசுபவர்கள்‌, 
முடியாது. அரியர்‌ மிகவும்‌ விரும்பிய வீ 


எசேச்சியா 
2 இராஜாக்கள்‌ 14:22; 15:1-7; 
2 நாளாகமம்‌ 26:1-15 வசனங்களைப்‌ 


படித்து உரியா அரசரிடமிருந்து எசேக்‌ 
கியா மரபுரிமையாய்ப்‌ பெற்ற 
பகுதியைக்‌ காட்டும்‌ நாட்டுப்‌ படம்‌ 
ஒன்று வரையுங்கள்‌. 


எருசலேமின்‌ மதில்‌ மேலிருந்து காவல்‌ 
புரியும்‌ காவலாளி நீங்கள்‌ என்று 
நினைத்துக்கொண்டு ரப்சாக்கே, அவர்‌ 
படையெடுக்கத்‌ தயாராவது, ஆச்சரிய 
மான விதமாய்‌ அவர்‌ பின்வாங்கியது, 


11, 


12. 
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மறுநாள்‌ காலை காணப்பட்ட காட்சி 
இவற்றைப்பற்றி எடுத்துக்‌ கூறுங்கள்‌. 

51ம்‌ பக்கத்திலுள்ள படத்தில்‌ காட்டப்‌ 
பட்டிருப்பதுபோல்‌ சனகேரிப்‌ அரசருக்‌ 
கும்‌ அவருக்குக்‌ கப்பம்‌ கொண்டுவரும்‌ 
ஒரு யூதருக்கும்‌ இடையே நடைபெறும்‌ 
உரையாடலை நடித்துக்‌ காட்டுங்கள்‌. 


நீங்கள்‌ எருசலேமில்‌ இருந்ததாகக்‌ 
கற்பனை செய்துகொண்டு எருசலேமுக்கு 
முற்றுசையிலிருந்து விடுதலை கிடைத்த 
பின்‌ பாடும்‌ பாட்டொன்றை எழுதவும்‌. 


ஈன அசர்‌ ஆகும்‌. அரியர்‌ தங்களைப்‌ போர்‌ செய்வதற்கு அர்ப்பணித்‌ 
குதிரை 
இயந்திரங்கள்‌ முன்‌ எவரும்‌ நிற்க 
ஆகவே போரில்‌ ஈடுபட்டபோதும்‌ 


வர்கள்‌ போர்ப்படையிலிருந்த இரதங்கள்‌, 


: இ? ழ்‌ 
OOO 


© 
ATI 


அத்தியாயம்‌ 7 


ஏசாயா, மீகா, யோசியா 


(ஏசா. 1:1-20; 2; 5:1-24; 6: 72 9:2,58,T5 1012024 7727-9. 28:28—89; 
91:6; 35:3-10; 36; 97. மீகா 2:1-3,8-11; 3:1-8; 6:6-12: 7:1-7. 2 இரா. 21: 
1-6,16; 22; 23:1-8) 


ஏசாயா 


6]சாயா இருந்திராவிட்டால்‌ ஒருவேளை 
எசேக்கியா சனகேரிப்பிடம்‌ சரண்‌ அடைந்து 
ஓர்‌ அரசருக்கான பொறுப்பில்‌ தவறி 
மிருப்பார்‌. யார்‌ இந்த ஏசாயா? அரசர்‌ 
மேல்‌ அவருக்கு அவ்வளவு சிறந்த செல்வாச்‌ 
கிருக்கக்‌ காரணமென்ன? 


அவர்‌ பெயரைத்‌ தாங்கி நிற்கும்‌ நூலைப்‌ 
படித்து மட்டுமே இக்கேள்விகளுக்கு நாம்‌ 
டை காண்பது எளிதல்ல. ஒன்றை நாம்‌ 
மனதிற்கொள்ளவேண்டும்‌. ஏசாயா என்ற 
நூல்‌ முழுமையும்‌ ஒருவரால்‌ மட்டுமே 
எழுதப்படவில்லை என்றும்‌, இந்நூலுக்கு 
மூன்று ஆசிரியர்கள்‌ இருந்திருக்கலாம்‌ 
என்றும்‌ ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ பலர்‌ கூறு 
கிறார்கள்‌. அதுவுமல்லாமல்‌ அதிகாரங்கள்‌ 
கால: வரிசைப்படுத்‌ தப்படாமலிருப்பதால்‌ 
தீர்க்க உரைகள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்று சரியாக 
அமையவில்லை. ஆனால்‌ ஏசாயா வரலாற்றுச்‌ 
சார்பாய்‌ மெய்யாகவே வாழ்ந்த ஒரு 
மனிதர்‌. யாவேக்குத்‌ தொண்டாற்றவம்‌ 
அவர்‌ சார்புரிமைப்‌ பேச்சாளராய்‌ இருக்‌ 
கவும்‌ ஏசாயா அழைக்கப்பட்ட தப்பற்றிய 
விவரங்கள்‌ 6:1-13 வசனங்களில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. கிமு. 740 முதல்‌ 700 
வரை அவர்‌ சுறுசுறுப்பாகப்‌ பணிபுரிய 
வேண்டியிருந்தது. ஏசாயா இதுவரை நாம்‌ 
கண்ட தீர்க்கர்களைப்‌ போன்றவரல்ல, மற்ற 
வர்கள்‌ சாதாரண சூழ்நிலை, குடும்பங்எளி 
லிருந்து வந்தவர்கள்‌. ஏசாயா அரியல்‌ 
மதகை; சுல்வி கேள்விரவில்‌ சிறந்தவர்‌; 
பணக்காரர்‌; அரச அவையை நன்கறிந்தவர்‌; 
எசேக்கியாவின்‌ ஆலோசகர்‌, 


அரசியல்‌ மேதகையான ஏசாயா 


இராணுவ ஒப்பந்தங்களா லும்‌, உறவுகளா 
லும்‌ விளையக்கூடிய ஆபத்துக்களை நன்கறிந்து 
வைத்திருந்த ஏசாயா யூதா எத்தகைய 
போரிலும்‌ ஈடுபடுவதை விரும்பவில்லை. 
அசீரியர்களோடு போரிடுவதற்காகச்‌ சரியா, 
இஸ்ரவேலின்‌ அரசர்களோடு சேசர்‌ ந்து 
கொள்ள யூதாவின்‌ அரசரான ஆகாஸ்‌ 


தூண்டப்பட்டிருந்தார்‌. இவ்விதம்‌ செய்ய 
இவரை வற்புறுத்துவதற்காக அந்த இரு 
அரசர்களும்‌ எருசலேமைக்கூடத்‌ தாக்கி 


னர்கள்‌. ஆகாஸ்‌ மற்றைய இரண்டு நாடு 
களையும்‌ முறியடித்து நின்ற பகை நாட்டின்‌ 


உதவியைப்‌ பணம்‌ கொடுத்து வாங்க" 
முனைந்தார்‌. கடைசியில்‌ கப்பம்‌ கட்டும்‌ 
நிலைக்கு ஆளானார்‌ (2 இரா. 16:7). இச்‌ 


செயல்‌ மதியீனமானது என்று ஏசாயா 
கூறியும்‌ ஆகாஸ்‌ அந்த அறிவுரையைப்‌ 
பொருட்படுத்தவில்லை. பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ 
பின்‌ எசேக்கியாவும்‌, இதைப்போலவே 
எகிப்தின்‌ உதவியை விலைகொடுத்து வாங்க 
முயன்றபோது அவ்விதம்‌ செய்யவேண்டாம்‌ 
என்று தடுத்தார்‌. *போர்க்கொடி பிடிக்கும்‌ 
இந்த நாடுகள்‌ பக்கம்‌ போகவேண்டாம்‌. 
நடுநிலைக்‌ கொள்கையைக்‌ கடைப்பிடியுங்கள்‌! 
என்றார்‌ ஏசாயா. அரசியலைப்‌ பொருத்த 
மட்டில்‌ இது அறிவார்ந்த செயல்‌ என்பது 
மட்டுமல்லாமல்‌ (20; 81:1) சமயச்‌ சார்பா 
யும்‌ இது சாலச்‌ சிறந்ததாகும்‌, மற்ற தெய்‌ 
வங்கள்‌ தங்கள்‌ நாடுகளைக்‌ சைவிட்டன; 
அனால்‌ யாவே யுதாவை இரட்ரிப்பார்‌. 
ஏனெனில்‌, அவர்‌ கடவுளின்‌ பட்டணமான 


ஏசாயா, மிகா, யோசியா 


எருசலேமில்‌ உள்ள தேவாலயத்தில்‌ இருக்‌ 
கிறார்‌. அவர்‌ யூதாவைக்‌ காப்பாற்றுவ தனால்‌ 
அவரே மெய்யான ஒரே கடவுள்‌ என்பது 
மெய்ப்பிக்கப்படும்‌. 


அவருக்கு வந்த அழைப்பு 


திருப்பணி செய்ய தாம்‌ அருகதை 
அற்றவர்‌ என்று ஏசாயா உணர்ந்தார்‌ (6), 


ஆனால்‌ (இதத, அடியேன்‌; என்னை 
அனுப்பும்‌' என்று கூறியது அவருக்கு மிகுந்த 
தைரியத்தையும்‌, தன்னம்பிக்கையையும்‌ 


அளித்தது. ஒருவித மெய்ம்மறந்த நிலையில்‌ 
அவர்‌ இருந்தபோது தேவாலயத்திலேயே 
அவர்‌ அழைப்பைப்‌ பெற்றார்‌. ஏசாயாவை 
மிகவாய்க்‌ கவர்ந்தது கடவுளின்‌ பரிசுத்‌ தமே. 
அவர்‌ நாடு ஒருநாள்‌ படையெடுத்துத்‌ தாக்கு 
பவர்‌ கையில்‌ விழுவது நிச்சயம்‌ என்று அவர்‌ 
உணர்ந்தார்‌. ஆகையால்‌ அவர்‌ செய்தியை 
“இஸ்ரவேலில்‌ மீந்திருப்பவர்‌” களுக்காகவே 
கூறினார்‌. அவர்கள்‌ பரிசுத்தமான கடவுளை 
வழிபடும்‌ பரிசுத்த இனமாக இருப்பார்கள்‌. 


“திராட்சைத்‌ தோட்டப்‌ பாட்டு” 


இத்தகைய அடிப்படை நம்பிக்கை கடவு 
ளின்‌ திருப்பணி செய்ய அவரை ஏவிற்று, அப்‌ 
பணி என்னவென்றால்‌ அப்போதிருந்த நிலை 
யில்‌ கடவுள்‌ என்ன செய்துவந்தார்‌ என்பதை 
எளிய மொழியில்‌ விளக்குவதாகும்‌. அநேக 
மாகத்‌ திராட்சைப்பழ விளைவைக்‌ கொண் 
டாடும்‌ சமயம்‌ அமோகமான விளைச்சலினால்‌ 
மக்கள்‌ மகழ்ச்சி அடைந்திருந்தபோது 
ஏசாயா திராட்சைத்‌ கோட்டத்தைப்பற்றிய 
இப்பாட்டைப்‌ பாடியிருக்கக்கூடும்‌ (8:1-7). 
ஒரு பாணரைப்போல்‌ அவர்‌ பாடினார்‌; 
மக்கள்‌ அவரைச்‌ சூழ்ந்து நின்றுகொண் 
டனர்‌. 
இடத்தைத்‌ திராட்சைத்‌ தோட்டம்‌ போடு 
வதற்காகப்‌ பயன்படுத்துவதைப்பற்றி அவர்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. மலைச்சரிவில்‌ ஏர்‌ கொண்டு 
உழ முடியாததால்‌ கைகளாலேயே நிலத்‌ 
தைப்‌ பண்படுத்தி, கற்களை அப்புறப்‌ 
படுத்தினர்‌; பின்‌ திடமான செடிகள்‌ நடப்‌ 
பட்டன; தோட்டத்தை நன்கு பாது 
காப்பதற்கான வழி வகைகளும்‌ செய்யப்‌ 
பட்டன; ஓரிடத்‌ இலிருந்துகொண்டே தோட்‌ 
டம்‌ முழுவதையும்‌ பார்க்க நாபோத்‌ சட்டி. 
யிருந்ததுபோல்‌ காவற்கோபுரம்‌ சட்டப்‌ 
பட்டது; வெள்ளாடுகளும்‌ 


திருடரும்‌, 
நுழைய முடியாத வேலியமைக்கப்‌ 


கதிரவனொளி படும்‌ செழிப்பான . 


என்று பெயரிட்டார்‌. 


5௦ 


பட்டது; கற்சுவர்‌ ஒன்றும்‌ கட்டப்பட்டது; 
திராட்சைப்பழ அறுவடையின்போது பழங்‌ 
களை மிதித்து இரசம்‌ பிழிவதற்காகச்‌ சுண்‌ 
ஞம்புப்‌ பாறையிலிருந்து ஒரு தொட்டி 
வெட்டி உருவாக்கப்பட்டது. ஆனால்‌ 
திராட்சை நல்ல கனி கொடுக்கவில்லை. 
பயிரிடப்பட்ட செடிகளில்‌ காட்டியல்பான 
புளித்த பழங்களே பழுத்தன. இப்போது 
ஏசாயா தம்மைச்‌ சுற்றி நின்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தவர்களை நோக்கினார்‌; அவர்‌ 
பாட்டின்‌ சந்தத்தில்‌ மாறுதல்‌ காணப்‌ 
பட்டது; என்ன செய்யப்படவேண்டும்‌ என்று 
நீங்களே தீர்ப்புக்‌ கூறுங்கள்‌ என்றார்‌. 
திராட்சைத்‌ கோட்டம்‌ அழிக்கப்பட 
வேண்டும்‌; மதிற்சுவர்‌ இடிக்கப்பட்டு முள்‌ 
வேலி பிய்த்தெறியப்படவேண்டும்‌; ஆடு 
மாடுகள்‌ வந்து திராட்சைச்‌ செடிகளை 
மேய்ந்துவிடவேண்டும்‌; பேணி வளர்க்கப்‌ 
படாமலும்‌, கிளை நறுக்கப்படாமலும்‌, சுற்றி 
லும்‌ கொத்திவிடப்படாமலும்‌ திராட்சைத்‌ 
தோட்டம்‌ அழிந்துபோகவும்‌, வாடிவ தங்கிப்‌ 
போகவும்‌ விட்டுவிடப்பட வேண்டும்‌. 
ஏசாயா பின்வருமாறு பாடுகிறார்‌ : 


சேனைகளின்‌ கர்த்தருடைய திராட்சைத்‌ 
தோட்டம்‌ இஸ்ரவேல்‌ வம்சமே; 

அவருக்கு இனியநாற்று யூதாவின்‌ 
மனுஷரே; 

நியாயம்‌ விளையுமென்று காத்திருந்தார்‌, 
விளைந்ததோ அநியாயம்‌! 

முறை விளையுமென்று காத்திருந்தார்‌, 
விளைந்ததோ முறைப்பாடு! 

(ஏசா. 5:7) 


மூலமொழியான எபிரேய மொழியில்‌ 
சொற்சிலேடையாகத்‌ தர்க்கா பேசுகிறார்‌. 
அதாவது செங்கோலாட்சி எதிர்பார்த்தார்‌, 
ஆனால்‌ கொடுங்கோலாட்சி கண்டார்‌; 
சீராக்கம்‌ எதிர்பார்த்தார்‌, ஆனால்‌ சீரழி 
வைக்‌ கண்டார்‌ என்பதை விளக்குகிறார்‌. 


மக்கள்‌ தங்களுக்கு எதிராகத்‌ தாங்களே 


தீர்ப்புக்‌ கூறிக்கொண்டார்கள்‌. புறக்‌ 
கணிக்கப்பட்ட திராட்சைத்‌ தோட்டம்‌ 
அவர்கள்‌. அது சுட்டெரிக்கப்படுவ தற்கே 


ஏற்றது. ஆனாலும்‌ ஒருலைர்‌ அழிவிலிருந்து 
மீட்கப்படுவார்கள்‌ -- மீட்கப்பட்டவர்கள்‌ 
வாழ்க்கைக்கு யாவேயின்‌ மாட்டிமையும்‌ பரி 
சுத்தமும்‌ துணையாய்‌ நின்று வழிகாட்டி 
களாய்‌ அமையும்‌ என்று ஏசாயா சொல்லார்‌. 
அவர்‌ கும்‌ மகனுக்குக்கூட “ஷெயார்யாஷுப்‌' 
மீந்திருப்பவர்கள்‌ 
கடவுளிடம்‌ திரும்புவார்கள்‌ ' என்பது அதன்‌ 


பொருள்‌. 


1] 


1) 

\ 

x 
ப்பது 
iw 20 
0 
9 


அட்சது. 
x 
சர a; 
er pA 
= உ அற... 
or ஸ்‌ 
75 


ரு 


AA 


Nv 


Qe 
me 


r ன்‌ ன்‌ த்‌ 
ESE 


ம்‌ 


காவற்கோபுர 
2 


அவதி ட] 


2 ல 2. - 1-4 
4 2 ன த ir ப. ஆ 
ய 1 177 2 
டி 23 


நோட்டம்‌ ௮மை த்தல்‌ 


நிராட்ளரத்‌ 
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எச்சரிப்பு 


இன்னெரு சமயம்‌, ஏசாயா விளம்பரப்‌ 
பலகை அல்லது விளம்பரத்தட்டி போன்ற 
ஒன்றைச்‌ சுமந்துகொண்டு சுற்றிவந்தார்‌. 
அது களிமண்ணாலான ஒரு பாளம்‌. அதில்‌ 
“மகேர்ஷாலால்‌-ஹா ஷ்‌-பா ஸ்‌' என்று 
எழுதப்பட்டிருந்தது. அதன்‌ பொருள்‌ 
விரைந்து கொள்ளையாக, வேகமாய்‌ இரை 
யாகும்‌ என்பதாகும்‌. அச£ீரியர்‌ விரைந்து 
படையெடுத்துக்‌ கொள்ளையிடுபவர்கள்‌; 
அவர்களுக்கு யூதா ஒருநாள்‌ இரையாகும்‌ 
என்பதைத்‌ தெளிவுபடுத்த எண்ணியே 
ஏசாயா தம்‌ இரண்டாவது மகனுக்கு அந்த 
விசித்திரமான பெயரை வைத்தார்‌. 


தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட மக்களான அந்த 
மீந்திருப்போரின்‌ பரிசே மேசியாவைப்‌ 
பற்றிய வாக்குறுதி என்பது ஏசாயாவின்‌ 
கருத்து. கிறிஸ்துவின்‌ பிறப்பைப்பற்றிய 
வரலாற்றில்‌ ஒரு பாகமாக இவர்‌ சொற்களை 
நாம்‌ நன்கு அறிவோம்‌. முக்கியமாக 
9:17; 11:1-9 வசனங்களைக்‌ கவனியுங்கள்‌, 
ஆமோஸ்‌ யாவேயை நீதியான கடவுளாகக்‌ 
கண்டார்‌; ஓசேயா அவரை அன்புக்‌ 
கடவுளாகக்‌ கண்டார்‌; ஏசாயா அவர்‌ 
நேர்மையும்‌, பரிசுத்தமும்‌ நிறைந்த கடவு 
ளென்றும்‌ அக்ரெமமும்‌ அசுத்தமுமான 
ஒன்றையும்‌ அவர்‌ ஏற்றுக்கொள்ளமாட்டார்‌ 
என்றும்‌ உறுதியாய்‌ நம்பினார்‌. அவர்கள்‌ 
பாவங்களைவிட்டு, அநீதிகளைக்‌ களைந்து, 
சிலை வணக்கத்தையும்‌ விட்டுவிட்டால்‌ 
அவர்கள்‌ பாவங்கள்‌ எவ்வளவானாலும்‌ அவர்‌ 
மன்னிக்க தயாராயிருக்கிறார்‌ (1:18). “இன்‌ 
னும்‌ அவர்‌ கை நீட்டினபடியே இருக்கிறது” 
(5:25ஆ). 


தோட்டத்தில்‌ ஒரு குடிசை 


ஒரு சமயத்தில்‌ எருசலேமில்‌ மிகுந்த 
துன்பமும்‌ குழப்பமும்‌ உண்டாயிற்று. 
கேடுகள்பற்றிய செய்திகள்‌ நாள்தோறும்‌ 
வந்துகொண்டிருந்தன; அகதிகள்‌ பட்ட 
ணத்தை நிறைத்தனர்‌; பணியாட்கள்‌ மதில்‌ 
களை உறுதிப்படுத்தி, தண்ணீர்‌ வசதிகளைப்‌ 
பாதுகாப்பாக்க ஆயத்தப்பட்டனர்‌; போர்க்‌ 
களத்தில்‌ தோற்றோடிவந்த போர்‌ வீரர்கள்‌, 
எதிரிகளால்‌ தோல்வியும்‌ மரணமும்‌ ஏற்‌ 
பட்டதை விவரித்தார்கள்‌. திகிலாலும்‌ 

கவலையாலும்‌ ஆட்கொள்ளப்பட்ட பலர்‌ 
. தேவாலயத்துக்கு ஓடினர்‌; ஆனால்‌ சிலர்‌ 
மட்டும்‌ வருவது வரட்டும்‌ என்ற மனப்‌ 
போக்கில்‌ எதிரிகள்‌ கையில்‌ பட்டணம்‌ விழும்‌ 
வரை தாங்கள்‌ இன்பங்கள்‌ என்று கருதின 
வைகளைக்‌ கடைசியாக அனுபவித்து 


_ பார்த்தார்‌. 


திராட்சைத்‌ தோட்டக்‌ குச்சு 


முடிக்கத்‌ துடித்தார்கள்‌. இவை அனைத்தை 
யும்‌ பார்த்தார்‌ ஏசாயா. “திராட்சைத்‌ 
தோட்டக்‌ குச்சுபோலவும்‌ வெள்ளரி த்‌ 
தோட்டக்‌ குடிசைபோலவும்‌” (1:8) தனித்து 
நின்ற எருசலேமை நோக்கிவந்த பகைப்‌ 
படை கிராமம்‌ இராமமாகவும்‌, பட்டணம்‌ 
பட்டணமாகவும்‌ வென்று முன்னேறி 
வந்ததைத்‌ தம்‌ கற்பனைக்‌ கண்களால்‌ அவர்‌ 
கூடாரப்‌ பண்டிகையின்போது 
குன்றுகளின்‌ சரிவுகளில்‌ குத்துச்‌ செடிக 
ளாலும்‌ மரக்‌ களைகளாலும்‌ அமைக்கப்பட்ட 
குடிசைகளை ஏசாயா நினைத்துப்‌ பார்த்தார்‌. 
வயல்களிலும்‌, திராட்சைத்‌ தோட்டங்‌ 
களிலும்‌, பழத்தோட்டங்களிலும்‌ வேலை 
செய்தவர்‌ வெயில்‌ மழையிலிருந்து தங்களைப்‌ 
பாதுகாத்துக்கொள்ள அமைத்திருந்த உறுதி 
யற்றதும்‌ கட்டமைவற்றதுமான ஓதுக்கிடங்‌ 
களைப்பற்றியும்‌ அவருக்குத்‌ தெரியும்‌. இவை 
மழை, காற்றால்‌ அழிக்கப்பட்டு அலங்கோல 
மாய்க்‌ காணப்படும்வரை அப்படியே விடப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌. எருசலேம்‌ யாவேயின்‌ சொல்‌ 
லுக்குக்‌ கீழ்ப்படியாமற்‌ போனதால்‌ இந்நகர 
மாகிய யோன்‌ குமாரத்தி' இங்கனம்‌ 
சைவிடப்படுவாள்‌. ஆனாலும்‌ மக்கள்‌ யாவே 
யின்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டால்‌ விறகு வெட்டு 
கிறவர்‌ மரங்களை வெட்டி வீழ்த்துவதுபோல்‌ 
அவர்கள்‌ பகைவரை வெட்டிச்‌ சரிப்பார்கள்‌. 
ஆனால்‌ மக்கள்‌ அவர்‌ சொற்களைக்‌ கேட்க 
வில்லை, 


58 இர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 
[a 


ஏசாயாவின்‌ செய்த 


ஏசாயாவின்‌ செய்தி மக்களுக்கு உறுதி 
யான நம்பிக்கை, ஆர்வம்‌, தஞ்சம்‌ அளிப்ப 
தாய்‌ அமைந்தது. ஆமோஸ்‌ அறிவித்த 
வண்ணமாகவே தம்மேல்‌ மெய்யாய்‌ நம்‌ 
பிக்கை வைக்கிற எந்த நாட்டினரையும்‌ 
யாவே பேணுவார்‌ (80:15) என்றும்‌, மற்ற 
நாடுகள்‌ வெற்றிகொள்ளும்‌ ஆற்றலோடு 
இருந்தாலும்‌ அவை அவர்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
கருவிகளாகலாம்‌ (8:7; 10:5) என்றும்‌ தாம்‌ 
இட்டீமாய்‌ நம்பியதாகக்‌ கூறினார்‌. 
யாவேயை உதட்டளவில்‌ சேவிப்பதும்‌ 
வெறும்‌ சடங்காச்சாரங்களால்‌ வழிபடுவதும்‌ 
மடமையான செயல்களாகும்‌ என்று 
ஆமோஸ்‌ சுட்டிக்காட்டியிருந்தார்‌; இப்‌ 
போது ஏசாயா கடவுளுக்கு வேண்டியது 
நேர்மை, அருளிரக்கம்‌, நெறிமுறை தவருத 
நடத்தை இவைகளே என்றார்‌ (1:11-17; சங்‌, 
51 உடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌). 
அமோசைப்போல சமூகக்‌ குற்றங்களைக்‌ 
குறித்து, முக்கியமாக ஆடம்பரப்‌ பிரியை 
களான பெண்களின்‌ தவறுகளைக்‌ குறித்துக்‌ 
கோபங்கொண்டார்‌. ஆமோஸ்‌ அப்பெண்‌ 
களைப்‌ பாசானின்‌ பசுக்கள்‌ என்றார்‌ 
(ஆமோஸ்‌ 24:1). ஏசாயாவும்‌ அவர்களைக்‌ 
குறித்து வெறுப்புடன்‌ பேசுகிறார்‌ (3: 18-24). 
ஏழைகளுக்கு வேறு பல கொடுமைகளும்‌ 
இழைக்கப்பட்டிருந்தன (3:14; 5:8,9). 


அவர்‌ கூறிய அறிவுரை 


அவருக்குமுன்‌ இருந்த தீர்க்கர்களைப்‌ 
போலவே இவரும்‌ மக்களுக்கு நன்கு தெரிந்த 
வற்றைக்‌ குறித்துப்‌ பேசி அவர்களுக்குத்‌ 
துணைபுரிய முயன்றார்‌. இவ்வாறு 28:23-29 
வசனங்களில்‌ பயிர்த்தொழில்‌ பற்றிய அழ 
கான வருணனையைப்‌ பார்க்கிறோம்‌. 17:6; 
24:13ல்‌ பழங்களைத்‌ தட்டிச்‌ சேகரித்த பிறகு 
ஓலிவ மரங்களில்‌ விடப்பட்டுள்ள ஓலிவப்‌ 
பழங்களைப்பற்றிச்‌ சொல்லி, அவற்றை மீந்‌ 
திருக்கும்‌ பரிசுத்தமான மக்களுக்கு ஓப்பிடு 
கிறார்‌. 29:16; 30:14ல்‌ குயவனைப்பற்றிப்‌ 
பேசுகிறார்‌: 'குயக்கலம்போல்‌ அது நொறுங்‌ 
குண்டுபோம்‌' என்பது சிமெண்ட்‌ செய்வதற்‌ 
காக உடைந்துபோன மட்கலங்களைத்‌ தூளாக 
நொறுக்குவதைக்‌ குறிக்கிறது. வீட்டில்‌ ஒரு 
பான உடைர்துபோனால்‌ அதில்‌ பெரிய 
துண்டுகளை அடுப்பிலே நெருப்பு எடுப்பதற்‌ 
சென்று பத்‌ இரப்படுத்‌ தி வைப்பார்கள்‌ 
(30:14). இன்னும்‌ வழிப்போக்கர்கள்‌ 
தண்ணீர்‌ மொண்டு தாச த்தைத்‌ இரத்‌ 
துக்கொள்வதகற்கா 21 உள்‌ வளைந்கு ஓரி 


தளைக்‌ ணெறுகள்‌, ஓடைகள்‌ அருகில்‌ வைப்‌ 
பார்கள்‌. யாவேயின்‌ சொல்‌ கேட்காத 
மக்களை அழிப்பது குயவனின்‌ பானைத்துண்டு 
கள்‌ தூள்‌ பொடியாக்கப்படுவதுபோல்‌ முழு 
அழிவாயிருக்கும்‌ (எரே. 19:11 உடன்‌ ஓப்‌ 
பிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌). 


சவரகன்‌ கத்தி உபயோகித்தல்‌ (7:20); 
குருவிக்கூட்டைக்கலைத்து முட்டைகளைவாரிக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ (10:14; 16:2); கால நீட்டப்‌ 
போதாத கட்டில்‌(28:20); உறுதியான இடத்‌ 
தில்‌ கடாவப்பட்ட ஆணிபோல்‌ திடமான 
பற்று (22:23), இப்படி மக்களால்‌ நன்றாய 
அறியப்பட்டவற்றைக்‌ குறிப்பிட்டே ஏசாயா 
பேசினார்‌. இவைகள்பற்றி மக்கள்‌ கொஞ்சம்‌ 
சிந்தித்துப்‌ பார்த்திருந்தால்‌ இவை எவவளவு 
தெளிவாகச்‌ செய்திகளை அறிவித்‌ திருக்கும்‌ 
என்பதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. அவர்கள்‌ அவரை 
ஏளனம்‌ செய்தபோது அன்னியரின்‌ மொழி 
மில்‌ அதாவது படையெடுத்து வந்தவா 
களின்‌ மொழியில்‌ அவர்கள்‌ போதிக்கப்படு 
வார்கள்‌ என்று சுடச்‌ சுடப்‌ பதிலளித்தார்‌ 
(28:9-13). இரும்பைக்‌ காய்ச்சி வார்ப்‌ 
பிக்கப்பட்ட விக்கிரகங்கள்‌ பற்றியும்‌, கல்லில்‌ 
செதுக்கப்பட்ட சிலைகள்‌ (44:10,11) பற்றி 
யும்‌ அவர்‌ குறிப்பிடுவது நாட்டில்‌ இன்னும்‌ 
விக்கிரகங்கள்‌, சிலைகளை வணங்கும்‌ பழக்கம்‌ 
இருந்து வந்தது என்பதை நமக்கு நினைவு 
படுத்துகிறது. தாங்கள்‌ காணாத கடவுள்‌ 
ஒருவரில்‌ நம்பிக்கை வைப்பதற்காக, காணக்‌ 
கூடிய தெய்வங்களை விட்டுவிட விருப்பமற்‌ 
றிருந்தார்கள்‌. 


அரசியல்‌ மேதகையான இந்தத்‌ தீர்க்க 

ருக்கு நேரிட்டது என்ன? கொடிய அரசரான 
மனாசேயால்‌ இவர்‌ . சலோவாம்‌ குளத்‌ 
கண்டை பயங்கரமாகக்‌ கொலை செய்யப்‌ 
பட்டதாக மரபு வழிச்‌ செய்திகள்‌ கூறு 
கின்றன.  அதாவது-எபிரேயர்‌ 11:37ல்‌ 
“வாளால்‌ அறுப்புண்டார்கள்‌” என்பதுபோல்‌ 
வாளால்‌ அறுப்புண்டார்‌. இந்த மனாசே 
அரசரின்‌ காலத்தில்‌ யூதா மீண்டும்‌ பாவ வழி 
களுக்கும்‌ அக்ரெமச்‌ செயல்களுக்கும்‌ திரும்பிப்‌ 
போயிற்று. 


மீகா 


ஏசாயா வாழ்ந்தகாலக்‌ கட்டத்தில்‌ மீகா 
வும்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌. கி.மு. 715-701] வரை 
அவர்‌ போதித்து வந்தார்‌. மீகாவுடைய 
தீர்க்க உரைகள்‌ சில ஓரளவு ஏசாயாவின்‌ 
தர்க்க உரைகள்‌ போலவே இருந்தாலும்‌ 
ரலி, வயஇற்‌ இறட தாவு 
அவரைவிட வயதிற்‌ பெரியவரான ஏசாய। 


AANA 


PPPS 


— 


றத தறற ற தத்‌ 


- ஏசாயா, மீகா, யோசியா 59 


ஆற்றல்‌ மிகுந்தவராய்ச்‌ சிறந்த। ணி ஆற்றிய 
காரணத்தால்‌ மீகாவின்‌ பெயர்‌ அவ்வளவு 
புகழ்‌ பெறவில்லை. ஏசாயா 2:2-4ஐ மீகா 
4:1-3 உடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ இக்‌ 
கூற்றின்‌ உண்மையை அறிவீர்கள்‌. மீகாவும்‌ 
கூட யூதாவின்‌ சமயம்பற்றியும்‌ அதன்‌ கேடு 
காலம்பற்றியும்‌ பல செய்திகளைச்‌ சொன்‌ 
னார்‌. அநீதி (2:2; 2:10); பணக்காரரின்‌ 
பேராசை (2:1-4; 3:1); உதட்டளவில்‌ வழி 
பாடு செய்தல்‌ (0:6-8; 3:11; 4:3,4) இவற்‌ 
றைக்‌ குறித்து அவரும்‌ வருத்தம்‌ தெரிவித்‌ 


துள்ளார்‌. 


3:19ல்‌ அவர்‌ எருசலேம்பற்றிக்‌ கூறிய 
தர்க்க உரை நூறு ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்னர்‌ 
எரேமியா தீர்க்கரால்‌ மீண்டும்‌ உரைக்கப்‌ 
பட்டது (எரே. 26:18,19). மீகா என்று 
அவர்‌ பெயரை வைத்திருக்கும்‌ நூல்‌ குறைந்‌ 
குது மூன்று பேருடைய தீர்க்க உரைகளா 
யிருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ இதில்‌ நேர்த்தியான 
சல பகுதிகளும்‌, சிறப்பு வாய்ந்த கருத்துக்‌ 
களும்‌ அடங்கியிருக்கன்றன. முதல்‌ மூன்று 
அதிகாரங்கள்‌ மீகாவின்‌ தீர்க்க உரைகள்‌. 
நான்காம்‌, ஐந்தாம்‌ அதிகாரங்கள்‌ அவருக்‌ 
குப்‌ பிற்பட்ட காலத்துக்குரியவை. சரியாகச்‌ 
சொல்லப்போனால்‌ ஆரும்‌, ஏழாம்‌ அதிகாரங்‌ 
கள்‌ அசீரியர்‌ வென்றதையல்லாமல்‌ பாபி 
லோனில்‌ சிறையிருந்ததைக்‌ குறித்தே கூறு 


பவை. 


மீகாவின்‌ பின்னணிச்‌ சூழல்‌ 


மீகா தீர்க்கரைப்பற்றிச்‌ சிறிதளவே தெரிய 
வந்துள்ளது. அவர்‌ பெலிஸ்திய எல்லைப்‌ 
புறத்தில்‌, ஷெபேலா பகுதியிலுள்ள 
மோரேஷத்தில்‌ பிறந்தவர்‌. அது ஆமோசின்‌ 
ஊரான தெக்கோவாவுக்கு மேற்கே முப்பத்‌ 
தைந்து கிலோமீட்டர்‌ தொலைவில்‌ இருக்‌ 
கிறது. எகிப்துக்குச்‌ செல்லும்‌ வணிசப்பாதை 
வழியே வணிகர்‌ கூட்டம்‌ ஓட்டசங்கள்மேல்‌ 
சென்றதை இவர்‌ பார்த்திருக்கலாம்‌; படை 
யெடுத்து வந்த படைவீரரையும்‌ அடிக்கடி. 
பார்த்திருந்தார்‌. கிராம த்தில்‌ பிறந்து 
வளர்ந்து வந்ததால்‌ ஆமோஸ்‌ இஸ்ரவேலில்‌ 
கண்டதுபோல்‌ இவர்‌ யூதாவில்‌ ஏழை மக்கள்‌ 
கொடுமைப்படுத்தப்‌ பட்டதைதயு ம்‌ பசி 
பட்டினியால்‌ வாடியதையும்‌ பார்த்து அறிந்‌ 
இருந்தார்‌. தமஸ்குவும்‌ சமாரியாவும்‌ அழிக்‌ 
சப்பட்டதைப்பற்றி இவர்‌ கேள்விப்பட்டார்‌; 
எருசலேமில்‌ இருந்‌ த சமூகக்‌ கொடுமைகளால்‌ 
அந்நகரமும்‌ அழிந்துபோகும்‌ என்று உணர்ந்‌ 
தார்‌. ரிலை வணக்கத்தைக்‌ கண்டித்து இவர்‌ 
அதரம்‌ பேரியதாகத்‌ தெரியவில்லை. நீதி 


ப 


யைக்‌ குறித்தே இவர்‌ அதிகம்‌ அக்கறையுள்ள 
வராக இருந்ததுபோல்‌ தெரிகிறது. 


பணக்காரரான சில நிலச்சுவான்கள்‌ 
தங்கள்‌ நிலங்களின்‌ எல்லைக்‌ குறிசளையும்‌, 
எல்லைக்‌ கற்களையும்‌ மாற்றி, பக்கத்திலிருந்த 
ஏழைகளின்‌ நிலங்களை அபகரித்துக்கொண்‌ 
டது இவருக்குத்‌ தெரிந்திருந்தது. எல்லைக்‌ 
கற்கள்‌ மாற்றப்பட்டிருந்தன என்று யாரும்‌ 
மெய்ப்பிக்க முடியாது. ஆகையால்‌ இவ்வித 
ஏமாற்று வித்தைகளைச்‌ செய்து பணக்காரர்‌ 
இலாபம்‌ அடைந்தனர்‌. இப்படித்‌ திருடிய 
நிலங்களில்‌ விளைவித்த தானியங்களை ஏழை 
விவசாயிகளுக்குக்‌ கடனாகக்‌ கொடுத்தனர்‌. 
அதற்கு அதிகமான விகிதத்தில்‌ வட்டி 
விதித்தபடியால்‌ அதைக்‌ கட்ட முடியாத 
ஏழை விவசாயிகள்‌ தங்களுக்கென்று இருந்த 
சிறிதளவு நிலத்தையும்‌ அவர்களிடம்‌ 
கொடுத்துவிட வேண்டியதாயிற்று. நிலமும்‌ 
போனதற்கப்புறம்‌ சிலர்‌ தங்களையே கொடுக்க 
வேண்டியதாயிற்று. இவ்விதம்‌ அவர்களும்‌ 
அவர்கள்‌ மனைவி பிள்ளைகளும்‌ பணம்‌ படைத்‌ 
தவர்களாயும்‌ ஏமாற்றுகிறவர்களாயும்‌ இருந்‌ 
தவர்களுக்கு அடிமைகளும்‌ வேலைக்காரரும்‌ 
ஆனார்கள்‌. 


களத்திலே கதிர்களை எருதுகள்‌ மிதித்துப்‌ 
போரடிப்பதை மீகா பார்த்தார்‌; 
எருசலேம்‌ ஒருநாள்‌ இவ்விதமே பகைவர்‌ 
களால்‌ மிதித்தழிக்கப்படும்‌ என்று உணர்ந்‌ 
தார்‌. 


ஆனாலும்‌ மீகா நாட்டிற்கு நம்பிக்கையும்‌ 
அமைதியும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ அளிக்கும்‌ செய்தி 
யைப்‌ போதித்தார்‌. மீகாவுக்கு முன்னதாக 
இதே செய்திகளைச்‌ சொல்லி, இதேவிதம்‌ 
எச்சரித்தவர்களைச்‌ செய்ததுபோல்‌ அவர்‌ 
உதவி செய்ய விரும்பியவர்களே அவரை 
ஏளனம்‌ செய்தார்கள்‌. 


யோசியா 


இய ௮ரசரான மனாசே 


எசேக்கியா இறந்தபின்‌ மனாசே என்ற 
கொடியவர்‌ அரசராகி மீண்டும்‌ சிலை வணக்‌ 
கத்திற்கு ஊாக்கமூட்டினார்‌. அவர்‌ பன்னி 
ரண்டு வயதினராய்‌ இருந்தபடியால்‌ அவ 
ருக்காக நாட்டை ஆண்டவர்களின்‌ செயலே 
இது. ஆனால்‌ மனாசே பெரியவரான பின்னும்‌ 
இவர்களுடைய இச்செயல்களைத்‌ தொடர்ந்த 
தோடு மேடை கோவில்சளையும்‌ பாகாலுக்‌ 


00 


தர்க்கர்சள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


அசீரிய தெய்வங்களில்‌ முத்மெமானவளான 
௮ஸ்தரோத்‌. இவளை பாபிலோனியர்கள்‌ இஷீதான்‌ 
என்றார்கள்‌. 


அவர்களில்‌ ஏசரயாவும்‌ ஒருவர்‌. 2 நாளா 
கமம்‌ 33:12,13 வசனங்களிலும்‌ தள்ளுபடி 
ஆகமங்களிலும்‌ மசேயின்‌ ஜெபம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. தாம்‌ செய்த தவறுகளுக்கெல்லாம்‌ 
மனம்‌ வருந்தி இறுதியாக அவர்‌ செய்த 
உருக்கமான வேண்டுகோள்‌ இது என்று சில 
வேத அறிஞர்கள்‌ கருதுகிறார்கள்‌. ஆனல்‌ 
வரலாறு இதை மெய்ப்பிக்கலீலலை. 
2 இராஜாக்கள்‌ 21;16ல்‌ கூறப்பட்டிருப்பது 
தான்‌ உண்மையர்யிருக்கவேண்டும்‌. 


நல்ல அரசரான யோசியா 


அடுத்தபடியாக இவருடைய பேரர்‌ 
எட்டே வயதினரான யோசியா பட்டத்துக்கு 
வந்து கி.மு. 639 முதல்‌ 608 வரை அரசாண்‌ 
டார்‌. இவர்‌ திறமை மிக்கவர்களும்‌ யாவே 
மேல்‌ திடப்பற்று உள்ளவர்களுமாய்‌ இருந்த 
வர்களால்‌ வழிநடத்தப்பட்ட நல்ல அரசராய்‌ 
இருந்தார்‌. எசேக்கியா செய்ததுபோல்‌ 
இவரும்‌ மறுபடியுமாகச்‌ சிலை வணக்கத்தை 
யும்‌ பல தெய்வங்களை வணங்குவதையும்‌ தாட்‌ 
டிலிருந்து தொலைத்தொழித்தார்‌. அசீரியா 
வின்‌ செல்வாக்கு குறைந்து கொண்டிருந்த 
தால்‌ இவ்விதச்‌ சீர்திருத்தங்களைச்‌ செய்வது 
மிகவும்‌ எளிதாயிருந்தது. தேவாலயத்தை 
மீண்டும்‌ சுத்தப்படுத்திச்‌ செப்பனிட்டார்‌. 
இந்த வேலைக்காகப்‌ பணம்‌ சேகரித்த 
கொற்றர்களுக்கும்‌ தச்சர்களுக்கும்‌ 3 
கொடுத்ததோடு அவர்களுக்குத்‌ தேவைப்‌ 
பட்ட பொருட்களையும்‌ வாங்கிக்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌. லீபனோன்‌ நாட்டிலிருந்து மரமும்‌ 
சாலொமோனின்‌ கற்சுரங்கங்களிலிருந்து கற்‌ 
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களும்‌ கொண்டுவரப்பட்டன. 


மாபெரும்‌ கண்டுபிடிப்பு 


தேவாலயத்தின்‌ அறைகளையும்‌ சுவர்‌ 
மாடங்களையும்‌ சுத்தம்‌ செய்தபோதுதான்‌ 
அதிர்ச்சியடையத்தக்கதாய்‌, எதிர்பாராத 
விதமாக வேதாகமச்‌ சுருள்‌ ஒன்றைக்‌ கண்டு 
பிடித்தார்‌. மனாசேயின்‌ கொடுங்கோல்‌ ஆட்9 
யின்‌ அடக்குமுறை அட்டூழியத்தின்போது 
அது ஒளித்து வைக்கப்பட்டிருந்திருக்கலாம்‌. 
இது உபாகமத்தின்‌ ஒரு பாகமாயிருந்திருக்க 
லாம்‌ என்று நம்பப்படுகிறது. அந்நாளிலும்‌ 
கூட இத்தகைய நூற்பகுதி கிடைத்தற்கரிய 
அரும்‌ பொருளாகக்‌ கருதப்பட்டிருக்கலாம்‌. 
வேதச்‌ சுருள்களைப்‌ பேணி வைக்கும்‌ பொறுப்‌ 
புள்ள சம்பிரதி சாப்பான்‌ அச்சுருளை 
யோசியா அரசரிடம்‌ கொண்டு கொடுத்தார்‌. 
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ஏசாயா, aT, யோசியா 


இப்பொழுது உபாசமம்‌ 28:1-6,19-17% 
கானப்படும்‌ வசனங்களை அரசர்‌ வார்த்‌ 
தார்‌; மோசேயின்‌ திருச்சட்டம்‌ 
படுத்திய உண்மைகளை அறிந்து அதிர்ச்‌ 
யடைந்தார்‌. யூதா மெய்யாகவே வீழ்ச்‌? 
யடைந்து, தான்‌ செய்திருந்த பரீசுத்த உடன்‌ 
படிக்கையை மறந்துவீட்டது (உபா. 2 
16-19), 


மனம்‌ திரும்புதலும்‌, சீர்திருத்தமும்‌ 


அரசர்‌ தம்‌ வள்திரங்களைக்‌ இழித்துக்‌ 
கொண்டு இிரட்டுடுத்தித்‌ தலையின்மேல்‌ 
சாம்பலைப்‌ போட்டுக்கொண்டார்‌.சா தாரண 
மாகத்‌ துக்கத்தை வெளீப்படுத்த இவ்விதம்‌ 
செய்தார்கள்‌. அரசர்‌ ஆலோசனை கேட்டு 
அனுப்பிஞர்‌. உல்தாள்‌ என்ற தீர்க்கதரசின்‌ 
யாவேயீடமீருந்து செய்தீகள்‌ கொண்டு 

லயம்‌. அர்த்த அன்த 
வந்தார்‌. எருசலேம்‌ தன்‌ பாரவத்திற்குத்‌ 
தண்டனையாகச்‌ திறைப்பட்டுப்‌ போகும்‌. 
ஆனுல்‌ யோரசியாவின்‌ காலத்தில்‌ அலர்‌ 
அவமானபமடையத்தத்கதாக இித்தண்டனை 
வராது. மக்கள்‌ கேட்கும்படி சுரன்‌ 
வாசக்கப்பட்டது; மக்கள்‌ த 


தாகக்‌ கூறிஞர்கள்‌. மனம்‌ தரும்பீ 
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அடையாளமாகச்‌ சீலை வணக்கத்துக்குத்‌ 
ர - 
மடக்‌ 


தொடர்புடையதான சீலைகள்‌, 
கோவில்கள்‌, பனணீமுட்டுகள்‌, சூர்ய ே 
தின்‌ இரதம்‌, குதிரைகள்‌, அஷே 
தூண்‌ (ஸ்தம்பம்‌), பலிபீடங்கள்‌ 
வற்றையும்‌ அழித்தார்கள்‌. இவற்றை 


நகருக்கு வெளீயே உள்ள கெதரோன்‌ ஓடைக்‌ 
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கருகல்‌ கொண்டுபோய்‌ சுட்டேர்த்தரர்கள்‌ 


அல்லது உடைத்து நெரறுக்கிவீட்டரர்கள்‌. 


அது முதல்‌ எருசலேமில்‌ தவீர வேறெங்கும்‌ 


பலியீடக்கூடாது என்றும்‌, கிராமங்களில்‌ 
பலி கொடுத்தல்‌ நிறுத்தப்படவேண்டும்‌ 
என்றும்‌ கட்டளை பீறப்பீக்கப்பட்டது (உபா. 
12:1-7 உடன்‌ ஒத்துப்பார்க்கவும்‌). எசேக்கி 
யாவைப்போல்‌ யோசியரவும்‌ மீண்டும்‌ அர்ப்‌ 
பணம்‌ செய்வதற்காகப்‌ பஸ்கா கொண்டாட 
ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்தார்‌. இஸ்ரவேலர்‌ 
யோர்தானைக்‌ கடந்து செல்லுமுன்‌ தம்‌ 
முடைய இறுதி நாட்களில்‌ மோசே ௪ 
வார்த்தைகளும்‌ மற்ற சட்டங்களின்‌ தொகுப்‌ 
பும்‌ உபரகமத்தில்‌ அடங்கியுள்ளன என்பது 
கவனிக்கத்‌ தக்கது. இயேசு பாதித்தது 
போல்‌ நம்மைப்போல்‌ பிறரையும்‌ நேசிக்க 
வேண்டுமென்று கடவுள்‌ எதிர்பார்‌ ர்‌ 
என்பதையே _உபாகமமும்‌ கற்பிக்கிறது. 
Zz 2யச௬ சாத ககப்பட்டபேோதும்‌, 
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சந்தர்ப்பங்களிலும்‌, தம்முடைய 
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லைக்க 19 
4:7-77, முத்தியமாக £,7,10 ௨ 
பார்க்கனும்‌. 


களை அடக்கிப்‌ பீட்ப்பீ 
ய - ச த்‌ 


அ ரம்‌ 1 வய 
எழுப்பின வெற்றிக்‌ குரலேயாகும்‌. அதில்‌ 
ஜை கஜ இரு ணன்‌ வன்‌ வல து உ சண தார 5 
ஒரு பகுது கம கொடுக்கப்பட்டுள்ளது: 
“இதோ, ௪ க்குகளின்‌ "ஓசை, சக்கரங்கள்‌ 
உருண்டோடும்‌ சப்தம்‌! 
குதிரைகள்‌ பாய்ந்தோடும்‌, இரதங்கள்‌ 
கடகடவென்று ஓடும்‌. 


. ர ம்‌ i 
ர்‌ தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


சத்தியக்‌ கொள்ளக்கூட்டத்தினர்‌ 


குதிரை வீரர்‌ விரைந்து வருநிறார்‌, 

பட்டயங்கள்‌ துலங்கும்‌, ஈட்டிகள்‌ 
மின்னும்‌; 

வெட்டுண்டவர்கள்‌ மிகப்‌ பலர்‌, பிரேதங்‌ 
கள்‌ ஏராளம்‌,” 


முன்‌ நடந்த போர்களில்‌ அச£ீரியர்கள்‌ 
மற்ற நாடுகளின்‌ படைகளைக்‌ கொன்று குவித்‌ 
ததை விளக்கும்‌ தெளிவான வர்ணனையாகும்‌ 
இது. 


யோசியாவின்‌ மரணம்‌ 


இதற்கிடையில்‌ ஒரு புதிய ஆபத்து வரும்‌ 
என்பது தெளிவாகத்‌ தெரிந்தது. அது எப்‌ 
தில்‌ இருந்து வர இருந்தது. எதிர்பாராத 
விதமாக எகிப்து அசீரியாவுக்கு உதவுவதற் 
கென, வடதிசை நோக்கிச்‌ சென்றுகொண் 
டிருந்தது. ஒருவேளை, கொள்ளைக்காரர்‌ கீழ்‌ 
நோக்கி வந்துவிடக்கூடும்‌ என்று அது கவலை 
யடைந்திருக்கலாம்‌. முன்‌ சாலொமோனின்‌ 
குதிரை லாயங்கள்‌ இருந்ததும்‌ பாராக்கா 
அம்‌ தெபோராளாலும்‌ சிசரா கொல்லப்பட 
டதுமான மெடித்தோவில்‌ யோடியா குற்ற 
வாளி என்றும்‌ மெய்ப்‌ பற்றற்றவர்‌ என்றும்‌ 
சந்தேடிக்கப்பட்டவராய்த்‌ தூக்கிலிடப்பட்‌ 
டார்‌. 2 இராஜாக்கள்‌ 29:28-.90% கொடுக்‌ 


கப்பட்டிருக்கும்‌ விவரங்கள்‌ வேறுவிதமான 
கருத்தை வெளியிடுகின்றன. எகிப்‌ திய 
வரலாற்றுச்‌ செய்‌ திகள்‌ இக்கருத்தை உறுதிப்‌ 
படுத்தவில்லை. நெகோ என்ற பார்வோன்‌ 
யூதாவில்‌ ஒரு புதிய அரசரை நியமித்தார்‌. 
ஆனால்‌ மூன்று ஆண்டுகள்‌ கழித்து தி.மு. 
605ல்‌ இந்த நெகோ கர்கெமீஷில்‌ பாபி 
லோனியர்களால்‌ தோற்கடிக்கப்பட்டார்‌ 
(எரே. 46:2). 


இதற்குள்ளாக யோசியா ஆற்றிய சிறந்த 
பணிகள்‌ அனைத்தும்‌ அழிக்கப்பட்டுவிட்டன. 
இப்போது வேறொரு தீர்க்கா்‌ 


7 எச்சரிப்பு 
கொடுக்கவேண்டிய தாயிற்று. அவர்‌ அனுப 
வம்‌ வாய்ந்தவராயிருந்தபடியால்‌ அவ்விதம்‌ 


செய்யமுடிந்தது. அவர்‌ வாலிபராயிருந்த 
நாட்களில்‌ படையெடுத்து வந்த சத்தியக்‌ 
கொள்ளைக்கூட்டத்‌ இனரைப்பற்றிக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டிருந்தார்‌. அவர்‌ போதிக்கவும்‌ தீர்க்க 
உரை உரைக்கவும்‌ கொடங்கியி ந்‌ ஈட்‌ 
களில்‌ நினிவேயின்‌ வீழ்ச்சிபற்றிய செய்திகள்‌ 
எருசலேமை எட்டின. மக்கள்‌ மனந்திரும்பி 
னால்‌. அன்றி முதிர்‌ வயதை அடையுமுன்‌ 
தமக்கு அருமையான எருசலேமின்‌ அழிவை 
யும்‌ பார்க்கவேண்டிய தாகிவிடும்‌ என்று அவர்‌ 
இட்டமாய்‌ அறிந்திருந்தார்‌. ஆகையால்‌ 
அவரும்‌ மக்களை எச்சரித்தார்‌. எப்போதும்‌ 
செய்ததுபோல்‌ அவர்கள்‌ நகைத்தார்கள்‌, 
இந்தக்‌ தீர்க்கரின்‌ பெயர்‌ எரேமியா, 
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64 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. ஏசாயாவின்‌ நூலில்‌ அவரை யாவே 
அழைத்ததைப்பற்றிய விவரம்‌ மிகப்‌ 


பிந்தி, 6ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ வரக்‌ காரணம்‌ . 


என்ன? அது எங்ஙனம்‌ எசேக்கியா 
(1:36-28), ஆமோஸ்‌ (9:1), மோசே 
(யாத்‌. 24:9-12) இவர்கள்‌ கண்ட 
தரிசனங்களை ஒத்திருக்கிறது? 

2. கி.மு. 740ல்‌ எருசலேமின்‌ வீதிக்‌ காட்சி 
களில்‌ ஒன்றை விவரியுங்கள்‌ அல்லது 
வரையுங்கள்‌. ப 

.....” அல்லது 
2 இராஜாக்கள்‌ 18; 19; ஏசாயா 36; 37 
அதிகாரங்களைக்‌ காலைக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
நாடகப்‌ பாடமாகப்‌ படிக்க ஆயத்தம்‌ 

- செய்யுங்கள்‌. 

3. பெண்கள்‌ 
- நீங்கள்‌ அரசவையில்‌ உள்ள பெண்‌ 
கள்‌ என்று வைத்துக்கொண்டு ஏசாயா 
3ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ அவர்‌ கண்டனம்‌ 
செய்ததை விவாதியுங்கள்‌. 
ஆண்கள்‌ 
நீங்கள்‌ அரசவையில்‌ உள்ள பெண்‌ 
களின்‌ கணவர்கள்‌ என்று கற்பனை செய்து 


கொண்டு அப்பகுதியையே விவாதியுங்‌ . 


கள்‌. 

4. “தோட்டத்தில்‌ குடிசை” மாதிரி செய்து, 
அதன்‌. உள்‌ களிமண்ணால்‌ செய்யப்பட்ட 
மனித உருவம்‌ ஒன்றை வையுங்கள்‌ 
(ஏசா. 1:68). 

5. அகாசையும்‌ எசேக்கியாவையும்‌ பகை 
நாடுகளுடன்‌ சேரவேண்டாமென்று 


iL 


YX 


10. 


all 


6000 


. ஏசாயா 2:28--4, 


தனித்தனியே ஏசாயா கண்டித்த காட்சி 
களை ஆயத்தம்‌ செய்து நடித்துக்‌ 


காட்டுங்கள்‌. 


. ஏசாயா களிமண்‌ பாளங்களில்‌ ' மகேர்‌-- 


ஷாலால்‌--ஹாஷ்‌--பாஸ்‌' என்று எழுதி 
யதுபோல்‌ விளம்பரத்‌ தட்டியொன்றில்‌ 
எழுதுங்கள்‌. 'இவற்றின்‌ பொருள்‌ 


என்ன? 


. ஏசாயா சொன்ன திராட்சைத்‌ தோட்ட 
. உவமையில்‌ மக்கள்‌ தங்களையே குற்றம்‌ 


சாட்டுவதாக அவர்‌ எவ்விதம்‌ அமைத்‌ 
தார்‌ (ஏசா. 5) என்பதை ஒரு வில்லுப்‌ 
பாட்டின்‌ மூலம்‌ விளக்குங்கள்‌, 

மீகா 4:1-4 வசனங்‌ 
களும்‌ எவ்வகையில்‌ ஒத்திருக்கின்றன? 
இவ்விரு தீர்க்கர்க்கும்‌ இடையே ஓர்‌ 
உரையாடல்‌ எழுதி, பேசிக்‌ காட்டுங்கள்‌. 


, “அவைகள்‌ வெட்டப்படினும்‌ அடிமரம்‌ 


இருக்கும்‌. பரிசுத்த வித்தானது 
அதன்‌ அடிமரமே' (ஏசா. 6:12). 
இதன்‌ பொருள்‌ என்ன? தொடக்‌ 
கத்திலிருந்து தம்‌ பணி தோல்வியுறும்‌ 
என்று ஏசாயா நினைத்தாரா அல்லது 
வெற்றி பெறுவோம்‌ என்னும்‌ நம்பிக்கை 
அவருக்கு இருந்ததா? என்ன நேரிட்டர்‌ 
லும்‌ போதித்தே தரவேண்டுமென்று 
அவர்‌ தீர்மானம்‌ செய்யக்‌ காரணம்‌ 
என்ன? 

வேதச்‌ சுருள்‌ சண்டுபிடிக்கப்பட்ட 
காட்சியை எழுதி நடியுங்கள்‌, 


இந்த அசீமியக்‌ குவி ஓவியம்‌ இஸ்ரவேலிலிருந்து கைஇகளாகச்‌ சென்ற யூதர்‌ 'தங்கள்‌ சுரமஸ்டலங்களை வாத்துக்‌ 
கொண்டு செல்வதைக்‌ காட்டுறது. அவர்களைக்‌ காவல்‌ காக்க அரியம்‌ போர்வீரர்‌ ஒருவரும்‌ அவர்கள்‌ பின்னாலே 
செல்றார்‌. பாபிலோனுக்கு நாடுகடத்தப்பட்டபோது யூதர்‌ தங்கள்‌ சுரமஸ்டலங்களை எடுத்நுச்‌ சென்றது 
போல்‌ இங்கேயும்‌ எடுத்துச்‌ சென்றிருப்பார்கள்‌ என்பதையும்‌ இநு காட்டூ£றநு. 
சங்கம்‌ 137:1-4 பார்க்கவும்‌, 


அத்தியாயம்‌ 8 


எரேமியா $ர்க்கரும்‌ தென்நாட்டின்‌ வீழ்ச்சியும்‌ 


(எரே. 1:1-15; 5:1-6,15-19, 85-30; 7:1-19, 21-84; 18:1-18; 80:1-6; 
9919-19; 98:5-8; 34; 9621-16; 88; 91:89-94; 94; 96; 97:11-231 
88:1-19; 89:1-10. புலம்பல்‌ 1) 


மு. 650ல்‌ வனாந்துரத்தின்‌ முனையில்‌, 
எருசலேமுக்கு வடமேற்கேயுள்ள ஆன 
கோல்‌ என்னுமிடக்தில்‌ எரேமியா பிறந்தார்‌. 
௮ங்கு இருந்தபோது கடுமையான வெயிலை 
யும்‌ தாங்கமுடியாத குளிரையும்‌, மழையை 
யும்‌ வறட்ரியையும்‌, பஞ்சத்தையும்‌ வளத்‌ 
தையும்‌, ஆபத்தையும்‌ பாதுகாப்பான நிலை 
யையும்‌ அனுபலித்திருக்கிறார்‌. இந்த அனுப 
வங்களையெல்லாம்‌ அவர்‌ ௮றவுரைகளிலும்‌, 
போதனைகளிலும்‌ நாம்‌ காணலாம்‌. இவ 
ருக்கு முன்னிருந்த தீர்க்கர்களைப்போல்‌ 
இவரும்‌ கடவுளின்‌ சார்புரிமைப்‌ பேச்சாள 
ராக மக்களுக்குத்‌ தெரிந்த நிகழ்ச்சிகளையும்‌, 
உவமைகளையும்‌ உபயோகித்து அவர்களுக்கு 
விளக்கிச்‌ சொன்னார்‌. வேறு பல தர்க்கர்களைப்‌ 
போல்‌ வெரும்‌ தீர்க்கராக அழைக்கப்பட்ட 
போது அந்த அழைப்பை ஏற்றுக்கொள்ள 
விரும்பவில்லை; அவர்‌ கோழைபோலவும்‌ 
சாந்தமுள்ளவராகவும்‌ தாம்‌ கண்ட அநீதி 
களுக்கும்‌ தீமைகளுக்கும்‌ விரோதமாக 
வெளிப்படையாகப்‌ பேசவேண்டிய பொறுப்‌ 
பிற்கு அஞ்சி விலகினர்‌. 


விழித்தெழு 


அவருடைய நூலின்‌ தொடக்கத்தில்‌ பூத்‌ 
துக்‌ கு லுங்கக்கொண்டிருக்கும்‌ வாது ம 
மரத்தை அவர்‌ பார்த்து ரசிப்பதாகக்‌ 
காண்டிறோம்‌. பெப்ரவரி மாதத்தில்‌ முதலாவ 
தாகப்‌ பூக்கும்‌ மரம்‌ இது, இயற்கை விழித்‌ 
துக்கொண்ட செய்தியை இம்மரம்‌ அவருக்‌ 
குச்‌ சொல்லிற்று. அது “விழிப்பூட்டும்‌' மரம்‌. 
இர்க்கர்‌ யாவே கும்‌ மக்களை விழிப்போடு 
கவனித்து வருவதைச்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்த்தார்‌ 
(எரே, 1:11,12). இருமறையில்‌ டுவ்வசனங்‌ 
களைப்‌ படித்துவிட்டு அதைப்‌ பின்வரும்‌ 
மொழிபெயர்ப்போடு ஒப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌: 
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“யாவே ல்‌ பேசினார்‌, “எரேமியா, 
என்ன பார்க்கிறாய்‌?” என்று கேட்டார்‌. 
ஐயா! விழிப்பூட்டும்‌ மரத்தின்‌ ஒரு இளை 
யைக்‌ காண்கிறேன்‌ என்றேன்‌. பின்‌ யாவே, 
“நீ சரியாகப்‌ பார்த்திருக்கிறாய்‌, நான்‌ என்‌ 
வார்த்தைகளை நிறைவேற்ற மிகவும்‌ விழிப்‌ 
புடன்‌ டஇருக்கிறேன்‌' என்றுர்‌.'' தாம்‌ செய்ய 
விருந்த அந்தக்‌ கடினமான பணி குறித்து 
அப்பொது எரேமியாவுக்குத்‌ தெரியாது. தம்‌ 
பேச்சைக்‌ கேட்பவர்கள்‌ எவ்வளவு பிடிவாத 
மும்‌ முரட்டுக்‌ குணமும்‌ உடையவர்களாய்‌ 
இருப்பார்கள்‌ என்றும்‌, தாம்‌ துன்புறுத்தப்‌ 
பட்டவராகவும்‌, கிணையற்றவராவவும்‌, 
துயர்‌ மிகுந்தவராகவும்‌ இருக்க நேரிடும்‌ 
என்றும்‌ அவருக்குத்‌ தெரியாது. 


எரேமியாவின்‌ பின்னணிச்‌ சூழல்‌ 


எரேமியாலின்‌ பேச்சுக்களையும்‌, போதனை 
களையும்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டுமாலுல்‌ 
அவர்‌ வீட்டு வாழ்க்கையின்போது பல 
நிகழ்ச்சிகளையும்‌ எவ்வளவு கூர்ந்து கவவித்து, 
நினைவில்‌ வைத்திருந்தார்‌ என்று நாம்‌ 
தெரிந்துகொள்வது அவசியம்‌. பருவ காலங்‌ 
களையொட்டி இடமாறிஃ செல்லும்‌ பறவை 


களைக்‌ கவனித்து, சொந்த நாட்டுக்குக்‌ 
திரும்பி வருவதற்கான அவைகளுடைய 


வியத்தகு டுயல்பூக்கம்பற்றி அவர்‌ எண்ணிப்‌ 
பார்த்தார்‌ (851). காடைகளின்‌ தவிப்‌ 
பண்புகள்‌ அவருக்குத்‌ தெரியும்‌ (17:11; 
புத்தகம்‌ 1, பக்கம்‌ 55 பார்க்கவும்‌). வலுந்தரப்‌ 
பிரதேசத்தில்‌ இருந்த காடுகளில்‌ உள்ள 
கொடு விலங்குகளால்‌ ஏற்படக்கூடிய ஆப்‌ 
வுக்களை நன்றாக அழிந்‌திருந்தார்‌ (41; 
5:6). அங்கு கரடிகள்‌, இங்கங்கள்‌ (இவைகள்‌ 
இன்று பலல்‌ஜனஞவில்‌ காணப்படுவ இல்லை) 
சிலிங்ககள்‌, கழுலகுப்புலிகள்‌, குள்‌ ளநரிகள்‌, 


60 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


- காட்டுப்பன்றிகள்‌ எல்லாம்‌ இருந்தன. சில 
சமயங்களில்‌ யோர்தான்‌ பள்ளத்தாக்கின்‌ 
ஆழமான பகுதிக்கு இறங்கிப்‌ போயிருக்‌ 
கிறார்‌. பாபிலோனியரின்‌ படையெடுப்பை 
விவரிக்கும்போது “இதோ , புரண்டு ஓடுகிற 
யோர்தானிடத்திலிருந்து சிங்கம்‌ வருவது 
போல்‌ பலவானுடைய தாபரத்துக்குவிரோ த 
மாக வருகிறான்‌” என்கிறார்‌ (49:19). இன்னும்‌ 
12:5ல்‌ “சமாதானமுள்ள தேசத்தில்‌ (பாது 
காப்பு) நீ பயமில்லாதிருக்கலாம்‌, யோர்‌ 
தான்‌ கரையிலுள்ள அடர்த்தியான காடு 
களில்‌ (ஆபத்து) நீ என்ன செய்வாய்‌?” என்‌ 
கிறார்‌. மஞ்சள்‌ புள்ளிகளைச்‌ சுற்றிக்‌ கறுப்பு 
வட்டங்களுள்ள சிறுத்தைப்புலி உயரத்தில்‌ 
கரடு முரடான பாறைகள்‌ மேலிருந்து 
கொண்டு மாலை மயங்குவதற்காகக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதை ஓசேயாவைப்போல்‌ 
இவரும்‌ பார்த்திருந்தார்‌. அது பதுங்கிப்‌ 
பதுங்கி இறங்கி வருவதையும்‌ இரைக்காக 
வேட்டையாடித்‌ திரிவதையும்‌, அது இவ்‌ 
விதம்‌ அலைந்து திரியும்போ து நிலவும்‌ பயங்கர 
மான அமைதியையும்பற்றி அறிந்திருந்தார்‌. 
கிராமத்தாரோ, ஆடோ, ஏதேனும்‌ காட்டு 
விலங்கோ அது பாய்ந்து பிடித்துக்கொல்லத்‌ 
தக்கதாக அருகில்‌ வரும்வரை அது ஆடாமல்‌ 
அசையாமல்‌ மூன்று இரவுகள்கூடக்‌ காத்‌ 
திருக்கும்‌. ஆக வே, அவநம்பிக்கையைக்‌ 
குறித்து எரேமியா “எத்தியோப்பியன்‌ தன்‌ 
தோலையும்‌ சிவிங்கி (சிறுத்தைப்புலி) தன்‌ 
புள்ளிகளையும்‌ மாற்றக்கூடுமோ?” என்கிறார்‌ 
(13:23). விழிப்போடு காத்திருக்கும்‌ பகை 


வனால்‌ வரும்‌ ஆபத்தைக்‌ குறித்து “சிவிங்கி. 


அவர்கள்‌ பட்டணங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பதி 


விருக்கும்‌” என்கிறார்‌ (5:6). 


தனிப்பட்டவருக்கு அவருடைய செய்தி 


கிராம வாழ்க்கையை நன்கறிந்து வைத்‌ 
திருந்த எரேமியா ஆசாரியர்களாகப்‌ பணி 
யாற்றும்‌ லேவியர்கள்‌ குடும்பத்தில்‌, ஏலியின்‌ 
மரபில்‌ பிறந்தவர்‌ (புத்தகம்‌ 1, பக்கம்‌ 78 
பார்க்கவும்‌). எனவே, தம்‌ மக்களின்‌ கதை 
களையும்‌, பழங்காலத்தில்‌ எழுதப்பட்டவை 
களையும்‌, வரலாற்றையும்‌ நன்கு அறிந்திருந்‌ 
தார்‌. கிமு. 721ல்‌ அசீரியர்களின்‌ வெற்றிப்‌ 
படைகள்‌ முன்னேறி வந்தபோது அவர்களுக்‌ 
குப்‌ பயந்து ஓடிய இஸ்ரவேலின்‌ வேத எழுத்‌ 
தூர்கள்‌ யூதாவுக்கு எடுத்துச்சென்ற வட 
நாட்டைப்பற்றிய விவரங்கள்‌ சிலவற்றையும்‌ 
கூட அவர்பார்த்திறாக்கலாம்‌ (பக்கம்‌41 பார்க்‌ 
கவும்‌). அமோசையும்‌, ஏசாயாவையும்‌ 
போல்‌ தாம்‌ தகுதியற்றவர்‌ என்றும்‌ வலுக்‌ 
குறைந்தவர்‌ என்றும்‌ நன்கு அறிந்திருந்தார்‌, 


ஆனால்‌ தம்‌ மக்கள்‌ குற்றங்களை எடுத்துரைக்‌ 
கும்‌ கடினமான பணியில்‌ யர்வே எப்பொழு 
தும்‌ தமக்குத்‌ துணைபுரிவார்‌ என்னும்‌ திட 
நம்பிக்கை கொண்டிருந்தார்‌ (15:15-18; 
23:18,92). 


எரேமியாவின்‌ செய்தி ஒளிவு மறைவில்‌ 
லாமலும்‌, அதிர்ச்சியூட்டுவதாயும்‌ இருக்‌ 
சிறது, இன்னமும்‌ யூதா யாவேக்குக்‌ கீழ்ப்‌ 
படிய மறுத்தால்‌ அதன்‌ மக்கள்‌ தண்டிக்கப்‌ 
படுவார்கள்‌. என்றார்‌. இதே செய்தியை மற்ற 
தீர்க்கர்களும்‌ ஏற்கெனவே கூறியிருக்கிறார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌ எரேமியா புதிய கருத்துக்களைச்‌ 
சொன்னார்‌. இவர்கள்‌ தனிப்பட்ட மக்களா 
கவும்‌ முழு இனமாகவும்‌ தண்டனை பெறு 
வார்கள்‌ என்றார்‌. தனிப்பட்ட மக்களின்‌ 
பொறுப்பு என்பது புதிய போதனையாகும்‌: 
மோசேயைப்‌ போன்ற பெருந்தலைவர்‌ ஒருவர்‌ 
பிரதிநிதியாய்‌ இருந்து நாட்டுமக்களின்‌ சார்‌ 
பில்‌ கடவுளிடம்‌ பேசுவதைப்பற்றி மக்கள்‌ 
அறிந்திருந்தார்கள்‌. ஆனால்‌ இப்போது 
எரேமியா யாவே தனித்தனியாக ஒவ்வொரு 
வர்‌ மேலும்‌ அக்கறைகொண்டுள்ளார்‌ 
என்றும்‌, நாட்டு மக்களிலும்‌ அவர்கள்‌ தலை 
வரிலும்‌ மட்டும்‌ அல்லாமல்‌ ஒவ்வொருவ 
ரிலும்‌ மனமாற்றம்‌ ஏற்படவேண்டுமென்று 
எதிர்பார்த்தார்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌ (31: 
30-32). 


“பிதாக்கள்‌ திராட்சைக்‌ காய்களைத்‌ தின்‌ 
டுர்கள்‌ , பிள்ளைகளின்‌ பற்கள்‌ கூசிப்போயின” 
என்று இஸ்ரவேல்‌ நாட்டில்‌ ஒரு பழமொழி 
இருந்தது (31:29; எசே. 18:2,3 வசனங்க 
ளோடு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌). யூத மக்கள்‌ 
கடந்த நாட்களில்செய்த பழிபாவங்களுக்‌ 
காக யாவே அவர்கள்மேல்‌ அழிவை அனுப்பு 
வார்‌ என்று மற்ற தீர்க்கர்கள்‌ போதித்தனர்‌. 
ஆனால்‌ இப்போது மக்கள்‌ இது சரியல்ல 
என்றும்‌ தங்கள்‌ முன்னோர்‌ செய்த தீவினை 
களுக்காகத்‌ தாங்கள்‌ தண்டிக்கப்படக்கூடாது 
என்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. எரேமியா அவர்கள்‌ 
செய்த பாவங்களினாலேயே அவர்கள்‌ அழிவுக்‌ 
குப்‌ பாத்திரராயிருக்கிறார்கள்‌ என்றார்‌. ஓவ்‌ 
வொருவரும்‌ அவரவர்‌ செய்த பாவங்களுக்‌ 
காகவும்‌ பொல்லாங்குகளுக்காகவும்‌ நியாயந்‌ 
தீர்க்கப்படவேண்டும்‌. யோசியா தாம்‌ 
செய்த சீர்திருத்தங்களினால்‌ அவர்களை 
நல்லவர்களாக்க முயன்றார்‌. அனால்‌ அவர்‌ 
முயற்சி புறம்பேயிருந்து செய்யப்பட்டதாகும்‌. 
உள்ளே மாறுதல்‌ ஏற்படுவது அவசியம்‌, 
அதாவது உளமாறுதல்‌ ஏற்படவேண்டும்‌. 
இது பொதுவாக எரேமியாவின்‌ புது ஒப்பந்‌ 
தம்‌ எனப்படுகிறது. யூதர்களுக்கு இது 
உண்மையாகவே ! [தியதா யிருந்தது. i 


சச்சி ந த _ 


உட டன . ௪ ௪ டக உர - 
எரேமியா தீர்க்கரும்‌ தென்நாட்டின்‌ வீழ்ச்சியும்‌ 


போதிப்பதற்குத்‌ தடை விதிக்கப்பட்டது 


யூத மக்கள்‌ எவ்வளவு எளிதாகத்‌ தீயவர்க 
ளிலிருந்து நல்லவர்களாகவும்‌ நல்லவர்களி 
லிருந்து தயவர்களாகவும்‌ மாறினார்கள்‌ என்‌ 
பதை அவர்கள்‌ பழங்கால வரலாற்றிலிருந்து 
எரேமியா அறிந்திருந்தார்‌. ஆகவே இஸ்ர 
வேலுக்கு நேரிட்டதுபோல்‌ இம்மக்களுக்கும்‌ 
நாடுகடத்தப்படும்‌ தண்டனை கிடைத்தால்‌ 
தான்‌ யாவே தாம்‌ சொன்னபடி செய்வார்‌ 
என்று கற்றுக்கொள்வார்கள்‌ என்று தீர்மா 
னித்தார்‌ (27:1-11). இதை அவர்‌ தேவால 
யக்‌ கூடங்களிலேயே நின்றுகொண்டு 
வெளிப்படையாக அறிவித்தார்‌. அவர்‌ பகை 
வர்கள்‌ உடனே அவரைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
போய்விட்டார்கள்‌ (7:1-16; 26:1-16; 
இவற்றை லூக்கா 19:46 உடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்க்கவும்‌). தேவாலயக்‌ குருக்கள்‌ அவரைக்‌ 
காப்பாற்றினார்கள்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ 
எரேமியாவின்‌ உறவினர்களாக இருந்திருக்க 
லாம்‌. இவர்‌ செய்தி யாவேயிடமிருந்து 
வந்ததே என்று அவர்கள்‌ தெளிவாய்‌ உணர்ந்‌ 
தார்கள்‌. ஆயினும்‌ அவர்‌ தேவாலய எல்லைக்‌ 
குள்‌ மறுபடியும்‌ போதிக்கக்கூடாது என்று 
தடைவிதித்தார்கள்‌. எனவே தம்‌ செய்தி 
யைக்‌ கூறி வாலிப நண்பர்‌ ஒருவரை எழுதச்‌ 
சொன்னார்‌. அவர்‌ பெயர்‌ பாரூக்‌. அவர்‌ 
தாம்‌ எழுதிய செய்திகளைத்‌ தேவாலயத்தில்‌ 
எல்லாரும்‌ கேட்கும்படியாக வாசித்தார்‌. 
எரேமியாவை அவர்‌ நண்பர்கள்‌ விரைவாகப்‌ 
பாதுகாப்பான ஓர்‌ இடத்திற்குக்‌ கொண்டு 
போய்விட்டனர்‌. யோயாக்கம்‌ அரசர்‌ அச்‌ 
செய்தியைத்‌ தமக்கு வாசித்துக்‌ காண்பிக்கச்‌ 
சொன்னார்‌. அது ஒன்பதாம்‌ மாதம்‌. நமது 
கணக்குப்படி நவம்பர்‌ மாதம்‌. குளிர்காலம்‌ 
தொடங்கிவிட்டது. ஆகையால்‌ அரசர்‌ கரி 
நெருப்பின்‌ அருகே அமர்ந்திருந்தார்‌. அறுபது 
சென்டிமீட்டர்‌ உயரமான கால்களின்மேல்‌ 


கர்நெருப்புள்ள ரெப்‌ [த்தாலம்‌ 


இதைப்போன்ற பான ஓடுகள்‌ ஆஸ்டரகா எனப்‌ 
பட்டன. லா£ஷீல்‌ கண்டூபிடிக்கப்பட்ட ல பானை 
ஓடுகளில்‌ பாபிலோனியர்‌ எருசலேமை நோக்க 
முன்னேறியபோது எழுதப்பட்ட படைத்துறை 
நடவடிக்கைகள்‌ காணப்படூகன்றன. 


செப்புத்‌ தாலம்‌ ஒன்று இருந்தது. அதில்‌ கரி 
நெருப்பு வைக்கப்பட்டிருந்தது. இது சூரைச்‌ 
செடிகளின்‌ வேரை எரித்ததனால்‌ கிடைத்த 
கரியாய்‌ இருந்திருக்கலாம்‌ (சங்‌. 120:4). 
நறுமணப்புகை எழுவதற்காக வாசனையான 
தேவதாரு மரச்சிராய்களையும்‌ நெருப்பில்‌ 
போட்டிருந்திருக்கலாம்‌. நாடு கடத்தப்‌ 
படுவதைப்பற்றிய எரேமியாவின்‌ தீர்க்க 
உரையை அரசர்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்தார்‌. 
அவ்விதம்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்தபோது 
சுருளைச்‌ சூரிக்‌ கத்தியினால்‌ வேண்டுமென்றே 
அறுத்து: தாலத்தில்‌ இருந்த நெருப்பில்‌ 
போட்டு அது எரிந்து சருகாவதைக்‌ கவனித்‌ 
துக்கொண்டிருந்தார்‌ (36:22,23). எரேமியா 
வையும்‌ பாரூக்கையும்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
வரச்சொல்லி ஆள்‌ அனுப்பினார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பத்திரமான இடத்தில்‌ இருந்து அரசர்‌ 
சுட்டெரித்த செய்திகளை மீண்டும்‌ எழுதத்‌ 
தயாராகிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. அச்செய்‌ 
தியை எப்படியும்‌ மக்சளுக்குச்‌ சொல்லியாக 
வேண்டுமென்று தீர்க்கர்‌ உணர்ந்திருந்தார்‌ 
(36:28, 92). 


இச்சமயத்தில்கான்‌ எரேமியாவைப்போல்‌ 
அவ்வளவு பெரியவரல்லாத உரியா என்ற 
ஒரு. தீர்க்கர்‌, அரசருக்கு விரோதமாகத்‌ 
பர்க்‌ உரை உரைத்துவிட்டு, எகிப்துக்கு 
ஓரப்போயிருந்கார்‌. அவரை யோயாக்க 
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மிடம்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌. யோயாக்கம்‌ 
அவரைக்‌ கொன்றுவிட்டார்‌. 'ஆஸ்டரகா 
(0511808) எனப்பட்ட பானை ஒடுகளின்மேல்‌ 
உரியாவைப்பற்றி எழுதப்பட்டுள்ள கடிதங்‌ 
கள்‌ லா$£ஷில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. 
அவை அவரைக்‌ கைப்பற்றி விசாரணை செய்த 
தையும்‌ அக்கால மக்களையும்பற்றிப்‌ பல விவ 
ரங்களை நமக்குத்‌ தெரிவிக்கின்றன . தம்‌ செய்‌ 
தியை மக்கள்‌ என்றாகிலும்‌ கேட்பார்களா 
என்று எரேமியா மனமுறிவு அடைந்திருந்தா 
லும்‌ அவர்‌ உரியாவைவிட நல்வாய்ப்புப்‌ 
பெற்றவராயிருந்தார்‌. 


௮ரியாவின்‌ ஓர்‌ அரசர்‌ 


சிறைப்படுத்தப்பட்ட நிலையில்தான்‌ யூதா 
தன்‌ பாடத்தைக்‌ கற்கும்‌ என்றால்‌ அதை 
வென்று கைப்பற்றுபவர்‌ யார்‌? எ௫ப்துட 
னும்‌, சித்திய நாடோடி இனக்‌ கூட்டத்தின 
ருடனும்‌ போரிட்டதால்‌ வலுகுன்றியிருந்த 
அரியர்‌ வீழ்ச்சியடைந்துவிட்டனர்‌. அசீரிய 
அரசர்களில்‌ எல்லாம்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கவராய்‌ 
இருந்த அசூர்‌ பானிப்பால்‌ இப்போது அரசரா 
யிருந்தார்‌. ஆனால்‌ அவரால்கூடப்‌ பேரரசை 
இணைந்திருக்கச்‌ செய்ய முடியவில்லை. மேலும்‌ 
அவர்‌ போர்‌ செய்வதைவிட நூல்களைக்‌ 
கற்றுத்‌ தேர்வதில்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கவராயிருந் 
தார்‌. ஆப்பு வடிவ எழுத்துக்களில்‌ வரலாறு, 
கதைகள்‌, செடிகொடிகளின்‌ பெயர்பட்டியல்‌, 
கணக்கியல்‌, வேதியியல்‌, மருந்து பட்டி (இதில்‌ 
ஒன்று பீர்‌ என்னும்‌ பானத்தில்‌ அதிமதுர 
வேரை நொறுக்கிப்‌ போட்டுக்‌ கொடுப்பது 
இருமலுக்கு நல்ல மருந்தாகும்‌ என்று கூறு 
கிறது) முதலியவை எழுதப்பட்டிருந்த ஏராள 
மான மட்பாளங்களும்‌ வட்டுக்களும்‌ இவ 
ரிடம்‌ இருந்தன; இவரிடம்‌ அகராதிகளும்‌ 

ருந்தன; உலகப்‌ படைப்பைப்பற்றி பாபி 
லோனியரின்‌ மரபுக்‌ கதைகளும்‌, அவர்க 
ளுடைய வேறு பழங்காலக்‌ கதைகளின்‌ 
மொழிபெயர்ப்புகளும்‌ இருந்தன. ஒருவேளை 
அரசர்‌ கற்பதில்‌ ஆர்வமுள்ளவராயிருந்தத 
ஓலோ அல்லது தம்‌ அரசியுடன்‌ விருந்துண்‌ 
பதில்‌ அதிகமான நேரத்தைக்‌ கழித்தத 
லோ அவர்‌ அரசு நலிவுற்றது. அவர்‌ 
இறந்ததும்‌ விரைவில்‌ பாபிலோனியர்‌ நினி 
வேயை அழித்துவிட்டனர்‌. பாபிலோனியா 
இப்போது சரியானவிதமாகச்‌ கல்தேயர்‌ 
எனப்படுகின்றனர்‌. 


வதா ஆபத்தான நிலையிலிருக்றெது 


பாபிலோ 
படுத்தியது. 
இடையே 


னும்‌ மீண்டும்‌ எசிப்தைக்‌ ஒழ்ப்‌ 
பாபிலோனுக்கும்‌ எகிப்துக்கும்‌ 
உளள வணிகப்‌ பாஸ துகளுக்கும்‌ 


தம்‌ நூல்‌ நிலையத்தில்‌ அசூர்‌ பானிப்பால்‌ 


போர்‌ வழிகளுக்கும்‌ ஓரமாக முத்தென 
இருந்த யூதாவின்மேல்‌ இப்போது நேபுகாத்‌ 
நேச்சார்‌ கண்வைத்தார்‌. வரலாற்றின்‌ 
நிகழ்ச்சிகள்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப முன்‌ நிகழ்ந்‌ 
தது போலவே நிகழ்கின்றன. பாபிலோனை 
யூதாவை அடிமைப்படுத்திக்கொள்ளப்‌ 
போகும்‌ நாடாகவே எரேமியா கண்டார்‌. 
யூதா வல்லமைமிக்க நாடாகத்‌ திகழ்வதை 
விட கடவுளுக்குப்‌ பயபக்தி காட்டும்‌ நாடாக 
இலங்கவேண்டும்‌ என்பது யாவேயின்‌ விருப்‌ 
பம்‌. யூதாவின்‌ மக்கள்‌ பாகால்களை வணங்கி 
ஏழைகளை ஒடுக்கி, உண்மையான கடவுளை 
வணங்குவதைப்‌ புறக்கணித்தால்‌ அவர்கள்‌ 
நாட்டைவிட்டு வேறொரு நாட்டிற்குக்‌ கைதி 
களாகப்‌ போகவேண்டும்‌. அயல்‌ நாட்டில்‌ 
துணையற்றுத்‌ தனிமையாயிருந்து தங்கள்‌ 
பாவங்களுக்காக வருத்தப்பட்டு, கடவுளிட 
மாய்த்‌ திரும்ப ஆயத்தப்‌ படவேண்டும்‌. 
ஒளிந்திருந்த எரேமியா தைரியமாக வெளியே 
வந்தார்‌. ஒரு குயவர்‌ வீட்டுக்குப்போய்‌ 
குயவர்‌ வேலை செய்துகொண்டிருந்ததைப்‌ 
பார்த்து அதில்‌ ஒரு செய்தி இருக்கிறதென்று 
அறிந்தார்‌. 


குயவரை எல்லோருக்கும்‌ தெரியும்‌. அவர்‌ 


களிமண்ணைக்‌ குவித்து வைத்திருப்பார்‌; 
அவரிடம்‌ சாதாரணமான ஒரு சூளை அல்லது 
சூட்டடுப்பு இருக்கும்‌; பாறைகளிலுள்ள 
குகை போன்ற அரை 


றையான ஒதுக்‌ 
சிடமே அவர்‌ இன்ஜின்‌ செய்வ; ர 
பாண்டங்களை விற்பனை செய்யும்‌ தட்டுக்‌ 
கடையாகும்‌, மண்ணை மிருதுவாகக்‌ குழைத்த 
பின்‌. அதை ஒரு சிறிய சக்கரத்தின்மேல்‌ 
வைப்பார்‌. அது கீழேயுள்ள ஒரு பெரிய 
சக்கரத்தோடு உறுதியான தோல்பட்டையி 
னால்‌ அல்லது மரக்கம்பத்தினால்‌ இணைக்கப்‌ 
பட்டிருக்மும்‌. அவர்‌ கால்களால்‌ கீழேயுள்ள 
பெரிய சக்கரத்தைச்‌ சுழற்றியதும்‌ அது 
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மேலேயுள்ள சிறு சக்கரத்தைச்‌ சுழற்றிவிடும்‌. 


அவ்விதம்‌ சுழன்றுகொண்டிருக்கும்போது 
சாடிகளையும்‌, பானைகளையும்‌, தண்ணீர்‌ 
வைக்கும்‌ கலங்களையும்‌ உருவாக்குவார்‌. 


சாடி. சரியாக அமையவில்லையென்றாலும்‌ 
அதில்‌ பழுது ஏற்பட்டுவிட்டாலும்‌ உடனே 
சக்கரத்தைச்‌ சுற்றுவதை நிறுத்திவிட்டு, 
சரியாக அமையாத சாடியை எடுத்து மறுபடி 
யும்‌ அதைச்‌ சரியாக வனைவதற்காக 
மண்ணாகக்‌ குழைப்பார்‌. குறைபாடானதி 
லிருந்து அவர்‌ குறைவற்றதைச்‌ செய்‌ 
வார்‌. இவ்விதமே யாவேயும்‌ தம்‌ மக்களுக்‌ 
குச்‌ செய்வார்‌ என்றார்‌. அவர்‌ கையில்‌ 
அவர்கள்‌ களிமண்ணைப்போலிருக்கிறார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ இப்பொழுது குறைகள்‌ உள்ளவர்க 
ளாகிவிட்டார்கள்‌. ஆகையால்‌ அவர்‌ அவர்‌ 
களை எடுத்துத்‌ தம்‌ சித்தத்தை நிறைவேற்றும்‌ 
பாண்டமாக மறுபடியும்‌ உருவாக்கவேண்டும்‌ 
(எரே. 18:1-12). 


மனாசேயின்‌ கொடிய ஆட்சிச்‌ காலத்தில்‌ 
குழந்தைகள்‌ பலியிடப்பட்ட இன்னோம்‌ 
குமாரனின்‌ பள்ளத்தாக்கலே உடை 
யோட்டு வாசலருகே எரேமியா மக்களை 
ஒன்றுசேர்த்து ஒரு மட்கலத்தை உயரத்‌ 
தூக்கிப்‌ பிடித்துக்கொண்டிருந்தார்‌ (19:2). 


எரேமியா பின்‌ கூறப்பட்டுள்ள யாவேயின்‌ 


்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கூறினார்‌. மக்கள்‌ பாவங்‌ 


களுக்காகவும்‌, அவர்கள்‌ தீர்க்கர்களின்‌ 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்க மறுத்ததாலும்‌ எருச 
லேம்‌ பாழாக்கப்படும்‌; அதன்‌ மக்கள்‌ பகை 
வர்களின்‌ கையில்‌ ஒப்புவிக்கப்படுவார்கள்‌ . 
“திரும்பச்‌ செப்பனிட முடியாதபடி” எரே 
மியா அந்த மட்கலத்தை உடைத்து, பல சிறு 
சிறு துண்டுகளாக்குவதுபோல்‌ யாவேயும்‌ 
அவர்களை அக்குவார்‌. இவ்விதம்‌ கூறி அம்‌ 
மட்கலத்தை உடைத்தார்‌. அது சுக்கல்‌ 
நூறாக உடைந்தது. வீட்டிலாவது, ணெற் 
றருகேயாவது, எழுதுவதற்காவது பயன்‌ 
படுத்தக்கூடாத விதமாய்‌ அது சுக்கல்‌ சுக்க 
லாகி, தூள்‌ பொடியாக்கக்கூடியதாகவே 
இருந்தது. இதேவிதமாகத்‌ தமக்குப்‌ பணியா 
தவர்களான தம்‌ மக்களையும்‌ யாவே “குயக்‌ 
கலம்போல்‌” உடைத்துப்‌ போடுவார்‌ என்றார்‌ 
எரேமியா (சங்‌. 2:9; ஏசா. 30:14; 
எரே. 19). 


எருசலேம்‌ சரணடைகறது 


எரேமியாவின்‌ பகைவர்கள்‌ சீற்றங்‌ 
கொண்டு அவரைப்‌ பிடித்துத்‌ தொழுமரத்‌ 
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தொழுமரத்டில்‌ எரேமியா 
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தில்‌ மாட்டிவைத்தனர்‌; சுற்றி நின்றவர்கள்‌ 
அவரைப்‌ பார்த்து இகழ்ச்சியாகச்‌ சிரித்து 
ஏளனம்‌ செய்தார்கள்‌; எலுமிச்சை, 
மாதுளம்‌ பழங்களை அவர்மேல்‌ எறிந்தனர்‌. 
இதற்கிடையில்‌ நேபுகாத்நேச்சாருக்குக்‌ கப்‌ 
பங்கட்டி அவரை விலைக்கு வாங்கிவிடலாம்‌ 
என்று அரசர்‌ நினைத்தார்‌; தொடர்ந்து 
அவரால்‌ கப்பம்கட்ட முடியவில்லை. ஆகை 
யால்‌ எகிப்தோடு ஒன்றுகூடிக்கொண்டு இனி 
மேல்‌ கப்பங்கட்ட முடியாது என்று கூறி 
விட்டார்‌. நேபுகாத்நேச்சார்‌ கி.மு. 597ல்‌ 
எருசலேமை முற்றுகையிட்டார்‌. எருசலேம்‌ 
சரணடைந்தது. அரசரும்‌ அவையினரும்‌ 
முக்கிய தலைவர்களும்‌ கைவினைஞர்களும்‌ 
உலோக வேலையாட்களும்‌ பாபிலோனுக்குக்‌ 
கைதிகளாகக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டார்கள்‌. 


இவர்களில்‌ எசேக்கியேலும்‌ ஒருவர்‌. இவர்‌ 


பாபிலோனுக்கருகில்‌ இருந்த கேபார்‌ நதிக்‌ 
கரையில்‌ உள்ள டெல்‌அபீப்‌ என்ற இடத்‌ 
திற்குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டார்‌, எரேமியா 
வின்‌ தீர்க்கஉரை நிறைவேறத்தொடங்கற்று. 
மக்கள்‌ யூதாவிலிருந்தும்‌ அதனால்‌ அவர்கள்‌ 
கடவுளிடமிருந்தும்‌ எவ்விதம்‌ அகற்றப்‌ 
பட்டார்கள்‌: என்று 42ம்‌, 48ம்‌ சங்கீதங்கள்‌ 
கூறுகின்றன. இந்தச்‌ சிறையிருப்பை எரே 
மியா அத்திப்பழக்‌ கூடைகள்‌ உவமையில்‌ 
விளக்குகிறார்‌. நல்ல அத்திப்பழங்கள்‌ சிறை 
யிருப்புக்குப்‌ போனவர்கள்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
பாடத்தைக்‌ கற்றபிறகு உண்மைக்‌ கடவு 
ளின்‌ அடியார்களாவோம்‌ என்னும்‌ தீர்‌ 
மானத்துடன்‌ யூதாவுக்குத்‌ திரும்புவார்கள்‌. 
யூதாவின்‌ வருங்காலம்‌ அவர்கள்‌ கையில்‌ 
தான்‌ இருந்தது. யூதாவிலேயே விடப்பட்டி 
ருந்தவர்கள்‌ அழுகிப்போன அத்திப்பழங்கள்‌ 
(24:1-10); அவர்கள்‌ உபயோகமற்றவர்க 
ளென வீசி எறிந்துவிடப்படுவார்கள்‌. 


சிறையிருப்பு 


அசீரியர்களால்‌ சிறைக்‌ மைதிகளாகக்‌ 
கொண்டுபோசப்பட்ட வடநாட்டு மக்கள்‌ 
கொடுமையாக நடத்தப்பட்டதுபோல்‌ 
இவர்கள்‌ நடத்தப்படவில்லை. சிறைபிடித்த 
வார்கள்‌ நடுவில்‌ அவர்சள்‌ வேலை செய்து 
கொண்டும்‌ வியாபாரம்‌ செய்துகொண்டும்‌ 
ஆட்சி செய்வதில்‌ பங்செடுத்துக்சொண்டும்‌ 
கூட வாழ முடிந்தது. மற்ற பத்து 
இனப்‌ பிரிவினரும்‌ இல்லாமற்போனதுபோல்‌ 
இவர்களும்‌ அழிந்துபோக யாவே விரும்ப 
வில்லை. எரேமியா ஒரு கடிதத்தின்‌ மூலம்‌ 
இவர்களுக்கு ஊக்கமூட்டினார்‌. அங்கே தங்டி, 
அன்னிய நாட்டின்‌ அடிமை நுகத்தைத்‌ 
தாங்கிக்கொள்ள அறிவுரை கூறி, யாவே 
அவர்களோடு இருப்பார்‌ என்றும்‌ சொ ன்னார்‌, 


தை ஏற்றுக்கொள்வது சிலருக்குக்‌ கடினமா 
ரர ட முழு இருதயத்தோடும்‌ 
என்னை நாடுகிறபடியால்‌ என்னைத்‌ தேடுகை 
யில்‌ கண்டுபிடிப்பீர்கள்‌ . . . நான்‌ உங்களைத்‌ 
திரும்பிவரப்‌ பண்ணுவேன்‌' என்று யாவே 
எரேமியாவின்‌ மூலம்‌ பேசியிருந்தார்‌ (29: 
13,14). 


நர்க்கரின்‌ நம்பிக்கை 


சொந்த நாட்டுக்குத்‌ திரும்பி வருவது 
நிச்சயம்‌ என்று எரேமியா திட்டமாய்‌ நம்பி 
யிருந்தபடியால்‌ தம்‌ சொந்த கிராமத்தில்‌ 
ஒரு துண்டு நிலம்‌ வாங்கியிருந்தார்‌. ௮௧ 
இராமத்தைப்‌ பகைவர்களான. பாபி 
லோனியர்‌ கைப்பற்றியிருந்தபடியால்‌ இச்‌ 
செயல்‌ அபாயமிக்கதாகும்‌. அதற்கு விலை 
யாக ஏழு சேக்கல்‌ வெள்ளியும்‌, பத்துப்‌ 
பணங்களையும்‌ கொடுத்தார்‌. கிரயம்‌ பேசி 
முடிக்கப்பட்டபோது எரேமியா சிறையில்‌ 
இருந்தார்‌! காவற்சாலை முற்றத்தில்‌ கிரயப்‌ 
பத்திரத்தில்‌ முத்திரைகளும்‌ கையெழுத்துக்‌ 
களும்‌ போடப்பட்டன. முத்திரை போடப்‌ 
பட்ட கிரயப்‌ பத்திரமும்‌, முத்திரை 
போடாத பிரதியும்‌ பத்திரப்படுத்தப்படும்‌ 
படி ஒரு மட்பாண்டத்தில்‌ வைக்கப்பட்டு 
பாரூக்கிடம்‌ கொடுக்கப்பட்டன (32: 
11-14). 


புதிய அரசர்‌ சிதேக்கியா, அடிக்கடி மாறும்‌ 
சபல புத்தியுள்ளவராயும்‌, திடசித்தம்‌இல்லா 
தவராயும்‌, பொய்த்‌ தீர்க்கர்களின்‌ அறிவு 
ரைகளை ஏற்றுக்கொள்ள ஆர்வமிக்கவராயும்‌ 
இருந்ததுமன்றி எரேமியா கூறியவைகளையும்‌ 
கேட்பது அவசியம்‌ என்றும்‌ உணர்ந்திருந்‌ 
தார்‌. மற்றுமொரு கிளர்ச்சி செய்து எகிப்‌ 
தோடு சேோர்ந்துகொண்ட தனால்‌ நேபுகாத்நேச்‌ 
சாரைக்‌ கோபமூட்டியபின்‌ அவர்‌ இரகசிய 
மாக எரேமியாவைக்‌ கூப்பிட்டனுப்பினார்‌. 
பட்டணம்‌ முற்றுகையிடப்பட்டிருந்ததால்‌ 
உணவு பற்றாக்குறை இருந்தது. ஆனால்‌ 
அரசர்‌ அப்பஞ்சுடுகிற வீதியில்‌ எரேமியா 
வுக்கு உணவு கிடைக்கும்படி ஏற்பாடு 
செய்தார்‌ (37:21). நீளங்குறைந்த அத்தெரு 
வில்‌ எல்லாரும்‌ அப்பஞ்சுட்டு விற்கிறவர்‌ 
களாகவே இருந்தார்கள்‌. 


எருசலேம்‌ விழுந்தது 


அனால்‌ சதேக்கியா அரசர்‌ இடடித்தம்‌ 
இல்லாதவராகவே இருந்தார்‌. எரேமியா 
வின்‌ பகைவர்கள்‌ அவரைத்‌ தண்ணீர்‌ 


இல்லாமல்‌ சேறாயிருந்த ஓரு துரவுக்குள்‌ 
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வ்‌ 


வதைக்கூட அனுமதித்தார்‌. அரச 
பவைவிளிர்‌ க எத்தியோப்பிய அலுவலா 
ஒருவர்‌ உதவியால்‌ எரேமியா துரவிலிருந்து 
மீட்கப்பட்டார்‌ (38). அதன பிறகு அரசா 
அந்த நெருக்கடியான நிலையில்‌ தமக்கு வழி 
காட்டினால்‌ எரேமியாவுக்குப்‌ பாதுகாப்பு 
அளிப்பதாக வாக்களித்தார்‌. _ எரேமியா 
ஏர்‌ உழும்‌ மாடுகள்மேல்‌ பூட்டப்படுகிற 
நுகத்தைப்போன்ற ஒன்றைக்‌ கழுத்தில்‌ 
மாட்டிக்கொண்டு தன்‌ கழுத்தை பாபி 
லோன்‌ ராஜாவின்‌ ர ன 
வனுக்கு அடங்கும்‌ ஜாதி எதுவோ, அந்த 
ஜா தியைத்‌ தன்‌ தேசத்தில்‌ நிலைத்திருக்கச்‌ 
செய்வேன்‌; கர்த்தர்‌ அருளி ய வாக்கு 
இதுவே' என்றார்‌ (27:11). ஆனால்‌, சிதேக்‌ 
தியா மறுபடியும்‌ பொய்த்‌ தீர்க்கர்கள்‌ அறி 
வுரையை ஏற்றுக்கொண்டு கலகளு செய்தார்‌. 
நேபுகாத்நேச்சார்‌ இரண்டாம்‌ முறையாகத்‌ 
தெற்கு முகமாகச்‌ சென்று, அரசர்‌ புதுப்‌ 
பித்துக்‌ கட்டியிருந்த லா&ஷ்‌ பட்டணத்தை 
அழித்துவிட்டு, எரேமியா முன்‌ அறிலித்தது 
போல்‌ எருசலேமை முற்றுகையிட்டார்‌. 
ற்றுகையிட உபயோகிக்கும்‌ மிகப்‌ பெரிய 
இயந்திரங்களையும்‌, திறமைமிக்க போர்வீரர்‌ 
களையும்‌ பயன்படுத்தி விரைவில்‌ பட்ட 
ணத்தைக்‌ கைப்பற்றி, தேவாலயத்தையும்‌ 
அரண்மனையையும்‌ தரைமட்டமாகத்‌ 
தகர்த்துவிட்டனர்‌. சிதேக்கியாவின்‌ கண்‌ 
ணெதிரே அவருடைய மகன்களும்‌ அரச 
அவையினரும்‌ கொல்லப்பட்டார்கள்‌. சிதேக்‌ 
தியாவின்‌ கண்கள்‌ குருடாக்கப்பட்டன. 
குருடராக விலங்கிடப்பட்டு, தோல்வியுற்ற 
வராக அவர்‌ பாபிலோனுக்கு அனுப்பப்‌ 
பட்டார்‌. இது கி.மு. 586ல்‌ நடந்தது. 


எரேமியாவின்‌ விருப்பத்‌ தேர்வு 


எரேமியா விடுதலை செய்யப்பட்டார்‌. 
பாபிலோனில்‌ பாதுகாப்போடும்‌ வசதி 
யோடும்‌ வாழ்வதையாவது யூதாவில்‌ துன்பத்‌ 
தோடும்‌, ஏமாற்றத்தோடும்‌ இருப்பதை 
யாவது அவர்‌ தெரிந்துகொள்ள வாய்ப்பு 
அளிக்கப்பட்டது. தம்முடைய மக்கள்‌ நடு 
வில்‌ அதிக நன்மை செய்யக்கூடிய இடத்தில்‌ 
தங்குவதையே அவர்‌ தெரிந்துகொண்டார்‌; 
“நல்ல அத்திப்பழங்கள்‌” தங்களைக்‌ கவனித்துக்‌ 
கொள்ளமுடியும்‌. மீண்டும்‌ நல்ல உடற்‌ 
கட்டுள்ளவர்களும்‌ பயன்படக்கூடியவர்களு 
மான யூதர்கள்‌ ஐப்பிராத்து நதிக்கு அப்பால்‌ 
கொண்டுபோகப்பட்டனர்‌. ஏழைகளும்‌, 
திறமையற்றவர்களும்‌ , வயதானவர்களும்‌, 
சோம்பலானவர்களும்‌ மட்டுமே விடப்பட்‌ 
டிருந்தார்கள்‌. நிலத்தைப்‌ பண்படுத்தி, 
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ரு பக்கம்‌ 


எருசலேமின்‌ வீழ்ச்சிபற்றி பாபிலோனியரின்‌ பதிவுக்‌ 
குறிப்புகள்‌. குறிப்புகளின்‌ ழ்‌ ஆப்பு வடிவ எழுத்துக்‌ 
களில்‌ நேபுகாத்நேச்சார்‌ என்று எழுதப்பட்டுள்ளது. 


திராட்சைத்‌ தோட்டங்களைப்‌ பேணி வருவது 
மட்டுமே இவர்கள்‌ செய்யக்கூடிய வேலை 
களாகும்‌ (39:1—40:6). 


எரேமியா தீர்க்க உரையில்‌ சொன்னது 
போல்‌ இறுதியாக யூதா சிறைப்பட்ட 
நிலையடைந்தது. “யூதாவின்‌ நன்மைக்கே” 
இது நடந்தது என்று நாம்‌ சொல்லலாம்‌. 
74ம்‌ சங்கதம்‌ இதற்கு எவ்வளவு பொருத்த 
மாக இருக்கிறது என்பதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. 


இதற்கிடையில்‌ நேபுகா த்நேச்சாரால்‌ ஆளு 
நராக வைக்கப்பட்டிருந்த கெதலியா என்ற 
யூதரோடு சேர்ந்து எரேமியா செயல்‌ 
பட்டார்‌.  படையெடுப்பின்போது மலை 
களுக்கு ஓடிப்போன யூதர்கள்‌ பலர்‌ இப்‌ 
போது திரும்பிவந்து கலகஞ்செய்தனர்‌. 
இவர்கள்‌ கெதலியாவைக்‌ கொன்றுவிட்டு, 
எரேமியாவைத்‌ தங்களோடு எகிப்துக்கு 
வரும்படி கட்டாயப்படுத்தினர்‌. பாபிலோன்‌ 
அரசர்‌ பழிவாங்குவதிலிருந்து தப்பிப்‌ 
பிழைக்கலாம்‌ என்றும்‌, உதவியும்‌ பாது 
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காப்பும்‌ பெறலாம்‌ என்றும்‌ நம்பி இவர்கள்‌ 
அங்கு சென்றனர்‌ (40:1-5; 42; 43:1-7; 
44:29,30). 


எரேமியா பாபிலோனுக்குத்‌ தப்பி 
ஒடினாரா அல்லது எகிப்திலே கல்லால்‌ 
அடிக்கப்பட்டுக்‌ கொல்லப்பட்டாரா? ஒன்றும்‌ 
திட்டமாய்த்‌ தெரியவில்லை, அவருடைய 
கடினமான பணியில்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ 
வெற்றிபெற்றார்‌ என்று நமக்குத்‌ தெரியாது. 
ஆனால்‌, எவ்வளவு தைரியமாக அதைத்‌ 
திறமையுடன்‌ சமாளித்தார்‌ என்பது நமக்குத்‌ 


தெரியும்‌. அவர்‌ ஓதுக்கப்பட்டார்‌; ஏளனம்‌ 
செய்யப்பட்டார்‌; துரத்தியடிக்கப்பட்டார்‌; 
சிறையில்‌ அடைக்கப்பட்டார்‌; தொழு 
மரத்தில்‌ மாட்டிவைக்கப்பட்டார்‌; 
ணெற்றில்‌ போடப்பட்டார்‌; வலுக்கட்டாய 
மாக அன்னிய நாட்டுக்கு அழைத்துச்‌ 
செல்லப்பட்டார்‌. கடவுளின்‌ பணியைச்‌ 
செய்பவராயும்‌, பேோதகராயும்‌ தாம்‌ 
அடைந்த அனுபவங்களைக்‌ குறித்துப்‌ பவுல்‌ 
கூறுபவைகளையும்‌ வாசித்துப்‌ பாருங்கள்‌ 
(2 சொ. 11:28-27). 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. சிறுத்தைப்புலியையும்‌ அதன்‌ பொது 
இயல்புகளையும்‌ அறிந்ததிலிருந்து எரே 
மியா என்ன போதனைகளை விளக்கி 
யுரைக்கிறார்‌? 


2. எரேமியாவின்‌ :புது ஒப்பந்தம்‌' என்ன 
(31:31-34)? அவர்‌ போதனையின்‌ இப்‌ 
பகுதி முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்ததா 

ருக்கக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


9. எரேமியாவும்‌ பாரூக்கும்‌ உரையாடு 
வதை எழுதி நடியுங்கள்‌. 
அல்லது 
*குயவரின்‌ பானை'யின்‌ படம்‌ வரை 
யுங்கள்‌. 
8, 'சிதேக்கியா உறுதியற்றவராயும்‌, சபல 
புத்தி படைத்தவராயும்‌ இருந்தார்‌' 


என்பதன்‌ பொருள்‌ என்ன? இது 
உண்மையா? 


5. ஒரு தாளின்‌ நடுவே கோடுபோட்டு 
இரண்டு பகுதிகளாக்கி, ஒன்றில்‌ எரே 
மியாவின்‌ அனுபவங்களையும்‌ அடுத்ததில்‌ 
பவுலின்‌ அனுபவங்களையும்‌ வரிசையாக 
எழுதுங்கள்‌. 

6. எரேமியா பாபிலோனுக்குச்‌ சென்‌ 
றிருக்கவேண்டும்‌ என்று நினைக்கிறீர்‌ 
களா? அல்லது அவர்‌ எருசலேமில்‌ தங்கி 
யிருந்தது சரியா? இதுபற்றி விவாதி 
யுங்கள்‌, 

7. ஏசாயா, எரேமியாவின்‌ இயல்புகளில்‌ 


உள்ள ஓற்றுமை வேற்றுமைகளை ஆரா 
யுங்கள்‌, 


9. எரேமியாவின்‌ வாழ்க்கையும்‌ பணியும்‌ 
எவ்விதங்களில்‌ “எளிதில்‌ மருளுகிறவர்‌ 
களுக்கேற்ற செய்தியாய்‌ அமைகன்‌ 
றன? 1:7,8; 11:18-23; 75:10-27; 
20:7-18 வசனங்களையும்‌ ம ற்றும்‌ 
அவர்‌ அனுபவங்களைச்‌ சொ ல்லும்‌ வேறு 
வசனங்களையும்‌ வாசித்துப்‌ பார்த்து 
விடை கண்டுபிடியுங்கள்‌. 


9. பிலிப்பியர்‌ 4:13ஐ 
மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌. இதற்கும்‌ 
எரேமியாவின்‌ வாழ்க்கைக்கும்‌ பணிக்‌ 
கும்‌ உள்ள தொடர்பு என்ன? 


அழகாக எழுதி 


10. சிறைப்பட்டுப்‌ போனவர்களுக்கு எரே 
யா கூறிய செய்தியை இன்றைய 
நடையில்‌ எழுதுங்கள்‌ (29:10-14). 
ஏளனம்‌ செய்த குருக்களும்‌ இகழ்ச்சி 
யாகச்‌ சிரித்தவர்களும்‌ சூழ்ந்து நிற்க 
எரேமியா தொழுமரத்தில்‌ ' மாட்டப்‌ 
பட்டிருந்ததைப்‌ படம்‌ 


11, 


காட்டுங்‌ ்‌ வரைந்து 
கள்‌ அல்ல ட்‌ க்‌ 
காட்டுங்கள்‌. அ தடித்து 
12. காலைக்‌ 


1 கூட்டத்திற்கு எரேமியாவை 
ஒட்டி ஓர்‌ ஆராதனை முறை தயாரி 
யுங்கள்‌, ஒரு சரியான தலைப்பு அல்லது 
கருத்தும்‌, பொருத்தமான பாட்டும்‌, 
வேதபாடப்‌ பகுதியும்‌, ஜெபங்களும்‌ 
உங்களுக்குத்‌ தேவையாயிருக்கும்‌. 
இன்றைய எழுத்தாளர்‌ ஒருவர்‌ எழுதியதி 
லிருந்து ஒரு பகுதியை உபயோகிப்பதும்‌ 
துணைபுரியலாம்‌. 
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சிறையிருப்பு: எசேக்கயேலும்‌ இரண்டாம்‌ ஏசாயாவும்‌ 


(எசே. 1:1-14; 2:1-7; 3:10-15; 6:8; 18; 20:12,13; 34:11-16; 907 271-143 
ஏசா. 40; 41:5-29; 42:1-15; 43; 44:9-28; 45; 49:1-16; 50:49: 52; 53; 
எஸ்றா 1; சங்‌, 126; 137) 


சிதறுண்ட யூதர்கள்‌ 


யூத வரலாற்றில்‌ அடுத்த ஐம்பது ஆண்டு 
களில்‌ (இ.மு. 586-539) குறிப்பிடத்தக்க 
நிகழ்ச்சி எதுவும்‌ நடைபெற்ற தாகத்‌ தெரிய 
வில்லை. யூதாவின்‌ தேசீய வாழ்க்கை அழிந்து 
போனதுபோல்‌ காணப்பட்டது; அன்றைய 
உலகில்‌ எங்கும்‌ அதன்‌ மக்கள்‌ சிதறடிக்கப்‌ 
பட்டனர்‌. இதை “சிதறுண்ட யூதர்கள்‌ 
என்று குறிப்பிடுகிறோம்‌. இவர்கள்‌ 
சிதறுண்டு போனதைக்‌ கவனமாக ஆராய்ந்‌ 
தால்‌ மூன்று பிரிவுகளைக்‌ காணலாம்‌: ஒரு 
பிரிவினர்‌ பாபிலோனில்‌ குடியேறினார்கள்‌. 
இவர்களில்‌ நேபுகாத்நேச்சார்‌ முதன்‌ முறை 
யாக எருசலேமை முற்றுகையிட்டுப்‌ பிடித்துச்‌ 
சென்ற வசதி படைத்தவர்களும்‌, அறிவுத்‌ 
திறம்‌ வாய்ந்தவர்களுமான தலைவர்களும்‌, 
கைவினைஞர்களும்‌ இருந்தனர்‌. இவர்களைப்‌ 
பற்றி இவ்வத்தியாயத்தின்‌ பின்‌ பகுதியில்‌ 
நாம்‌ காணலாம்‌. பாபிலோனில்‌ இவர்கள்‌ 
பசீடம்‌ படிக்கவேண்டும்‌ என்று எரேமியா 
கூறினதுபோல்‌ இவர்களுக்குத்‌ தேவையான 
பாடம்‌ கற்றுக்கொடுக்கப்பட்டது. யாவே 
நியமித்திருந்த காலத்தில்‌ தங்கள்‌ சொந்த 
நாட்டிற்குத்‌ திரும்பிச்‌ செல்ல இவர்கள்‌ 
ஆயத்தப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 


- இரண்டாம்‌ பிரிவினரில்‌ உழவர்களும்‌ சிறிது 
ஏழையான மக்களும்‌ இருந்தனர்‌. இரண்‌ 
டாம்‌ முறை எருசலேம்‌ அழிக்சப்பட்டபோது 
அதில்‌ விடப்பட்ட “அழுகிப்போன அத்திப்‌ 
பழங்கள்‌' இவர்கள்‌. இவர்களில்‌ தலைவர்‌ 
களும்‌ இல்லை; கைவினைஞர்களும்‌ இல்லை) 
விவசாயிகளும்‌ இல்லை. இவர்கள்‌ நம்பிக்கை 
யற்று, துயர்‌ மிகுந்தவர்களாயும்‌ மனம்‌ 
வெறுத்துப்போனவர்களாயும்‌ இருந்தபடி. 
யால்‌ யூதாவைக்‌ கவனிப்பாரற்றுப்‌ பாலைவன 
மாக விட்டுவிட்டார்கள்‌. இவர்கள்‌ தேவா 
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லயம்‌ இப்போது அழிக்கப்பட்டுவிட்டதால்‌ 
யாவே தங்களைக்‌ கைவிட்டுவிட்டார்‌ என்ற 
எண்ணமுள்ளவர்களாய்‌ இருந்தார்கள்‌. 


மூன்றாவது பிரிவினரைப்பற்றிய விவரங்‌ 
களை அவ்வளவு எளிதாக நாம்‌ கண்டுகொள்ள 
முடியவில்லை. அங்கங்கு சிதறுண்ட சமுதா 
யங்களாகவும்‌, குடியிருப்புக்‌ குழுக்களாகவும்‌ 
இவர்கள்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. எகிப்தில்‌ 
இப்படிப்பட்ட ஒரு குழுவினரிடம்‌ எரேமியா 
தம்‌ விருப்பத்திற்கு மாறாக அழைத்துச்‌ 
செல்லப்பட்டார்‌. அசுவான்‌, மெம்பிஸ்‌ 
போன்ற இடங்களில்‌ இக்குழுவினர்‌ தங்கி 
இருந்தார்கள்‌. நாடு கடத்தப்பட்டவர்களாக 
இருந்த அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கடவுளை நினைவில்‌ 
வைத்து ஆலயங்களைக்‌ கட்டினார்கள்‌. பிற்‌ 
காலத்து நிகழ்ச்சிகள்‌ இவர்களிடையே போர்‌ 
வீரர்களும்‌, தலைவர்களும்‌ இருந்ததைத்‌ தெரி 
விக்கின்றன. பாப்பைரஸ்‌ தாள்களில்‌ யூதர்‌ 
களின்‌ மொழியான அரமிய மொழியில்‌ 
எழுதப்பட்டதும்‌ இப்பிரிவினருக்குரியதுமான 
பதிவேடுகள்‌ மேல்‌எகிப்தில்‌ எலிபன்டைன்‌ 
என்னுமிடத்தில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. 
இவர்கள்‌ யாவேயைத்‌ தொழுதுகொண்ட 
தோடு வேறு இரண்டு தெய்வங்களையும்‌ 
வணங்கி வந்ததாகவும்‌ காண்கிறோம்‌. இவர்‌ 
கள்‌ கடவுள்‌ வணக்கத்திலும்கூட எகிப்திய 
மத குருக்கள்‌ தலையிட்டதாகத்‌ தெரிகிறது. 
வேறு குடியிருப்புகள்‌ தமஸ்குவிலும்‌ (1 இரா. 
20:34), பார€கத்திலும்‌, உரோமிலும்‌, 
பொந்து (துருக்கி) விலும்‌ (அப்‌. 2:9-11) 
இருந்தன. 


பாபிலோனில்‌ சிறையிருப்பு 


முதல்‌ முதல்‌ சிறைபிடிக்கப்பட்டுப்‌ பாபி 
லோனுக்குச்‌ சென்றிருந்தவர்கள்‌ அரசரின்‌ 
கவனத்தைக்‌ கவர்ந்தார்கள்‌. அவர்களுடைய 
வாழ்க்கையிலும்‌ வழிபாட்டிலும்‌ அதிக அளவு 


சிறையிருப்பு: எசேக்கியேலும்‌ இரண்டாம்‌ ஏசாயாவும்‌ 


சுதந்திரம்‌ கொடுக்கப்பட்டது. கல்வியிலும்‌ 
வணிகத்திலும்‌ பாபிலோனில்‌ இருந்தவர்‌ 
களோடு இணைந்து பங்குகொண்டனர்‌. 
விரைவில்‌ தேசிய உணர்வு மீண்டும்‌ தலை 
தூக்கிற்று. யூதா மீண்டும்‌ முன்னிருந்த நிலை 
அடையவேண்டுமென்றால்‌ அது நாடு கடத்தப்‌ 
பட்டு, சமயச்‌ சோ தனைக்குள்ளாகியிருந்தவர்‌ 
கள்‌ மூலம்தான்‌ நடைபெறும்‌. மூப்பர்களும்‌, 
குருக்களும்‌ முன்பு செய்துவந்த வேலையைச்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கி, எருசலேமில்‌ இருந்தது 
போல்‌ மக்களின்‌ பொறுப்பை ஏற்றுக்கொண்‌ 
டனர்‌. நெகேமியா, செருபாபேல்‌ போன்ற 
சிலர்‌ சிறப்பெய்தி அரச அவையோடு 
தொடர்புகொள்ளும்‌ வாய்ப்பு பெற்றார்கள்‌. 
பாரசீக மன்னர்கள்‌ ஆட்சிப்‌ பொறுப்பேற்ற 
்‌ போதும்கூட சிலர்‌ அந்நிலையில்‌ இருந்தார்கள்‌ 
என்பதைத்‌ தானியேலையும்‌, அவர்‌ மூன்று 
நண்பர்களையும்பற்றிய நிகழ்ச்சிகள்‌ விளக்கு 
கின்றன. 


பாபிலோனிய ௮திசயங்கள்‌ 
நாடு கடத்தப்பட்டிருந்த யூதர்கள்‌ பாபி 


லோன்‌ நகரில்‌ கண்டதுஎன்ன? 2 இராஜாக்கள்‌ 
18:32ல்‌ பாபிலோன்‌ தானியமும்‌, திராட்சை 
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ரசமும்‌, திராட்சைத்‌ தோட்டங்களும்‌ 
ஓலிவத்தோப்புகளும்‌ நிறைந்த நாடாகவும்‌, 
சிறைப்பட்டவர்களுக்கு அவர்கள்‌ ' நாட்டுக்கு 
ஒப்பான” நாடாகவும்‌ காணப்பட்டது என்று 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. பாபிலோனின்‌ 
செழுமை இரண்டு பெரிய நதிகளைச்‌ சார்ந்‌ 
திருந்தது. அவற்றின்‌ அகலமானதும்‌, சம 
தளமானதுமான பள்ளத்தாக்குகளே செழும்‌ 
பிறை பகுதியின்‌ பெரும்‌ பாகமாயிருந்தன. 
எகிப்தியர்கள்‌ தங்கள்‌ நாட்டைச்‌ செழிக்கச்‌ 
செய்வதற்கு நீல நதியின்‌ தண்ணீரைக்‌ 
கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ வைத்திருந்ததுபோல்‌ 
பாபிலோனியர்கள்‌ ஐப்பிராத்து, தைகிரிஸ்‌ 
ஆறுகளின்‌ தண்ணீரைத்‌ தேக்கிக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்த வேண்டியதாயிற்று. ஐப்பிராத்து 
என்றால்‌ *நாட்டின்‌ உயிர்நிலை' என்றும்‌, 
தைகிரிஸ்‌ என்றால்‌ “நற்பேறுகளை வழங்குபவர்‌” 
என்றும்‌ பொருள்‌. வலைபோன்ற கிளைப்‌ 
பின்னலமைப்பாய்‌ இருந்த கால்வாய்களினால்‌ 
நீர்ப்பாசனம்‌ நடைபெற்றது. தங்கள்‌ பயிர்க 
ளுக்குத்‌ தேவையான தண்ணீர்‌ பாய்ச்ச 
உழவர்‌ ஏற்றங்களையும்‌, நீர்ச்‌ சக்கரங்களையும்‌ 
பயன்படுத்தினர்‌. அங்கு அதிக வெப்பமும்‌, 
தூசு தும்பற்ற காற்றும்‌ இருந்தன. இரவு 
நேரத்தில்‌ விண்மீன்களின்‌ ஒளியால்‌ அது 


| 


தொங்ருதோட்டங்களாக்‌ ருறித்து ஓவியரின்‌ எண்ணாப்பநிவு 
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ன்‌ ணம்‌ யத்‌ 92 கெக்கவே 
5 அழகாகத்‌ தோற்றமளித்திருக்கவவேண்‌ 


ளால்‌ கட்டப்பட்டிருந்தன. நகருக்கு 
இலேயே இடைக்த நிலக்£ல்‌ செங்கற்‌ 
ஒன்றோடொன்று இணைக்கும்‌ சாந்த ் 
பயன்படுத்தப்பட்டது. நேபுகாத்நேச்சார்‌ 
கட்டிய பெரிய கட்டிடங்கள்‌ போன்ற 
மெசொப்பொக்தாமியாவிலிருந்து கொண்டு 
வரப்பட்ட கற்களால்‌ கட்டப்பட்டவை. 
இந்த அரசர்‌ கட்டிடங்‌ கட்டுவதில்‌ பேர்பெற்‌ 
றவர்‌. தங்கள்‌ சொந்த நகரான எருசலேம்‌, 
அஇிலிருந்ததேவாலயம்‌, அரண்மனை, மற்றும்‌ 
முக்கிய கட்டிடங்களின்‌ சிறப்பை யூதர்‌ நன்கு 
அறிந்‌ருந்தாலும்‌ இந்நகரில்‌ கண்ட அதிசய 
மான காட்சிகளினால்‌ வீயப்படைந்திருக்க 
வேண்டும்‌. உலக அதிசயங்கள்‌ எழில்‌ 
ஒன்றாகக்‌ கருதப்பட்ட “தொங்கு தோட்டங்‌ 
கள்‌” இவர்கள்‌ முன்‌ உயர்ந்து நின்றன. 
கவிகை மேடாகக்‌ கட்டப்பட்டிருந்த கூடங்‌ 
கன்‌ அல்லது அறைகள்மேல்‌ அடுக்கடுக்காகத்‌ 
தோட்டங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டிருந்தன. 
ர 3 =r ட்டி ர 
ஐப்பிராத்து நதியில்‌ ஆழமாக இறக்கப்‌ 
பட்டிருந்த குழாய்கள்‌ மூலம்‌ இத்‌ 
தோட்டங்களுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ பாய்ச்சப்‌ 
பட்டது. “வானத்துக்கும்‌ பூமிக்கும்‌ ஆண்ட 
வர்‌” என்று அவர்கள்‌ கருதிய மார்துக்‌ 
என்ற தெய்வத்தின்‌ ஒரு பெரிய ஆலயமும்‌ 
ல்‌ கே கக Me னே r= 
இந்நகரில்‌ இருந்தது. இதன்‌ இரு பக்கங்களி 
லம்‌ சிறகுகளையுடைய உருவங்கள்‌ இருத்த . 
இக்குராத்‌ அல்லது பாபேல்‌ கோபுரம்‌ எபை 
“டதும்‌ இக்‌ இருந்த ஓ. 11:1 
பட்டதும்‌ இங்குதான்‌ இருந்தது (ஆத. 1 
9, புத்தகம்‌ 1, பக்கங்கள்‌ 8,24 பார்க 
இது * 


து “வானத்துக்கும்‌ பூமிக்குமான 
வார வீடு' எனப்பட்டது. இதைப்பற்றி 
ஈத்நேச்சார்‌ பின்வருமாறு எழுதியுள்‌ 

: அரங்குகளில்‌ கோபுரச்சிகரம்‌ வாங்‌ 
னாடு ஒப்பிடத்தக்கதாய்‌ இருக்க நான்‌ 
அமைத்தேன்‌.” கோபுர முகடு கில சமயங்‌ 
களில்‌ இடிந்து விழுந்துவிட்டால்‌ தெய்வங்கள்‌ 
ங்கொண்டுவிட்டன என்றும்‌, அவைகளைச்‌ 
சமாதானப்படுத்த வேண்டுமென்றும்‌ சொன்‌ 
ஞர்கள்‌. 
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ஆண்டின்‌ முதல்‌ நாளன்று மார்துக்கை 
3 2யத்திலிருந்து வெளியே எடுத்‌ 

அதன்‌ ஆலயத்திலிருந்து வேலைய எடுத்த 
னர்‌.அதனைக்கொண்டுபோய்‌ தனிப்பட்டஓர்‌ 
ஆலயத்தில்‌ வைத்து வணங்குவதற்காக ஒரு 
கப்பலின்மேல்‌ வைத்து சிவப்புக்‌ கற்களால்‌ 
தளவரிசையமைத்த பாபேல்‌ தெரு, வெண்‌ 
கற்களால்‌ தளவரிசையமைத்த ஊர்வலத்‌ 
தெரு, பொன்‌ தகட்டால்‌ மூடப்பட்ட. தகர 
வாசற்‌ கதவுகள்‌ வழியாக அதை இழுத்துச்‌ 


சென்றார்கள்‌. அரசருக்கான உடையணிந்து 


மாண அஸ்‌௫வார வீ$' எனப்பட்டது. 
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யைத்‌ தாங்கள்‌ தன்லிவீட்ட தபோல்‌ அல 
தங்களைக்‌ கைவிட்டு விட்டார்‌ என்று நினை 
தனர்‌ என்பதை 137ம்‌ சங்கதம்‌ 
காட்டுறது. எனலே, தங்கள்மேல்‌ 
கொண்டவர்களுடைய தெய்வங்கள்‌ 


ய்ந்ததாய்க்‌ காணப்‌ 


[இ ள்‌ ஷ்‌ 
டடத. அலை 


்‌ பக்கம்‌ 
ர்க்‌ இடுக டு QT x NY 
இவர்கள்‌ திரும்பத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. இப்‌ 
போது அவை யாவேயைக்‌ காட்டிலும்‌ 

பணி த அ க்‌ த்‌ 
ஆற்றல்‌ மிகுந்த தெய்வங்களாகக்‌ காணப்‌ 

‘+ ன அஜி வமிபோடும்‌ மான்‌ 
பட்டன்‌, அவி வபரும்‌ வாயில 
வமிபாட்டைவிடப்‌ பகட்ட ஷியும்‌ மெய்ம்மை 
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சிலர்‌ எரேமியாவில சொற்களை நினைவு 
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படுத்தக்கொண்டார்கள்‌. அன்னிய நாட்டில்‌ 
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பாபிலோனின்‌ இஷ்டார்‌ வாயில்‌ 


இருக்கும்போதும்‌ யாவே தங்களோடு இருப்‌ 
பார்‌ (46:28) என்று அவருடைய செய்தி 
உறுதி கூறிற்று, இப்படிப்பட்டவர்களே 
ஒன்றுகூடி.த்‌ தங்கள்‌ குடும்ப வாழ்வும்‌ சமய 
வாழ்வும்‌ அழியாதபடி பாதுகாக்கும்‌ வழி 
வகைகளைத்‌ திட்டமிட்டார்கள்‌. யூதா நாட்‌ 
டுக்குத்‌ திரும்புவதற்கான ஆயத்தங்களை 
இப்போதே செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
இதற்கென்று மக்கள்‌ பெயர்களையும்‌ குடும்‌ 
பங்களையும்‌ பற்றிய விவரங்களடங்கிய பட்டி. 
யல்கள்‌ ஆயத்தம்‌ செய்யப்பட்டன; விதிகள்‌, 
பழக்க வழக்கங்கள்‌, சமயச்சடங்குகள்‌, 
ஆசாரங்கள்‌, முக்கியமாக ஆலய வழிபாட்‌ 
டோடு தொடர்புடையவை குறித்த குறிப்பு 
கள்‌ வகுத்து அமைக்கப்பட்டன. அவர்களைச்‌ 
சிறைபிடித்தவர்கள்‌ ஏற்கெனவே வாரத்தில்‌ 
ஒருநாளை இளைப்பாறும்‌ நாள்‌ அல்லது ஓய்வு 
நாளாக ஒதுக்கி வைத்திருந்ததைக்‌ கண்டார்‌ 
கள்‌. இது யூதரும்‌ அதே நாளில்‌ கடவுளை 
ஆரா திக்கவும்‌, தாங்கள்‌ இப்பொழுது அடிக்‌ 
கடி. வாசித்து வந்த வேத பாகங்களையும்‌, 
இர்க்க உரைகளையும்‌ ருறித்துக்‌ கலந்து பேசிக்‌ 


கொள்ளவும்‌ வாய்ப்பு அளித்தது. இந்நாள்‌ 
வரை யூதரின்‌ வழிபாட்டு முறையாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்டுள்ள ஜெபாலய வழிபாட்டு 
முறையின்‌ தொடக்கம்‌ இதுவேயாகும்‌. 


வேதப்‌ பகுதிகளைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ 


இக்காலக்‌ கட்டத்திலும்‌ தங்கள்‌ தொன்‌ 
மையான நாட்டின்‌ கதைகளிலும்‌ வர 
லாறுகளிலும்‌ ஆர்வம்‌ மிக்க குருக்களும்‌ 
எழுத்தர்களும்‌ 5ம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ குறிப்‌ 

டப்பட்டுள்ளவையும்‌ ஏற்கெனவே இருந்‌ 
தவையுமான விவரத்‌ தொகுதிகளைச்‌ சரி 
பார்த்து, சேகரித்து, ஏடாக உருவாக்கினார்‌ 
கள்‌. இதுவரை வாய்மொழியாக வழி வழி 
யாக ஒருவருக்கொருவர்‌ கூறிவந்த செய்தி 
களையும்‌ எழுதிவைத்தனர்‌. திருச்சட்ட 
நூல்களைக்‌ குறிப்பாக உபாகமத்தை (இது 
யோசியா அரசர்‌ காலத்தில்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்டது உங்களுக்கு ஞாபகம்‌ இருக்கலாம்‌, 
அத்‌. 7) திருத்தங்கள்‌ செய்து சீர £க்கினார்கள்‌. 


78 இர்க்கர்கள்‌, அரசாகள, குலவாகள 


அவ்விகுமே யோசுவா, நியாயாதிபதிகள்‌, 
இராஜாக்கள்‌ நூல்களிலும்‌ செய்தார்கள்‌. 
நாட்டின்‌ சமூக வாழ்வும்‌ சமய வாழ்வும்‌ 
அழிந்துவி! _க்கூடாது என்னும்‌ உறுதி உளள 
வர்களாயிருந்தனர்‌. இந்த வரலாறுகள்‌ 
எபிரேய மொழியில்‌ எழுதப்பட்டிருந்தன . 
யோகவாவின்$ழ்‌ யூதர்‌ முதலாவது பலஸ்‌ இனா 
வுக்குள்‌ நுழைந்து குடியேறியபோது அங்கு 
இருந்த கானானியரின்‌ மொழி டுதுவேயாகும்‌. 
சிறையிருப்பில்‌ இருந்த காலமெல்லாம்‌ டம்‌ 
மொழியையே உபயோகித்து வந்தனர்‌. 
ஆனால்‌, பின்னர்‌ அலெக்சாந்தர்‌ படையெடுத்‌ 
துச்‌ சென்று வெற்றி பெற்றபின்‌ மேன்மக்க 
ளான யூதர்‌ கிரேக்க மொழியும்‌ லத்தீன்‌ 
மொழியும்‌ பேரினர்‌. எபிரேய மொழி 
தேவாலயத்திலும்‌ ஜெப ஆலயத்திலும்‌ வழி 
பாட்டுக்கு மட்டுமே பயன்படுத்தப்பட்டது. 
பொது மக்கள்‌ இக்காலத்தில்‌ அரமிய 
மொழியென்ற இளைமொழியைத்‌ தங்கள்‌ 
மொழியாகப்படிப்படியாக வளர்‌ த்துக்கொண்‌ 
டார்கள்‌. எஸ்றா நூலின்‌ ஒருபகுதி இம்மொழி 
யில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. €ழே கொடுக்கப்‌ 
பட்டுள்ள எபிரேய எழுத்துக்களை நீங்கள்‌ 
உற்றுப்‌ பார்த்தால்‌ அச்சின்னங்களின்‌ தனிப்‌ 
பட்ட தன்மை வாய்ந்த வடி.வங்களைக்‌ கவனிப்‌ 
பீர்கள்‌. அவை அனைத்தும்‌ மெய்யெழுத்துக்‌ 
கள்‌; புள்ளிகளும்‌ று கோடுகளும்‌ உயிரெழுத்‌ 
துக்களைக்‌ குறிக்கின்றன. யாவே (Yahweh) 
என்று நாமறிந்துள்ள கடவுளுடைய தனிப்‌ 
பட்ட பெயரின்‌ மூலச்சொல்‌ (411) என்று 
உயிரெழுத்துக்கள்‌ இல்லாமல்‌ வெறும்‌ மெய்‌ 
யெழுத்துக்களாலேயே ஆனதாயிருந்தது. 
கடவுளுடைய தனிப்பட்ட பெயரை யூதர்‌ 
உச்சரிக்கமாட்டார்கள்‌. அது எழுத்துருவில்‌ 
காணப்படும்போது அலை 'ஆண்டவர்‌' 
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வேத எழுத்நர்‌ 


(உலரஎகர்த்தர்‌) என்று வாசிக்கிறார்கள்‌. 
ஆங்கிலத்‌ திருமறையில்‌ இது பெரிய எழுத்‌ 
துக்களில்‌ (LORD) வரும்போது யாவே' 
(Yahweh) என்று வாசிக்கப்படவேண்டும்‌. 
ஆனால்‌, சிறையிருப்பின்‌ காலத்தில்‌ எழுத்தர்‌ 
கள்‌ எழுதியபோது அவர்கள்‌ மெய்யெழுத்‌ 
துக்களாகவே எழுதினர்‌. பிற்காலத்தில்‌ 
எளிதாக வாசிப்பதற்கும்‌ புரிந்துகொள்வ தற்‌ 
கும்‌ உதவியாயிருக்கும்படி உயிரெழுத்துக்‌ 


கள்‌ சேர்த்துக்கொள்ளப்பட்டன . 


பாபிலோனில்‌ இருந்த காலத்தில்‌ தங்க 
ளைப்‌ போன்றவர்களுக்கு மிகப்‌ பயனுள்ள 
காரியங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று இருவர்‌ 
உணர்ந்தனர்‌. அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ எசேக்கி 
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எபிரேய மொழியில்‌ ஆதியாகமத்தின்‌ முதல்‌ 
எட்டு வசனங்கள்‌, வலது புறமிருந்து இடது 
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யேல்‌. இவர்‌ சிறையிருப்புக்கு முன்பும்‌ சிறை 
யிருப்புக்‌ காலத்திலும்‌ உழைத்தார்‌. அடுத்த 
வர்‌ இரண்டாம்‌ ஏசாயா. 
லோனிய (கல்தேய)ப்‌ பேரரசைப்‌ பாரசீகர்‌ 
கைப்பற்றும்‌ சமயம்‌ பணிபுரிந்தார்‌. 


எசேக்கியேல்‌ 


எரேமியாவை எசேக்கியேலுக்கு நன்றாகத்‌ 
தெரியும்‌. தேவாலயத்திலிருந்து எரேமியா 
வைக்‌ காப்பாற்றிய நண்பர்களாகிய தேவா 
லயக்‌ குருக்களில்‌ இவரும்‌ ஒருவராயிருந்திருக்‌ 
கக்கூடும்‌. முதல்‌ முதலில்‌ சிறைப்பிடித்துக்‌ 
கொண்டு போகப்பட்ட யூதர்களில்‌ இவரும்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌. இவர்‌ எழுதியவை எளிதில்‌ 
புரிந்துகொள்ளக்கூடியவையாய்‌ இல்‌ லை. 
எருசலேமின்‌ வீழ்ச்சிக்கு முன்னால்‌ மக்களுக்கு 
நிகழப்‌ போவதைக்‌ குறித்து எச்சரித்துப்‌ 
பேசிய செய்திகள்‌ அவருடைய தீர்க்கநூலின்‌ 
முன்‌ பகுதியில்‌ காணப்படுகின்றன. நகரத்‌ 
தின்‌ வீழ்ச்சி 33:21ல்‌ அறிவிக்கப்படுகிறது. 
அதைத்‌ தொடர்ந்து சொந்த நாட்டுக்குத்‌ 
திரும்பி வருவதைக்‌ குறித்த சிந்தனைகளும்‌ 
நம்பிக்கைக்குக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌ செய்தி 
களும்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன. இவர்‌ செய்தியின்‌ 
பெரும்‌ பகுதி ஏற்கெனவே ஆமோசும்‌ 
ஏசாயாவும்‌ கூறியவையாகும்‌. பாபிலோனிய 
சிலை வணக்கத்தால்‌ ஏற்படக்கூடிய ஆபத்தை 
இவர்‌ உணர்ந்தார்‌. சிறையிருப்பில்‌ இருந்த 
வார்களைக்‌ கண்டித்து, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ முன்‌ 
னோர்கள்மேல்‌ பழிபோடுவதினாலும்‌ தங்கள்‌ 
குற்றங்களுக்காகச்‌ சாக்குப்போக்கு கூறுவ 
தினாலும்‌ பயன்‌ ஏதும்‌ ஏற்படாது என்று எச்ச 
ரிக்கை செய்தார்‌. எரேமியாவைப்போல்‌ 
இவரும்‌ பொது மக்களால்‌ விரும்பப்பட 
வில்லை. ஆனால்‌, தனித்‌ தனியாக ஒவ்வொரு 
வர்‌ மேலும்‌ யாவே அக்கறையுள்ளவராய்‌ 
இருப்பதால்‌ அவர்கள்‌ எங்கு இருந்தாலும்‌ 
அதாவது பாபிலோனில்‌ இருந்தாலும்கூட 
அவரைச்‌ சேவிக்கலாம்‌ என்றார்‌. இவ்விதம்‌ 
யூத சமயத்தையும்‌ அழியாது பாதுகாக்க 
எசேக்கியேல்‌ உதவினார்‌. புனித வழிபாட்‌ 
டி டம்‌, குருக்கள்‌ அமைப்பு, விதிகள்பற் றிய 
சடங்கு முறைகள்‌, புற அசாரப்‌ பண்புக்கூறு 
கள்‌ இவற்றை அறிந்து விளக்குவதில்‌ இவர்‌ 
பெரும்பங்கு கொண்டுள்ளார்‌. 


முதலாம்‌ இரண்டாம்‌ அதிகாரங்களில்‌ 
எசேக்கியேல்‌ தம்‌ அழைப்பை விவரித்து, 
தாம்கண்ட. அருமையான காட்சியைத்‌ தெளி 
வாகவும்‌ விளக்கமாகவும்‌ வருணிக்‌இருர்‌. 


ந்த 
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இவர்‌ பாபி 


2 


2௮,222 


விவரத்‌ தொகுதிகளை ஏடாக உருவாக்கப்‌ 
பாதுகாத்தல்‌. சுருள்களைப்‌ பத்திரப்படுத்த 
உபயோடத்த சாடிகளைக்‌ கவனியுங்கள்‌. 


யாவேயின்‌ கம்பீரம்‌, ஆற்றல்‌, பலம்‌, வேகம்‌ 
இவற்றைக்‌ குறித்து தமக்கிருந்த எண்ணங்‌ 
களைச்‌ செட்டைகளையுடைய இங்க முகம்‌, 
மனிதமுகம்‌, எருது முகம்‌, கழுகு முகம்‌, இவற்‌ 
றின்‌ உருவங்கள்‌ மூலம்‌ விளக்க முயன்றார்‌ 
(1:5-14). எருசலேமின்‌ வீழ்ச்சிக்கு ஆறு 
ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ அவருக்கு இந்த அழைப்பு 
வந்தது. இந்த ஆறு ஆண்டுகளும்‌ இவர்‌ 
வீணாக உழைத்ததுபோல்‌ காணப்பட்டது. 


இவர்‌ செய்தி 


இவர்‌ நூலின்‌ இரண்டாம்‌ பகுதியில்‌ யூதர்‌ 
கள்‌ முன்‌ இருந்த நிலை அடைவதையும்‌, 
சொந்த நாட்டுக்குத்‌ திரும்பி வருவதையும்‌ 
உருவகமாக விளக்கிக்‌ காண்பிக்கிறார்‌. 34ம்‌ 
அதிகாரம்‌ நல்ல ஆயரைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 
சிறையிலிருந்‌ தவர்களுக்கு நன்கு தெரிந்த உரு 
வகம்டுது.இதை மத்‌, 18:12-14, லூ. 19:10ல்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ள விவரங்களோடு ஒப்‌ 
பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌, சிறைகளாகச்‌ சென்ற 
வார்கள்‌ விட்டுச்சென்றதும்‌ பாதுகாப்பு 
அற்றதுமாயிருந்த யூதாவைச்‌ சூழ்ந்து கைப்‌ 
பற்றிக்கொண்ட மோவாபும்‌, ஏதோமும்‌, 


லி 


வேறு கல நாடுகளும்‌ அழிந்துபோவதைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌. அவர்கள்‌ (யூதாவுக்குத 
இரும்பிவந்து மீண்டும்‌ விவசாய _ வாழ்க்கை 
மேற்கொள்வதைப்பற்றியும்‌ கூறுகிறார்‌. யூதா 
லின்‌ கடவுளாகிய யாவே வலிமை வாய்ந்த 
வர்‌ என்று லை வணக்க மக்களுக்கு இது 
மெய்ப்பிக்கும்‌ என்று எசேக்‌ யேல்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ 
(ன ள்‌ » A ரூ உருரூ டி கடம்‌ 
ம்‌ அஇூகாரத்தில்‌ எசேக்கியேல்‌ கண்ட 


காய்ந்த எலும்புகள்‌ நிறைந்த பள்ளத்தாக்‌ 
ன்‌ காட்ச இதைவிடக்‌ கருத்தைக்‌ கவருவ 
தாகும்‌. பயணம்‌ செய்தபோது படைவீரர்‌ 
செத்து மடிந்து இடப்பதும்‌, ஓட்டகங்களில்‌ 
ew 


சென்ற வணிகர்‌ கூட்டத்தினர்‌ தாக்கப்பட்டு 
டப்பதும்‌ சாதாரணமாகக்‌ கானும்‌ 
தும்‌. சூரிய வெப்பத்தால்‌ அவர்கள்‌ 
எலும்புகள்‌ காய்ந்து வெண்மையாகக் காட்சி 
யவிப்பதை பூதர்‌ கண்டிருந்தனர்‌. இப்‌ 
பொழுது நாடு கடத்தப்பட்டு இறந்த நிலையி 

பொழுது நாடு கடத்தப்பட்டு இறந்த நில்‌ 
லிருக்கும்‌ யூதா நாட்டிவருக்குப்‌ புது வாழ்வு 
அளிக்கப்படும்‌ என்பதைத்‌ தெளிவாக்க இந்த 
நினைவைப்பயனல்படுத்துதிறார்‌: “உங்களை இஸ்ர 
வேல்‌ தேசத்துக்கு வரச்செய்வேன்‌.. . நீங்கள்‌ 
ரடைவீர்கள்‌” (37:13,14), அச்சமயத்தில்‌ 
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டபெறுமென்ற நம்பிக்கை இல்லை. ஒற்று 
மக்கான ஓர்‌ அடையாளத்தையும்கூடச்‌ 
ர்த்துச்‌ சொல்லி விளக்குகிறார்‌. இரண்டு 

களும்‌ யூதா, எப்பிராயீம்‌ (இஸ்ரவேல்‌) 
ரன்னும்‌ இரண்டு அரசுகளையும்குறிக்கின்றன. 
இப்போது சமாதான ஒப்பந்தம்‌ ஏற்பட்டு 
அவை யாவேயின்‌ “பரிசுத்த ஸ்தலம்‌ என்‌ 
றென்றும்‌ அவர்கள்‌ நடுவே இருக்கும்‌” ஒரே 
ஜனமாகக்‌ காணப்படுகிருர்கள்‌ (87:15-28). 
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இவர்களுடைய வரலாற்றில்‌ இப்புதிய 
உடன்படிக்கை ஒரு புதிய கட்டமாகும்‌. 
ஏனெனில்‌, யாவே தம்முடைய தேவாலயத்‌ 
இற்கும்‌ அவர்களிடமும்‌ திரும்பி வருவார்‌. 
அவர்கள்‌ புனித நகரத்தில்‌ புனிதக்‌ கடவுளின்‌ 
பராமரிப்பில்‌ புனித ஜனமாக இருப்பார்கள்‌. 
இந்தக்‌ கோட்பாட்டில்தான்‌ எசேக்கியேல்‌ 
“இஸ்ரவேலில்‌ மீதியாயிருப்பவர்கள்‌' புனித 
ஐனமாயிருப்பார்கள்‌ என்னும்‌ ஏசாயாவின்‌ 
போதனையை எதிரொலிக்கிறார்‌; தனிமனித 
ரின்‌ பொறுப்பைக்‌ குறித்த எரேமியாவின்‌ 
போதனையை வலிவுபடுத்துகிறார்‌. ஒவ்வொரு 
வரும்‌ தனித்‌ தனியே ஆன்ம பயன்களை 
முழுவதுமாக அடைவதற்காகத்‌ தனி மனிதர்‌ 
ஒருமித்து ஆராதிக்கவேண்டும்‌ என்று எசேக்கி 
யேல்‌ கூறுகிறார்‌. தனி மனிதர்‌ வாழ்க்கையின்‌ 
ஒரே குறிக்கோளை உடையவர்களான சபை 
யில்‌ அல்லதுபள்ளியில்‌ அல்லது வேறு குழுவில்‌ 
பணியாற்றும்போது சிறப்பாகப்‌ பணியாற்ற 
முடியும்‌ என்னும்‌ கருத்து இக்காலத்திலும்‌ 
ஓப்புக்கொள்ளப்பட்ட காகும்‌. 
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நாடு கடத்தப்பட்டவா்‌ களில்‌ ஒருவர்கூட 
யூதாவுக்குக்‌ திரும்பி வராத தற்‌ த 
குருவும்‌ இர்க்கருமாயிருந்த எசேக்‌ யல்‌ 
இறந்துபோனார்‌. ஆனால்‌, அவருடைய செல்‌ 
வாக்கு தொடர்ந்து பல ஆண்டுகள்‌ நீடித்‌ 
குது? எனெனில்‌, விதிமுறைக்கு உட்பட்ட 
ஆராதனை ஒழுங்கை இவர்‌ நிலைநாட்டினார்‌; 
அதோடு அவர்கள்‌ தேசிய இனத்தை மறு 
படியும்‌ ஒன்றுபடுத்தி வாழச்செய்வகற்குச்‌ 
காலம்‌ வந்தபோது சொந்த நாட்டுக்குத்‌ 
இரும்ப ஆவல்‌ உள்ளவர்களாயிருந்த சில 
யூகரை ஒன்றுசேர்த்து வைத்துக்கொண் 
டிருந்தார்‌. 


இரண்டாம்‌ ஏசாயா 


இக்காலக்‌ கட்டத்தில்‌ மிகச்‌ சிறந்த தீர்க்கர்‌ 
இரண்டாம்‌ ஏசாயா. இவர்‌ ஏறத்தாழ 
தி.மு. 550ல்‌ இருந்து வாழ்ந்தவர்‌. இவர்‌ 
இயற்பெயர்‌ நமக்குத்‌ தெரியவில்லை. இவர்‌ 
எழுதியவை ஏசாயா நூலில்‌ 40 முதல்‌ 50 
அதிகாரம்‌ வரை இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 
ஏசாயா நூலின்‌ முந்திய அதிகாரங்களின்‌ 
ஏசாயாவிலிருந்து வேறுபடுத்திக்‌ காட்டவே 
வெர்‌ இரண்டாம்‌ ஏசாயா என்று அழைக்கப்‌ 
படுகிறார்‌. முந்திய ஏசாயாவைப்பற்றி இந்த 
நூலின்‌ 6ம்‌, 7ம்‌ அத்தியாயங்களில்‌ ஏற்கெ 
னவே வாசித்‌திருக்கிறோம்‌. முதலாம்‌ ஏசாயா 
வுக்குக்‌ குறைந்தது இருநூறு ஆண்டுகளுக்குப்‌ 
பின்னரே இவர்‌ செய்திகள்‌ எழுதப்பட்டிருக்‌ 
கலாம்‌. பாபிலோனில்‌ இருந்தவர்களுக்கு 
இவர்‌ நம்பிக்கையையும்‌ விடுதலையையும்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌. முதல்‌ முதலில்‌ பாபிலோ 
னுக்குச்‌ சென்றவர்களில்‌ பலர்‌ இதற்குள்‌ 
ளாக இறந்துவிட்டனர்‌. அவர்கள்‌ பிள்ளை 
களும்‌ பேரப்பிள்ளகளும்‌ எருசலேமைப்‌ 
பற்றிப்‌ பெயரளவிலும்‌, அதைப்பற்றிய 
கதைகள்‌ மூலமாகவுமே அறிந்திருந்தனர்‌. 
அவர்கள்‌ இப்பொழுது வளமான வாழ்க்கை 
வாழ்ந்து வந்தார்கள்‌. ஆகையால்‌ தங்கள்‌ 
பிதாக்களின்‌ நாட்டுக்குப்‌ போயே ஆகவேண்‌ 
டும்‌ என்று விரும்பவில்லை. அங்கு வாழ்க்கை 
தொல்லை தருவதாயும்‌ ஆபத்தான தாயும்‌ 
கூட இருக்கலாம்‌; அவர்கள்‌ தாய்‌ நாடு மிகத்‌ 
தொல்விலிருந்தது; அங்கு செல்லும்‌ பயணம்‌ 
இடர்‌ மிகுந்தகாகும்‌. அதுவுமல்லாமல்‌ பாபி 
லோவில்‌ இருந்தபடியேயும்‌ யாவேயை 
வணகமுடியுமாகலால்‌ அந்த இடத்திற்குப்‌ 
போஃ யோசிப்பது அவர்களுக்கு மஇயீன 
மாகவே காணப்பட்டது. எரேமியா இதைத்‌ 


சான்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. (29:5-7). அவர்‌ 


சிறையிருப்பு: எசேக்கியேலும்‌ இரண்டாம்‌ ஏசாயாவும்‌ 81 


யூதர்கள்‌ நாடு கடத்தப்பட்டபோது தங்கள்‌ வேதப்‌ பகுதிகளை வாசித்துக்‌ கேட்க இவ்விதம்‌ 
ஒன்று கூடினார்கள்‌. இக்கூட்டங்களிலிருந்தே ஜெபாலம வழிபாடு உருவாயிற்று. 


வார்த்தையை ஏற்றுக்கொள்ளலாம்‌ என்று 
நினைத்தனர்‌; இது உண்மையென்று பலர்‌ 
தங்கள்‌ வாழ்க்கையிலேயே கண்டிருந்தார்‌ 
கள்‌. 


அவர்‌ செய்தி 


கோரேஸ்‌ பாபிலோனியர்‌ மேல்‌ வெற்றி 
பெற்று யூதர்களை விடுவிப்பார்‌ என்பதை 
இரண்டாம்‌ ஏசாயா தெளிவாக்குகிறார்‌. 
கோரேஸ்‌ 'நான்‌ அபிஷேகம்பண்ணினவன்‌' , 
“நான்‌ நியமித்த மேய்ப்பன்‌' (44:28; 45) 
என்று யாவே கூறினதாக ஏசாயா சொன்‌ 
னார்‌. இவருக்கு முன்‌ இருந்த தீர்க்கர்கள்‌ 
யாவே எல்லாவற்றையும்‌ படைத்தவர்‌, 
அவர்‌ அன்புள்ளவர்‌, எங்கிருந்தாலும்‌ 
அவரை வணங்கலாம்‌, அவரை வணங்குவது 
ஒவ்வொருவருக்கும்‌ தனிப்பட்டது என்று 
போதித்தவைகளை இரண்டாம்‌ ஏசாயாவும்‌ 
மீண்டும்‌ வற்புறுத்திக்‌ கூறுகிறார்‌. 


நாடு கடத்தப்பட்டவர்கள்‌ கஷ்டம்‌ அனுப 

வித்திருந்தார்கள்‌. ஆனால்‌ யாவேயில்‌ நம்‌ 

பிக்கை வைக்கவும்‌ கற்றுக்கொண்டிருந்தார்‌ 

கள்‌. அவர்கள்‌ வரலாற்றில்‌ இரண்டாம்‌ 
6 


முறையாக வாக்குப்பண்ணப்பட்ட நாட்டுக்‌ 
குச்‌ செல்ல இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களும்‌ சத 
றடிக்கப்பட்ட அவர்கள்‌ இனத்தாரும்‌ ஒன்று 
கூட்டப்பட்டு சொந்த நாட்டில்‌ குடியேறப்‌ 
போகிறார்கள்‌. பிற இனத்தாரும்‌ (பிற 
நாட்டு மக்களும்‌) இதைக்‌ கண்டு யாவே 
வல்லமையுள்ளவர்‌ (49:6; 42:6) என்பதை 
ஒப்புக்கொண்டு அவர்‌ ஆண்டவராகிய 
கடவுள்‌ என்று ஏற்றுக்கொள்வார்கள்‌. பிற 
இனத்தாருக்குக்‌ கடவுளை வெளிப்படுத்தும்‌ 
பணியைச்‌ செய்ய யூதர்‌ தயங்குகிறவர்‌ 
களாய்‌ இருந்தார்கள்‌. இந்த அதிகாரங்கள்‌ 
நாம்‌ நன்றாய்‌ அறிந்தவையும்‌, நம்முடைய 
ஆலயங்களில்‌ ஆண்டு முழுவதும்‌ வாசிக்கப்‌ 
பட்டும்‌, பாடப்பட்டும்‌ வருபவையுமான 
அதிகாரங்களாகும்‌. நாடு கடத்தப்பட்ட 
வர்கள்‌ சிலை வணக்கத்தையும்‌, அநீதியான 
செயல்களையும்‌ விட்டொழித்தால்‌ அவர்‌ 
களுக்கு வாய்க்க இருக்கும்‌ எதிர்காலத்தைக்‌ 
குறித்து மகிழ்ச்சியோடும்‌ பொங்கும்‌ 
உணர்ச்சியோடும்‌ இவை விளக்குகின்றன. 


இலைகளை வணங்கும்‌ மடமை 


சம்‌ அதிகாரம்‌ 9-20 வசனங்களில்‌ 
ரெண்டாம்‌ ஏசாயா லை வஸக்கக்கைப்‌ 


82 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


பற்றிக்‌ கேலியும்‌ கண்டலுமாக எழுதுகிறார்‌. 
பாபிலோனில்‌ சிலைகளும்‌, தெய்வங்களும்‌ 
ஏராளம்‌. மார்துக்‌, ஷமாஷ்‌, பேல்‌, நேபோ 
அவற்றில்‌ சிலவாகும்‌. குட்டித்‌ தெய்வங்கள்‌, 
பெரிய தெய்வங்கள்‌, பொன்னாலானவை, 
வெண்கலத்தாலானவை, கல்லாலானவை, 
மரத்தாலானவை இப்படிப்‌ பலவிதமானவை 
வணங்கப்பட்டன. காணக்கூடிய இத்தெய்‌ 
வங்களை வழிபடுவது இவர்களுக்கு எளிதா 
யிருந்தது; காணமுடியாத யாவேயை வழி 
படுவது கடினமாயிருந்தது. இரண்டாம்‌ 
ஏசாயா பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌: இச்‌ 
சிலையைப்‌ பாருங்கள்‌; கைவினைஞர்‌ இதைச்‌ 
செய்வதைப்‌ பாருங்கள்‌; அவர்‌ மரத்தைத்‌ 
தெரிந்தெடுக்கிறார்‌; அதை வெட்டுதறார்‌; 
உருவம்‌ அமைக்கிறார்‌; மீதித்‌ துண்டுகளையும்‌ 
சிராய்களையும்‌ எரிக்கிறார்‌; பின்‌ சிலையை 
எடுத்துப்போய்‌ ஓரிடத்தில்‌ நிறுத்தி 
அது தமக்கு உதவிசெய்யும்‌ என்று 
எதிர்பார்த்து, அதன்‌ முன்‌ விழுந்து விழுந்து 
பணிகிறார்‌! இது எவ்வளவு மதியீனமான 
செயல்‌ என்கிறார்‌ தீர்க்கர்‌. அதைப்‌ பணி 
கிறவர்‌ நீயே என்‌ தெய்வம்‌, என்னை இரட்‌ 
சிக்க வேண்டும்‌' என்கிறார்‌ (44:17). 46:6,7 
ஐயும்‌ சங்‌. 115:4-8ஜயும்‌ வாசித்துப்‌ 
பாருங்கள்‌. யாவேயைத்‌ தவிர வேறு கடவுள்‌ 
இருக்க முடியாது என்கிறார்‌ இரண்டாம்‌ 
ஏசாயா. இப்பொழுதே தேர்ந்தெடுங்கள்‌. 
உங்கள்‌ வசதிகள்‌, உங்கள்‌ செல்வம்‌, உங்கள்‌ 
பதவி எல்லாவற்றையும்‌ விட்டு ஆற்றல்‌ 
வாய்ந்த மேய்ப்பரான யாவேயின்‌ பராமரிப்‌ 
பில்‌ உள்ள நீதியும்‌ சமாதானமுமான அவ 
ருடைய மந்தையில்‌ வந்து சேருங்கள்‌. 
ஏனெனில்‌ நீங்கள்‌ அவரால்‌ தெரிந்து 
கொள்ளப்பட்ட மந்த; அவருடைய 
சொந்த மக்கள்‌. எசேக்கியேலும்‌ (30:34), 
ஏசாயாவும்‌ (40:11) எல்லோருக்கும்‌ நன்‌ 
ராகத்‌ தெரிந்த மேய்ப்பர்‌ கருத்துருவத்தைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறார்கள்‌. பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ 
பின்‌ இயேசுவும்‌ இதை உபயோகிக்கிருர்‌. 


“தொண்டர்‌ பாடல்கள்‌” 


கடவுளின்‌ நோக்கம்‌ கட்டாயமாக நிறை 
வேறும்‌ என்ற நிச்சயம்‌ இரண்டாம்‌ ஏசாயா 
வுக்கு இருந்தது (55:8 முதல்‌), ஆகவே அவர்‌ 

ல வியத்தகு பாடல்கள்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 
அவை இப்போது ‘தொண்டர்‌ பாடல்கள்‌” 
எனப்படுகின்றன. அவை பின்வரும்‌ பகுதி 
களில்‌ கர ணப்படுகின் றன: 42:1-7, 


அவருடைய அழைப்பு; 49:1-6, அவ 
ருடைய தோல்வி; 50:4-9, அவருடைய 
நம்பிக்கை; 52:13-—58:12, 


அவருடைய 


திடப்பற்று. இத்‌தீர்க்கர்‌ இயேசுவையும்‌ அவர்‌ 
சிலுவையில்‌ அறையப்படப்‌ போவதையும்‌ 
நினைத்துப்‌ பார்த்திருக்கிறார்‌ என்கிறார்கள்‌ 
சில அறிஞர்கள்‌. ஒருவேளை இவைகளை 
அவர்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்காமல்‌ இருந்திருக்க 
லாம்‌. ஆனால்‌ இயேசுவின்‌ ஊழியத்தையும்‌ 
பாடுகளையும்‌ இவ்வாக்கியங்கள்‌ விவரிக்க 
லாம்‌; அத்தொண்டர்‌ அவராகவே இருக்க 
லாம்‌. 


- விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1. சிதறுண்ட யூதர்கள்‌ என்பது எதைக்‌ 
குறிக்கிறது? 


2. பாபிலோனில்‌ புத்தாண்டு விமா கொண் 
டாடுவதை நீங்கள்‌ பார்த்துக்கொண் 
டிருப்பதாகக்‌ கற்பனை செய்துகொள்‌ 
ளுங்கள்‌. நீங்கள்‌ பார்க்கிறவைகளை 
விவரியுங்கள்‌. 


2. தொங்கு தோட்டங்கள்‌ படம்‌ வரை 
யுங்கள்‌ அல்லது தீப்பெட்டிகளாலோ, 
தக்கையாலோ, அட்டைகளாலோ 
அவற்றின்‌ மா திரி அமையுங்கள்‌. 


4. ஜெப ஆலய வழிபாடு எங்கனம்‌ 

தோன்றிற்று? 

5. உலர்ந்த எலும்புகள்‌ பள்ளத்தாக்கைப்‌ 
பற்றிய தரிசனத்தை உங்கள்‌ வார்த்தை 
களில்‌ விவரியுங்கள்‌. அத்தரிசனம்‌ 
விளக்குவது எதை? 


அல்லது 


இத்தரிசனத்தை வில்லுப்‌ பாட்டாகப்‌ 
பாடுங்கள்‌. 


6. நீங்கள்‌ அசீரியாவிலிருந்து தப்பி வந்த 
இஸ்ரவேல்‌ அடிமை என்று நினைத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. பாபிலோனுக்கு நாடு 


கடத்தப்பட்டிருக்கும்‌ ஒருவருக்கு 
உங்கள்‌ அனுபவங்களை விவரித்துக்‌ கூறுங்‌ 
கள்‌. 


7. “ஒருவிதப்‌ புதிய எருசலேமை' எசேக்‌ 
கியேல்‌ மனக்‌ கண்ணால்‌ காண்கிறார்‌. 
சகரியா 8:4,5ஐயும்‌ பார்க்கவும்‌. இவ்‌ 
விரண்டு பகுதிகளிலும்‌ காணப்படும்‌ 
பொதுக்‌ கருத்துக்கள்‌ எவை? 


10, 
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. இரண்டாம்‌ ஏசாயாவின்‌ செய்தி என்ன? அவற்றிற்கு ஏற்ற தலைப்புகள்‌ 
கடவுளைப்பற்றி எசேக்கியேலுக்கு இருந்த இடுங்கள்‌. 
கருத்துக்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ள வேறுபாடு 
என்ன? 11. தொண்டர்‌ பாடல்கள்‌ எவை? இயேசு 


வுக்கு அவைகள்‌ எங்ஙனம்‌ பொருந்தும்‌? 


. சிலை வடிக்கும்‌ சிற்பி ஒருவரும்‌, ஏசாயா 


வும்‌ சிலை வணக்கத்தைப்பற்றிப்‌ பேசுவது 12. (௮) ஏசாயா 11:1-1]ஐயும்‌ 28-3 1ஜயும்‌ 


போல்‌ உரையாடுங்கள்‌ (46). மனப்பாடம்‌ செய்யுங்கள்‌ . 
எசேக்கியேல்‌ 17:1-10; 19:1-9 வசனங்‌ (ஆ) 1387ம்‌ சங்‌தேத்தைக்‌ காலைக்‌ கூட்‌ 
களில்‌ கூறப்பட்டுள்ள உவமைகளை டத்தில்‌ குழுவாகப்‌ பேசுவதற்கு 
நீங்கள்‌ சொல்லுவதுபோல்‌ கூறுங்கள்‌. ஏற்பாடு செய்யுங்கள்‌. 


எ$ப்தில்‌ இருந்த யூதப்‌ பெண்கள்‌ அசீரியர்‌ பாபிலோவியரின்‌ தேவதையான இஷ்டாரை வணங்கத்‌ 
தொடங்‌னதைக்‌ குறித்து எரேமியா கண்டிக்றோர்‌ : 


அத்தியாயம்‌ 10 


நாடு திரும்புதல்‌: ஆகாயும்‌ சகரியாவும்‌, 
நெகேமியாவும்‌ எஸ்றாவும்‌ 


(அகாய்‌ 2:1-9; எஸ்றா 1:1-11; 8:21-36; 10:7-12; ௪௧. 2:1-12; 
7:8-14; நெகே. 1; 2; 3; 4; 6; 8:1-8) 


கோரேஸ்‌ 


மு. 562ல்‌ பாபிலோன்‌ தன்‌ மாமன்னர்‌ 
நேபுகாத்நேச்சாரை இழந்து நின்றது. அதன்‌ 
கடை? அரசர்‌ ஏதோம்‌ மேலும்‌, ரியா 
மேலும்‌ பலமுறை படையெடுத்துச்‌ சென்‌ 
றிருந்த போதிலும்‌, மேதியா நாட்டின்‌ 
தொல்லைகளைச்‌ சமாளிக்க முடியாதென்று 
உணரத்‌ தொடங்கியிருந்தார்‌. ஏறத்தாழ 
தி.மு. 550ல்‌ முன்னறிவிப்பில்லாமல்‌ முன்பின்‌ 
தெரிந்திராத பார£2க அரசர்‌ கோரேஸ்‌ 
மேற்கு அரசுகளான மேதியா, பாரசீகம்‌ 
மேல்‌ அரசரானார்‌. இவர்‌ இன்னும்‌ பல 
நாடுகள்மேல்‌ வெற்றிபெறத்‌ திட்டமிட்‌ 
டிருந்தார்‌ என்பது தெளிவாயிற்று. இவர்‌ 
நாடு கடத்தப்பட்டிருந்த மக்களின்‌ விடுதலை 
வீரர்‌ என்று ரண்டாம்‌ ஏசாயா 
குறிப்பீடுகிறார்‌. இவரைப்பற்றிய குறிப்பு 
களை ஏசாயா 44:28; 245:]ல்‌ காணலாம்‌. 
இவரைத்‌ தடுத்து நிறுத்தும்‌ முயற்சியில்‌ 
எதிப்தும்‌, லி தியாவும்‌, ஸ்பார்ட்டாவும்‌ பாபி 
லோனுடன்‌ சேர்ந்துகொண்டன. ஆனால்‌ 
லிதியாவின்‌ அரசரான இிரோசஸ்‌ (இவர்‌ 
பெரும்‌ பணக்காரர்‌ என்றும்‌ முதல்‌ முதல்‌ 
நாணயங்களை உபயோகிக்கச்‌ செய்தவர்‌ 
என்றும்‌ நாம்‌ அறிவோம்‌) தோற்கடிக்கப்‌ 
பட்டார்‌. இப்போது கோரேஸ்‌ வளர்ந்து 
வந்த பேரரசின்‌ தலைவராய்‌ இருந்தார்‌. இப்‌ 
பேரரசு இருநூற்றைம்பது ஆண்டுகள்‌ நிலைத்‌ 
இருந்தது. அடுத்த பக்கத்திலுள்ள நிலப்‌ 
படத்தைப்‌ பாருங்கள்‌. இவர்‌ பாபிலோன்‌, 
மேற்கு அரேபியா, மெசொப்பொத்தாமியா, 
சின்ன அசியா போன்ற நாடுகளின்‌'வழியாக 
எங்ஙனம்‌ முன்னேறிச்‌ சென்றார்‌ என்பதைக்‌ 
கவனியுங்கள்‌. அசீரிய, பாபிலோனியப்‌ 
பேரரசுகளின்‌ நிலப்‌ படங்களைப்‌ பாரசீக 
நாட்டுப்‌ படத்துடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌, 


84 


கோரேஸ்‌ 


பாரசீக ஆட்சி 


நகர மக்களின்‌ வாழ்க்கைக்கு இன்றி 
யமையாத நீர்ப்பாசனக்‌ கால்வாய்களைத்‌ தம்‌ 
வசப்படுத்தி, பிறகு, கி.மு. 5388ல்‌ கோரேஸ்‌ 
பாபிலோனுக்குள்‌ சென்றார்‌. இவ்வரலாறு 
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சுட்ட மண்ணாலான ஓர்‌ உருளையில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுள்ளது. இன்று கோரேரின்‌ உருளை 
எனப்படும்‌ இந்த உடைந்த உருளை பிரிட்டிஷ்‌ 
தொல்பொருள்‌ காட்சி அரங்கில்‌ வைக்சப்‌ 
பட்டுள்ளது. இது கத்தியின்றி யுத்தமின்றி' 
கிடைத்த வெற்றியென்கிறார்‌ கோரேஸ்‌. 
அனால்‌ எரேமியா 25:12; 51 படித்துப்‌ 
பாருங்கள்‌. வெற்றிகொண்ட நாடுகளை 
ஆட்சி செய்யும்‌ புதிய திட்டமொன்றைக்‌ 
கோரேஸ்‌ பழக்கத்திற்குக்‌ கொணர்ந்தார்‌. 
ஒருவேளை சிறுவராயிருந்தபோதே நீதியையும்‌ 
பண்பொழுக்கத்தையும்‌ குறித்து அவர்‌ 
அதிகம்‌ கற்றிருந்ததால்‌ இவ்விதம்‌ செய்‌ 
திருக்கலாம்‌. அவர்‌ சவாரி செய்தல்‌, ௮ம்‌ 
பெய்தல்‌, உண்மை பேசுதல்‌ ஆகியவற்றை 
யும்‌ கற்றிருந்தார்‌. சர்வாதிகாரியாயிருந்‌ 
தாலும்‌ பெருந்தன்மை வாய்ந்த ஓர்‌ அரசியல்‌ 
மேதகை அவர்‌. அவர்‌ கல்லறையின்மேல்‌, 
“பாரசீக நாட்டினருக்காகப்‌ போராடிப்‌ 
பேரரசைப்‌ பெற்ற கோரேஸ்‌ நான்‌. எனவே, 


கிலோமீட்டர்‌ எலிபன்டைன 
ர ட (அசு வான்‌) 


0 


என்னை மூடி இருக்கும்‌ இக்‌ கைப்பிடி மண்ணை 
எனக்களிக்கத்‌ தயங்கவேண்டாம்‌' என்று 


எழுதப்பட்டிருக்கிறது 


தாம்‌ முறியடித்த நாடுகளை முற்றிலுமாக 
அழித்தொழிக்கவேண்டும்‌ என்பதே அசீரியா்‌ 
களின்‌ கொள்கையாகும்‌; பாபிலோனியர்‌ 
களோ அடிமைகளாகப்‌ பிடித்த மக்களில்‌ 
சிறந்தவர்களைத்‌ தங்கள்‌ நாட்டுக்குக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ அவர்கள்‌ விரும்பியபடி. 
வாழச்‌ சலுகையளித்‌ தார்கள்‌. ஆனால்‌ பாரசீக 
நாட்டினரோ அடக்கு முறையினால்‌ அல்லது 
சிறைப்படுத்தப்படும்‌ நிலையினால்‌ நன்மை 
விளையும்‌ என்று நம்பவில்லை. தாங்கள்‌ பிடித்‌ 
தாண்ட மக்கள்‌ மகிழ்ச்சியோடும்‌ மன 
நிறைவோடும்‌ வாழவேண்டும்‌ என்று விரும்பி 
னார்கள்‌. அவ்விதம்‌ வாழ்ந்தால்‌ அவர்கள்‌ 
தழ்ப்படுத்தப்பட்ட நிலையை ஏற்றுக்‌ 
கொள்வது எளிதாயிருக்கும்‌ என்று உணர்ந்‌ 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ இன மக்களையே ஆளுநர்‌ 


பாரசீகப்‌ பேரரசு 
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களாகவும்‌ அதிபதிகளாகவும்‌ கோரேஸ்‌ 
நியமித்ததோடு அவர்களுடைய சமய உணர்‌ 
வுக்கும்‌ ஊக்கமூட்டினார்‌. வேற்று நாட்டில்‌ 


அடிமைகளாக இருந்தவர்கள்‌ விருப்பப்‌ 
பட்டால்‌ தங்கள்‌ சொந்த நாட்டுக்குத்‌ 
திரும்புவதையும்‌ எளிதாக்கினார்‌. 

யூதா 


மேற்கூறிய காரணங்களினால்‌ யூதர்‌ தங்கள்‌ 
சமயத்தையும்‌ வழிபாட்டு முறைகளையும்‌ 
தொடர்ந்து கைவிடாதிருக்கவும்‌, தங்கள்‌ 
“சொந்த நாடு' திரும்புவதுபற்றித்‌ தடை 
யின்றிச்‌ சந்திக்கவும்‌ வசதியாயிருந்தது. 
யூதாவின்மேல்‌ கவனம்செலுத்துவது அவசிய 
மாகும்‌ என்று கோரேஸ்‌ அறிந்திருந்தார்‌. 
அதன்‌ மக்கள்‌ நாடு கடத்தப்பட்ட ஐம்பது 
ஆண்டுகளில்‌ அண்டை நாட்டினர்‌ அதன்மேல்‌ 
படையெடுத்துச்‌ சென்று அதைப்‌ பாழ்‌ 
படுத்திக்‌ காடாக்கிவிட்டனர்‌ (ஆகாய்‌ 1:5,6, 
10,11;2:15-19). அவர்கள்‌ மொழிகூட மாறி 
விட்டது. எபிரேய மொழிக்குப்‌ பதிலாகச்‌ 
சீரிய மொழியின்‌ ஒரு களை மொழியான 
அரமிய மொழி பேசினார்கள்‌. ஏறத்தாழ 
அறுநூறு ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌ இயேசுவும்‌ 
இந்த மொழிதான்‌ பேசினார்‌ (8இரா. 18:28; 
மா.5:41:7:84 பார்க்கவும்‌). எருசலேம்‌ தரை 
மட்டமாக்கப்பட்டது; அவர்கள்‌ நாட்டைப்‌ 


படைகள்‌ அழித்தொழித்துவிட்டன; அழிக்‌ 


‘ அட்ட 
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தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


கப்பட்டுவிட்ட நகரங்களிலும்‌ கிராமங்‌ 
களிலும்‌ இருந்த இடிபாடுகளைக்கொண்டு 
இரங்கத்தக்க விதமாகத்‌ தங்களுக்கு மறு 
படியும்‌ ஏழ்மையான வீடுகளைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ள மக்கள்‌ முயன்றனர்‌. தெற்கே 
யிருந்து ஏதோமியர்‌ படையெடுத்து முன்‌ 
னேறிக்கொண்டிருந்தனர்‌. வடக்கே தரு, 
மேற்கே பெலிஸ்தியா, கிழக்கே மோவாப்‌ 
என்று எல்லாப்‌ பக்கங்களிலிருந்தும்‌ பகை 
நாடுகள்‌ யூதாவைச்‌ சூழ்ந்து நெருக்கின. 
இந்நிலையில்‌ அதைக்‌ காத்தருளக்கூடியவா 


யார்‌? 


நாடு திரும்பினார்கள்‌ 


சிறை பிடித்துக்கொண்டு போகப்பட்டவர்‌ 
களின்‌ வழித்தோன்றல்களில்‌ சிலர்‌ பெருங்‌ 
கால தாமதத்துக்குப்பின்‌ பாரசீக அரசர்‌ 
கோரேஸ்‌ ஆண்ட முதலாம்‌ ஆண்டான 
கிமு. 5386ல்‌ மிகுந்த நம்பிக்கையோடு 
எருசலேமுக்குத்‌ திரும்ப ஆயத்தப்பட்டனர்‌. 
இரண்டாம்‌ ஏசாயாவின்‌ ஆர்வத்தாலும்‌ 
ஊக்குதலினாலும்‌ அவர்‌ கருத்தை ஏற்றுக்‌ 
கொண்டவர்களாய்‌, தங்கள்‌ மூதாதையரின்‌ 
பட்டணத்தை மீண்டும்‌ கட்டும்‌ வேலையை 
யும்‌ கடமையையும்‌ பெருமகிழ்ச்சியுடன்‌ எதிர்‌ 
நோக்கிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. சொந்த 
நாட்டுக்குத்‌ திரும்பிச்‌ சென்ற யூதா மக்க 
ளுக்கு இன்னும்‌ ஆதரவாக யூதாவின்‌ பிரபுக்‌ 


்‌ 


அட்ட ன்‌ தோ ன்‌ 
௧ மம்ம 7 ச 
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1 


அழிவு பட்ட எருசலேம்‌ 
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யூதர்‌ கூட்டங்கூட்டமாக எருசலேமுக்குத்‌ திரும்புதல்‌ 


களில்‌ ஒருவரான சேஷ்பத்சார்‌ துணையாகச்‌ 
செல்லகோரேஸ்‌ஒத்துக்கொண்டார்‌.பொன்‌, 
வெள்ளி, ஆடுமாடுகள்‌, குதிரைகள்‌, கோவேறு 
கழுதைகள்‌, கழுதைகள்‌, ஒட்டகங்களையும்‌ 
மார்துக்‌ கோவிலுக்கென்று நேபுகாத்நேச்‌ 
சார்‌ எருசலேமிலிருந்து எடுத்துச்‌ சென்றிருந்த 
அலயப்‌ பணிமுட்டுகளையும்கூடக்‌ கோரேஸ்‌ 
கொடுத்தார்‌ (எஸ்றா 1:6,7; 5:14,15). 
ஏனென்றால்‌ யாவேயின்‌ ஆலயத்தைத்தான்‌ 
அவர்கள்‌ முதலாவது கட்டத்‌ திட்டமிட்‌ 
டிருந்தார்கள்‌. அதற்குப்‌ பின்னரே வீடு 
களைக்‌ கட்டலாம்‌ என்று நினைத்திருந்தார்கள்‌. 
42,000 பேர்‌ பெருங்‌ கூட்டமாகப்‌ பயணம்‌ 
செய்ததாகச்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளது. அநேக 
மாக இத்தொகை மிகைப்படுத்திக்‌ கூறப்‌ 
பட்டதாயிருக்கலாம்‌. யூதர்களில்‌ பலர்‌ பாபி 
லோனிலேயே தங்கிவிட்டனர்‌. ஒருவேளை 
முதலாவது சென்றவர்களைப்பற்றிச்‌ செய்தி 
வரட்டும்‌ என்று தங்கியிருந்திருக்கலாம்‌. 
அநேகமாக இவர்கள்‌ வளமான வாழ்க்‌ 
கையை விட்டுச்செல்ல மனமில்லாமலேயே 
தங்கியிருந்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ பின்னர்‌ 
எருசலேமில்‌ நடந்த வேலைக்குத்‌ தங்கள்‌ 
பணத்தைக்‌ கொடுத்து உதவினார்கள்‌. எந்த 
வழியாக இப்பயணக்‌ கூட்டத்தினர்‌ சென்‌ 
றார்கள்‌ என்று தெளிவாகத்‌ தெரியவில்லை, 
அநேகமாக வடக்கு நோக்கி செழும்பிறை 
பகுதி வழியாக நினிவேக்கும்‌ உயர்ந்து நின்ற 
சிக்ருராத்தை உடைய காரானுக்கும்‌ பக்க 
மாக, பார்வோன்‌ நெகோ பாபிலோனியர்‌ 
களால்‌ தோற்கடிக்கப்பட்ட கர்கெமீஸ்‌ 
வழியாகச்‌ சென்று ஐப்பிராத்து நதியைக்‌ 
கடந்திருக்கவேண்டும்‌, பின்‌ பல அண்டு 
களுக்கு முன்‌ ஆபிரகாம்‌ பயணம்‌ செய்கு 


அந்த (நேர்‌ வழியில்‌' தெற்கு நோக்கிச்‌ 
சென்றிருக்கலாம்‌. எருசலேமைப்பற்றி 
இவர்கள்‌ நிரம்பக்‌ கேள்விப்பட்டிருந்தார்கள்‌. 
அதைக்‌ காண மிகவும்‌ ஆவலுள்ளவர்களா 
யிருந்தார்கள்‌. 


ஏமாற்றம்‌ 


ஆனால்‌ யூதாவின்‌ பாழ்நிலையையும்‌ அழி 
வையும்‌ பஞ்சத்தையும்‌ தரிசு நிலத்தையுமே 
இவர்கள்‌ கண்டார்கள்‌. “அழுகிப்போன 
அத்திப்பழங்கள்‌ இவர்களைப்‌ பகைத்‌ 
தார்கள்‌; பொறாமையும்‌ அச்சமும்‌ காணப்‌ 
பட்டன--இவ் வளவு ஆண்டுகளுக்குப்பின்‌ 
இப்படியிருந்‌ துல்‌ ஆச்சரியமில்லைதான்‌. 
மிஸ்பா, எரிகோ, பேதேல்‌ ஆகிய இடங்‌ 
களைப்‌ புதிய சமய மையங்கள்‌ அஆக்கியிருந்‌ 
தனர்‌, ஏனெனில்‌, எருசலேம்‌ பாழ்நிலை 
யடைந்திருந்தது. பாழடைந்த பட்டணத்‌ 
தில்‌ மற்றொரு தொழுகையிடம்‌ அமைப்‌ 
பதில்‌ அர்த்தமில்லை என்றே அவர்களுக்குத்‌ 
தோன்றிற்று. ஆயினும்‌ பாபிலோனி 
லிருந்து திரும்பியவர்களோ தேவாலயத்‌ 
தைக்‌ கட்டத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ முழு மனதோடு அதைச்‌ செய்ய 
வில்லை. எருசலேமிலிருந்‌ தவர்கள்‌ அவர்களைக்‌ 
கூர்ந்து கவனித்தார்கள்‌. அவர்களுக்கு 
உதவி செய்ய மறுத்ததோடு அவர்கள்‌ வேலை 
செய்வதற்கும்‌ முட்டுக்கட்டையிட்டார்கள்‌. 
அடுத்த பதினாறு ஆண்டுகளில்‌ மிகக்‌ குறைந்த 
அளவு வேலையே நடைபெற்றது, அவர்க 
ளடைந்த ஏமாற்றம்‌ அவர்களை நொறுக்கி 


88 இர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 
விட்டத பாபிலோனில்‌ இருந்தபோது பேரரசை இருபத்தெட்டு *சத்ரப்பு' அதாவது 
அவர்கள்‌ எவ்வளவோ மனக்கோட்டை மண்டலங்கள்‌ அல்லது மாகாணங்களாகப்‌ 


க்‌ அணல்‌... அரித்த கப 
கடடியருத, அர அத. இர்‌ படல்‌ 
கசப்பையும்‌, எதிர்ப்பையும்‌, தோல்வியை 


தரியுவின்‌ ஆட்‌ 


கோரேஸ்‌ இறந்தவுடன்‌ பாரசீகப்‌ பேரரசு 
சிறிது ஆட்டங்கண்டது. எனினும்‌, எகிப்தை 
இப்‌ பேரரசுடன்‌ இணைத்த கம்பிசிடமிருந்து 
ஆட்9ப்‌ பொறுப்பைத்‌ தரியு ஏற்றபோது, 


1ம்‌ தரியு பார£கப்‌ பேரரசை மீக உமர்நிலக்குக்‌ 
கொண்டுவந்தார்‌. அதன்‌ எல்லைகளை விரிவு 
படுத்தினாரு; றந்த நிர்வாகம்‌, இணைப்பாட்‌ரி 
அமைத்ததன்மூலம்‌ ஒற்றுமை ஏற்படுத்தினார்‌. 
அவர்‌ சாதனைகவில்‌ நீல நதிக்கும்‌ செங்கடலுக்‌ 
கும்‌ இடையே கால்வாய்‌ வெட்டியதும்‌, தரப்‌ 
படுத்தப்பட்ட நாணாமமுறை ஏற்படுத்தியதும்‌, 
பெர்சப்போலி என்ற வியத்தகு நகரை அமைத்த 
தும்‌ ல. வழக்கு மன்றமே றப்பு வாய்ந்த 
கட்டிடமாகும்‌. வழக்கு மன்றத்துக்குச்‌ செல்லும்‌ 
பெரிய படிக்கட்டுகளின்‌ இரு பக்கங்களிலும்‌ 
இருந்த ற்பங்களில்‌ 23 நாடுகளிலிருந்து தூதர்‌ 
கன்‌ பேரரசருக்குக்‌ கப்பம்‌ கொண்டுவருவது 
காட்டப்பட்டுருந்தது. இங்கு காட்டப்பட்டுள்ள 
நுழைவாயில்‌, படிக்கட்டுகள்‌ முதலியவற்றின்‌ 
சிதைவுகளை இன்றும்‌ காணலாம்‌. 


| 
மயா 


பிரித்து தம்முடைய கட்டுப்பாட்டை வலுப்‌ 
படுத்தக்கொண்டார்‌. ஒவ்வொரு மாகாண 
மும்‌ ஒரு *சத்ரப்‌' என்ற பொதுத்துறை 
ஆளுநர்‌ கைக்குள்‌ இருந்தது. சட்ட ஒழுங்கும்‌, 
வரி வசூலிப்பதும்‌, கப்பம்‌ திரட்டுவதும்‌ அவா 
பொறுப்பாய்‌ இருந்தன. ஒவ்வொரு ஆளு 
நரும்‌ ஒவ்வொரு முக்கியமான நகரில்‌ அமரத்‌ 
தப்பட்டார்‌. அவரைக்‌ கண்காணிக்க 
“ஆற்றல்மிக்க அரசரின்‌ கண்களும்‌ காது 
களும்‌' என்று அழைக்கப்பட்ட அதிகாரிகள்‌ 
இருந்தனர்‌. ஆனால்‌ தரியு மட்டும்‌ எதையும்‌ 
தாமே தீர்மானித்து முடிவு செய்வார்‌. 
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பாரூகப்‌ பேரரசரான தரியு 


பெர்சப்போலியிலிருந்து கண்டெடுக்கப்பட்ட இந்தக்‌ குவி ஒவியத்தில்‌ பேரரசர்‌ ஏற்பவேலை செய்யப்பட்ட அரியணையில்‌ 
அமர்ந்திருக்£றார்‌. அவர்‌ கால்களைக்‌ கால்மணையின்மேல்‌ வைத்துக்கொண்டு கையில்‌ செங்கோலைப்‌ பிடித்திருக்கறார்‌. 
தூப கலசங்களுக்குப்‌ பின்‌ பேரரசர்‌ 8ழ்‌ பெரிய அதிகாரியான முதல்‌ அமைச்சர்‌ மரியாதையுடன்‌ அரசருக்கு 
வணக்கம்‌ தெரிவிக்கறார்‌. அவர்‌ மேதியர்கள்போல்‌ €ீருடை அணிந்திருக்கறார்‌. ஆனால்‌ அவருக்குப்‌ பின்னால்‌ 
நிற்கும்‌ வேலையாட்கள்‌ பாரசீக உடை அணிந்திருக்கறார்கள்‌. 
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மன்னர்‌ சொல்லுக்கு மறுசொல்‌ கிடையாது, 
அதாவது *மேதியர்கள்‌ பாரசீகர்கள்‌ சட்டம்‌” 
என்பதுபோல்‌ ஒரு முறை அரசர்‌ சொல்லி 
விட்டால்‌ அது மாற்றவே முடியாத சட்ட 
மாகிவிடும்‌. தம்முடைய சத்ரப்புகளோடு 
விரை தூதர்கள்‌ மூலம்‌ தொடர்பு வைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. தம்‌ மாகாணங்களை 
இணைப்பதற்கென்று போடப்பட்ட சாலை 
களில்‌ அங்கங்கே இருந்த லாயங்களில்‌ விரை 
தூதர்‌ குதிரைகள்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தன. 
பெர்சப்போலி, பாபிலோன்‌, சூசா, எக்ப 
தானா என்ற இடங்கள்‌ தரியுவின்‌ தலைநகர்க 
ளாயிருந்தன. இவர்‌ தமக்கு உரியதான 
தங்க நாணயங்களும்‌ வெளியிட்டார்‌. அவற்‌ 
றில்‌ இவருடைய உருவம்‌ பொறிக்கப்பட்டு 
இருந்தது. அவை தரிக்காசுகள்‌' எனப்‌ 
பட்டன. இவர்‌ வென்று க8ழ்ப்படுத்‌ திய 
நாடுகள்‌ கட்டிய கப்பத்தினால்‌ இவர்‌ இன்பப்‌ 
பெருவாழ்வு வாழ முடிந்தது. அரேபியாவி 
லிருந்து வெள்ளைப்போளமும்‌, எத்தியோப்பி 
யாவிலிருந்து தங்கமும்‌, கருங்காலி மரமும்‌, 
தந்தமும்‌ வந்தன. மேலும்‌ ஐந்தாண்டுக்கு 
ஒருமுறை ஐந்து சிறுவரும்‌ கொண்டுவரப்‌ 


பட்டனர்‌! 


எகிப்து மீண்டும்‌ எதிர்த்துக்‌ கிளர்ச்சி 
செய்தது. தரியு அதை அடக்கிவிட்டார்‌. 
இதன்பின்பு அவர்‌ சின்னஆசியா மேல்‌ படை 
யெடுத்துச்‌ சென்று கருங்கடலுக்கு வடக்கி 
லுள்ள சித்தியாவை வென்றார்‌. பின்‌ கிரீசி 
லுள்ள மரத்தான்‌ என்னுமிடத்தில்‌ தடுத்து 
நிறுத்‌ தப்படும்‌ வரை மேற்கு நோக்கிச்‌ சென்று 
கொண்டே யிருந்தார்‌. (இக்காலத்திலும்‌ 
ஒலிம்பிக்‌ விளையாட்டுப்‌ பந்தயங்களில்‌ நீண்ட. 
தொலைவு ஒடும்‌ ஓட்டப்பந்தயங்களுக்கு இப்‌ 
பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது.) 


யூதர்‌ தேவாலயத்தைக்‌ கட்ட மேற்‌ 
கொண்ட முயற்சியில்‌ தரியு அவர்களை ஊக்கு 
வித்தார்‌. - கோரேசின்‌ ஆணையை அறிய 
வந்தபோது இன்னும்‌ பல வகைப்‌ பரிசுகளை 
யும்‌ அவர்‌ கொடுத்தார்‌ (எஸ்‌. 6:1-5; 5:8). 


ஆகாயும்‌ சகரியாவும்‌ 


இச்சமயத்தில்‌ ஆகாய்‌ என்ற ஒரு புதிய 
தீர்க்கர்‌ தோன்றினார்‌. இவர்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ அப்போதைக்கப்போதே செய்து முடிக்க 
விரும்பிய செயல்‌ வீரர்‌. இவர்‌ தி.மு. 520ல்‌ 
தேவாலயத்தை மீண்டும்‌ கட்டுவதை ஆதரித்‌ 
துப்‌ பேசினார்‌. தரியுவின்‌ உதவியுடன்‌ தாவீ 
தின்‌ குலத்துதித்த பிரபுவும்‌ ஆளுநருமான 
செருபாபேலின்‌ தலைமையில்‌ பாபிலோனி 
லிருந்து இரண்டாவது கூட்டத்தினர்‌ யூதா 
வந்து சேர்ந்தனர்‌. கூடுமானால்‌ எஸ்டிராஸ்‌ 
(தள்ளுபடி ஆகமம்‌) 9ம்‌, 4ம்‌ அதிகாரங்களை 
வாசியுங்கள்‌; எருசலேமுக்கு வர செருபாபேல்‌ 
எங்ஙனம்‌ அனுமதி பெற்றார்‌ என்பதைக்‌ 
கண்டுபிடியுங்கள்‌. சகரியாவோடு ஆகாயும்‌ 
சேர்ந்து மக்கள்‌ தங்கள்‌ வசதிக்காக “மச்சுப்‌ 
பாவிய வீடுகள்‌' கட்டுவது தவறு (ஆகாய்‌ 
1:4) என்றும்‌, தேவாலயம்‌ முதலாவது 
கட்டப்படவேண்டும்‌ என்றும்‌, அப்பொழுது 
நாட்டில்‌ மீண்டும்‌ வளம்‌ பொங்கும்‌ என்றும்‌, 
அதுவரை யூதாவுக்கு விடிவு காலமில்லை 
என்றும்‌ கூறினார்கள்‌. சாலொமோனுடைய 
தேவாலயத்திலிருந்து அழிக்கப்பட்டுப் போன 
பலிபீடத்துக்குப்‌ பதிலாக யூதாமக்கள்‌ கி.மு. 
5386ல்‌ அவர்கள்‌ நாட்டிற்கு வந்து சேர்ந்த 
போது ஒரு புது பலிபீடம்‌ எழுப்பியிருந்‌ 
தார்கள்‌ என்று அறிகிறோம்‌. அப்போது 
கூடாரப்‌ பண்டிகை ஆசரிக்கப்பட்டது (புத்த 
கம்‌ 1, பக்கம்‌ 79 பார்க்கவும்‌). முன்பு ஒரு 
காலம்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ வனாந்தரத்தில்‌ 
கூடாரங்களில்‌ தங்கினதை நினைவுபடுத்தத்‌ 
திறந்த வெளியில்‌ மரக்கிளைகளையும்‌, கொப்பு 
களையும்‌ கொண்டு அமைத்த குடில்களில்‌ 
தங்கியிருந்தனர்‌; புது பலிபீடத்தில்‌ பலி 
யிட்டனர்‌. மறுபடியும்‌ லீபனோனின்‌ கேதுரு 
மரங்கள்‌ தீருவிலிருந்து தண்ணீரில்‌ மிதக்க 
விடப்பட்டு யோப்பாவுக்குக்‌ கொண்டுவரப்‌ 
பட்டன. அங்கிருந்து நில வழியாக ஓட்ட 
கங்கள்‌ அவற்றை எருசலேம்‌ கொண்டு 
சேர்த்தன. ஆலயத்தை மீண்டும்‌ கட்டுவதில்‌ 
ஏற்கெனவே பதினாறு ஆண்டுகள்‌ கால 


விரைதூதர்‌ 
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மறுபடியும்‌ கட்டப்பட்ட தேவாலயம்‌ 


தாமதம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. ஆகவே அவ்‌ 
வேலையைச்‌ செய்வ தற்கு ஆயத்தப்பட தச்சர்‌ 
களும்‌, கொற்றர்களும்‌, மற்ற கைவினைஞர்‌ 
களும்‌ பாபிலோனில்‌ இருந்தபோது தங்கள்‌ 
தந்தையரிடமிருந்து கற்ற தொழில்களைச்‌ 
செய்யமுற்பட்டனர்‌. 


சமாரியர்கள்‌ 


தேவாலயம்‌ கட்டும்‌ பணியை ஊக்குவிக்‌ 
கும்‌ முறையில்‌ ஆகாயும்‌ சகரியாவும்‌ 
போதித்துக்‌ கடுமையாக உழைத்தார்கள்‌. 
கடைசியாக, தேவாலயத்திற்கு அஸ்திவார 
மிடப்பட்டது. இதற்கிடையில்‌ பேதேலில்‌ 
தொழுது வந்தவர்கள்‌ உதவ முன்வந்தார்‌ 
கள்‌. இஸ்ரவேலரின்‌ வழித்தோன்றியவர்க 
ளான இவர்கள்‌ அசீரியர்களால்‌ கொண்டு 
வரப்பட்ட மற்ற இனங்களோடு கொண்டு 
கொடுத்துக்‌ கலந்து விட்டவர்கள்‌. யாவே 
யையும்‌, அந்த இன மக்களின்‌ தெய்வங்களை 
யும்‌ இவர்கள்‌ வணங்கி வந்தார்கள்‌. இவர்‌ 
களைத்‌ தீட்டானவர்கள்‌ என்று ஆகாய்‌ 
வெளிப்படையாகவே பேசிவிட்டார்‌; அவர்‌ 
களுடைய உதவி வேண்டாம்‌ என்று சொல்லி 
அவர்களின்‌ வெறுப்பூட்டும்‌ பகைவரும்‌ 
ஆூவிட்டார்‌. இம்மக்களே பின்னர்‌ சமாரி 
யர்கள்‌ எனப்பட்டனர்‌. அவர்கள்‌ தாயக 
மான சீகேமில்‌ வாழ்ந்தபோது ஆகாய்‌ தங்‌ 


களை அடக்கி இழிவுபடுத்தினதை ஒருநாளும்‌ 
மறக்கவில்லை. நம்‌ ஆண்டவராகிய இயேசு 
பலஸ்தனாவில்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌ இவர்‌ 
களைக்‌ குறித்துப்‌ பலர்‌ கேலி செய்தும்‌ வெறுப்‌ 
பூட்டுறெவிதமாயும்‌ பேசின தற்குக்‌ காரணம்‌ 
இதுவே. ஏனெனில்‌, யூதர்‌ சமாரியருடன்‌ 
“உறவாடுகிறதில்ல்‌” (யோவான்‌ 4:9ஆ). 
சமாரியர்‌ கெரிசீம்‌ மலையில்‌ தங்களுக்கென்று 
ஒரு தேவாலயத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டனர்‌. 
இன்றுகூட சமாரிய சமுதாயத்தினர்‌ அங்கு 
இருக்கிறார்கள்‌. 


புதிய எருசலேம்‌” 


செருபாபேல்‌ மீண்டும்‌ அரசவழி மரபை 

றுவி, ஏசாயா (11), எரேமியாவின்‌ 
(23:5; 33:15) தீர்க்க உரைகளை நிறைவேறச்‌ 
செய்வார்‌ என்று ஆகாயும்‌ சகரியாவும்‌ நம்பி 
னூர்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ வரலாற்றில்‌ காணப்‌ 
படாமல்‌ போகிறார்‌. ஒருகால்‌ சந்தேகப்‌ 
பிராணியான தரியு பணியை விட்டு வந்து 
விடும்படி. அவரை அழைதக்திருந்திருக்கலாம்‌. 
சகரியாவின்‌ புத்தகம்‌ யாவே எருசலேமுக்கு க்‌ 
இரும்பி வருவதைப்பற்றியும்‌, நேர்மையை 
நிலநாட்டுவதைப்பற்றியதுமான தரிசனங்‌ 
கள்‌ நிறைந்த புத்தகமாகும்‌ (8:16,17). 
உலகெங்கும்‌ வாழும்‌ யூதர்கள்‌ சமயத்தின்‌ 
மையமாகக்‌ தேவாலயம்‌ ஆகும்‌ நாளை அவர்‌ 
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எதிர்பார்க்கிறார்‌ (2:10--13; 8:20-23). புதிய 
எருசலேம்‌” குறித்து அவர்‌ கண்ட தரிசனம்‌ 
(8:4,5) நாமெல்லாரும்‌ அறிந்த ஒன்றாகும்‌. 
தரியு ஆட்சியின்‌ ஆறாம்‌ ஆண்டில்‌ தேவாலயம்‌ 
கட்டி முடிக்கப்பட்டது என்று எஸ்றா எழுது 
கிறார்‌ (6:15). அதிலிருந்து சுணக்திட்டு 
ஆலயப்‌ பிரதிஷ்டை கி.மு. 516ல்‌ இருந்திருக்‌ 
கும்‌ என்கிறோம்‌. உடனே பஸ்கா பண்டிகை 
ஆசரிக்கப்பட்டது (6:19, 20). 


நெகேமியா 


தரியு கிரேக்க நாட்டின்மேல்‌ வெற்றி பெற 
முயன்றார்‌. ஆனால்‌ மரத்தானிலே தடுத்து 
நிறுத்தப்பட்ட காரணத்தால்‌ அம்‌ முயற்சி 
கைகூடவில்லை. அவர்‌ மகன்‌ செஷ்டா 
அங்ஙனமே முயன்று தெர்மாபைலேயில்‌ 
லியோனிதாசைத்‌ தோற்கடித்தாலும்‌ 
சாலமியில்‌ தடுத்து நிறுத்தப்பட்டார்‌. இதன்‌ 
பிறகு அர்த்தசெஷ்டா வந்தார்‌. இவர்‌ ஆட்‌ 
சிக்‌ காலத்தில்‌ நாடு கடத்தப்பட்டிருந்தவர்‌ 
கள்‌ இரண்டாம்‌ முறையாகளருசலேம்‌ திரும்ப 
முயன்றார்கள்‌. எஸ்றாவில்‌ எழுதப்பட்டுள்ள 
விவரங்கள்‌ குழப்பமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 
ஆனால்‌ கி.மு. 4485ல்‌ எஸ்றாவுக்கு முன்பே 
நெகேமியா என்ற ஒரு யூதர்‌ பலஸ்தனாவுக்கு 
வந்தார்‌ என்கின்றனர்‌ ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌. 
அவர்‌ சகோதரர்‌ மூலமாய்ப்‌ பாதுகாப்பு 
இல்லாமலிருந்த எருசலேம்‌ நகரத்தை நெருக்‌ 
கித்‌ தள்ளிக்கொண்டு திடீரென்று தாக்கு 
பவர்களும்‌ நாகரிகமற்ற குழுவினரும்‌ வந்து 
மதில்களைக்‌ கட்டும்‌ முயற்சிக்கு முட்டுக்‌ 
கட்டை போட்டுக்கொண்டிருந்ததைப்பற்‌ 
றிக்‌ கேள்விப்பட்டார்‌. இவர்‌ அரசரின்‌ பான 
பாத்திரக்காரராக இருந்ததால்‌ அதிகநேரம்‌ 
அரசரோடிருக்கும்‌ வாய்ப்பைப்‌ பெற்றிருந்‌ 
தார்‌. திராட்சை ரசத்தை ஊற்றி அரசருக்‌ 
குக்‌ கொடுக்குமுன்னதாக அதை ருசி பார்ப்‌ 
பது அவருடைய வேலை. அந்நாட்களிலும்‌ 
கூட நஞ்சூட்டும்‌ பழக்கம்‌ இருந்திருக்கிறது! 
அவர்‌ அரசருக்கு நண்பராகவும்‌ இருந்தார்‌. 
தூரத்திலுள்ள பலஸ்தீனாவிலிருந்து பாபி 
லோனின்‌ சந்தைகளுக்கு வந்த வணிகர்‌ 
ஓயாது சொன்ன வருத்தந்தரும்‌ செய்தியைக்‌ 
கேட்டுத்‌ தூண்டப்பட்டு எருசலேமுக்குப்‌ 
போகத்‌ தமக்கு உத்தரவாக வேண்டும்‌ என்று 
அரசரிடம்‌ மன்றாடிக்‌ கேட்கத்‌ துணிந்தார்‌. 
பாபிலோனில்‌ கிடந்து உழன்ற விசுவாச 
முள்ள ஒரு யூதர்‌ இவர்‌. எருசலேம்‌ நகரத்தை 

ண்டும்‌ கட்டுவதற்குத்‌ தாம்‌ உதவவேண்டும்‌ 
என்று துடி.த்துக்கொண்டி.ருந்‌ தவரும்‌ அவார்‌. 


அரசரின்‌ பானபாத்திரக்காரரான நெகேமிமா 


அரசர்‌ பரிவுடன்‌ அவருக்கு விடுமுறை 
கொடுத்தனுப்பினார்‌; குறிப்பிட்ட காலத்‌ 
திற்கு அவரை எருசலேமுக்கு அதிகார பூர்வ 
மாக ஆளுநராக்கினார்‌; மதில்களைக்‌ கட்டு 
வதற்கு வேண்டிய மரங்களையும்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌. 


நெகேமியா பணியில்‌ ஈடுபட்டார்‌ 


பாரசீக நாட்டு ச த்ரப்புகளான சன்பல்‌ 
லாத்தும்‌ தொபீயாவும்‌ தம்மேல்‌ எரிச்சலா 
யிருப்பதை நெகேமியா கண்டார்‌. அவர்கள்‌ 
சண்டை சச்சரவுகளைக்‌ கிளறிவிட்டுக்கொண் 
டிருந்தார்கள்‌. இந்த இரு சத்ரப்புகளுக்கும்‌ 
இணையாக நெகேமியாவும்‌ இருந்தார்‌. அவர்‌ 
கள்‌ நெகேமியாவைக்‌ கொன்றுகூடப்‌ போட 
லாம்‌ என்று நெகேமியாவுக்குத்‌ தெரிந்திருந்‌ 
தும்‌ அவர்‌ அச்சமின்றித்‌ தம்‌ பணியைச்‌ 
செய்துவந்தார்‌. 


இரவில்‌ அவர்‌ மதில்களைப்‌ பார்வையிட்டு 
அவற்றை நல்லமுறையில்‌ பழுது பார்க்கத்‌ 
திட்டமிட்டார்‌. வேலையாட்களைக்‌ குழுக்க 
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ளாகப்‌ பிரித்து ஒவ்வொரு குழுவும்‌ ஒவ்வொரு 
பகுதியில்‌ வேலைசெய்ய அனுப்பினார்‌. முக்கிய 
மாகச்‌ சத்ரப்புகளும்‌, சமாரியர்களும்‌ ஏளன 
மாக இகழ்ந்தும்‌ வேலைக்குத்‌ தடங்கல்‌ செய்‌ 
தும்‌ வந்தாலும்‌ பாதிப்பேர்‌ வேலை செய்வதும்‌ 
பாதிப்பேர்‌ காவல்‌ செய்வதுமாக (4; 6: 
1-14) நெகேமியா ஓஐம்பத்‌ திரண்டு நாட்களில்‌ 
வேலையை முடித்துவிட்டார்‌. மக்கள்‌ (வேலை 
செய்கிறதற்கு அவலாயிருந்த”படியால்‌ 
(நெகே. 4:6) இது சாத்தியமாயிற்று. சமயச்‌ 
சடங்குகளோடு எருசலேமின்‌ : ' மதில்கள்‌ 
பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்டன .(12:27-43). 
நெகேமியா தமது நூலில்‌ இதை அழகாக 
விவரித்துள்ளார்‌. -எக்லிஸியாஸ்டிகஸ்‌ 49:13 
ஐயும்‌ பாருங்கள்‌. 


பல நூறு ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ ஆமோஸ்‌, 
ஏழைகள்‌ கொடுமைப்படுத்‌ தப்படுவதைக்‌ 
கண்டு கண்டித்தார்‌. நெகேமியாவும்‌ அதே 
போல்‌ ஏழைகள்‌ ஒடுக்கப்படுவதைக்‌ கண்‌ 
டார்‌. முக்கியமாக நேர்மையில்லாத முறை 
யில்‌ வட்டிக்குப்‌ பணம்‌ கொடுத்தவர்கள்‌ 
ஏராளமான வட்டி வாங்கினார்கள்‌. நெகே 
மியா பணம்‌ படைத்தவர்களையெல்லாம்‌ கூடி 
வரச்‌ செய்தார்‌. பாபிலோனிலிருந்து திரும்பி 
வந்த சிறிது காலத்திற்குள்‌ தங்கள்‌ நிலங்களை 
யும்‌ சொத்துக்களையும்‌ இழந்த ஏழைகளிடம்‌ 
தங்கள்‌ உரிமைகளை வலியுறுத்துவதில்லை 
என்று அவர்களை வாக்குப்பண்ணச்‌ செய்‌ 
தார்‌. அவர்களுக்கு முன்மாதிரியாக அடிமை 
களுக்கு விடுதலையளிக்குமாறு தாமே முன்‌ 
வந்து பணம்‌ கொடுத்தார்‌; வரி கட்ட முடி 
யாத நிலைமையிலிருந்த ஏழைகளிடமிருந்து 
வரிவாங்காமல்‌ இருந்துவிட்டார்‌. அரசரை 
விட்டு வந்து பன்னிரண்டு ஆண்டுகள்‌ கழித்து 
அவர்‌ சூசாவுக்குத்‌ திரும்பிச்‌ சென்றார்‌ (நிலப்‌ 
படத்தைப்‌ பாருங்கள்‌), 


இரண்டாம்‌ முறை சென்றார்‌ 


ஆளுநராக எருசலேமுக்குத்‌ திரும்பவும்‌ 
செல்ல அர்த்தசெஷ்டா நெகேமியாவுக்கு 
அனுமதி கொடுத்தார்‌. பன்னிரண்டு ஆண்டு 
கள்‌ கழித்து அவர்‌ திரும்பிவந்தபோது அவ 
ருடைய பழைய எதிரிகள்‌ பலம்‌ வாய்ந்த 
வர்களாக யாவற்றையும்‌ அடக்கி ஆண்டு 
கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டார்‌. ஓய்வுநாள்‌ 
ஆசரிக்கப்படவில்லை; மற்ற நாட்களைப்போல 
அன்றும்‌ வாங்கினார்கள்‌; விற்றார்கள்‌. 
நெகேமியா விரைவாகச்‌ செயல்பட்டார்‌. 
குற்றம்‌ செய்தவர்களைக்‌ கடுமையாய்க்‌ கண்‌ 
டித்தார்‌; சிலரை விரட்டிவிட்டு அவர்க 
ளுடைய வீட்டுத்‌ தட்டு முட்டுகளையெல்லாம்‌ 


நகரத்திற்கு வெளியே எறிந்துவிட்டு, அவர்‌ 
களை அடித்து மயிரைப்‌ பிய்த்துவிட்டார்‌! 
(13:8,25 பார்க்கவும்‌.) தேவாலயத்தைப்‌ 
பேணிக்காப்பதற்காக ஒவ்வொருவரும்‌ வரி 
கட்டச்‌ செய்தார்‌. அங்கு மட்டுமல்ல எங்கும்‌ 
ஓய்வுநாளில்‌ வியாபாரம்‌ நடக்கக்கூடாது 
என்று கண்டிப்புச்‌ செய்தார்‌. அம்மோனியப்‌ 
பெண்களையும்‌, மோவாபியப்‌ பெண்களையும்‌ 
கலப்பு மணம்‌ செய்யக்கூடாது என்று தடை 
விதித்தார்‌. ஏனெனில்‌ அவ்விதம்‌ கலப்பு 
மணம்‌ செய்தவர்களுக்குப்‌ பிறந்த பிள்ளைகள்‌ 
அன்னிய மொழி பேசுபவர்களாகவும்‌, அன்‌ 
னிய தெய்வங்களைப்‌ பின்பற்றுறெவர்களா 
கவும்‌ இருந்தார்கள்‌. ரூத்தின்‌ புத்தகம்‌ 
(புத்தகம்‌ 1 பாருங்கள்‌) , இந்தப்‌ போக்குக்கு 
எதிர்ப்பு தெரிவிப்பதற்காக எழுதப்பட்ட 


- ஒரு நூல்‌. ஏனெனில்‌ அதில்‌ ரூத்‌ என்ற 


மோவாபியப்‌ பெண்‌ யூதா நாட்டினரான 
போவாசை மணந்துகொண்டார்‌ என்று 
கூறப்படுகிறது. இவர்கள்‌ இஸ்ரவேல்‌ அரச 
ராகிய தாவீதினுடைய முப்பாட்டனும்‌ 
முப்பாட்டியுமானார்கள்‌. ஆனால்‌ நெகேமியா 
யூத. இனத்தைக்‌ கலப்பற்ற ஓர்‌ இனமாக 
வைத்துக்கொள்ள விரும்பினார்‌. எனவே 
அவர்கள்‌ பிற நாட்டவரை மணந்துகொள்‌ 
வது தவறாகும்‌ என்று நினைத்தார்‌. 


யூதர்களில்‌ முக்கியமானவர்களா கிய எழு 
பதுபேர்‌ திருச்சட்டத்தைக்‌ கைக்கொள்வ 
தாகவும்‌ மற்றவர்களும்‌ கைக்கொள்ளும்படி 
பார்த்துக்கொள்வ தாகவும்‌ நகேமியாவுக்கு 
வாக்குறு தி கொடுத்தார்கள்‌. இந்த எழுபது 
பேர்கொண்ட குழுதான்‌ சனகரீம்‌ பேரவை 
யாயிற்று. புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இதைப்பற்றி 


அதிகம்‌ படிக்கிறோம்‌. இதன்‌ தலைவரே ௭௫௪ 
லேமின்‌ மிக முக்கியமானவரான ர ட 
குருவானார்‌. 
“என்‌ தூதர்‌” 


இக்காலக்கட்டத்தில்‌ கி.மு. 400 போல்‌ 
மலாக்கி என்னும்‌ புத்தகம்‌ தோன்றியதை 
யும்‌ கவனிக்கிறோம்‌. மலாக்கி என்பதுமேலும்‌ 
ஒரு தீர்க்கரின்‌ பெயர்‌ என்று பலர்‌ கருதுகிறார்‌ 
கள்‌, ஆனால்‌ அது “என்‌ தூதர்‌' என்று 
பொருள்படும்‌ ஒரு பெயரேயாகும்‌. அப்‌ 
பெயர்‌ வேதச்‌ சுருள்‌ ஒன்றுக்கு, குறிப்பாக 
3:1-4:4 என்ற பகுதிக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
பெயராகும்‌, வேற்று நாட்டவரோடு மணம்‌ 
செய்துகொள்வது தவறு என்று இந்நூல்‌ 
கண்டிக்கிறது; யூதரின்‌ அநீதிகளுக்கும்‌ (3:5), 
ஆரா தனை விதிகளைப்‌ பின்பற்றுவது குறித்து 
அவாகள்‌ கவனம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதற்கும்‌ 
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எதிர்ப்பு தெரிவிக்கிறது. அவர்களில்‌ சிலர்‌ 
குருடும்‌, நொண்டியும்‌, நோயுற்றதுமான 
ஆடுகளைப்‌ பலியிடக்‌ கொண்டுவருமளவுக்குக்‌ 
£ீழ்த்தரமான நிலையடைந்து போயினர்‌ 
(1:6-8) என்று இதன்‌ ஆசிரியர்‌ குறிப்பிடு 


A as 22 


(4 

| ட்‌ 
ததி 

ச்‌ 

A 

A 

ரி] க 


ரிய 
த 


கிறார்‌. ஆமோசின்‌ காலத்திலும்‌ இதே 
பாவத்தை இஸ்ரவேலர்‌ செய்துவந்தார்கள்‌. 
இர்க்கர்களின்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு மக்கள்‌ 
என்னதான்‌ கற்றார்களோ என்று நினைக்க 
வேண்டியதிருக்கிறது. 


எஸ்றா இருச்சட்டத்தை வ £9க்கறார்‌ 


EE களை! 4 வண்ணை வைகை வைகை கைக சாகா 
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எஸ்றா 


முப்பத்தைந்து ஆண்டுகள்‌ கழித்து கி.மு. 
397ல்‌ இன்னுமொரு கூட்டம்‌ மக்கள்‌ பாபி 
லோலிலிருந்து திரும்பினர்‌. இவர்களின்‌ தலை 
வர்‌ எஸ்றா. எஸ்றா ஒரு குரு; எப்போதும்‌ திருச்‌ 
சட்டத்தைப்‌ போதிப்பதில்‌ ஆர்வமுள்ளவர்‌. 
அரமிய மொழியே இப்பொழுது மக்களின்‌ 
பொது மொழியாக இருந்ததை அவர்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டு, மக்கள்‌ தங்கள்‌ மொழியிலேயே 
திருச்சட்டமாகிய ஐந்தாகமங்களை அதாவது 
திருமறையின்‌ முதல்‌ ஐந்து நூல்களை 
வாசித்து அறிந்துகொண்டார்கள்‌ என்பதை 
உறுதி செய்துகொண்டார்‌. அவருடைய 
நூலின்‌ சில பகுதிகளும்‌ அந்த மொழியிலேயே 
எழுதப்பட்டுள்ளன. 


திடப்பற்றுடைய யூதர்கள்‌ எவ்வித 
வாழ்க்கை வாழவேண்டுமென்று எதிர்பார்க்‌ 
கப்பட்டது என்பதை அவர்களுக்குத்‌ தெளி 
வாக்கியபின்‌ கூடாரப்‌ பண்டிகை ஆசரிக்க 
அவர்‌ கட்டளையிட்டார்‌. அச்சமயம்‌ திருச்‌ 
சட்டப்படி வாழ்வதாக அவர்கள்‌ பயபக்தி 
யுடன்‌ உறுதிமொழி கூறினார்கள்‌. ஆனால்‌ 
அவரைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ சிலர்‌ யூதரல்லாத 
பெண்களை மணந்துகொள்ளக்கூடாது என்று 
அவரும்‌ தநெகேமியாவும்‌ கொடுத்த 
கட்டளையை மீறிவிட்டார்கள்‌. இது மனக்‌ 
கசப்பையும்‌, சினத்தையும்‌ எஸ்றாவுக்கு 


உண்டுபண்ணிற்று. நெகேமியாவைப்போல்‌ 
அல்லாமல்‌ அவர்‌ தமது தாடியையே பிய்த்‌ 
துக்கொண்டார்‌! (9:3) 


எஸ்றா ஒரு வேத எழுத்தர்‌ என்றபடியால்‌ 
அவர்கள்‌ நாடுகடத்தப்பட்டு இருந்தபோது 
கைக்கொண்டு நன்கு தெரிந்து வைத்திருந்த 
சட்டங்களையும்‌, சமயச்‌ சடங்குகள்‌ வழி 
பாட்டு முறைகளையும்‌ மீண்டும்‌ நடைமுறைக்‌ 
குக்‌ கொண்டுவரும்படி அவர்களை வலியுறுத்தி 
னர்‌. பட்டணங்களிலும்‌ கிராமங்களிலும்‌ 
ஜெப ஆலயங்கள்‌ நிறுவப்பட்டன. சிறுவர்‌ 
தங்கள்‌ யூத வரலாற்றையும்‌ சமய நம்பிக்கை 
யையும்‌ அறிந்துகொள்வதற்காகப்‌ பள்ளிகள்‌ 
தொடங்கப்பட்டன. எங்கெல்லாம்‌ பத்து 
யூத ஆண்கள்‌ (பெண்கள்‌ கணக்கில்‌ சேர 
வில்லை) ஒன்றுகூட வாய்ப்பு இருந்து திருச்‌ 
சட்ட நூலின்‌ நகல்‌ ஒன்றும்‌ இருந்ததோ 
அங்கெல்லாம்‌ ஒரு ஜெப ஆலயம்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளக்கூடும்‌. எனவே, பலஸ்தீனாவிலும்‌ 
அதைச்‌ சுற்றியுள்ள நாடுகளிலும்‌ எங்கெல்‌ 
லாம்‌ யூதர்கள்‌ வாழ்ந்து வந்தார்களோ 
அங்கெல்லாம்‌ பல ஜெப ஆலயங்கள்‌ தோன்‌ 
றின. இதனால்‌ வேத எழுத்தர்களும்‌ முக்கியத்‌ 
துவம்‌ பெற்றனர்‌. ஏனெனில்‌ வேத நூல்‌ 
களை எழுதுவதும்‌ திருச்சட்டத்தின்‌ நுணுக்‌ 
கங்களை விளக்குவதும்‌ இவர்கள்‌ கடமையே. 
இயேசுவின்‌ காலத்திற்குள்‌ இவர்கள்‌ மிக 
உயர்ந்த பதவிகள்‌ வடித்தனர்‌. 


கூடாரப்‌ பண்டிகை கொண்டாடுறோர்கள்‌ 
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ஒப்பந்தப்‌ பெட்டகம்‌ அங்கு இல்லாமற்‌ 
போயினும்‌ தேவாலயம்‌ இன்னும்‌ வனப்புள்ள 
தாக்கப்பட்டது. இப்‌ பெட்டகத்துக்கு என்ன 
நேர்ந்ததென்று நமக்குத்‌ தெரியவில்லை. 
பலலஸ்‌லு இரு பகுதிகளாகப்‌ பிரிந்த சில 
நாட்களில்‌ ரெகாபெயாம்‌ யூதாவை ஆண்டு 
வந்தபோது அதன்மீது படையெடுத்து வந்த 
ஷாக்‌ அதனை எடுத்துக்கொண்டு போய்‌ 
விட்டார்‌ என்று லர்‌ கூறுன்றனர்‌ (1 இரா. 
14:95,86). மற்றும்‌ சிலர்‌, எருசலேம்‌ 
அழிக்கப்படுவதற்குமுன்‌ எரேமியா அதை 
எடுத்து ஒனித்து வைத்துவிட்டார்‌ என்றும்‌, 
அதன்பிறகு அது கண்டுபிடிக்கப்படவே 
யில்லை என்றும்‌ கூறுகின்றனர்‌. 


ர்க்க உரை அழிவுறு5றது 


இப்படியாக ஒரு புதிய சமு தாயம்‌ எருசலே 
மில்‌ தோன்றலாயிற்று. இவர்களின்‌ சமய 


கு ணை 


இருந்தது. ஆயினும்‌ இவர்கள்‌ எல்லாவித 
. i ்த்தத்‌ 


(அ 53 ற்‌ 2: களையும்‌ எர்த்‌ 
இன்னலைகளி யும்‌ ஆபத்துக்களை ம்‌ எதார்த்த 
- ய்‌ 3 ல்‌ 
Taz 


சூழ்நிலையில்‌ தர்க்க உரைகலீன்‌ அனல்‌ பற 
கும்‌ அறைகூவல்‌ மறைந்துவிட்டது போன்றே 
காணப்பட்டது. பல நூற்றாண்டுகள்‌ அதன்‌ 
குமுறல்‌ கேட்கப்படாமலிருந்துவிட்டது. பின்‌ 
இருமுழுக்கன்‌ யோவான்‌ தான்‌ பழைய 2 
ர்களின்‌ வேண்டுகோளை மனந்‌தரும்புக்கள்‌ 


என்று வலியுறுத்தி அறிவித்தார்‌. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1, நாடு கடத்‌ தப்பட்டிருந்தவர்களை “மீட்ப 
வராக” கோரேஸ்‌ எவ்விதம்‌ திகழ்ந்‌ 
தார்‌? 


அல்லது 


நீங்கள்தான்‌ கோரேஸ்‌ என்று வைத்துக்‌ 
கொண்டு உங்கள்‌ உருளையின்மேல்‌ 
எழுதிக்கொண்டிருப்பவருக்கு உங்கள்‌ 
வெற்றிகளைப்பற்றிய விவரங்களை எடுத்‌ 
துச்‌ சொல்லுங்கள்‌. அதில்‌ பயன்படுத்‌ 
தப்பட்டிருக்கக்கூடிய ஆப்பு வடிவ எழுத்‌ 
துக்கள்‌ (புத்தகம்‌ 1, பக்கம்‌ 39) சில 


வற்றை எடுத்தெழுதுங்கள்‌. 


2, தூய ஒளி, அக்கினி இவற்றிற்கான 
பார£க தெய்வம்‌ மாஸ்தா (ஆர்முஸ்த்‌). 
சோராஸ்டர்‌ என்ற ஒரு பெரியார்‌ 
ஓ.மு. 5800ல்‌ இத்தெய்வத்தைப்பற்றிப்‌ 
பாரசீகத்தில்‌ போதித்தார்‌. இவரைப்‌ 
பற்றியும்‌, இவருடைய சமயமான 
சோராஸ்தர்‌ சமயம்பற்றியும்‌ அறியக்‌ 
கூடிய விவரங்களையெல்லாம்‌ அறியுங்‌ 
கள்‌. 


3. எபிரேய மொழிக்குப்‌ பதில்‌ அரமிய 
மொழி எவ்விதம்பொது மொழியானது? 


4. பாபிலோவிலிருந்து திரும்பிய வழியை 
நாட்டுப்படத்தில்‌ குறிக்கவும்‌. அவ்விதம்‌ 
வந்தவர்கள்‌ வழியனுப்பிவிட்டு வந்த 
தையும்‌, அவர்கள்‌ வழிப்பயண த்தையும்‌, 
வந்து சேர்த்ததையும்பற்றிப்‌ பயணிகள்‌ 
போல்‌ விவாதியுங்கள்‌. 


அல்லது 


பாபிலோவிலிருந்து எருசலேம்‌ வல 
உங்கள்‌ பயணம்பற்றிய விபரங்களை 
பற்றிய நாட்குறிப்பு எழுதுங்கள்‌. 


1 
CA 


5. ஆகாய்‌ தீர்க்கருக்கும்‌ சமாமியல்‌ தலை 
வருக்கும்‌ இடையே ஒரு காட்ச அமைத்து 
நடியுங்கள்‌. 


6. 8ழ்க்காணும்‌ வே 
ட] 


5 
இவ்‌ 
ரு ்‌ வ க 7 - » 
LS த்தி அவறர வகா டா படையே? 


கள்‌ ஒப்வுநாளைக்‌ குறித்து என்ன கருத்து 
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ஐரேக்கப்‌ பேரரசும்‌ மக்கபேயர்களும்‌ 


(1 மக்கபே ஆகமம்‌ 1:1-9; 2:1-48; 3:1-4: 61; 2 மக்க, 4:1-17; 6:12--7:42) 


யூத வரலாற்றில்‌ அடுத்து மிகுந்த மாறு 
தல்‌ ஏற்படுத்திய கூறு எதுவென்று அறிந்து 
கொள்ள கீரேக்கர்‌ வரலாற்றில்‌ மாவீரர்‌ 
அலெக்சாந்தர்‌ மேம்பாடடைந்து ஆற்றல்‌ 
மிக்கவரானதைப்‌ பார்க்கவேண்டியது 
அவசியமாகிறது. பல ஆண்டுகள்‌ தனித்தனி 
ஆட்‌ மையங்களாயிருந்து, நாட்டைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தும்‌ உரிமைபெற ஒன்றோ 
டொன்று போரிட்டுக்கொண்டிருந்த கிரேக்க 
நகர்களை, எடுத்துக்காட்டாக ஸ்பார்ட்டா, 
கொரிந்து, அத்தேனே முதலியவற்றை, 
அவர்‌ தந்தை ஒன்றுபடுத்தத்‌ தொடங்கினார்‌. 
அனால்‌ .மு. 336ல்‌ முதல்‌ ஒலிம்பிக்‌ பந்தயம்‌ 
நடந்து முடிந்து சில நாட்களுக்குள்‌ அவர்‌ 
கொலை செய்யப்பட்டார்‌. சிறந்த கிரேக்க 
இந்தனையாளரும்‌ தத்துவ ஞானியுமான 
அரிஸ்டாட்டிலே அலெக்சாந்தரின்‌ ஆசிரியரா 
யிருந்தார்‌. அரச பதவி, ஆட்சிமுறைகள்‌, 
கல்வி, கலை, அழகு ஆதியவைபற்றி அவர்‌ 
போதித்தது அலெக்சாந்தரில்‌ நிலையானதும்‌ 
ஆழமானதுமான விளைவு உண்டுபண்ணி 
விட்டது. உலகை வென்று &ரேக்க மொழி, 
கருத்து, பண்பாடு இவற்றின்மூலம்‌ அந்த 
இலட்9யங்களைப்‌ பரப்பவேண்டுமென்று 
அலெக்சாந்தர்‌ பேராவல்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 


அலெக்சாந்தரின்‌ வெற்றிகள்‌ 


முதலாவது, பாரசீகப்‌ பேரரசின்மேல்‌ 
படையெடுக்க: அலெக்சாந்தர்‌ எண்ணினார்‌. 
தானியேல்‌ 7:6ல்‌ அவர்‌ கொடியதும்‌ வேக 
மாய்ச்‌ செல்லக்கூடியதும்‌ சிறகுகளை உடை 
யதுமான சிவிங்யொக வருணிக்கப்பட்டுள்‌ 
ளார்‌. அவருக்கு வெற்றிக்குமேல்‌ வெற்றி 
இடைத்தது. சன்ன ஆரியா வழியாகச்‌ 
£ரியாவுக்கும்‌ பின்‌ தீரு, காத்சா வழியாக 
எகிப்துக்கும்‌ சென்றார்‌. அங்கிருந்து வடபுற 
மாகத்‌ இரும்பி, செழும்‌ பிறைப்‌ பகுதிக்குள்‌ 
சென்று, மெசொப்பொத்தாமியா வழியாகப்‌ 
போய்‌ பாபிலோன்‌, சூசா , எக்பதானா இவற்‌ 


98 


பேரரசர்‌ அலெக்சாந்தர்‌ 


றைக்‌ கைப்பற்றினார்‌ (அடுத்த பக்கத்திலுள்ள 
நிலப்‌ படத்தைப்‌ பாருங்கள்‌). பாரசீக மன்ன 
ரான மூன்றாம்‌ தரியு தப்பி ஓடினர்‌. ஆனால்‌ 
அவர்‌ தலைநகரான பெர்சப்போலிக்குப்‌ பல 
கிலோமீட்டர்களுக்கு அப்பால்‌ கொலை செய்‌ 
யப்பட்டார்‌. இப்போது அலெக்சாந்தரின்‌ 
பேரரசு மக்கெதோனியா நாட்டிலிருந்து 
இந்தியா வரை பரவி நின்றது. 


அலெக்சாந்தர்‌ பெருந்தன்மைமிக்க அரசர்‌, 
எல்லா மக்களுக்கும்‌ சட்டங்களை இயற்றிக்‌ 
கொடுத்து, ஒரே தாய்நாட்டில்‌ அனைவரும்‌ 
வேற்றுமையின்றிவாம வழிசெய்யவேண்டும்‌" 
என்ற குறிக்கோள்‌ உள்ளவராயிருந்தார்‌. 
அநேகமாக இந்த இலக்கை அடையும்‌ 
முயற்சிகளில்‌ ஒன்றுக அவரால்‌ தோல்வ 
யடைந்த எ௫ப்இன்‌ தெய்வமான ஆமென்‌ 
ராவையும்‌, பெவிக்கேயாலின்‌ மெல்கார்ட்‌ 
டையும்‌, கல்தேயா (பாபிலோலியா)வீன்‌ 
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மெரோதாக்கையும்‌, யூதரின்‌ யாவேயையும்‌ 
கூடத்‌ தம்‌ தெய்வங்களாக ஏற்றுக்கொண்‌ 
டார்‌. அலெக்சாந்திரியா, சமார்க்கண்ட்‌ 
ஆயெ பல நகரங்களைக்‌ கட்டினார்‌. இவற்றில்‌ 
கிரேக்கர்‌, யூதர்‌, பாரசீகர்‌ ஒத்த நிலையில்‌ 


குடியேற்றப்பட்டிருந்தனர்‌. இவை ஓவ்‌ 
வொன்றும்‌ தன்னாட்சி உடையவையாய்‌ 
தரேக்க அமைப்பும்‌, இலட்சியங்களும்‌ 
கொண்டவையாய்‌ இருந்தன. இவ்விதம்‌ 
கிரேக்க மரபுகளையும்‌ பண்பாட்டையும்‌ . 
புகுத்துவது நாட்டையும்‌ நகரங்களையும்‌ 
“ஹெலனியப்படுத்தல்‌” எனப்படுகிறது. 


நகரந்தோறும்‌ குளிக்கும்‌ பொது இடங்கள்‌, 
விளையாட்டு அரங்குகள்‌, நாடக அரங்குகள்‌, 
நாட்டு மக்களை ஆளும்‌ செனட்‌ என்னும்‌ 
ஆட்சி மன்றம்‌ அல்லது அரசியல்‌ பேரவை 
முதலியவை இருந்தன. தத்துவ விவாதங்‌ 
கள்‌, ஆய்வுரைகள்‌, விருந்துகளும்‌ நடைபெற்‌ 
றன. பொதுவாகக்‌ கல்வி, வாணிகம்‌ ஆகிய 
வற்றிற்கு கிரேக்க மொழி பொது மொழியா 
யிருந்தது. அது வாசிப்பதற்கும்‌ பேசுவதற்‌ 
கும்‌ சிக்கலற்றதாக இருந்தது. இவ்விதம்‌ 
ஹெலனியர்களின்‌ காலம்‌ தோன்றிற்று. 
இதுவே கிரேக்கர்களின்‌ சரியான பெயரா 
கும்‌. இன்றுகூட இதுவே உபயோகிக்கப்‌ 


படுகிறது. 


ழ்‌ ்‌ 
ட்ட 22. இந்திே 
மத்தியதரைக்கடல்‌ 
சிரேனே தீ 


க 
2 


பல்ல Ty பத 


பாபிலோனில்‌ கி.மு. 23ல்‌ தமது முப்பத்தி 
ரண்டாம்‌ வயதில்‌ அலெக்சாந்தர்‌ இறந்‌ 
தார்‌. மக்களுக்குத்‌ தெரிந்திருந்த நாடுகளைப்‌ 
பதின்மூன்று ஆண்டுகளில்‌ அவர்‌ கைப்பற்றி 
யிருந்தார்‌. இவருடைய படையெடுப்புகளின்‌ 
விளைவு இவர்‌ வென்ற நாடுகளிலெல்லாம்‌, 
உரோமாபுரி வரை கிரேக்கப்‌ பண்பாடு 
பரவியதேயாகும்‌. 


கிரேக்க தெய்வங்கள்‌ 


கிரேக்கநாட்டு வீரர்கள்‌, கவிஞர்கள்‌, 
தத்துவ அறிஞர்கள்‌,சொற்பொழிவாளர்கள்‌ 
ஆகியோரைப்பற்றிய கதைகள்‌ பல உண்டு. 
அவற்றை விவரிக்க இங்கு இடம்‌ போதாது. 
அவர்கள்‌ தேவர்களையும்‌ தேவதைகளையும்‌ 
பற்றி யூதரும்‌ அறிந்திருந்தார்கள்‌. ரேக்‌ 
கர்களின்‌ செல்வாக்கு நாடெங்கிலும்‌ பரவத்‌ 
தொடங்கவே பின்‌ கூறப்படுபவை போன்ற 
தெய்வங்களை வணங்கவும்‌ முற்பட்டனர்‌: 
தெய்வங்களுக்கெல்லாம்‌ தந்தையாய்க்‌ 
கருதப்பட்ட தேயுஸ்‌; ஞான தேவதை 
அத்தனாள்‌; காதல்‌ தேவதையான அப்பிரோ 
தீத்து; இளமைக்கும்‌ ஒளிக்கும்‌ தெய்வமான 
சூரிய தெய்வம்‌ அப்பொல்லோ; வெள்ளாட்‌ 


100 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


வரல்‌ 


அப்பொல்லோ _ சூரிய தெய்வழும்‌ 
்‌ நுண்கலை காப்பாளரும்‌ 


கிரேக்க தெய்வங்கள்‌ 


டுப்‌ பாதங்களை உடையவனாய்‌ நாணற்புல்லா 
லான புல்லாங்குழல்‌ இசைத்துக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ இயற்கை தெய்வம்‌ பான்‌; போர்த்‌ 
தெய்வம்‌ ஆரே; வேட்டைத்‌ தெய்வம்‌ 
அர்த்தெமி, இத்தெய்வங்கள்‌ ஆற்றலோடும்‌ 
கம்பீரமான அழகோடும்‌ ஒலிம்பிக்‌ மலையில்‌ 
குடியிருந்தன. இரேக்கர்களிடம்‌ அவலட்‌ 
சணத்திற்கு இடமில்லை. அவர்கள்‌ அழகை 
அதன்‌ எல்லா உருவிலும்‌, அதாவது சிந்தனை 
யின்‌ எழிலிலும்‌ உடலின்‌ வனப்பிலும்‌ வழி 
பட்டனர்‌. பயிர்கள்‌ விளைவதும்‌, பாதுகாப்‌ 
புடன்‌ கடல்‌ மார்க்கமாகவும்‌ தரை மார்க்க 
மாகவும்‌ பயணம்‌ செய்வதும்‌, போரில்‌ 
வெற்றிபெறுவதும்‌ அத்தெய்வங்களையே 
சார்ந்திருந்தன. இனசரி இறைவணக்கம்‌ 
செய்ய சிறப்புத்‌ தொழுகையிடமும்‌ கொடை 
களைப்‌ படைக்கப்‌ பலிபீடமும்‌ ஒவ்வொரு 
வீட்டிலும்‌ இருந்தன. ஆண்டுக்கு நான்கு 
முறை தேயுசின்‌ ஆலயத்துக்கு முன்‌ விருந்து 
வேடிக்கையும்‌ விடுமுறையும்‌ கொண்டாடப்‌ 
பட்டன. நான்கு ஆண்டுகளுக்கு ஒருமுறை 
புகழ்பெற்ற ஒலிம்பிக்‌ விளையாட்டுப்‌ பந்தயங்‌ 
கள்‌ நடைபெற்றன, கிரேக்கருக்குப்‌ போட்டி. 
விளையாட்டுகள்‌, உடற்பயிற்சி விளையாட்டு 
கள்‌, நாடகங்கள்‌, பகட்டாரவாரக்‌ காட்சி 


கள்‌ மேல்‌ இருந்த பற்று பெரிய நாடக 
அரங்குகளும்‌ விளையாட்டு அரங்குகளும்‌ 
கட்ட இவர்களைத்‌ தூண்டிற்று. யாவரும்‌ 
நன்றாகப்‌ பார்க்கவும்‌ கேட்கவும்‌ வகை 
செய்யத்தக்கதாய்‌ இவை வட்டமாயும்‌ 
அடுக்கடுக்காயும்‌ இருந்தன. இவற்றுள்‌ பல 
பலஸ்தனாவில்‌ கட்டப்பட்டன. 


பிளவுபட்ட பேரரசு 


அலெக்சாந்தர்‌ இறந்தபிறகு கிரேக்கப்‌ 
பேரரசின்‌ வரலாறு படிக்கச்‌ சுவைக்கவில்லை. 
அவர்‌ மரணமடைந்த செய்தி கேட்ட மாத்‌ 
திரத்தில்‌ அவர்‌ படைத்‌ தலைவர்கள்‌ இரு 
வரும்‌ பேரரசைத்‌ தங்களுக்கிடையே பங்கிட்‌ 
டுக்கொண்டனர்‌. முதலாம்‌ தாலமி தாலமியப்‌ 
பேரரசு என்ற பெயரில்‌ அலெக்சாந்திரியா 
வைத்‌ தலைநகராகக்கொண்டு எகிப்தை 
ஆண்டு வந்தார்‌. செலூக்கஸ்‌ அந்தியோகியா 
வைத்‌ தலைநகராகக்கொண்டு ஆசியாவை 
ஆளத்‌ தொடங்கினார்‌. அந்தியோகியா 
சிரியாவில்‌ விரைவாக முக்கியத்துவம்‌ பெற்‌ 
றுக்கொண்டிருந்தது. அவர்‌ தம்முடைய 
பெயரை முதலாம்‌ அந்தியோகு என்று 
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&ரேக்க நாடக அரங்கு 


மாற்றிக்கொண்டு செலூக்யெப்‌ பேரரசை 
ஆண்டுவந்தார்‌. வெகு சீக்கிரத்தில்‌ தாலமி 
யும்‌ செலூக்கசும்‌ பலஸ்‌தீனாவைக்‌ குறித்து 
சண்டையிட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. மறுபடியு 
மாகக்‌ கடும்பசி கொண்ட இரு சிங்கங்களுக்‌ 
கிடையே சிச்நித்‌ தவிக்கும்‌ ஓர்‌ ஆட்டுக்குட்டி 
யின்‌ நிலையில்‌ இரு வல்லரசுகளுக்கிடையே 
பலஸ்தனா இருந்தது. கி.மு. 9718ல்‌ தாலமி 
எருசலேமைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டார்‌. 
யூதா நாடு நூறாண்டுக்கு மேலாக இவர்‌ 
பேரரசில்‌ இருந்தது. பிறகு கி.மு. 198ல்‌ 
செலூக்யெப்‌ பேரரசு எடப்தியரை முற்றிலு 
மாகத்‌ தோற்கடித்தது (தானி. 11 பார்க்க 
வும்‌). அதனால்‌ யூதா இன்னுமொரு நாட்‌ 
டிற்கும்‌ அடிமைப்பட்டுப்‌ போயிற்று. 


இரு பேரரசுகளையும்‌ உரோமர்‌ கைப்பற்றிக்‌ 

காள்ளும்‌ வரை அங்கு சச்சரவுகளும்‌ 
சண்டைகளும்‌ கொலைகளும்‌ நடந்துகொண் 
டேயிருந்தன. கிரேக்கர்‌ ஆண்டபோது யூதர்‌ 
பணிவிணக்கத்தோடு இருந்தனர்‌. இதறிக்‌ 
கிடந்த யூதர்களின்‌ சமய நாகரிக மையமாக 
எருசலேம்‌ ஆகிவிட்டது. நாட்டின்‌ 
வரலாற்றுப்‌ பதிவுகளைத்‌ தொடர்ந்து எழுத 
எழுத்தர்களும்‌ எழுத்தாளர்களும்‌ மிகுதி 
யான அளவு உழைத்தார்கள்‌. 


செப்துவஜிந்த்‌ 


சிதறுண்ட யூதரில்‌ சிலர்‌ எகிப்தில்‌ வாழ்ந்து 
வந்தனர்‌ என்பது உங்களுக்கு நினைவிருக்க 
லாம்‌. இவர்கள்‌ தங்கள்‌ பிறப்புரிமையான 
எபிரேய மொழியையும்‌ பேச்சு வழக்கிலிருந்த 
அரமிய மொழியையும்‌ மறந்துவிட்டனர்‌. 


கிரேக்க மொழியே பேரிக்கொண்டிருந்தனர்‌ 
(புதிய ஏற்பாடு கிரேக்க மொழியில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டது என்பதை இங்கு நாம்‌ நினைவு 
படுத்திக்கொள்ளவேண்டும்‌). ஆகவே அவர்‌ 
கள்‌ திருச்சட்டத்தை கிரேக்க மொழியில்‌ 
எழுதுவது அவசியமாயிற்று. ஐந்தாகமம்‌ 
(Pentateuch) எனப்படும்‌ திருச்சட்ட நூல்‌ 
களான திருமறையின்‌ முதல்‌ ஐந்து நூல்களை 
கிரேக்க மொழிக்கு மொழிபெயர்க்குமாறு 
இரண்டாம்‌ தாலமி அரசர்‌ அலெக்சாந்திரி 
யாவில்‌ எழுபது வேத எழுத்தர்களை (இவ்‌ 
விதம்‌ கூறப்பட்டது) அழைத்தார்‌. பன்னி 
ரண்டு இனப்‌ பிரிவுகள்‌ ஒவ்வொன்றிலு 
மிருந்து ஆறுபேரைத்‌ தலைமை குரு அனுப்‌ 
பினார்‌. அவர்கள்‌ பாரோஸ்‌ என்னும்‌ வுக்கு 
அனுப்பப்பட்டார்கள்‌. இது நீல நதியின்‌ 
கழிமுகத்திற்கு மேற்கே இருக்கிறது. அலெக்‌ 
சாந்திரியா நகரின்‌ இரண்டு துறைமுகங்களை 
அமைக்க அலெக்சாந்தர்‌ இத்தவைத்‌ தலை 
நிலப்‌ பரப்போடு சேர்த்‌ திருந்தார்‌. வியக்கத்‌ 
தக்க விதமாக இந்த எழுபத்திரண்டு 
அறிஞரும்‌ ஒரேவிதமான மொழிபெயர்ப்‌ 
பைச்‌ : செய்து முடித்தனர்‌ என்பதைக்‌ 
குறித்துப்‌ பல கதைகள்‌ இருக்கின்றன. 
ஆனால்‌ இங்கு நாம்‌ நினைவில்‌ கொள்ள 
வேண்டிய முக்கிய காரியம்‌ இந்தப்பணியினால்‌ 
நமக்கு செப்துவஜிந்த்‌ அல்லது திருச்சட்டத்‌ 
தின்‌ கிரேக்க மொழிபெயர்ப்பு கிடைத்தது 
என்பதே. இது 1%% என்று எழுதப்படுகிறது. 
இதன்‌ பொருள்‌ எழுபது என்பதாகும்‌. 
கி.மு. 8580ல்‌ இப்பணி முடிந்தது. காலப்‌ 
போக்கில்‌ இன்று நம்மிடமுள்ள பழைய 
ஏற்பாட்டின்‌ மற்றைய பகுதிகளும்‌ சேர்க்கப்‌ 
பட்டன. பலஸ்தனாவுக்கு வெளியேயிருந்த 
எல்லா ஜெப ஆலயங்களிலும்‌ இந்த வேதம்‌ 
படிக்கப்பட்டு வந்தது. எனவே எல்லோரும்‌ 


இரு அரசுகளுக்கு இடையில்‌ யூதா 


௯2 இஸ்ஸஸ்‌ 


௪ அந்தியோகியா 


முதலாம்‌ செலூக்கஸ்‌ 


கி.மு. 198-142 வரை யூதர்‌ 
செலூக்கியர்களால்‌ ஆளப்பட்டனர்‌ 


6தமஸ்கு 


| 


கி.மு. 312198 வரை யூதர்‌. 
தாலமிகளால்‌ ஆளப்பட்டனர்‌ 


மத்தியதரைக்கடல்‌ 


ன்‌ ச ச | வூ 1 % - 
5 ஆஃ 
அலெக்சாந்திரியா ட்ரீ 
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CENTONABPAM I4A1EITTEN' EYAOT HMENOC 


.செப்துவஜிந்த்திலிருந்து எடுக்கப்பட்ட தொடக்க காலத்திற்குரிய &ரேக்க எழுத்துக்களின்‌ மாதிரி (ஆதி. 14:17) 


புரிந்துகொள்ளும்‌ ஒரு மொழியில்‌ வேதத்தை 
உருவாக்கித்‌ தந்தமைக்கு உலக மக்கள்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ அலெக்சாந்தருக்கு மிகவும்‌ கடமைப்‌ 
பட்டிருக்கிறார்கள்‌. யூதரல்லாத புறவின 
மக்கள்‌ கடவுளைப்பற்றி கிரேக்க மொழியில்‌ 
கேட்கவும்‌ வாசிக்கவும்‌ இது உதவிற்று. 
யாவேயின்மேல்‌ நம்பிக்கை வைத்தால்‌ ஜெப 
ஆலயங்களில்‌ உறுப்பினர்களாவதும்‌ சாத்திய 
மாயிற்று. தமது தூதுப்‌ பயணங்களின்‌ 
போது பவுல்‌ சின்ன ஆசியாவிலும்‌ கிரேக்க 
நாட்டிலும்கூட உள்ள நகரங்களுக்குச்‌ 
சென்றபோது இப்படிப்பட்ட புறவின விசு 


வாசிகள்‌ பலரைக்‌ கண்டார்‌. 


ரோசட்டா. பாறை 24 


இக்காலத்து வரலாற்றைப்பற்றி இன்ன 
மும்‌ ப்ல. விவரங்கள்‌ அளித்ததற்குப்‌ பிற்‌ 
காலத்தில்‌ “வாழ்ந்த ஒரு பார்வோனாகிய 
ஐந்தாம்‌ தாலமிக்கு நாம்‌ நன்றியுள்ளவர்‌ 
களாயிருக்கவேண்டும்‌. . மெம்பிஸ்‌ என்னும்‌ 
இடத்திலிருந்த குருக்கள்‌ விளம்பரப்படுத் தின 
ஓர்‌ ஆணையை அவர்‌ ஏற்றுக்கொண்டார்‌. 
எல்லோரும்‌ புரிந்துகொள்ளும்படியாக அதை 
மூன்று மொழிகளில்‌ அதாவது, ஹைரோ 
இளிபிக்ஸ்‌ எனப்படும்‌ எகிப்தியப்ப்ட எழுத்துக்‌ 
களிலும்‌, மக்கள்‌ எழுதுவதற்குப்‌ பயன்படுத்‌ 
நிய சாதாரணமான மொழியிலும்‌, கிரேக்க 
மொழியிலும்‌ பெரிய கருப்பு எரிமலைப்‌ பாறை 
யொன்றில்‌ பொறித்து வைத்தார்‌. கி.பி. 
1799ல்‌ நீல நதிக்‌ கழிமுகத்திற்கு மேற்கே 
ரோசட்டா என்னுமிடத்தில்‌ இப்பாறை 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டது. புகழ்வாய்ந்த இந்த 
ரோசட்டா பாறையில்‌ எழுதப்பட்டவற்றி 


லிருந்து முதல்‌ முறையாக அறிஞர்களுக்கு 
எல்லா எகிப்தியப்‌ பட எழுத்துக்களையும்‌ 
மொழிபெயர்க்க முடிந்துள்ளது. ஏனெனில்‌ 
அவர்கள்‌ திரேக்க மொழியைப்‌ படித்து, 
இரண்டையும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்க இயன்‌ 
றுள்ளது. அங்கங்கே சில்லுகள்‌ உடைந் 
துள்ள கருப்பு கல்லறைக்கல்‌ போன்ற இதன்‌ 
முன்‌ அமைதியாக நின்று இதில்‌ எழுதியவர்‌ 
களும்‌, இதை வாசித்தவர்களும்‌, விவாதித்த 
வர்களுமான மக்களைக்‌ குறித்து நினைப்பது 
அதிசயமான ஓர்‌ அனுபவமாகும்‌. அந்நாளில்‌ 
கிரேக்க மொழி அரசு மொழியாக 
ஆனதைக்‌ குறித்து நாம்‌ மூழ்ச்சியடைய 
வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ பல ஆண்டுகளாக 
அறிஞர்களால்‌ மொழிபெயர்க்க முடியாம 
லிருந்து வந்துள்ள, முன்‌ தெரிந்திராத பல 
மொழிகளை இக்காரணத்தால்‌ நாமும்‌ படிக்க 
முடிகிறது என்று உணர்கிறோம்‌. 


சமய வேறுபாடுகள்‌ 


யூதர்கள்‌ அதிக காலம்‌ அமைதியாக வாழ 
விடப்படவில்லை; விரைவில்‌ புயல்‌ வீசத்‌ 
தொடங்கிற்று. வரிகளைப்பற்றிக்‌ கருத்து 
வேறுபாடு இருந்தது. இதனால்‌ விரைவில்‌ 
சண்டை சச்சரவுகள்‌ ஏற்பட்டன. வழிபாடு 
பற்றியும்‌ கருத்து வேறுபாடுகள்‌ இருந்தன. 
சமய வாதங்கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌ பற்றியும்‌ 
சிறிதளவு மனக்கசப்பு ஏற்படலாயிற்று. 
சுற்றிலும்‌ கிரேக்க குடியிருப்புகள்‌ இருந்த 
காரணத்தால்‌ சில யூதர்கள்‌ கரக்க 
எண்ணங்களையும்‌ சமயத்தையும்‌... ஏற்கத்‌ 
தொடங்கிவிட்டனர்‌. “மற்றொரு உலகம்‌” 
உண்டென்றும்‌, சாவுக்குப்பின்‌ வாழ்க்கை 
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இருப்பதாகவும்‌ (இதை நாம்‌ 'இறவா த்‌ 
என்கிறோம்‌) நம்பத்‌ தொடங்கினர்‌ . புதம்‌ 
1, 91ம்‌ பக்கத்தில்‌ இறந்தவர்கள்‌ வாழும்‌ 
இடமான சயோலக்‌ காட்டும்‌ எபிரேயர்கள்‌ 
கற்பனை . செய்திருந்த பிரபஞ்சத்தின்‌ 
படத்தைக்‌ காணலாம்‌. மக்கள்‌ இறந்ததும்‌ 
அவர்களுடைய ஆவிகள்‌ இந்த இடத்திற்குப்‌ 
போய்‌ அப்படியே இழக்கப்பட்டு விடுகின்றன 
என்று யூதர்களில்‌ பலர்‌ நம்பினர்‌ (சங்‌. 6:5 
பாருங்கள்‌). இப்பொழு து கிரேக்கர்‌, 
வாழ்க்கை தொடர்ந்து இருக்கக்கூடிய ஓர்‌ 
இடம்பற்றி இவர்களைச்‌ சிந்திக்கத்‌ தொடங்க 
வைத்து விட்டவர்‌. இளவேனிற்‌ காலம்‌ 
பற்றிய இரக்க புராணக்‌ கதைகள்‌ இந்த 
எண்ணத்தின்‌ அடிப்படையிலேயே மலர்ந்‌ 
குவை. இயேசு இவற்றைக்‌ குறித்துப்‌ 
போதிக்கத்‌ தொடங்கிய பிறகு தெளிவாய்‌ 
விளங்கியதுபோல்‌ அப்போது விளங்கவில்லை. 
இக்காலத்தைப்போல்‌ அக்காலத்திலும்‌ 
மரணத்திற்குப்பின்‌ இருக்கக்கூடிய வாழ்க்கை 
யின்‌ சாத்தியக்‌ கூறுகள்‌, நம்பிக்கைகள்‌ 
குறித்து மக்கள்‌ வாதிட்டிருக்கலாம்‌, சண்டை 
கூடப்‌ போட்டிருக்கலாம்‌ என்று நீங்கள்‌ 
அறிந்துகொள்ளலாம்‌. யூதரில்‌ இரு பிரிவின 
ரான பரிசேயரும்‌ சதுசேயரும்‌ ஏற்கெனவே 
தங்கள்‌ சமயத்தில்‌ வேறுபாடு காட்டத்‌ 
தொடங்கியிருந்தார்கள்‌. வழிபாட்டில்‌ மிக 
முக்கியமான பகுதி திருச்சட்டத்தைக்‌ கைக்‌ 
கொள்வ த என்பது பரி?சயார்கள்‌ கொள்கை, 
சதுசேயர்கள்‌ குருக்களாயிருந்தபோதிலும்‌ 
மறுமை வாழ்வு குறித்து எதையும்‌ பேச 
மறுத்தனர்‌. 


தேவாலயம்‌ தட்டுப்படுத்தப்பட்டது 


பின்‌ ஓர்‌ அவலமான சம்பவம்‌ நிகழ்ந்தது. 
கி.மு. 168ல்‌ மக்கள்‌ வெறுத்த அரசரான 
அந்தியோகு எப்பிபானஸ்‌ தேவாலயத்தின்‌ 
பொறுப்பை ஒப்படைக்கத்‌ தெரிந்து 
கொண்ட தலைமை குருவுக்கு விரோதமாகச்‌ 
சில யூதர்கள்‌ சூழ்ச்சி செய்வதைக்‌ கண்டு 
பிடித்தார்‌. உடனுக்குடனே யாவே வழி 
பாட்டை ஒழித்துவிட்டு கிரேக்க முறைப்படி. 
யூத சமயத்தை மாற்றியமைக்கத்‌ தீர்மானித்‌ 
தார்‌. தாமே தேவன்‌ என்றுகூடச்‌ சொல்லிக்‌ 


கொண்டார்‌. எப்பிபானஸ்‌" என்றால்‌ 
“வெளிப்படுத்‌ தப்பட்ட” அல்லது காண்‌ 


பித்தருளப்பட்ட தேவன்‌' என்பது பொருள்‌, 
யாவேக்குப்‌ பதிலாக கிரேக்க தேவர்களைப்‌ 
புகுத்தவும்‌ யூதர்கள்‌ விரும்பினாலும்‌ விரும்பா 

ட்டாலும்‌ அவர்களைத்‌ தமச j 
ஏற்றுச்‌ கொ ன ட ற செ ட்‌ வண்டும்‌ எல்‌ ன்‌ 
தீர்மானம்‌ செய்துகொண்டார்‌ , அதன்படி, 
தேவாலயச்‌ குருக்களைச்‌ கொன்றுவிட்டார்‌; 


ச ௪ ௫ டக ட 
தர்க்கார்சள்‌, அரசாகள்‌, தலைவர்கள்‌ 
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ES 


நாணயமொன்றில்‌ அந்தியோகு எப்பீபான?ன்‌ 
தலையின்‌ உருவம்‌ £ரேக்க தெய்வம்‌ தேயுஸ்போல்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ளது 


தேவாலயத்திற்குள்‌ நுழைந்து அங்கிருந்த 
யாவற்றையும்‌ கொள்ளையடித்துவிட்டு திருச்‌ 
சட்ட நூல்களை எரித்துவிட்டார்‌; அதி தூய 
இடத்தின்‌ ஊடே நடந்து சென்று யூதர்கள்‌ 
கருத்துப்படி அதைத்‌ . தீட்டுப்படுத்தி 
விட்டார்‌. தேவாலயத்தின்‌ பொற்‌ பாத்திரங்‌ 
களையும்‌, வெள்ளிப்‌ பாத்திரங்களையும்‌, ஏழு 
கிளைகளுள்ள குத்துவிளக்கையும்‌, பொற்‌ பலி 
பீடத்தையும்‌, இரத்தாம்பர சிவப்பான விலை 
யுயர்ந்த தொங்கு திரைகளையும்‌, குருக்களின்‌ 
அங்கெளையும்‌எடுத்துச்‌ சென்றுவிட்டார்‌. இது 
பற்றி 7 மக்க. 1:20 முதல்‌ வாசித்‌ தறியலாம்‌; 
4:38ல்‌ பரிசுத்த இடம்‌ பாழாக்கப்பட்டு 
வாசல்கள்‌ இடிக்கப்பட்டன; குருக்கள்‌ அறை 
கள்‌ தரைமட்டமாக்கப்பட்டன; காட்டில்‌ 
அல்லது மலைகள்‌ ஒன்றில்‌ இருப்பதுபோல 
கூடங்களில்‌ புதராகச்‌ செடிகள்‌ வளர்ந்தன 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


இதைவிடப்‌ பயங்கரமான செயல்‌ என்ன 
வென்றால்‌ அந்தியோகு அரசர்‌ தம்மை 
கிரேக்க தெய்வமான தேயுசின்‌ உருவம்‌ 
என்று எண்ணிக்கொண்டு யாவேயின்‌ பலி 
பீடத்தின்மேல்‌ தமக்கு, பன்றியைப்‌ பலி 
கொடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. இது யூதர்களை 
அவமதித்துச்‌ செய்த செய்கையாகும்‌. 
யூதேயா (இதுவே இப்போது அதன்‌ பெயரா 
கும்‌) விலுள்ள நகரங்களிலும்‌ ரொமங்களி 
லும்‌ இதைப்போல பலியிட வேண்டும்‌ என 
அரசர்‌ ஆணை பிறப்பித்தார்‌. நம்பிக்கை 


கிரேக்கப்‌ பேரரசும்‌ மக்கபேயர்களும்‌ 


இழந்த நிலையடைந்து திகைத்த யூதர்கள்‌, 
ஒரு தலைவர்‌ கிடைக்கமாட்டாரா என்று 
தவித்தார்கள்‌. இச்சமயத்தில்‌ உரோமப்‌ 
பட்டாளங்கள்‌ அருகில்‌ இருந்த காரணத்‌ 
தால்‌ அந்தியோகு அரசர்‌ கவலை அடைந்‌ 
திருந்தார்‌. ஆகவேயூதர்‌ கட்டுப்பாடில்லாமல்‌ 
நடமாடுவதையும்‌, வாணிபம்‌ செய்வதையும்‌ 
ஆராதித்ததையும்கூடத்‌ தம்முடைய படை 
களினால்‌ தடை செய்தார்‌. தம்‌ அடக்கு 
முறைகளினால்‌ யூதரின்‌ எதிர்ப்பைக்‌ குறைக்க 
முடியாது என்று அவர்‌ உணரவில்லை. கட்டுப்‌ 
பாடின்றி ஆராதிப்பதற்காக அது கலகமாக 
மாறுவதற்கு அவர்‌ உதவிசெய்து கொண்‌ 
டிருந்தார்‌. 


புரட்சி 


எருசலேமுக்கும்‌ யோப்பாவுக்கும்‌ இடைப்‌ 
பட்ட குன்றுகளில்‌ இருந்த மோதின்‌ என்ற 
சிறு கிராமத்தில்‌ புரட்சிக்கான தீ பற்றவைக்‌ 
கப்பட்டது. கிரேக்க தேவர்களுக்குப்‌ பலியிட 
வேண்டும்‌ என்ற அரசரின்‌ ஆணைக்கு மத்தத்‌ 
தியாஸ்‌ என்ற வயதான குரு கீழ்ப்படிய 
மறுத்தார்‌. ஆணைப்படி பலியிட முன்வந்த 
வேறொரு குருவையும்‌ அதைக்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டு நின்ற கிரேக்க அதிகாரியையும்‌ 
அவர்‌ கொன்றுவிட்டு, தீட்டாக்கப்பட்ட பலி 
பீடத்தையும்‌ தகர்த்துவிட்டுத்‌ தம்‌ ஐந்து 
மகன்களோடு குன்றுகளுக்கு ஒடிப்போய்‌ 
விட்டார்‌. அங்கிருந்தபடி கொரில்லா 
யுத்தத்தை அவர்கள்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
இவர்களில்‌ சிலர்‌ ஓர்‌ ஓய்வுநாளில்‌ பிடிபட்ட 
போது அவர்கள்‌ திருச்சட்டப்படி அன்று 
சண்டை செய்ய மறுத்தனர்‌; அவர்கள்‌ 
கொல்லப்பட்டார்கள்‌ (1 மக்க. 2:36). அந்த 
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நாள்‌ தொடங்கி ஓய்வுநாளென்றும்‌ பாரா 
மல்‌ தங்கள்‌ சமய நம்பிக்கைக்காகப்‌ புரட்சி 
யாளர்கள்‌ போராடத்‌ தொடங்கிவிட்டனர்‌. 
இதுபோன்ற புரட்சியை விரைவில்‌ அடக்கி 
விடலாமென்றெண்ணீனார்‌ அந்தியோகு. 
அவர்‌ அழிக்க நினைத்த ஆட்கள்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ என்று அவர்‌ உணரவில்லை. 
யூதர்களுக்கு மத்தத்தியாசின்‌ மகனாகிய 
யூதாஸ்‌ மக்கபேயு--*சம்மட்டி' என்ற ஒரு 
புதிய தலைவர்‌ கிடைத்தார்‌ (1 மக்க. 3:1-4); 
சிலரால்‌ அல்லது பலரால்‌ இரட்சிப்பு ஏற்‌ 
பட்டாலும்‌ பரலோகத்திலுள்ளவர்கள்‌ 
பார்வையில்‌ எல்லாம்‌ ஒன்றே; ஏனெனில்‌ 
சேனைகளின்‌ பெருக்கத்தால்‌ போரில்‌ வெற்றி 
கிட்டுவதில்லை; பரலோகத்திலிருந்தே ஆற்றல்‌ 
திடைக்கிறது என்று அவர்‌ நம்பினார்‌. 


மிஸ்பாவை நடு இடமாக்கி மிகுந்த பலம்‌ 
வாய்ந்ததும்‌ பெரியதுமான சரியாவின்‌ 
போர்ப்படைகளை எதிர்க்கத்‌ திட்டமிட்டார்‌. 
அவருடைய நான்கு சகோதரர்களோடு 
சேர்ந்துகொண்டு எதிரிகளைப்‌ பாழாக்கி, 
வெகு தூரம்‌ முன்னேறினார்‌. யானைப்‌ படை 
யின்‌ துணே இருந்த பெரிய படையையும்‌ 
தோற்கடித்துவிட்டார்‌ (1 மக்க. 6:28-42). 
கி.மு. 164-க்குள்‌ அவர்‌ வலிமை வாய்ந்து 
விளங்கினார்‌. தேவாலயத்தின்‌ அருகிலுள்ள 
படையரணான அக்ராவை அவரால்‌ பிடிக்க 
முடியாமற்போனாலும்‌ எருசலேமுக்குள்‌ 


. நுழைந்து, தேவாலயத்தைத்‌ தூய்மையாக்கி, 


பண்டை நிலைக்குத்‌ திரும்பக்‌ கொண்டுவந்து 
மீண்டும்‌ யாவே வணக்கத்திற்குப்‌ பிரதிஷ்டை 
செய்துவிட்டார்‌. இன்றும்கூட யூதர்கள்‌ 
தேவாலயப்‌ பிரதிஷ்டை பண்டிகை அல்லது 
விளக்குகளின்‌ பண்டிகை என்று இப்பெரு 
நிகழ்ச்சியைக்‌ கொண்டாடுகிறார்கள்‌ (யோ. 


மத்தத்றியால்‌ மோநின்‌ என்ற ரொமத்தில்‌ குருஙஙக்‌ கொல்லுதல்‌ 
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10:22). யூத சமயம்‌ விடுதலை பெற்றுவிட்ட 
தென்றே கூறலாம்‌. ஆனால்‌ யூதாசுக்கு இது 


மனறிறைவளிக்கவில்லை. அவர்‌ இன்னும்‌ 
ஆர்வம்‌ நிரம்பியவராய்‌ வெற்றிகளைக்‌ 
குவிக்க ஆசைப்பட்டார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ 


கொடுமை மிக்கவராய்க்‌ காட்டு மிராண்டித்‌ 
தனமாய்‌ நடந்து கொண்டபடியால்‌ 
அவருடைய எதிரிகளும்‌ கிரேக்க வழிபாட்டு 
முறைகளை ஏற்றுக்கொண்ட யூதர்களும்‌ 
மட்டுமல்லாமல்‌ இதுவரை அவர்‌ செய்த 
வற்றினால்‌ திருப்தி அடைந்திருந்த அவருடைய 

சாந்த மக்களும்கூட அவர்மேல்‌ பகைமை 
கொண்டனர்‌. இவர்களில்‌ -பிரித்தெடுக்கப்‌ 
பட்டவர்கள்‌” அல்லது ௧2தீம்‌ எனப்பட்ட பரி 
சேயரும்‌ இருந்தனர்‌. 


போராட்டம்‌ தொடர்றேது 


செலூக்கியப்‌ பேரரசின்‌ தலைவர்கள்‌ யூதே 
யாவின்‌ ஆளுநராக யூதாசைத்‌ தொடக்கத்‌ 
தில்‌ அங்க்கரித்தார்கள்‌. ஆயினும்‌, அவர்‌ 
வெற்றியைக்‌ குறித்து அவநம்பிக்கை கொண்‌ 
டார்கள்‌. சண்டைகள்‌ தொடர்ந்து நடந்து 
வந்தன. நான்காண்டுகள்‌ கழித்து யூதாஸ்‌ 
கொல்லப்பட்டார்‌. அவர்‌ சகோதரர்‌ 
போராட்டத்தைத்‌ தொடர்ந்தார்கள்‌. 
போராடிய சமயத்தில்‌ எப்படியோ வரிகளைத்‌ 
தொலைத்‌ தொழித்தார்கள்‌. அக்ராவில்‌ 
இருந்த இராணுவ ஆதிக்கத்தை ஒழித்து 
அதைத்‌ தரைமட்டமாக்கி விட்டார்கள்‌ 
(1 மக்க. 13:41 முதல்‌). 


இதற்குள்ளாக யூத வரலாற்றில்‌ புதிய 
'அரச-குரு' பரம்பரை ஒன்று தோன்றி 
விட்டது. மத்தத்தியாசின்‌ வழிவந்த இவர்‌ 
கள்‌ ஹாஸ்மோனியர்கள்‌ என்று அழைக்கப்‌ 
பட்டனர்‌. ஆனால்‌ ஒரு புதிய செலூக்யெ 
அரசர்‌ மன உறுதியுடன்‌ எருசலேமை 
மீண்டும்‌ முற்றுகையிட்டார்‌; அதன்‌ மதில்‌ 
களை இடித்துப்‌ போட்டார்‌; கப்பம்‌ கட்டச்‌ 
சொன்னார்‌; தலைமை குருவைத்‌ துரத்தி 
விட்டார்‌. ஹாஸ்மோனியர்கள்‌ தங்கள்‌ 
யூதேயா நாட்டைக்‌ கடற்கரை ஓரம்வரை 
விரிவுபடுத்தி விடவேண்டுமென்னும்‌ ஆர்வம்‌ 
உள்ளவர்களா யிருந்தார்கள்‌, ஆனால்‌ அது 
மறுபடியும்‌ கப்பம்‌ கட்டும்‌ நாடாக அசி 
அடுத்த பத்தாண்டுக்‌ காலம்‌ செலூக்சியர்‌ 
களுக்கு அடிமைப்பட்டுக்‌ கடந்தது. அதன்‌ 
பின்‌ தலைமை குரு ஒரு புதிய வாய்ப்பைப்‌ 
பயன்படுத்தி யூதர்களுக்கு அறுபது அண்டு 
கள்‌ சமய, அரசியல்‌ வாழ்வில்‌ விடுதலை 
அளித்தார்‌. ஆட்சியுரிமை பற்றிய எண்ணம்‌ 
மீண்டும்‌ துளிர்க்கவே ஹாஸ்மோனியர்கள்‌ 
அடுத்திருந்த நாடுகளை ஒவ்வொன்றாக 
யூதேயாவின்‌ ஆளுமைக்குள்‌ கொண்டுவந்து 


தங்கள்‌ அரசை விரிவுபடுத்தினார்கள்‌, இச்‌ 
சமயத்தில்‌ செலூக்கியாகள்‌ உரோமரைக்‌ 
குறித்துக்‌ கவலை கொண்டார்கள்‌. தங்கள்‌ 
அரசின்‌ வட பகுதியைக்‌ குறித்து அக்கறை 
உடையவர்களாயிருந்தபடியால்‌ யூதரைக்‌ 
குறித்து அதிகமாய்‌ மனக்கலக்கம்‌ கொள்ள 
வில்லை. 


பரிசேயர்களும்‌ சதுசேயர்களும்‌ 


யூதாஸ்‌ மக்கபேயுவின்‌ இனத்தாராகிய 
யோவான்‌ ஹிர்கேனஸ்‌ என்ற தலைமை குரு 
தம்மை அரசர்‌ என்று வெளிப்படையாகப்‌ 
பிரகடனப்படுத்திக்‌ கொண்டார்‌. தாவீது 
அரசராயிருந்தபோது மெய்க்காப்பாளர்கள்‌ 
வைத்திருந்த வண்ணமாக இவரும்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டார்‌. அரசருடைய குடும்பத்‌ 
தினருக்கிடையே ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக மனங்‌ 
குழம்பும்‌ வண்ணமாகப்‌ பூசல்களும்‌ சண்டை 
களும்‌ நடந்துகொண்டிருந்தன. வழிபாட்டு 
முறைகள்‌ குறித்துப்‌ பரிசேயரும்‌ சதுசேயரும்‌ 
விவாதிக்கவே சமய வேறுபாடுகள்‌ வலு 
வடைந்தன. 


பரிசேயர்கள்‌ திருச்சட்டத்தை, முக்கிய 
மாக வேதபாரகர்‌ பொருள்‌ விளக்கியுள்ள 
திருச்சட்டத்தை விதிவிலக்கிற்கு இடந்‌ 
தராத வண்ணம்‌ கவனமாய்க்‌ கைக்கொண் 
டார்கள்‌. தேவாலயத்திற்குச்‌ செலுத்த 
வேண்டிய தீர்வைகளை ஒழுங்காய்ச்‌ செலுத்‌ 
தினர்‌. அதேபோல்‌ சடங்கியல்பு வாய்ந்த 
விதிகளையும்‌ சட்ட திட்டங்களையும்‌ ௨௫ 


வாக்கி வைத்தனர்‌. பிற்காலத்தில்‌ இந்த 


முக்கியமல்லாத விதிகளே ஏளனஞ்‌ செய்ய 
இயேசுவைத்‌ தூண்டின (மத்‌. 23). 
ஆனால்‌, இவர்கள்‌ யாவேயை உண்மையாய்‌ 
வழிபடப்‌ பிரயாசப்பட்டார்கள்‌; உயிர்த்‌ 
தெழுதலையும்‌ அதாவது மறுமையில்‌ வாழ்வு 
உண்டென்றும்‌ நம்பினார்கள்‌. சதுசேயரோ 
மோசேயின்‌ சட்டத்தை மட்டும்‌ கெட்டி 
யாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, மறுமை வாழ்வு 
என்று எதுவுமில்லை என்றனர்‌. அவர்கள்‌ 
வழிபாட்டில்‌ கிரேக்க சமயச்‌ சடங்குகளை 
ஏற்றுக்கொள்ள மனதாயிருந்தார்கள்‌. வழி 
வழியாக யாவே வழிபாட்டை யூத முறையி 


லேயே நடத்தவேண்டும்‌; அதில்‌ எவ்வித 


மாற்றமும்‌ கூடாது என்று எண்ணியிருந்த 
பரிசேயருக்கு சதுசேயரின்‌ செயல்கள்‌ 
ஆத்திரமூட்டின. 


உள்நாட்டுப்‌ போர்‌! 


ஒருநாள்‌ தலைமை குரு ஒருவர்‌ தம்முடைய 
வேலைகளைச்‌ சரிவரச்‌ செய்ய அக்கறையில்லா 
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மல்‌ இருந்தபோது மக்களுக்கு ஆத்திரம்‌ 
உண்டாகி அவர்கள்‌ தேவாலயத்தில்‌ படைப்‌ 
பதற்கென்று கொண்டுவந்த நாரத்தைப்‌ 
பழங்களையும்‌, எலுமிச்சம்‌ பழங்களையும்‌ 
அவர்மேல்‌ வீசி அவரைத்‌ தாக்கினர்‌. அவா 
உடனே தமது மெய்க்காப்பாளர்களைக்‌ 
கொண்டுவந்தார்‌; சண்டை வலுத்து இரத்த 
ஆறு ஓடிற்று. இந்த உள்நாட்டுப்‌ போர்‌ 
ஆறு ஆண்டுகள்‌ நீடித்தது. பரிசேயர்கள்‌ 
செலூக்கிய அரசரை உதவிக்கழைத்தார்கள்‌. 
படைவீரர்கள்‌ சிலர்‌ ஓடிப்போனதால்‌ பரி 
சேயர்கள்‌ தோல்வி கண்டார்கள்‌. சதுசேய 
(தலைமை குருவான அரசர்‌' மறுபடியும்‌ 
ஆட்சியதிகாரம்‌ பெற்றார்‌. சதுசேயர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருக்க யூதரில்‌ கைதிகளாக்‌ 
சப்பட்டவர்களில்‌ எண்ணூறு பேரை, பெரும்‌ 
பாலாகப்‌ பரிசேயரை, இவர்‌ சிலுவையில்‌ 
அறைந்து கொன்றதாகவும்‌ அவர்கள்‌ மனைவி 
பிள்ளைகளையும்‌ கொலை செய்ததாகவும்‌ வழி 
வழிச்‌ செய்தி ஒன்று கூறுகிறது. தேவாலயத்‌ 
இன்‌ தலைமை குரு ஒருவர்‌ இவ்விதம்‌ செய்யக்‌ 
கட்டளையிட்டார்‌ என்பது நம்பமுடியாத 
அளவுக்கு பயங்கரமான கொடுமையாயிருக்‌ 
றது. மக்கள்‌ சண்டை செய்து அலுத்துப்‌ 
போன நிலையில்‌ அதிக மனமடிவோடிருந்‌ 
தார்கள்‌. இப்போது ஒருநாளும்‌ இல்லாத 
அளவுக்கு மக்கள்‌, கடவுளால்‌ அனுப்பப்‌ 
பட்ட ஒரு தெய்வீகத்‌ தலைவருக்காக ஒரு 
மேசியாவுக்காக ஏங்கினார்கள்‌. இந்த மேசியா 
வந்தார்‌ என்பதை நாம்‌ நினைவில்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. சிலுவையில்‌ அவர்‌ தொங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்ததைக்‌ கண்ட அநேகர்‌ தங்கள்‌ 
பெற்றோர்‌ சொல்லியிருந்த இப்பழம்‌ 
நிகழ்ச்சியை, அதாவது எண்ணூறு சிலுவை 
களில்‌ யூதர்கள்‌ அன்று தொங்கினதைப்பற்‌ 

நினைத்திருப்பார்கள்‌. இரண்டு நிகழ்ச்சி 


களிலும்‌ தலைமை குரு ஒருவர்‌ தொடர்பு 


கொண்டிருந்ததையும்‌ நினைவுகூர்ந்திருக்க 
வேண்டும்‌. 
ஜெப ஆலயம்‌ 

ல ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌ ஒரு தலைவி 
ஆளத்‌ தொடங்கியபோது (அவர்‌ 


தேவாலயக்‌ குருவாக இருந்திருக்க முடியாது) 
பரிசேயர்கள்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றனர்‌. 
இவர்கள்‌ ஜெப ஆலயங்களையும்‌ வேதப்‌ 
பள்ளிகளையும்‌ தொடங்க மக்களுக்குத்‌ திருச்‌ 
சட்டத்தைப்‌ போதித்து வந்தனர்‌. 
தேவாலயம்‌ குருக்களின்‌ இடமாய்‌ இருந்தது. 
அங்கு பலிகள்‌ கொடுக்கப்பட்டன; திருச்‌ 
சடங்குகளும்‌ நடைபெற்றன. ஆனால்‌ ஜெப 
ஆலயத்தை எல்லோரும்‌ உபயோகிக்கலாம்‌. 
பெண்கள்கூட ஆண்கள்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ 


தர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


பின்னல்‌ தட்டியின்‌ பின்னால்‌ உட்காரலாம்‌. 
இங்கு பலிபீடம்‌ இல்லை. குருவாக இல்லா 
மல்‌ போதிக்கும்‌ ஆசிரியராக இருந்த ரபீ 
ஒருவர்‌ ஆராதனை நடத்துவார்‌. இவர்‌ திருச்‌ 
சட்டத்தையும்‌ அதன்‌ போதனைகளையும்‌ 
நன்கு கற்றுத்‌ தேறியிருக்க வேண்டும்‌. ஆரா 
'தனையில்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து ஒரு சங்கதத்‌ 
தைப்‌ பாடுவார்கள்‌) ஜெபங்களை ஏறெடுப்‌ 
பார்கள்‌; திருச்சட்டத்திலிருந்து ஒன்றும்‌, 
தீர்க்கர்களின்‌ நூல்களிலிருந்து ஒன்றுமாக 
இரண்டு வேதப்‌ பகுதிகள்‌ வாசிக்கப்படும்‌; 
பிரசங்கம்போல சில வேதப்‌ பகுதிகளுக்கு 
விளக்கம்‌ தரப்படும்‌. எந்த நாட்டில்‌ அல்லது 
மாகாணத்தில்‌ ஒரு ஜெப ஆலயம்‌ இருந்‌ 
தாலும்‌ அங்கு இருந்த மக்களுக்குப்‌ பயன்‌ 
படும்‌ வகையில்‌ திருச்சட்டத்துக்கு விளக்கம்‌ 
தருவதே வேதபாரகரின்‌ முக்யெ வேலை. 
முதன்‌ முதல்‌ திருச்சட்டம்‌ இஸ்ரவேலர்‌ 
வனாந்தரத்தில்‌ இருந்தபோது அவர்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டது என்பதை நாம்‌ மறந்து 
விடக்‌ கூடாது. இப்போது மக்கள்‌ நகரங்‌ 
களிலும்‌ இராமங்களிலும்‌ வாழ்ந்து வந்த 
படியால்‌ திருச்சட்டத்தின்‌ சில பகுதிகள்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பொருந்தாதவையாக இருந்‌ 
தன. திருச்சட்டம்‌ 'தோரா” என்று இப்‌ 
போது பெயர்‌ பெற்றிருந்தது. மக்கள்‌ 
நன்கு புரிந்துகொள்ளும்‌ வண்ணம்‌ வேத்ப்‌ 
பகுதிகள்‌ சில எபிரேய மொழியிலிருந்து 
பொது மொழியான அரமிய மொழிக்கு 
மொழிபெயர்க்கப்பட்டன . இந்த மொழி 


பெயர்ப்புகள்‌ * தர்கும்‌' எனப்பட்டன. 


ஜெப ஆலய வேதப்‌ பகுதிகள்‌ 


மூதாதையர்‌, நியாயாதிபதிகள்‌, அரசர்‌ 
கள்‌ ஆகியோரைப்பற்றி நாம்‌ நன்கு அறிந்த 
விவரங்களைப்‌ புகுத்தி வரலாறு ஆக்க குருக்க 
ள்‌ எழுத்தர்கள்‌ வேதபாரகரை எங்ஙனம்‌ 

ரண்டினார்கள்‌ என்பதை நாம்‌ நினைவுக்குக்‌ 
கொண்டு வருகிறோம்‌ (ம்‌ ட ந 
வும்‌). எந்த விவரத்தையும்‌ விட்டு விட 
விரும்பாமல்‌ வட அரசில்‌ கி.மு. 750 போல்‌ 
(ஆமோசின்‌ காலத்தில்‌) எழுதப்பட்ட எல்லா 
வற்றையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு நிகழ்ச்சி 
நிகழ்ச்சியாக கி.மு. 850 போல்‌ (எலியாவின்‌ 
த தென்‌ அரசில்‌ எழுதப்பட்ட 

வற்றையொ 
ொ்க்துவிடட ராகஸ்‌.. ந்தம்‌ லட்‌ 


ஆண்டாண்டுகளாக இந்த விவரங்களில்‌ 
பல மாற்றங்களும்‌ திருத்தங்களும்‌ ஏற்‌ 
பட்டுள்ளன. முக்கியமாக இஸ்ரவேல்‌ ன 
பாபிலோவிலிருந்தபோது குருக்கள்‌ கட டன 
யும்‌ அவர்‌ மக்களையும்பற்றித்‌ ps 
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ட ல்‌ ன்னை. 


வகைகளை ளக வரைவை படல்‌ 


எனககக கையக வேவ ட் பனக வவ்ககவைகாகளைகமு உ ண 


கிரேக்கப்‌ பேரரசும்‌ மக்கபேயர்களும்‌ 111 


சொந்த கருத்துக்களுக்கும்‌, எண்ணங்களுக்‌ 
கும்‌ பொருந்தத்தக்கதாக அவற்றில்‌ திருத்‌ 
தங்கள்‌ செய்ததால்‌ ஏற்பட்டன. அக்காலத்‌ 
தில்‌ எஸ்றாவால்‌ மக்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்ட வேதப்‌ பகுதிகள்‌ தருச்சட்டம்‌, இர்க்கர்‌ 
கள்‌ உரைகள்‌, அவர்கள்‌ தலைவர்களைப்பற்றிய 
விவரங்கள்‌ முதலியவற்றை உடையவையாய்‌ 
இருந்தன. புனித எழுத்தேடுகள்‌ (Writings) 
என்ற பழைய ஏற்பாட்டின்‌ மூன்றாம்‌ பகுதி, 
சங்கீ தங்களும்‌ அவைபோன்ற கவிதைகளின்‌ 
தொகுப்புகளும்‌ இணைக்கப்பட்ட பின்‌ 
தோன்றின. இவை பாப்பைரஸ்‌ சுருள்களில்‌ 
அல்லது பக்குவம்‌ செய்யப்பட்ட தோல்களில்‌ 
எழுதப்பட்டு ஜெப ஆலயத்திலுள்ள சிறப்‌ 
பான அடுக்குப்‌ பலகை அல்லது பெட்டகம்‌ 
எனப்பட்ட தில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தன. பலஸ்‌ 
தீனாவிலும்‌, எ௫ுப்திலும்‌, சன்ன ஆசியாவிலும்‌, 
மற்ற இடங்களிலும்‌ சிதறுண்ட யூத இனத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்த பரிசேயர்களின்‌ வேதங்களும்‌ 
இவை. இப்பகுதிகளும்‌ இன்னும்‌ சில பகுதி 
களும்‌ கிரேக்க மொழியில்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ 
பட்டு செப்துவஜிந்த்‌ (XX) உருவானது. 


ஜெப ஆலயத்தை அடுத்து வேதப்‌ பள்ளி 
இருந்து வந்தது. இங்கு சிறு பையன்களுக்கு 
வேத வாக்கியங்களை வாசிக்கவும்‌ மனப்‌ 
பாடம்‌ செய்யவும்‌ கற்றுக்கொடுத்தனர்‌. 
 திருச்சட்டத்தையும்‌ தீர்க்கர்களையும்‌' பற்றி 
இயேசு எவ்விதம்‌ நன்கறிந்து வைத்திருந்தார்‌ 
என்பது இப்போது நமக்குப்‌ புரிகிறது. 


பரிசேயர்களுடைய ஆட்சி குறித்துப்‌ 
பொறாமை கொண்ட சதுசேயர்‌ புதிய 
*தலைமை-குருவான-அரசர்‌” ஒருவரை 
ஆதரிக்கத்‌ தொடங்கியபோது பரிசேயரின்‌ 
ஆற்றல்‌ முடிவடைந்தது. அவர்‌ யூதேயா 
மட்டுமல்லாமல்‌ ஏதோம்‌, கலிலேயா, 


சமாரியா பகுதிகளையும்‌ அடக்கி ஆள 
முயன்றார்‌. இரண்டு சமய கட்சிகளுக்கும்‌ 
படைபலம்‌ இருந்தது. எனவே வெகு 


சீக்கிரம்‌ நாட்டில்‌ உள்நாட்டுப்‌ போர்‌ 
ஏற்பட்டுவிட்டது. 


ச்‌ 


யூதர்களின்‌ வேதப்‌ பகுதிகளை அடுக்கி வைத்‌ 
திருக்கும்‌ புத்தகத்‌ தட்டுகளின்‌ படத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ அந்த வேதப்‌ பகுதிகளின்‌ மூன்று 
பருதிசளை நீங்கள்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. 
வேறு குறாள்களும்‌ இருந்தன. அலால்‌, 
இ.பி. 90ம்‌ ஆண்டு ஐம்னியாவில்‌ நடந்த யூத 
மன்றக்‌ கூட்டம்‌ ஒன்றில்‌ இந்த 24 சுருள்கள்‌ 


புனித எழுத்தேடுகள்‌ 


யூத வேதப்‌ பகுதிகள்‌ 


ஜ்‌ 


மட்டுமே அவர்கள்‌ வேதப்‌ பகுதிகளாக 
ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டன. முதல்‌ பகுதி 
திருச்சட்டம்‌ ஆகும்‌. அது திருமறையின்‌ 
முதல இந்து நூல்கள்‌ அல்லத ஐந்காகமங்‌ 
களினால்‌ ஆனது, இவைதான்‌ யூதரின்‌ 
போ தனை, சமய முறைகள்‌, வழிபாட்டுக்கு 
அடிப்படையாகும்‌. இரண்டாவது பகுதி 


லவத்து ர்க்கர்‌ என்றார்கள்‌. 
மற்றவை ஏசாயா, எரேமியா, எசேக்‌கி 
யேலும்‌, பன்னி ரண்டு தீர்க்கர்களும்‌ 
(ஒசேயா, யோவேல்‌, ஆமோஸ்‌, ஒபதியா, 


சகரியா, மலாக்கி) பிந்தின 
காலத்துத்‌ தீர்க்கர்‌ எனப்பட்டன. இயேசு 
'நியாயப்பிரமாணத்தையாவது தீர்க்க 
தரிசனங்களையாவது குலைத்துப்போட 
வந்தேன்‌ என்று எண்ணாதேயுங்கள்‌” என்று 
சொன்னபோது, இப்பகுதிகளைக்‌ குறித்தே 
பேசினர்‌. மூன்றாவது பகுதி புனித எழுத்‌ 


(Crimes - ௬ அடி அ ௩ ப்‌ 
டசி அக ௭௪ 2 அட ௯ = fu 
தேக எனப்படு றது. இதல்‌ மறற 
௬௭ வண சஷி ன மல்க ட த இஃ உரை ஸ்‌ 
கேள இடம வபறுகனறன. பூராட்டஸை 
காந்து இருமறையில்‌ இந்க 24 கருள்களும்‌ 
= வலி ௬ ஆவ 4 எழு எவ்‌ 
௬ ள்‌ ்‌்‌ 

30 அர 


அரம்‌ படிய க்ஷ இ ட ட ட 
கவில்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளன 


விளக்கப்‌ பயிற்‌? 


1. உங்களுக்கு முடிந்த அளவு அரிஸ்டாட்‌ 
டிலக்‌ குறித்த எல்லா செய்திகளையும்‌ 
கண்டுபிடியுங்கள்‌. இத்த இரேக்கத்‌ 
தத்துவ ஞானிக்கு நாம்‌ அதிகமாகக்‌ 
கடமைப்பட்டிருககக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


2. அலெக்சாந்தர்‌ சிறப்பு வாய்ந்தவராகக்‌ 
கருதப்படக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


3. ஒரு கிரேக்க இளைஞர்‌ எழுதும்‌ பாவனை 
யில்‌ “என்‌ வாழ்வில்‌ ஒரு நாள்‌' என்ற 
தலைப்பில்‌ ஒரு கட்டுரை வரைக. 


4. LXX என்றால்‌ என்ன? அது எவ்வாறு 
உருவாக்கப்பட்டது? அதன்‌ முக்கியத்‌ 
துவம்‌ என்ன? 


(பு 


மறுமை வாழ்வு குறித்து ஒரு பரிசேயருக்‌ 
கும்‌ சதுசேயருக்கும்‌ இடையே நடை 
பெறக்கூடிய விவாதம்‌ ஒன்றை ஆயத்தப்‌ 
படுத்துங்கள்‌. 


[52] 


அந்தியோகு எப்பிபானசால்‌ தேவா 


லயம்‌” தீட்டிப்படுத்‌ தப்பட்ட விதத்தை: 


விளக்க அலெக்சாந்திரியாவிலுள்ள 
நண்பர்‌ 
தட்டுங்கள்‌. 

அல்லது 
“வல்லவன்‌ வகுத்ததே வழி' என்பது 


அத்தியோகு எப்பிபானசின்‌ பொன்‌ 
மொழியாய்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. ஏன்‌? 


ஒருவருக்கு மடல்‌ ஒன்று. 


= 
க்‌ 


[2] 


10. 


0 இ 


பலியிடுவதற்கு மத்தத்தியாஸ்‌ மறுப்‌ 


பதை நடித்துக்‌ காட்டுங்கள்‌. 


அல்லது 
ப.இ பட்டி ட ட ட 
மத்தத்தியாகம்‌ அவர்‌ ஐந்து குமாரர்‌ 


கடவுவிடமிருந்து இடைக்கு 
பற்றி யூதாஸ்‌ மக்கபேயுவின்‌ நம்பிக்கை 
என்னவாயிருந்தத? 

நீங்கள்‌ வாசித்த பகுதிகவில்‌ உங்களைக்‌ 
கவர்த்த ஒரு வாக்கியத்தை அழகான 
எழுத்துக்களில்‌ எழுதி மனப்பாடம்‌ 
செய்துகொள்ளுங்கள்‌. 


தாஸ்‌ மக்கபேயுவின்‌ காலத்‌ இல்‌. 
இருந்த கசெலூக்‌ிய, தாலமிய 
(எப்‌ ய) பேரரககளைக காண்பிக்கும்‌ 
நிலப்‌ படம்‌ ஒன்று வரையுங்கள்‌. 


இவ்வத்தியாயத்‌லுள்ள வரலா 

நிகழ்ச்சிகள்‌ அப்போடுரிப்பா ( கள்‌ 
௩ கூடி டி டி ச்‌ 

ஆகமம்‌) வில்‌ முதலாம்‌ மக்கபேயு நூலில்‌ 
௩ ௩. 1 

காணப்படுகின்றன. அப்பேஈ டூப்‌ 

என்றால்‌ என்ன? 


அத்தியாயம்‌ 12 


உரோமப்‌ பேரரசும்‌ பெரிய ஏரோதும்‌ 


(1 மக்கபே ஆகமம்‌ 8; 1 நாளா. 18; எக்லிஸியாஸ்டி.கஸ்‌ 1:5-21) 


பீரிசேயர்களுக்கும்‌ சதுசேயர்களுக்கும்‌ 
இடையே நடந்த போராட்டம்‌ ஓயவில்லை. 
செலூக்கியப்‌ பேரரசின்‌ மன்னர்கள்‌ அஞ்சி 
யதுபோல்‌ இதற்குள்ளாக உரோமப்‌ பெரும்‌ 
படைகள்‌ சீரியா நாட்டினுள்ளே நுழைந்து 
கொண்டிருந்தன. பாம்பே அரசர்‌ பேரரசின்‌ 
அந்தியோகியாவைத்‌ 


பொறுப்பேற்று, 


கிறிஸ்துவின்‌ காலத்தில்‌ 

உரோமப்‌ பேரரசு 
கிலோமீட்டர்‌ 

12௦௦ 160௦ 


௦ 400 600 


10 


தலைநகராக்கினார்‌. பின்‌ இரு யூத வகுப்பின 
ருக்கும்‌ இடையே நிகழ்ந்த சண்டைகளைத்‌ 
தீர்த்து வைக்க தெற்கு நோக்கிச்‌ சென்றார்‌. 
அரசுக்கு விரோதமான கலகங்கள்‌ நேர்ந்த 
போதெல்லாம்‌ தங்கள்‌ குருக்களான அரசரை 
ஆதரித்த சதுசேயர்மேல்‌ பாம்பே அரசர்‌ 
ஐயங்கொண்டு கி.மு. 63ல்‌ எருசலேமை 
முற்றுகையிட்டார்‌. அவர்‌'ஓர்‌ ஓய்வுநாளில்‌ 


714 இர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


தாக்கவே பாதுகாப்பற்றிருந்த குரு க்கள்‌ 
தங்கள்‌ அன்றாட கடமைகளில்‌ ஈடுபட்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. இவ்விதம்‌ ஈடுபட்டிருந்கபோது 
நிச்சயமாகக்‌ கொல்லப்படுவார்கள்‌ என்பதை 
நன்கு அறிந்தவர்களாகவே இருந்தார்கள்‌. 


பாம்பே தேவாலயத்தைத்‌ தட்டுப்படுத்தா 
மலும்‌ யூதர்களின்‌ மத உரிமைகளில்‌ தலை 
யிடாமலும்‌ இருந்தார்‌. ஆனால்‌, யூதேயா 
வைச்‌ சீரியாவுடன்‌ இணைத்து, இரு நாடு 
களும்‌ தமக்குக்‌ கப்பங்கட்டபவேண்டு 
மென்றும்‌ தம்மேல்‌ பற்றுறுதி உள்ளவையாய்‌ 
இருக்க வேண்டுமென்றும்‌ கட்டளையிட்டார்‌. 
ஆயினும்‌, தலைமை குருவின்‌ கட்சிக்கும்‌ பரி 
சேயர்களுக்கும்‌ பூசல்‌ இருந்துகொண்டே 
இருந்தது. உரோமர்களுக்கு எதிராகவும்‌ 
அவ்வப்போது எதிர்பாராக்‌ கிளர்ச்சிகளும்‌ 
தோன்றின. இறுதியாக, கிமு. 54ல்‌ 
காசியஸ்‌ (ஜூலியஸ்‌ சீசரைக்‌ கொன்றவர்‌ 
இவரே) எதிரெழுச்சிகளை அடக்கிவிட்டார்‌; 
ஆயிரக்கணக்கான யூதர்‌ அடிமைகளாக 
விற்கப்பட்டனர்‌; சிலர்‌ உரோமுக்கும்‌ சென்ற 
னர்‌. இது மறைமுகமாக யூதர்‌ ஐரோப்பா 
வுக்குச்‌ சிதறுண்டு போவதற்கான வாய்ப்பை 
ஏற்படுத்தியது. 
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உரோம வழிபாடு 


யூதர்களுக்குப்‌ பாம்பே அளித்திருந்ததை 
விட அதிகமான சுதந்திரத்தை சீசர்‌ அளித்‌ 
தார்‌. வரிகளைக்‌ குறைத்ததல்லாமல்‌ எருசலே 
மின்‌ மதில்களை மீண்டும்‌ கட்டுவதற்கு இணங்கி 
னார்‌. அந்த மாவட்டத்தில்‌ குடியேறிய 
உரோமக்குடிகளும்‌ போர்வீரர்களும்‌ தங்க 
ளோடு தங்கள்‌ தெய்வங்களையும்‌ வழிபாட்டு 
முறைகளையும்‌ கொண்டுவந்திருப்பார்கள்‌ 
என்பதைக்‌ குறித்து ஐயுறவுகொள்ளவேண்டி 
யதே இல்லை. பழங்கால எபிரேயர்களைப்‌ 
போல்‌ இவர்களுக்கும்‌ சுட்ட மண்ணாலான 
குலதெய்வங்கள்‌ இருந்தன. ராகேலும்‌, 
யாக்கோபும்‌ லாபானுடைய வீட்டிலிருந்து 
புறப்பட்டுச்‌ சென்றபோது ராகேல்‌ பூஜைக 
குரிய அத்தெய்வ உருவங்களைத்‌ திருடிக்‌ 
கொண்டு போய்விட்டார்‌ என்பது உங்க 
ளுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌ (புத்தகம்‌ 1, 
பக்கம்‌ 22). பயிர்களைப்‌ பாதுகாத்து செழித்து 
வளர உதவிய தெய்வங்கள்‌ லாரேஸ்‌ (1.65) 
எனப்பட்டன; குடும்பங்களைப்‌ பேணியவை 
பெனாட்டேஸ்‌  (Penates) எனப்பட்டன. 
இவைகள்‌ நல்வாய்ப்புகளை அல்லது ' இமை 
யைக்‌ கொண்டுவரும்‌ என்று நம்பினார்கள்‌. 


தேவாலயத்துக்குள்ளும்‌ ஆண்டுக்கொருமுறை தலமை ருருமட்டும்‌ செல்லக்கூடிய அடு தூய 
இடத்துக்கும்‌ பாம்பே செல்லுதல்‌ 
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உரோமரின்‌ முக்கய தெய்வமான பயூப்பித்தர்‌ 


அவற்றிற்குரிய மதிப்பை அளிக்காவிட்டால்‌ 
குடும்பத்தில்‌ தீங்கு ஏற்படலாம்‌. எனவே, 
ஓவ்வொரு இல்லத்திலும்‌ இதற்கான தனி 
தொழுகையிடம்‌ அமைத்து, அதில்‌ பழங்கள்‌ , 
பூக்கள்‌, திராட்சைரசம்‌ படைத்தார்கள்‌; 
விண்ணப்பங்களும்‌ ஏறெடுத்தார்கள்‌. சிறப்‌ 
பான நாட்களில்‌ அத்தெய்வங்களை வயல்‌ 
களைச்‌ சுற்றி எடுத்துச்சென்று அவைகளுக்குப்‌ 
பலிகொடுத்தார்கள்‌. யூப்பித்தரும்‌ யூனோவும்‌ 
முக்கிய தெய்வங்கள்‌; மினர்வா அறிவுத்‌ 
தேவதை; போர்த்தெய்வம்‌ மார்ஸ்‌; 
அக்கினித்‌ தேவதை வெஸ்தா. இவைகளில்‌ 
பல உரோமப்‌ பெயர்களையுடைய கிரேக்கத்‌ 
தெய்வங்களே. இவ்விதம்‌ உரோமரின்‌ 
யூப்பித்தரும்‌, சேனாவும்‌, கிரேக்க தேயுசும்‌, 
ஹீராவும்‌ ஆவார்கள்‌. தங்கள்‌ முன்னோர்‌ 
அசீரியா, பாபிலோனியாவின்‌ செல்வாக்குக்‌ 
கும்‌ ஆற்றலுக்கும்‌ அடியில்‌ இருந்தபோது 
மற்ற தெய்வங்களை வணங்கும்‌ சோதனைக்கு 
உள்ளானதுபோல்‌ இப்போது இந்த யூதரும்‌ 
தூண்டப்பட்டார்கள்‌. உரோமரும்‌ தங்கள்‌ 
தெய்வங்கள்மேல்‌ மிகுந்த பற்றுள்ளவர்க 
ளாய்‌ இருந்தபடியால்‌ இந்த யூதர்கள்‌ தங்கள்‌ 
தெய்வமான யாவேயுடன்‌ உரோமத்‌ 


தெய்வங்களையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டிருட்‌ 
பார்கள்‌ என்று நம்ப ஏதுவுண்டு. ஒளிக்கும்‌ 
வலிமைக்கும்‌ தெய்வமான மித்ராஸ்‌ வழி 
பாடு இங்கிலாந்திலும்‌ இருந்து வந்திருக்‌ 
கிறது. இத்தெய்வத்தின்‌ ஆலயம்‌ ஒன்று 
இலண்டனில்‌ அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளது. 
திரேக்க, உரோம தெய்வங்களையும்‌ சிதறிக்‌ 
டெந்த யூத இனத்தின்மேல்‌ அவற்றிற்கிருந்த 

சல்வாக்கையும்‌ குறித்து புத்தகம்‌ 4ல்‌ நாம்‌ 
இன்னும்‌ அதிகம்‌ அறிவோம்‌. 


உரோம எழுத்து முறை 


ஆங்கில எழுத்துக்களை நாம்‌ உரோமர்க 
ளிடமிருந்தும்‌ பெற்றுள்ளோம்‌; சில உரோம 
எண்களையும்‌ இன்னும்‌ உபயோகிக்கிறோம்‌. 
ஆயிரத்தைக்குறிப்பிட உரோமர்கள்‌ என்று 
வட்டமிட்டுக்‌ காண்பித்தார்கள்‌. ஐந்‌ நரறைக்‌ 
குறிக்கப்‌ பின்வருகிறபடி அரை வட்டம்‌ 
இட்டார்கள்‌ 0 ற. நூறு என்பதை விட்ட 
மில்லாமல்‌ அரை வட்டம்‌ போட்டு 6 என்று 
எழுதினார்கள்‌. ஐம்பதை இதன்‌ கீழ்ப்பகுதி 
நாண்‌ மட்டும்‌ போட்டு ட என்று குறிப்பிட்‌ 
டார்கள்‌. இதுவே விரைவில்‌ | போல்‌ 
மாறிற்று. பின்‌ ஆயிரத்தை இரண்டு 
ஐந்நூறுகளாக, அதாவது இரண்டு ற்‌ 
அரை வட்டங்களாக எழுதினார்கள்‌. இவற்றை 
அருகருகாகப்‌ போட்டால்‌ ற அல்லது 
ம 114 என்று அகிவிடும்‌. 40ஐ நான்கு 
பத்துகள்‌ போட்டு XXX என்று குறிப்‌ 
பிடாமல்‌ 50-க்கும்‌ 10 குறைவாக உள்ளது 
என்று &1, என்று எழுதினார்கள்‌. 60-க்கு ஐம்ப 
தோடு பத்தைக்‌ கூட்டவேண்டுமென்று LX 
என்று போட்டார்கள்‌. எழுபது வேத 
அறிஞர்கள்‌ எழுதின செப்துவஜிந்த்தை 
அன்றும்‌ இன்றும்‌ LX என்று எழுதுகிறார்கள்‌ 
என்பது உங்களுக்கு ஞாபகமிருக்கலாம்‌. 
உரோம எண்கள்‌ உபயோகிக்கப்படுவ தற்குச்‌ 
சில எடுத்துக்காட்டுகள்‌ கண்டுபிடியுங்கள்‌. 


பள்ளிக்கூடங்களில்‌ உரோமச்‌ சிறுவர்களும்‌ 
கிரேக்கப்‌ பிள்ளைகள்‌ எழுதின முறையிலேயே 
எழுதி வந்தார்கள்‌. மரப்பலகையொன் றின்‌ 
மேல்‌ முதலில்‌ மெழுகு பூசப்பட்டது. பின்‌ 
கூர்முனையுள்ள ஓர்‌ எழுத்தாணியால்‌, 
எடுத்துக்காட்டாகக்‌ கூர்மையாக்கப்பட்ட 
ஒரு நாணலினால்‌, அம்மெழுகின்மேல்‌ எழுத்‌ 
துக்களின்‌ உருவங்களைக்‌ 8றினார்கள்‌ அல்லது 
எழுதினார்கள்‌. எழுதினதை அழிக்கவேண்டு 
மென்றால்‌ மெழுகைச்‌ சூடாக்கி எடுத்து 
விட்டு, புது எழுத்துக்கள்‌ எழுத ஆயத்தப்‌ 
படுத்தினார்கள்‌. கடிதங்கள்‌ அல்லது அதிகம்‌ 
எழுதவேண்டுமென்றால்‌ பாப்பைரஸ்‌ நாணல்‌ 
புல்லாலான சுருள்களை உபயோடுத்தார்கள்‌. 
இவற்றைப்பற்றிப்‌ புத்தகம்‌ 1, பக்கங்கள்‌ 30, 


116 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


31ல்‌ காண்கிறோம்‌. கூர்மையாக்கப்பட்ட 
நாணல்‌ பேனாவைப்‌ புகைக்கரியும்‌ பிசினும்‌ 
சேர்த்து செய்யப்பட்ட மையில்‌ தோய்த்து 
எழுதினார்கள்‌. மைக்கூடு சிறு வட்டுரு வடிவத்‌ 
தில்‌ அமைந்திருக்கும்‌. அதன்‌ மேல்பாகம்‌ 
கூம்பு வடிவத்தில்‌ இருக்கும்‌. எழுதுவதைப்‌ 
பத்தி பத்தியாக எழுதினார்கள்‌. எழுதப்பட்ட 
பாப்பைரஸ்‌ சுருளைப்‌ பிரிக்கும்போது . வல 
மாகப்‌ பிரித்து, வாசிக்க வாசிக்க இடது பக்க 
மாகச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. பாது 
காக்கப்படவேண்டிய சுருள்கள்‌, அதாவது 
சிசரோ போன்ற பெரும்‌ பேச்சாளர்களின்‌ 
உரைகள்‌ அடங்கியவை, முரசு வடிவமுள்ள 
பெட்டியில்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌. அப்‌ 
பெட்டியின்‌ மூடி கலால்‌ பொருத்தப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌. 


நாள்காட்டி 


நாள்காட்டியைப்பற்றிய சுவையான கதை 
ஒன்றை உரோமர்‌ கூறிவந்தார்கள்‌. 
ராமுலஸ்‌ அமைத்ததே முதல்‌ நாள்காட்டி 
யாகும்‌. அது சந்திரனுடைய பருவங்களோடு 
தொடர்புடையதாய்‌, பத்து மாதங்கள்‌ 
கொண்டதாய்‌ இருந்தது. உரோம 
தெய்வங்கள்‌, தேவதைகளின்‌ பெயர்களே 
மாதங்களின்‌ பெயர்களாகும்‌. அவற்றில்‌ சில 
வற்றை நீங்கள்‌ ஊகித்து அறிந்துகொள்ள 
லாம்‌. கி.மு. 46ல்‌ ஜூலியஸ்‌ சீசர்‌ இதனைச்‌ 
செம்மைப்படுத்த திருத்தங்கள்‌ செய்தார்‌. 
அவருக்கு மதிப்புத்‌ தரும்‌ வகையில்‌ ஒரு 
மாதம்‌ ஜூலை என்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றது. 
அவ்வண்ணமே அகுஸ்து சீசரைச்‌ சிறப்பிக்‌ 
கும்‌ வகையில்‌ ஆகஸ்டு என்னும்‌ பெயர்‌ ஒரு 
மாதத்துக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டது. அவரைப்‌ 
பற்றிப்‌ பின்னால்‌ படிப்போம்‌. நாள்காட்டி 
யைப்பற்றிய மற்ற விவரங்களை வேறு புத்த 


கத்தில்‌ பார்க்கலாம்‌. 


உரோம ஆட்சி 


தாங்கள்‌ பிடித்தாண்ட நாடுகளின்‌ மக்கள்‌ 
உரோமின்மேல்‌ பற்றுடையவர்களாய்‌, 
கலகம்‌ செய்வதற்கு மற்ற நாட்டினரோடு 
சேராதிருக்கும்வரை அவர்கள்‌ விவகாரங்‌ 
களின்‌ பொறுப்பை அவர்களுக்கே கொடுத்து 
விடுவது நல்லது என்று உரோமர்‌ நம்பி வந்த 
படியால்‌ சீசர்‌ யூதர்களுக்குச்‌ சுதந்திரம்‌ 
கொடுத்திருந்திருக்கலாம்‌. தாங்கள்‌ உரோ 
மார்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ கருதவேண்டும்‌. 
உரோமக்‌ குடியுரிமையைக்கூட அதற்கான 
எல்லா சிலாக்கியங்கள்‌ சுதந்திரங்களோடு 
அவர்கள்‌ பெறக்கூடும்‌, பவுல்‌ உரோம உரிமை 


யோடு பிறந்த குடி.மகன்‌ என்பதைச்‌ குறித்து 
பெருமையுள்ளவராய்‌ இருந்தார்‌ என்பதை 
நாம்‌ அறிவோம்‌ (புத்தகம்‌ 4, அத்தியாயம்‌ 
4 பார்க்கவும்‌). 


தாங்கள்‌ வென்று க8ழ்ப்படு த்திய மக்கள்‌ 
தாங்களும்‌ உரோமர்கள்‌ என்னும்‌ உணர்ச்சி 
உள்ளவர்களாயிருக்கப்‌ பல ௨ ரோமக்‌ 
கருத்துக்களும்‌ அவர்களிடையே புகுத்தப்‌ 
பட்டன. கிரேக்க மொழிக்கு அதிகமான 
செல்வாக்கு இருந்தது என்பதையும்‌ வணிகத்‌ 
திலும்‌, தர்க்கங்களிலும்‌ அதுவே அதிகமாய்ப்‌ 
பயன்பட்டது என்பதையும்‌ நாம்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டாலும்‌ நாம்‌ ஏற்கெனவே பார்த்தது 
போல்‌ தெய்வ வழிபாட்டிலும்‌ மொழியிலும்‌ 
உரோமரின்‌ செல்வாக்கும்‌ இருந்தது. கூட்ட 
மான ஒட்டகங்களில்‌ பயணம்‌ செய்தவர்கள்‌ 
பயன்படுத்திய வளைந்து வளைந்து சென்ற 
பாதைகளுக்குப்‌ பதிலாக நேர்த்தியான 
சாலைகள்‌ போடப்பட்டன. நகரங்கள்‌ மதி 
லிடப்பட்டன. நீரை எடுத்துச்‌ செல்வதற்‌ 
காகக்‌ கால்வாய்ப்‌ பாலங்கள்‌ கட்டப்பட்டன. 
வெப்பமளிப்பதற்கான அமைவுகளும்‌ வடி 
கால்களின்‌ அமைப்புகளும்‌ செம்மைப்படுத்‌ தப்‌ 
பட்டன. எல்லாவற்றையும்விட முக்கிய 
மானது உரோம ஆட்சிமுறை மரபுகள்‌ 
நிறுவப்பட்டதே என்று கூறலாம்‌. இவற்றின்‌ 
மூலம்‌ யூதர்‌ தங்கள்‌ மக்களுக்குப்‌ பயன்‌ தரக்‌ 
கூடியவகையில்‌ பேசி, விவாதித்து, சட்டங்‌ 
களை இயற்றும்‌ உரிமை பெற்றனர்‌. ஆனால்‌, 
கிரேக்கர்களைப்போல்‌ உரோமர்களுக்கு 
அழகுக்‌ கலையில்‌ அதிக ஆர்வம்‌ இல்லை. 
அவர்கள்‌ காரியத்தில்‌ கண்ணாயிருந்தார்கள்‌; 
செயல்‌ வீரர்களாயும்‌ கட்டுப்பாடு உள்ள 
வர்களாயும்‌ ஓரளவு கற்பனை வளம்‌ குறைந்த 
வர்களாயும்‌ இருந்தார்கள்‌. உரோமர்களின்‌ 
கலையெல்லாம்‌ திரேக்கர்களைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பின்பற்றியதேயாகும்‌. 


பெரிய ஏரோது 


இச்சமயத்தில்‌ பெரிய ஏரோதுபர்‌ ாம்‌ 
கேள்விப்படுகின்றோம்‌. கி.மு. சப த்தி 
யர்கள்‌ சீரியாவின்மேல்‌ படையெடுத்துச்‌ 
சென்றதை உரோமர்‌ கண்டார்கள்‌. சீசருக்கு 
எதிராக யூதர்கள்‌ சிளர்ச்சி செய்தால்‌ அவர்‌ 
களுக்கும்‌ உதவுவதாகப்‌ பார்த்தியர்கள்‌ 
வாக்குக்‌ கொடுத்திருந்தார்கள்‌. "அதற்குள்‌ 
ஏரோது சில காலம்‌ தலைவராயிருந்துவிட்டு 
இப்போது உரோமுக்கு ஓடிவிட்டார்‌. மூன்‌ 
றாண்டுகள்‌ கழித்து கி.மு. 87ல்‌ படையோடு 
வந்து எருசலேமைப்‌ பிடித்து யூதர்களின்‌ 
முதல்‌ அரசராகிவிட்டார்‌. அவருடைய 
ஆட்‌ தொல்லை தருகிறதாயிருந்தது. ஏனெ 
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உரோமக்‌ கால்வாய்ப்‌ பாலம்‌ 


னில்‌, வேற்று நாட்டார்‌ எல்லாரையும்‌ 
வெறுத்ததுபோல்‌ யூதர்‌ இவரையும்‌ வெறுத்‌ 
தார்கள்‌. ஏரோது ஏதோமியர்‌. இவருடைய 
தந்தை அந்திப்பத்தர்‌, யூதர்கள்‌ வரலாற்‌ 
றில்‌ சிக்கலான ஒரு கட்டத்தில்‌ அவர்களை 
நடத்திச்‌ செல்லும்‌ பொறுப்பேற்று சவக்கட 
லுக்குத்‌ தெற்கேயுள்ள தம்‌ நாட்டை (இது 
ஒரு காலத்தில்‌ ஏசாவின்‌ நாடாக இருந்தது) 
விட்டுச்‌ சென்றார்‌. ஆனால்‌, யூதர்கள்‌ இவ 
ரிடம்‌ நன்றி உணர்வோடு நடந்துகொள்ள 
வில்லை. அவர்களைப்‌ பொறுத்தவரை அந்திப்‌ 
பத்தர்‌ ஏதோமுக்குத்‌ திரும்பியதைக்‌ குறித்‌ 
தும்‌ ஏரோதும்‌ அவரோடு திரும்பிச்‌ சென்ற 
தைக்‌ குறித்தும்‌ அவர்களுக்கு அக்கறை 
யில்லை. உரோமரிடமிருந்தும்‌ ஏரோதுக்கு 
அதிக உதவி கிடைக்கவில்லை. புதிய சசரான 
அந்தோனி கிளியோபாத்ராவின்‌ வசியத்‌ 
திற்கு ஆளாகியிருந்தார்‌. இந்தக்‌ கிளியோ 
பா த்ரா எகிப்திலிருந்த தாலமி வம்ச அரசர்‌ 
களில்‌ கடைசியானவர்‌. இவருக்கு ஏரோ தின்‌ 
ஆட்சியில்‌ எள்ளளவும்‌ அக்கறை இல்லை. 
அனால்‌, ஏரோது ஏகச்‌ சக்ராதிபதியாக 
இருப்பதற்கான தம்‌ திட்டங்களை இரகசிய 
மாக வைக்கவில்லை. தம்மோடு போட்டியிடுப 
வர்‌ யாரும்‌ இருக்கக்கூடாது என்ற தீர்‌ 
மானத்தோடு தம்‌ பகைவர்களயெல்லாம்‌ 
கொன்று தீர்த்தார்‌. தலைமை குருவையும்‌ 
கூடக்‌ கொன்றார்‌. தமக்குமுன்‌ ஆட்சியில்‌ 
வெற்றி சிறந்த அரசர்கள்‌ செய்ததுபோல்‌ 
இவரும்‌ பரிசேயர்கள்‌ பக்கம்‌ நின்றார்‌. 


அந்தோனியும்‌ தகிளியோபாத்ராவும்‌ 
உரோம உள்நாட்டுப்‌ போரில்‌ தோற்று 
மடிந்தபின்‌ ஆக்டேவியன்‌ புது தலைவராக 
அகுஸ்து என்ற பெயரில்‌ உரோமப்‌ பேரரசரின்‌ 
முதல்‌ பேரரசரானார்‌. பல ஆண்டுகள்‌ 
சமாதானம்‌ நிலவுவது போலிருந்தது. 
உரோமாபுரிப்‌ பேரரசாட்ரிக்குட்பட்ட நாடு 
களில்‌ நிலை நிறுத்தப்பட்ட அமைதிக்‌ கால 
மாகிய இக்காலத்தில்‌ (இது Pax Romana 
அதாவது உரோம அமைதி எனப்பட்டது) 
தமக்குத்‌ தேவையானபோது பாதுகாப்பும்‌ 
உதவியும்‌ கிடைப்பதைக்‌ குறித்த நிச்சயம்‌ 
உள்ளவராயிருக்க ஏரோது அகுஸ்துவின்‌ 
பக்கம்‌ சாய்ந்துவிட்டார்‌. யூதேயாவை 
அடக்கி ஆள்வதற்கு இவர்‌ நம்பக்கூடியவர்‌ 
என்று கண்டு அகுஸ்து ஏரோதை ஏற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌. இவ்விதம்‌ ஏரோது உரோமப்‌ 
பேரரசின்‌ ஆதரவைக்‌ குறித்து உறுதி 
உள்ளவராக ஆட்சியை வலுப்படுத்திக்‌ 
கொண்டார்‌. 


ஏரோதின்‌ இன்னல்கள்‌ 


ஏரோதுக்கு வீட்டிலும்‌ அரண்மனையிலும்‌ 
அதிக தொல்லை இருந்ததில்‌ ஆச்சரியமில்லை. 
ஏனெனில்‌ அவருக்குப்‌ பத்து மனைவிகள்‌ 
இருந்தார்கள்‌! அவர்கள்‌ அதிகமான நேரத்‌ 
தைச்‌ சண்டை, சச்சரவுகளிலும்‌ சூழ்ச்சி 


118 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


செய்வதிலுமே செலவிட்டதாகத்‌ கெரிய அத்தியாயத்தில்‌ படித்தது உங்களுக்கு 
ருறெது. ஏரோது தம்‌ குடும்பத்தைச்‌ ஞாபகமிருக்கலாம்‌. 

சேர்ந்தவர்களைக்கூடக்‌ கொலை செய்தும்‌ 

-க்கிலிட்டும்‌ இத்‌ ஈல்லைகளுக்குத்‌ தீர்வு 

காண முயன்றார்‌. யூதர்மேல்‌ அவருக்கிருந்த 

ஜட்சியுரிமையல்‌ ஒருவரும்‌) அதாவது அவா தேவாலயம்‌ 

மனவியர்கூடத்‌ தலையிடவீடக்கூடாது என்‌ 


வம்‌ ர்மானம்‌ உள்ளவராயிருந்தார்‌. திமு. 20ல்‌ கட்டத்‌ தொடங்கப்பட்ட 


2) a !. 

தேவாலயம்‌ கிறிஸ்துவின்‌ காலத்தில்கூடக்‌ 
இத்தனை பிரச்சனைகள்‌ இருந்தும்‌ பலஸ்தீனா கட்டி முடிக்கப்பட வில்லை (யோவான்‌ 
8ண்டும்‌ பலமிக்க ஒரு நாடாக வளரத்‌ 9:1-20; மா. 13:1). இந்தத்‌ தேவாலயம்‌ 
தொடங்கிற்று. ஏரோது நல்ல சாலைகளை பனி மூடி நிற்கும்‌ மலைபோல்‌” வெள்ளைப்‌ 


அமைத்து, கொள்ளக்‌ 


கூட்டத்தினரை பளிங்குக்‌ கற்களால்‌ இிரேக்சுக்‌ கட்டிடக்‌ கலை 
ஓமித்துக்‌ கட்டினார்‌. பல ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ யில்‌ கட்டப்பட்டிருந்தது. 


வாயில்களும்‌ 


ச்ச்‌ 
தரைமட்டமாக்கப்பட்டிருந்த செசரியா, தூண்களும்‌ பசும்‌ பொன்‌ தகட்டால்‌ மூடப்‌ 
சமாரியா போன்ற நகரங்கள்‌ மீண்டும்‌ பட்டிருந்தன. சூரிய ஒளிபட்டு அது பள 
புதிதாய்க்‌ கட்டப்பட்டன. மற்ற நகரங்கள்‌ பளப்பாக மின்னியபோது ஒவ்வொரு .யூத 
அரண்காப்புகளால்‌ வலுப்படுத்‌ தப்பட்டன. ரும்‌ பெருமையும்‌ பெருமகழ்ச்சியும்‌ அடைய 
வட பகுதிக்குச்‌ சமாரியாவைத்‌ தலைநகர வும்‌ பேரன்பும்கூடக்‌. கொள்ளவும்‌ செய்‌ 
ாக்‌கக்கொண்டு புத்தகம்‌ 4, 29ம்‌ பக்கம்‌ இருக்கும்‌. அன்றைய உலகெங்கும்‌ சிதறிக்‌ 
காண்பிக்கப்பட்டிருப்பது போன்ற உரோம இடந்த யூதர்கள்‌ தங்களுக்குச்‌ சமயம்‌ 
லீளையாட்டு அரங்கு ஒன்றை அமைத்தார்‌. வாய்த்தபோதெல்லாம்‌ இஸ்ரவேலர்‌ எல்‌ 
நாம்‌ கூறிவரும்‌ வரலாற்றில்‌ இவை அனைத்‌ லாருக்கும்‌ கடவுளானவரை ஆராதிக்கவும்‌ 
“டு செல்லவும்‌ எருசலே 


இலும்‌ மிக முக்கியமானது தேவாலயம்‌ தேவாலயத்தைக்‌ கண்‌ 
தேவா முக்கு வந்ததில்‌ ஆச்சரியமில்லை. புத்தகம்‌ 7, 
101ம்‌ பக்கம்‌ உள்ள சாலொமோனின்‌ சிறப்பு 


மீண்டும்‌ கட்டப்பட்டே தயாகும்‌. 


லயம்‌ பாமாக்கப்பட்டதைக்‌ குறித்து முன்‌ 
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எருசலேமிலிருந்த ஏரோஇன்‌ நேவாலயம்‌ 


உரோமப்‌ பேரரசும்‌ பெரிய ஏரோதும்‌ 


வாய்ந்த தேவாலயத்தின்‌ வரைபடத்தோடு 
முந்தின பக்கத்தில்‌ உள்ள தேவாலயத்‌ 
இன்‌ வரைபடத்தை நாம்‌ கவனமாய்‌ ஒப்‌ 
பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ இக்‌ கட்டிடங்கள்‌ அள 
விலும்‌ கலையிலும்‌ வேறுபட்டிருந்தாலும்‌ வடி. 
வத்தலும்‌ உருவரைத்‌ தோற்றத்திலும்‌ எவ்‌ 
வளவு ஒத்திருந்தன என்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


௮குன்‌ பரப்பு 


தேவாலயத்தின்‌ அஸ்திவாரம்‌ பலமாக 

இருக்கவேண்டும்‌ என்பதற்காக மோரியா 
மலையின்‌ உச்சி கட்டி எழுப்பப்பட்டது. 
தேவாலயத்திற்குக்‌ 8ழ்மட்டத்தில்‌ பெரிய 
நிலவறைகளும்‌, சேமிப்பிடங்களும்‌ குதிரை 
லாயங்களும்கூட இருந்தன. 


தேவாலயத்தின்‌ இடவெல்லை சுமார்‌ 400 
மீட்டருக்கு 300 மீட்டர்‌ என்ற கணக்கில்‌ 
இருந்தது. பொன்‌ வாயிலே முக்கிய நுழை 
வாயிலாக இருந்தது. கதவுகள்‌ அளவில்‌ 
பெரியவையாயும்‌ பித்தளைத்‌ தகட்டால்‌ 
மூடப்பட்டவையாயும்‌ இருந்தன. அவற்‌ 
றைத்‌ திறக்கவும்‌ பூட்டவும்‌ இருபது ஆட்கள்‌ 
தேவைப்பட்டது. இந்த வாயில்‌ வழியாக 
நுழைந்தால்‌ புறவினத்தார்‌ கூடத்தை 
அடையலாம்‌. யூதரல்லாத எவரும்‌ இதற்‌ 
கப்பால்‌ செல்லக்கூடாது. அதன்‌ குறுக்காக 
1 மீட்டர்‌ உயரத்திற்குப்‌ பளிங்குத்‌ தடுப்புச்‌ 
சுவர்‌ ஒன்று எழுப்பப்பட்டிருந்தது. அதன்‌ 
மேல்‌, இரேக்க, லத்தீன்‌ மொழிகளில்‌ 'புற 
இனத்தவர்‌ இந்த இடத்தைவிட்டு யூதர்கள்‌ 
இருக்கும்‌ இடத்திற்கு வந்தால்‌ அவர்கள்‌ 
உயிரை இழக்க நேரிடும்‌” என்று எழுதப்பட்‌ 
டிருந்தது. அதாவது 'அத்துமீறுபவர்கள்‌ 
கொல்லப்படுவார்கள்‌' என்பதை டுப்படிப்‌ 
பண்பட்ட விதமாகச்‌ சொல்லியிருந்தார்கள்‌. 


அலங்கார வாயில்‌ வழியாகச்‌ சென்றால்‌ 
பெண்கள்‌ கூடத்தை அடையலாம்‌. அங்கு 
தான்‌ ஆலயத்தின்‌ பொக்கிஷம்‌ இருந்தது. 
காணிக்கைகளைப்‌ போட பதின்மூன்று 
காணிக்கைப்‌ பெட்டிகள்‌ இருந்தன. 
அவற்றின்‌ திறந்த பாகம்‌ எக்காள வடிவத்‌ 
தில்‌ இருந்தது. ஒவ்வொரு பெட்டியும்‌ தனிப்‌ 
பட்ட காரியத்திற்கென்று 


வைக்கப்பட்‌ 
டிருந்தது. காணிக்கை போடுகிறவர்கள்‌ 
தாங்கள்‌ போட விரும்பும்‌ பெட்டியில்‌ 
போடலாம்‌, இந்தக்‌ கூடம்வரைதான்‌ 


பெண்கள்‌ வரலாம்‌. இதற்கப்பால்‌ நிக்கனார்‌ 
வாயில்‌ இருந்தது. அதைக்‌ கடந்து சென்றால்‌ 
அண்கள்‌ கூடம்‌ வரும்‌. அதன்‌ பிறகு குரும்‌ 
கள்‌ கூடம்‌ இருந்தது, அங்கு நான்கு கொம்பு 


சமுகத்து அப்பங்கள்‌ 
மேஜை 


களையுடைய தகன பலிக்கான பலிபீடத்தில்‌ 
குருக்கள்‌ ஆராதனைகள்‌ நடத்தி பலியிடு 
வதைக்‌ காணலாம்‌. அங்கு தேவாலயப்‌ 
பாடகர்களும்‌ இசைக்கலை அறிஞர்களும்‌ சங்‌ 
8 தங்களும்‌ பாடல்களும்‌ பாடுவதில்‌ தலைமை 
வகித்தார்கள்‌. 


தேவாலயம்‌ அளவிற்‌ சிறியதாய்‌ எழி, 
லோடு புனிதமாய்‌ ட. ள்‌ 
உள்ளே ஆராதனை ஒன்றும்‌ நடைபெறுவ 
தில்லை. அதன்‌ முன்‌ பக்கம்‌ ஐம்பது மீட்டர்‌ 
உயரமுள்ளதும்‌ அகலமானதுமான புகுமுக 
மண்டபம்‌ உயர்ந்து நின்றது. தூய இடம்‌ 
முப்பத்தாறு மீட்டர்‌ அகலமாயிருந்தது. 
அதன்‌ இரட்டைக்‌ கதவுகள்‌ பாபிலோனியா 
வின்‌ விலை உயர்ந்த துணியாலான சிவப்பும்‌ 
நீலமுமான திரையால்‌ மூடப்பட்டிருந்தன. 
பணிவிடை நேரத்தில்தான்‌ குரு இங்கு 
போவார்‌. தேவ சமுகத்து அப்பங்கள்‌ 
வைக்கும்‌ மேஜையும்‌, மெலனோரா எளப்பட்ட 
ஏழு கிளைகள்‌ கொண்ட பொன்‌ குத்துவிளக்‌ 
கும்‌, தூபங்கா ட்டும்‌ பீடமும்‌ டங்கு இருந்தன. 
இதைக்‌ கடந்து சென்றால்‌ அதி தூய இடம்‌ 
இருந்தது. காணாமற்போன ஒப்பந்தப்‌ 


130 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்‌ 


தலைமை குரு மேலங்‌5 அணிந்தவராய்க்‌ கையில்‌ தூபகலசம்‌ 
வைத்‌திருக்றோர்‌ 


பெட்டகத்தின்‌ சின்னமாக வைக்கப்பட்‌ 
டிருந்த ஒரு கல்லைத்‌ தவிர வேறே ஒன்றும்‌ 
அங்கு இல்லை. தூய இடத்திற்கும்‌ அதி தூய 
இடத்திற்கும்‌ இடையே அழகிய திரை 
மட்டுமே உண்டு. அதி தூய இடத்திற்குள்‌ 
ஆண்டுக்கொருமுறை பிராயச்சித்த நாளில்‌ 
தலைமை குரு மட்டுமே நுழைவார்‌. அச்‌ 
சமயம்‌ யாவேயின்‌ புனிதப்‌ பெயரை அவர்‌ 
சத்தமாய்ச்‌ சொல்லுவார்‌. 


தேவாலய இசை சங்கங்கள்‌ 


மக்கபேயர்‌ காலத்தில்தான்‌ தேவாலயப்‌ 
பாடல்கள்‌ திரட்டப்பட்டு, தொகுக்கப்பட்டு 
நூல்‌ வடிவம்‌ பெற்றன. இதற்குப்‌ பல 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பே சங்கீதங்கள்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுவிட்டன. தாவீதே சில சங்‌&தங்களை 
எழுதியுள்ளார்‌. இவை முதல்‌ புத்தகத்தில்‌ 
இருந்தன. 1-41 வரையுள்ள சங்கதங்கள்‌ 
அதில்‌ உள்ளன. அதன்‌ பிறகு மு. 300ல்‌ 
இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌ புத்தகங்களாக 42—89 
வரையுள்ள சங்க தங்கள்‌ தொகுக்கப்பட்டன. 
கி.மு. இறுதி இருநூறு ஆண்டுகளிலும்‌, 


தேவாலயம்‌ கட்டப்படத்‌ தொடங்கிய 


க 


ள்‌, தலைவர்கள்‌ 


காலத்திலும்‌, வேறு சங்கதங்களும்‌ எழுதப்‌ 
பட்டு 4ம்‌, 5ம்‌ புத்தகங்களாகத்‌ தொகுக்கப்‌ 
பட்டன. இப்படி திரட்டப்பட்ட பாடல்கள்‌ 
மொத்தமாகத்‌ தாவீதின்‌ தோத்திரப்பாடல்‌ 
களின்‌ திரட்டு என்று அழைக்கப்படுகிறது. 


இவை அழிய நடையில்‌ யூதர்களின்‌ 
நிலையை அதாவது அவர்களுக்கிருந்த ௮ச்சங்‌ 
கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌, துன்பம்‌, இன்பம்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகின்றன. நீதியும்‌, நேர்மையும்‌, 
புனிதமுமானவரும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
படைத்தவருமான கடவுளைப்‌ புகழ்ந்து 
அவருக்கு நன்றி செலுத்துவதற்கான சங்‌ 
தங்கள்‌ இருக்கின்றன. தேவாலய வழி 
பாட்டில்‌ வாரத்தின்‌ நாட்களுக்கேற்ப இவை 
பாடப்பட்டு வந்தன. சல பகுதிகளைப்‌ பாடி 
முடித்ததும்‌ குருக்கள்‌ எக்காளம்‌ ஊதினார்‌ 
கள்‌. அப்பொழுது மக்கள்‌ பலிபீடத்தின்‌ 
முன்பு முகங்குப்புற நெடுஞ்சாண்கிடையாக 
விழுந்து பணிந்துகொண்டனர்‌ (சங்‌. 150). 
தேவாலய இசைக்‌ குழுவினர்‌ துளையிசைக்‌ 
கருவிகளான கடாக்கொம்புகளும்‌ தீங்குழல்‌ 
களும்‌ ஊதினர்‌. நரம்பிசைக்‌ கருவிகளான 
வீணை, சுரமண்டலம்‌, யாழ்‌ வாசித்தனர்‌; 
மத்தளம்‌, கைத்தாளங்களையும்‌ உபயோகித்‌ 
தனர்‌. ஏரோது கட்டிய தேவாலயத்தில்‌ 
பதின்மூன்று குழாய்களும்‌ இரண்டு காற்று 
ஊதும்‌ துருத்திகளும்‌ உள்ள இசைப்பெட்டி 
ஒன்று இருந்தது. ஆண்களும்‌ பையன்களும்‌ 
பாடகர்‌ குழுவில்‌ சேர்ந்து பாடினார்கள்‌; 
நடனமும்‌ ஆடினார்கள்‌ (149ம்‌ சங்‌8தம்‌). சில 
சங்கீதங்கள்‌ தலைவர்‌ அல்லது குரு பாடு 
வதற்கு மறுமொழியாக பாடகர்களும்‌ 
மற்றவர்களும்‌ பாடக்கூடியவாறு அமைந்‌ 
இருந்தன. எடுத்துக்காட்டாக, 145ம்‌, 150ம்‌ 
சங்‌&தங்களைக்‌ கூறலாம்‌. 


சிறப்பான நிகழ்ச்சிகளின்போது சிறப்பான 
சங்கீதங்கள்‌ பாடப்பட்டன. எடுத்துக்காட்‌ 
டாக, தற்படைப்புப்‌ பண்டிகையின்போது 
135ம்‌ சங்கதம்‌ பாடினார்கள்‌. 120ம்‌ சங்‌&தம்‌ 
முதல்‌ 1984ம்‌ சங்கதம்‌ வரையுள்ளவை 
பண்டிகைகள்‌ கொண்டாடுவதற்காக எருச 
லேமுக்குச்‌ சென்றுகொண்டிருந்த பயணி 
களால்‌ பாடப்பட்டிருக்கலாம்‌. 


சில சங்கங்களை நீங்கள்‌ படிக்கும்போது 
(சேலா என்று ஒரு வார்த்தை வரும்‌, சில 
பகுதிகளின்‌ இறுதியைக்‌ குறித்துக்‌ காட்ட 
இவை போடப்பட்டிருக்கின்றன. சங்கேங்‌ 
களைப்‌ பாடும்போது பாவின்‌ அசை அழுத்தத்‌ 
இல்‌ அல்லது சந்தத்தில்‌ அல்லது வேகத்தில்‌ 
மாறுதலைக்‌ குறிப்பதற்காக இவை போடப்‌ 
பட்டிருக்கலாம்‌ என்று நம்பப்படுகிறது. ஓவ்‌ 


வொரு வாக்கியத்தின்‌ இறுதியிலும்‌ “முற்றுப்‌ 


உரோமப்‌ பேரரசும்‌ பெரிய ஏரோதும்‌ 131 


புள்ளி' என்பதை எவ்விதம்‌ வாசிக்க 
மாட்டோமோ அவ்விதம்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ 
அல்லது ஆலயத்தில்‌ சங்கதங்களை உரக்க 
வாசிக்கும்போது “சேலா” என்று வாசிக்கக்‌ 
கூடாது. 


150ம்‌ சங்கீதத்தில்‌, தேவாலயத்தில்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்பட்ட இசைச்‌ கருவிகள்‌ பெயர்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. வீணை என்பது சுர 
மண்டலம்‌ போன்றது. அக்காலத்தில்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்பட்ட இந்தக்‌ கருவியானது யாழ்‌ 
போன்ற ஒரு கருவியே. 


கி.மு. 516ல்‌ பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்ட 
தேவாலயம்பற்றி யூதர்கள்‌ கொண்டிருந்த 
உணர்ச்சிகள்‌ ஆகாய்‌ 9:9ல்‌ தொகுத்‌ 
துரைக்கப்பட்டுள்ளன ஏரோது கட்டிய 
தேவாலயம்‌ அதைவிடச்‌ சிறப்பு வாய்ந்தது. 
தம்‌ வாழ்க்கை, ஊழியத்தின்போதும்‌ இயேசு 
தொழுதுகொள்வதற்காக இங்கே சென்றார்‌ 


rn வடட 


DT $d 


7. 


என்பதை நாம்‌ நினைக்கும்போது இது 
இன்னும்‌ மேன்மை பொருந்தியதாக நமக்‌ 
குத்‌ தோன்றுகிறது. 

தேவாலயத்தின்‌ அருகில்‌ அந்தோனியாக்‌ 
கோட்டை இருந்தது. உரோமப்‌ படைவீரர்‌ 
கள்‌ வைக்கப்பட்டிருந்த கோட்டை இது. 
இவர்கள்‌ நகரைக்‌ காவல்‌ செய்து வந்த 
தோடு கிளர்ச்சிகள்‌ , புரட்சிகள்‌ ஏற்படுவ தற்‌ 
கான அறிகுறிகளைக்‌ கண்டால்‌ முளையிலேயே 
கிள்ளி எறிந்தார்கள்‌. சீசர்‌ வற்புறுத்திக்‌ 
கேட்டவையும்‌ யூதரால்‌ வெறுக்கப்‌ 
பட்டவையுமான வரிகளையும்‌ கட்டணங்களை 
யும்‌ வசூலிப்பதில்‌ சட்டம்‌ ஒழுங்கை செயல்‌ 
படுத்துவதும்‌ இவர்கள்‌ கடமையாகும்‌. 


“ஏரோது அரசன்‌ நாட்களில்‌' 


தேவாலயத்தைக்‌ கட்டுவதில்‌ ஏரோது 
அதிக அக்கறை காட்டினபோதிலும்‌ யூதர்‌ 


ம்‌ 1 
மகள்‌ 
= oA [6 7 
ப்‌ TE 7 9 / 


NSE 
775242 அகத்‌ 
ME வ 


௮ந்தோனியாக்‌ கோட்டை 


122 தர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


களின்‌ பாராட்டையோ உரோமர்களின்‌ 
பாராட்டையோ அவர்‌ பெறவில்லை, பரி 
சேயர்களையும்‌ சதுசேயர்களையும்‌ . சமரசப்‌ 
படுத்த முடியும்‌ என்று அவர்‌ நம்பியீருந்தார்‌. 
ஆனால்‌ உரோமக்‌ கழுகுச்‌ சின்னத்தையே 
தேவாலயத்தின்மேல்‌ அவர்‌ எழுப்பீயதால்‌ 
அவர்கள்‌ எல்லாருடைய கோபத்திற்கும்‌ 
ஆளாகிவிட்டார்‌. ஆழ்ந்த மதப்பற்றுள்ள 
வர்களாயிருந்த யூதர்கள்‌ வெளிப்படை 
யாகவே இவரை *இந்த அன்னியன்‌' என்று 
இகழ்ச்‌சியாக ஏளனம்‌ செய்தனர்‌. உரோமர்‌ 
இவர்‌ ஒரு புதுப்‌ பெருமையர்‌ என்று 
நினைத்தனர்‌. ஆடம்பரத்தையும்‌ ஆசாரங்‌ 
களையும்‌ அதிகம்‌ விரும்பிய தோடு தாம்‌ மற்‌ 
றொரு சாலொமோன்‌ என்றும்‌ இவர்‌ எண்ணி 
யிருந்திருக்கலாம்‌. திரேக்கரின்‌ பகட்டார 
வாரக்‌ காட்சிகளையும்‌ உடற்பயிற்சி விளை 
யாட்டுகளையும்‌ பழக்கத்திற்குக்‌ கொண்டு 
வந்து கிரேக்கரைப்போல்‌ நடித்தார்‌. இது 
சமயக்‌ கட்சியினரின்‌ மன அமைதியை இன்‌ 
னும்‌ குலைத்தது. அவர்கள்‌ இப்படிப்‌ 
பட்டவை ஒழுக்கக்கேடானவை என்றும்‌, 
யாவேயின்‌ விதிகளுக்கு எதிரிடையானவை 
என்றும்‌ கூறினார்கள்‌. குருக்களில்‌ இளைஞர்‌ 
களாயிருந்தவர்கள்‌ ஆலயப்‌ பணிகளை வேக 
மாக முடித்துவிட்டு அரங்குகளிலும்‌ உடற்‌ 
பயிற்சிக்‌ கூடங்களிலும்‌ அனுபவிக்கக்கூடிய 
மன எழுச்சி 


சக்கான்‌ 


விளையாட்டுகளில்‌ பங்கு 
பெற விரைந்தோடுவதைக்‌ கண்டு வயதி 


ல்‌ 

பெரியவர்களாயிருந்தவர்கள்‌ அதிர்ச்‌ 
யடைந்திருக்கலாம்‌. தம்‌ நிலையினை உறுதி 
செய்துகொள்ள 


ஏரோது அரண்களைக்‌ 
கட்டினர்‌. இதனால்‌ ஏரோது தங்களுக்கு 
எதிராகச்‌ சூழ்ச்சி செய்கருரோ என்ற ஐயம்‌ 
உரோமர்களுக்குண்டாயிற்று. உரோமர்‌ 
களின்‌ நல்லெண்ணத்தைப்‌ பெறுவதற்காக 
ஏரோது ஒரு நகருக்கு 
உரோமர்‌ பேரரசர்‌ 
வைத்தார்‌. 
அச்சம்‌ 


செசரியா என்று 
(சீசர்‌) பெயரையே 
அவர்‌ பகைவரைக்‌ குறித்து 
உள்ளவராயிருந்தபடியால்‌ அவர்‌ 
ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ ஏராளமான கொலைகளும்‌ 
கொடுமைகளும்‌ நடந்தேறின. இவரை 
பயங்கரமான ஒரு நோய்‌ (அது என்ன 
நோயென்று நமக்குத்‌ தெரியவில்லை) 
தாக்கிற்று. இது அவருடைய பயத்தை 
இன்னும்‌ அதிகமாக்கற்று. சிறு குழந்தை 
களைக்‌ கொல்லும்‌ அளவுக்கு ஒரு பயங்கர 
வாதியாகவும்‌ காட்டுமிராண்டியாகவும்‌ 
இவர்‌ ஆகிவிட்டார்‌. கிமு. 4ல்‌ அச்சமும்‌ 
துயரும்‌ நிறைந்தவராக அவர்‌ மரித்தார்‌. 
ஆனால்‌ “ஏரோது அரசன்‌ நாட்‌ 


௯ ப்பட்ட த 7, ன்‌, நல - 
யாவ லுள்ள பெத்லெகேமில்‌' 


த்‌ ரு 
கில்‌ த 
த. 


கொன்று அழிக்கமுடியாத ஒரு கு 


ட்‌ ்‌ 2 2௦ த 
௯ ௪ அக்கா » - ௪ - 
பிறந்தார்‌. அவர்‌ மனுக்குலம்‌ அனைத்துக்கும்‌ 
அரசரால்தற்க ரக2 கடவுளாலேயே 
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இத. 


<_ 
கடி உப 
பொருள்‌ 


மேயா 


ஜு ்‌ வை 

ப்‌ பேசும்‌ 2 

சொல்‌ அமக்‌ 12. ஏசாய 
ப ட்ட 

றது. இகன்‌ செய] 


சால்‌ எப்படி. லையை 
யுங்கள்‌. 
சொல்‌ எங்‌ காலைக்‌ 
= ல்‌ ட நத இ ட ~~ 
அயற்றுக கடைக்‌ எ 
உங்கள்‌ வகுப்பில்‌ செ 
கிக்‌ கூறுங்கள்‌. 
வருடைய தாடு எது? 


ரதிராகப்‌ பாடுவதற்கு ஆயத்த 
ய்யுங்கள்‌. இக்கூட்டத்தில்‌ ப 
வதற்கு ஏற்ற பாட்டு அல்லது 8ர்த்தனை 


ஆ 5. ஸி டோ ௮ இஸ - 
ராமப பபரரசும்‌ பெரிய ஏரோதும 123 
க ய்‌ 
க்கள்‌ IAP TTD 3 
க ட்‌ ஒது ம்க்‌ கள அடைய 
பீ2க்கப்பட்டது: பநதேயா,சமாமியா இது 
பரு 2 ட்‌ ப 
க ணன ட்ப. கத பகத 
பம்பர ய மாகாண களுக்கு ௮ாமக்‌ வு 
ணா அன்‌ ம்‌ அகட வன்‌ எ கை 
அரசன்‌ அதபதயானா வலியா, 
ஆ. ரூ பகர ட ்‌ ரிது அ சதம்‌ 
ள்‌ 5 எனச்‌ அதி அ ச A STH Az HITT ZT == ர 
ப்‌ பே வரா க தத ரது கமுக கழக 
கடட தட்‌ க ட தத அ 2 
கலியளள USE SEL அப்பா உற்‌ 
அள ணவ க இ 2 -- மதக தட 
கலைக்க எல்‌ றரசராலு கலிலலியாக கடலுக்கு 
டன ஹ்ம்‌ ௦ 35 nei w(? ்‌ ல்‌ த இர்‌ 3 
வடதளி அதத. கழக்கேகவும்‌ வடக்கேயும்‌ உள்ள நாட்டுக்‌ 
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கூட்டத்தில்‌ 1986ம்‌ சங்கதத்‌ை 


"*செசரியா பிலிப்பி ““ 


த்‌ ந்‌ 


பெரிய ஏரோதின்‌ 
அரசு எல்லை 


கிலோமீட்டர்‌ 


0 40 80 


அத்தியாயம்‌ 13 


பாபிலோனிய, பாரசீகக்‌ கதைகள்‌: 
தானியேல்‌, எஸ்தர்‌ 


(தானியேல்‌ 1:8-21; 2:1-19,25-49; 3; 5; 6; எஸ்தர்‌ 3-10) 


தானியேல்‌ 


இ.மு. 165 போல்‌ அந்தியோகு எப்பி 
பானஸ்‌ யூதர்களைக்‌ கொடுமையாகத்‌ துன்‌ 
புறுத்திக்கொண்டிருந்தபோது தானியேலின்‌ 
புத்தகம்‌ எழுதப்பட்டது. யாவே அவர்க 
ளோடு இன்னமும்‌ இருந்தார்‌ என்றும்‌ 
செலாக்கியப்‌ பேரரசின்‌ அட்சியில்‌ அவர்கள்‌ 
அடைந்த ஆபத்துகள்‌, இடுக்கண்கள்‌, இக்‌ 
கட்டுகளை மேற்கொள்ள உதவுவார்‌ என்றும்‌ 
உறுதியாய்‌ நம்ப ஊக்குவிக்குமாறு அது 
எழுதப்பட்டது. யூதர்கள்‌ அந்தியோகு 
எப்பிபானசை எதிர்த்து நின்றால்‌ அவர்‌ தீர்‌ 
மானித்திருந்ததுபோல்‌ அவர்கள்‌ சமயத்தை 
கிரேக்க இனப்‌ பண்பாடுள்ளதாக மாற்ற 
ஒருக்காலும்‌ முடியாது. 


நான்கு நண்பர்கள்‌ 


பேல்ஷாத்சார்‌, ஷாத்ராக்‌, மேஷாக்‌, 
ஆபேத்நேகோ என்பவர்களைப்பற்றிய கதை 
கள்‌ நம்‌ எல்லோருக்கும்‌ தெரியும்‌. இந்த 
நண்பர்களின்‌ பழைய பெயர்கள்‌ தானியேல்‌, 
அனனியா, மீஷாவேல்‌, அசரியா என்பது. 
தானியேலின்‌ புதுப்பெயரான பேல்ஷாத்சார்‌ 
என்பதை அடிக்கடி உபயோகிக்காவிட்டா 
லும்‌ அவர்களுடைய பாபிலோனியப்‌ பெயர்‌ 
களே நமக்கு நன்கு தெரிந்தவை. இப்பெயர்‌ 
களை ஆழ்ந்து கவனித்தால்‌ பாபிலோனியத்‌ 
தெய்வங்களான பெல்‌, அக்கு, நேபோ 
என்பவைகளோடு அவைகளுக்குள்ள 
தொடர்பை நீங்கள்‌ கண்டுகொள்ள முடியும்‌. 
கி.மு. 597ல்‌ எருசலேமை முதல்‌ தடவை 
யாக நேபுகாத்நேச்சார்‌ முற்றுகையிட்டபின்‌ 
அந்த நகரத்தில்‌ இருந்த அரசவையினரையும்‌ 


தலைவர்களையும்‌ கைவினைஞர்களையும்‌ சிறைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு போய்விட்டார்‌. இவ்‌ 
விதம்‌ முதல்முறை அடிமைகளாகக்‌ கொண்டு 
போகப்பட்டவர்களில்‌ இளைஞர்களான நால்‌ 
வரை பாபிலோனியப்‌ போர்க்‌ கலைகளிலும்‌ 
வேட்டையாடுவதிலும்‌ ஓய்வாய்‌ இருப்பத 
லும்‌ பயிற்சி பெறுவதற்காக அரசர்‌ தேர்ந்‌ 
தெடுத்தார்‌. கல்தேய மொழியையும்‌, ஆப்பு 
வடிவ எழுத்துக்களைப்‌ படிக்கவும்‌ எழுதவும்‌ 
இவர்கள்‌ கற்றார்கள்‌; எண்களைக்‌ கணக்கிட 
வும்‌ கற்றார்கள்‌. பாபிலோனியர்கள்‌ நூறு 
நூறாகக்‌ கணக்கிடாமல்‌ அறுபது அறுபதாகக்‌ 
கணக்கிட்டார்கள்‌. 60 வினாடிகள்‌ 1 நிமிடம்‌ 
என்றும்‌, 60 நிமிடங்கள்‌ 1 மணி என்றும்‌ 
கணக்கிடுவதை நாம்‌ இவர்களிடமிருந்தே 
கற்றிருக்கிறோம்‌. 


அரச அவையில்‌ எப்படி நடந்துகொள்வது 
என்றும்‌ இந்‌ நண்பர்கள்‌ கற்றுக்கொண் 
டார்கள்‌. பாபிலோனிய சிலை வணக்கம்‌ 
பற்றி அவர்கள்‌ அறிந்துகொண்டது எது 
வாயினும்‌ யாவேயின்மேல்‌ அவர்களுக்கு 
இருந்த யூத சமய நம்பிக்கையிலும்‌ யூதா 
மக்கள்‌ ஒரு நாளில்‌ தங்கள்‌ சொந்த நாட்டுக்‌ 
குத்‌ திரும்பி வருவார்கள்‌ என்ற எரேமியா 
வின்‌ வாக்குறுதியிலும்‌ இடமான நம்பிக்கை 
வைத்திருந்தார்கள்‌. தங்கள்‌ யூத விதிகளைக்‌ 
கைக்கொள்ள விரும்பிய காரணத்தால்தான்‌ 
தானியேல்‌ போதைதரும்‌ திராட்சைரசத்‌ 
திற்கும்‌ சிலைகளுக்குப்‌ பலி கொடுத்து அல்லது 
தங்கள்‌ விதிகளுக்குப்‌ பொருந்துமாறு கொல்‌ 
லப்படாத விலங்குகளின்‌ இறைச்௫க்கும்‌ 
பதிலாக வெறும்‌ தண்ணீரையும்‌ மரக்கறி 
உணவுகளையுமே தங்களுக்குக்‌ கொடுப்பதற்கு 
அரண்மனை அண்ணகரை இணங்கவைத்தார்‌ 
(1 மக்க. 1:41-53 வசனங்களும்‌ பார்க்‌ 
கவும்‌), 
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விண்மீன்களைப்பற்றிய ௮றிவு 


பல்லாண்டுகளுக்கு முன்‌ மோசேச யும்‌ 
யோசேப்பும்‌ மந்திரத்திலும்‌ சோதிடத்தி 
லும்‌ தனிப்பற்று உள்ளவர்களாய்‌ இருந்தது 
போல்‌ தானியேலும்‌ இருந்ததாக இரண்‌ 
டாம்‌ அதிகாரத்திலிருந்து அறிய வருகிறோம்‌. 
விண்மீன்களில்‌ ம்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ இப்பயிற்சி கொடுக்கப்பட்‌ 
டது. பாபிலோனியாவில்‌ இரவு நேரங்களின்‌ 
தெளிந்த வானத்தில்‌ ஒளிவிடும்‌ ஏராளமான 
விண்மீன்களைக்‌ காணலாம்‌. இக்காட்சி 
பெரும்‌ புலவர்களை மட்டுமல்லாமல்‌ அவர்‌ 
களிலும்‌ குறைந்த அறிவுள்ளவர்களான 
மந்திரவா நதிகளையும்‌ சூனியக்காரரையும்‌ 
அவற்றைப்பற்றி அறிய ஆர்வமுள்ளவர்க 
ளாக்கிற்று. இவர்கள்‌ அரசவை உறுப்பினா்‌ 
என்ற முறையில்‌ விண்மீன்களின்‌ இயக்‌ 
சங்கள்‌ புத்தியல்பு வாய்ந்த கனவுகள்‌ இவற்‌ 
றின்‌ உட்பொருளை வெளிப்படுத்‌ தவேண்டும்‌ 
என்று எதிர்பார்க்கப்பட்டது. 


“விண்மீன்களின்‌ மூலமாக” எதிர்காலத்‌ 
தைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ சோதிடக்‌ கலையோடு 
பாபிலோனியாவில்‌ விண்மீன்கள்‌, இரகங்‌ 
கள்‌ குறித்து வானூல்பற்றிய விஞ்ஞான 
அறிவும்‌ இருந்தது. பாபிலோனிய தெய்வங்‌ 
களைப்பற்றிய கட்டுக்‌ கதைகளோடு விண்‌ 
மீன்கள்‌ இணைக்கப்பட்டன. நாட்டின்‌ 
வறண்ட சூழ்நிலையில்‌ பளபளப்பாக மின்னிய 
சூரியனுக்கும்‌ விண்‌ மீன்களுக்கும்‌ நிலவு 
தந்தையாகக்‌ கருதப்பட்டது, சூரியனின்‌ 
பாதை பன்னிரண்டாகப்‌ பகுக்கப்பட்டு ஓவ்‌ 
வொரு பகுதியிலும்‌ விண்மீன்கள்‌, இராசி 
கள்‌ என்று தொகுதியாய்ச்‌ சேர்க்கப்பட்டன. 
ஒவ்வொரு மாதமும்‌ ஒரு நட்சத்திரத்‌ 
தொகுதியால்‌ இயக்கப்பட்டு வந்தது. எடுத்‌ 
துக்காட்டாக அக்டோபரை விருச்சிகம்‌ 
என்னும்‌ இராசியும்‌, ஏப்ரலை ரிஷபம்‌ என்னும்‌ 
இராசியும்‌ இயக்கி வந்தன. “இராசி 
மண்டலத்தின்‌ விண்மீன்களாக" தெய்வங்‌ 
களை அவரவர்க்கான தங்குமிடத்தில்‌ மெரோ 
தாக்‌ வைத்திருக்கலாம்‌ என்று நம்பப்பட்டது 
(இராசி மண்டலம்‌ என்றால்‌ *விலங்குகள்‌” 
என்று பொருள்படுவதாய்‌ இருக்கலாம்‌). 
பெனிக்கேயர்‌, இ ரக்கர்‌ மூலமாக 
இராசி மண்டலத்தின்‌ சின்னங்கள்‌ நமக்குக்‌ 
கிடைத்துள்ளன, பாபிலோனியரும்‌ இவற்‌ 
றைப்பற்றி அறிந்திருந்தார்கள்‌; தானியே 
லும்‌ இவற்றைப்பற்றிப்‌ படி.த்திருந்தார்‌. 
இராசி மண்டலத்தைப்பற்றி வேறு விவரங்‌ 
களைத்‌ துணையா தார நூல்களிலும்‌ கலைக்‌ 
களஞ்சியங்களிலும்‌ காணலாம்‌, 


அக்கறை கொண்டவர்‌ : 


அரசரின்‌ கனவு 


நேபுகாத்நேச்சார்‌ விசித்திரமான கனவு 
கண்டபோது அதை விளக்கும்படி தம்முடைய 
சோ திடர்களையும்‌ நிமித்திகர்களையும்‌ அழைத்‌ 
தனுப்பியதில்‌ வியப்பொன்றுமில்லை . அதிலும்‌ 
அவர்‌ கண்ட கனவை அவர்‌ மறந்துவிட்ட 
தால்‌ அவர்கள்‌ வேலை கடினமாயிற்று. இறுதி 
யாகத்‌ தானியேல்‌ அவருடைய கனவுக்குப்‌ 
பொருள்‌ சொன்னார்‌. அக்கனவு ஒரு சிலை 
பற்றியதென்றும்‌ அதன்‌ பாதங்களில்‌ ஒரு 
பெரிய கல்‌ மோதி அதை உடைத்துவிட்டது 
என்றும்‌ தானியேல்‌ கூறினார்‌. அக்கல்‌ ஒரு 
பெரிய மலையாகிப்‌ பூமியனைத்தையும்‌ நிரப்‌ . 
பிற்று. பல இராச்சியங்களின்‌ எழுச்சியை 
யும்‌ வீழ்ச்சியையும்‌ இறுதியில்‌ இறைவ 
னுடைய அரசே ஒப்புயர்வற்று விளங்கும்‌ 
என்றும்‌ அக்கனவு முன்னறிவித்தது என்று 
தானியேல்‌ கூறினார்‌. 


அரசர்‌ தானியேலுக்கும்‌ அவருடைய 
மூன்று நண்பர்களுக்கும்‌ உயர்ந்த பதவிகள்‌ 
அளித்து அவர்களைச்‌ சிறப்பித்தார்‌. தானி 
யேலை “வாசலில்‌” நியாயம்‌ வழங்குகிறவராக 
நியமித்தார்‌. அரசரின்‌ கனவைக்கூற யாவே 
தான்‌ தமக்கு உதவினார்‌ என்று நேபுகாத்‌ 
நேச்சாரிடம்‌ தானியேல்‌ கூறினார்‌. இது 
அரசரின்‌ உள்ளத்தில்‌ ஆமமாய்ப்‌ பதியவே 
அவர்‌ “உங்கள்‌ கடவுளே தேவாதி தேவன்‌” 
என்று கூறினார்‌. 


எரியும்‌ அக்கினிச்‌ சூளை 


யாவேயின்‌ பலிபீடத்தின்மேல்‌ அர்‌ யோ 
எப்பிபானஸ்‌ எழுப்பிய 6 ன ப 
வழிபட யூதர்கள்‌ மறுத்துவிட்ட நிகழ்ச்சி 
உங்களுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌ தானியேல்‌ 
3ம்‌ அதிகாரம்‌ சமய நம்பிக்கைக்காகத்‌ 
தொல்லைகள்‌ , அனுபவித்து அடக்குமுறை 
லல யத்திற்கு ஆளானவர்களைக்‌ 

பசி, பல i 


சிலை செய்து வைத்தார்‌, 

மரதீதால்‌ செய்து பொன்‌ 
யிருந்தருக்கலாம்‌. இ 
மான சிலையாயிருந்‌ 
மான தெய்வமும்‌ “பெரி 
பட்டதும்‌, i ரியனுக்கும்‌, 
இடிக்கும்‌, உயிருக்கும்‌ ட்ப 


உ உட யாக இது இருந்திருக்கலாம்‌, டச்‌ 
“ததாப்பத்தில்‌ தானியேல்‌ அரச அவனில்‌ 
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யாது 


இல்லை. ஒருவேளை அரசருக்காகத்‌ தூதுப்‌ 
பயணமாசச்‌ சென்றிருந்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
த வாத்தியங்களின்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்கும்‌ 
போது தாழ விழுந்து சிலையைப்‌ பணிந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌ என்ற அரசரின்‌ ஆணையை 
யும்‌ கட்டியக்காரரின்‌ அறிவிப்பையும்‌ தானி 
யேலின்‌ மூன்று நண்பர்களும்‌ கேட்டனர்‌. 
மூவரும்‌ அவ்விதம்‌ செய்ய மறுத்தார்கள்‌. 
தீத வாத்தியங்களின்‌ பெயர்கள்‌ கூறப்படும்‌ 
போது வீணை, சுரமண்டலம்‌ என்பவற்றின்‌ 
பெயர்கள்‌ கூறப்படுகின்றன. இவை முக்‌ 


மார்ச்‌ 


யாள்‌ 


கோண வடிவமானவை. 


தம்புரு என்ப 
நரம்பிசைக்‌ கருவி. ப 


(படம்‌ பார்க்கவும்‌.) 


தம்‌ கட்டளைக்குக்‌ கீழ்ப்படியாமல்‌ அதை 
அசட்டை செய்வதை நேபுகாத்நேச்சார்‌ 
விரும்பவில்லை. அவர்களுக்கு மீண்டும்‌ ஒரு 
வாய்ப்பைக்‌ கொடுத்துப்‌ பார்த்தார்‌. அவர்‌ 
கள்‌ மறுபடியும்‌ மறுத்துவிட்டார்கள்‌. பின்‌ 
அவர்களை “எரியும்‌ அக்கினிச்‌ சூளையில்‌” 
எறிந்துவிட்டார்‌. பிறகு என்ன நடந்தது 
என்பதும்‌, அவர்கள்‌ பாதுகாப்பான நிலையில்‌ 


பாபிலோனிய, பாரிக்‌ 


of oor 
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இருப்பதைக்‌ ௬ ண்டவுட.ீஸச்‌ு அரசர்கூட 
“ஷாத்ராக்‌, மேஷாக்‌, ஆபேத்நேகோ என்ப 
வார்களின்‌ கடவுளுக்குத்‌ தோத்திரம்‌!' என்று 
கூறியதும்‌ நமக்குத்‌ தெரியும்‌. தள்ளுபடி. 
ஆசமத்தில்‌ எரிகிற அக்கினிச்‌ சூளையில்‌ மூன்று 
நண்பர்‌ களும்‌ பாடிய தூய வாலிபர்‌ மூவரின்‌ 
பாட்டு காணப்படுகிறது. அது சரியானபடி. 
தானியேல்‌ 3:23,24 வசனங்களுக்கு இடை 
யில்‌ இடம்‌ பெறவேண்டும்‌. இறை வழிபாட்டு 
நூலில்‌ இதை வாலிபர்‌ மூவரின்‌ தமாக 
நீங்கள்‌ காண்பீர்கள்‌, 


சுவரில்‌ தோன்றிய எழுத்து 


தானியேல்‌ நூலை எழுதியவர்‌ அந்தியோகு 
எப்பிபானஸ்‌ தேவாலயத்தைத்‌ தீட்டுப்‌ 
படுத்தியதைக்‌ குறித்து இன்னும்‌ நினைத்துக்‌ 
கொண்டேயிருந்தார்‌. தூய இடத்தைத்‌ 
இட்டுப்படுத்துகிறவர்களுக்கு வர க்கூடிய 
இங்கை அவர்‌ முன்னறிவிப்பதை சம்‌ அதி 
காரத்தில்‌ நாம்‌ காண்கிறோம்‌. தேவாலயத்தி 
லிருந்து திருடிய பாத்திரங்களில்‌ பாபிலோன்‌ 
அரசர்‌ குடித்து, விருந்தில்‌ கலந்துகொள்‌ 
வதைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌; நாடு நிச்சயம்‌ 
அழியும்‌ என்கிறார்‌. இதன்மூலம்‌ யூதர்கள்‌ 
அறிந்துகொண்ட. செய்தி தேவாலயப்‌ பாத்‌ 
திரங்களைத்‌ இிருடி., தீட்டுப்படுத்திய அரசரும்‌ 
அவர்‌ நாட்டு மக்களும்‌ தண்டிக்கப்பட்டால்‌ 
தேவாலயத்தின்‌ புனிதத்‌ தன்மையை மதி 
யாமல்‌ யாவேயின்‌ பலிபீடத்தில்‌ பன்றியைப்‌ 


IAAL 


சுரமண்டலம்‌ 


படட அத்‌ 
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பலி கொடுத்த அந்தியோகு எப்பிபானஸ்‌ 


தண்டிக்கப்படுவது ஐயத்துக்கு இடமற்ற 
தாகும்‌ என்பதே. 


இந்த அதிகாரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டவை 
வரலாற்றுப்படி முற்றிலும்‌ உண்மை 
யானவை அல்ல. பாபிலோனைப்‌ பிடித்தது 
தரியு அல்ல கோரேஸ்‌. பெல்ஷாத்சார்‌ 
அப்போது ஆட்சி செய்து கொண்டிருந்த 
அரசரின்‌ மகன்‌. எனவே அவர்‌ இளவரசர்‌. 
சில அறிஞர்கள்‌ இந்த இளவரசர்‌ பகர ஆட்சி 
யாளராய்‌ ஆண்டு வந்திருக்கலாம்‌ என்கின்ற 
னர்‌. 


கதையில்‌, ஒரு கையின்‌ விரல்கள்‌ எதிர்‌ 
பாராத விதமாய்த்‌ தோன்றி சுவரில்‌ 
*மெனே, மெனே, தெக்கேல்‌, உபார்சீன்‌' 
என்று எழுதினதைக்‌ கண்டு இளவரசர்‌ 
அதிர்ச்சியடைந்ததாக வருகிறது. இந்த 
சொற்களின்‌ சரியான பொருள்‌ என்னவென்று 
தெரியவில்லை. சிலர்‌, “எண்ணப்பட்டது, 
எண்ணப்பட்டது , நிறுக்கப்பட்டது, கூறுபடுத்‌ 
தப்பட்டது” என்கிறார்கள்‌. மற்றும்‌ சிலர்‌, 
'ஒரு மனே, ஒரு மனே, ஒரு சேக்கலும்‌, பாதி 
மனேயும்‌' என்று கூறுகிறார்கள்‌. இந்த மூன்று 
நிறைகளும்‌ பாபிலோனின்‌ வெவ்வேறு அரசர்‌ 
களின்‌ மதிப்பைக்‌ குறிக்கும்‌ சின்னங்களாய்‌ 
இருக்கின்றன. இவற்றின்‌ பொருள்‌ என்னவா 
யிருந்தாலும்‌ குற்றத்‌ தீர்ப்பை முன்னறி 
விப்பவையாய்‌ இருக்கின்றன. அதாவது 
ஏசாயா தமது நூலில்‌ 34:11-14ல்‌ முன்னறி 
வித்ததுபோல்‌ பாபிலோன்‌ வீழ்ச்சி அடை 
யும்‌. 


துன்புறுத்தப்பட்ட யூதர்களுக்கு மறுபடி 
யும்‌ தெளிவான செய்தி கிடைத்துள்ளது. 
நம்பிக்கையில்‌ உறுதியாயிருந்து, தங்கள்‌ 
பகைவர்கள்‌ விழும்‌ காலத்திற்கும்‌ யாவேயின்‌ 
ஆற்றல்‌ முன்னைய நிலை அடைவதற்கும்‌ யூதர்‌ 
கள்‌ பொறுமையோடு காத்திருக்கவேண்டும்‌ 
என்பதே அச்செய்தி. 


தங்கக்‌ கெபியில்‌ தானியேல்‌ 


இதுவும்‌ நம்மெல்லாருக்கும்‌ நன்கு தெரிந்த 
மற்றொரு கதையாகும்‌ (அதி. 6). இதை 
ஓட்டியும்‌ யூதர்களுக்குச்‌ சிறப்பான செய்தி 
ஒன்று காணப்படுகிறது. தேவாலயத்தைத்‌ 
இட்டுப்படுத்தியதைத்‌ தொடர்ந்து, அந்தி 
யோகு யாவே வழிபாட்டை அடியோடு 
ஒழித்துவிட முயன்றார்‌. யூதர்கள்‌ அனைவரை 
யும்‌ கிரேக்கத்‌ தெய்வங்களை வழிபட. வைக்க 
வேண்டும்‌ என்று எண்ணி குருக்களைக்‌ 
கொன்றுவிட்டு எவ்விடங்களிலும்‌ உள்ள 


யூதர்களும்‌ தமது ஆணைப்படியே செய்ய 
வேண்டும்‌ என்றார்‌. ஆனால்‌, என்ன வந்தா 
லும்‌ யாவேயை உண்மையாய்‌ வழிபட்டு 
நிற்கவேண்டும்‌, ஏனெனில்‌, அவர்‌ ஒருவரே 
மெய்யான கடவுள்‌ என்று இக்கதை யூதர்‌ 
களுக்குத்‌ தெளிவாய்ப்‌ போதித்தது. 


தானியேல்‌ மீது பொறாமைகொண்ட, 
அரச அவையினர்‌ வஞ்சகமான சூழ்ச்சி 
ஒன்றைத்‌ திட்டமிட்டனர்‌. அரசர்‌ அதில்‌ 
சிக்கவிட்டார்‌. ஆணையைப்‌ பிறப்பித்த பிறகு 
அதை அவரால்‌ மாற்றமுடியவில்லை. 
“மேதியர்‌, பாரசீகர்‌ சட்டம்‌” என்பது மாற்ற 
முடியாத முடிவுபெற்ற தீர்மானமாகும்‌. 
ஆகையால்‌ தானியேலுக்கு மரணம்‌ நேரிடும்‌ 
என்றாலும்‌ அவர்‌ ஆணைப்படி செய்யவேண்‌ 
டியதாயிற்று. யூதர்கள்‌ தொழுகை நேரங்க 
ளான விடியற்காலையிலும்‌ பிற்பகல்‌ 3 மணிக்‌ 
கும்‌ அந்தி நேரத்திலும்‌ அவர்‌ யாவேயைத்‌ 
தொழுதார்‌ என்று கண்டுபிடித்துவிட்டனர்‌. 


அரண்மனைக்கு அருகிலேயே சிங்கக்‌ கெபி 
இருந்தது. அரசர்‌ வேட்டையாட விரும்பிய 
போது வெளியேவிடத்‌ தக்கதாகச்‌ சிங்கங்கள்‌ 
அடைத்துத்‌ தயாராக வைக்கப்பட்டிருந்தன. 
சிங்கங்களை அவர்‌ தேடி அலைந்து சோர்வுற்ற 
வராக நேரத்தைச்‌ செலவிடுவதைத்‌ தடுக்க 
வேண்டும்‌ என்பதற்காக இவ்வித ஏற்பாடு 
செய்யப்பட்டிருக்கலாம்‌. மெழுகின்மேல்‌ 
அல்லது மிருதுவான களிமண்ணின்மேல்‌ அரச 
ருடைய முத்திரையிட்டு வெயிலில்‌ காய 
வைத்து கெட்டியாக்கி வாசலில்‌ பொருத்தப்‌ 
பட்டபின்‌ அரசரேகூட முத்திரையை 
உடைத்து தானியேலை விடுதலை செய்ய 
முடியாது. ஆனால்‌ இவ்வளவுக்குப்‌ பின்னும்‌ 
தானியேல்‌ உயிரோடிருந்ததைக்‌ கண்ட 
மாத்திரத்தில்‌ அந்தக்‌ கதவைத்‌ திறந்துவிடும்‌ 
படி உடனே முத்திரையை உடைத்தார்‌. 
அரசர்கள்‌ அடிக்கடி செய்து வந்ததுபோல்‌ 
அவர்‌ அங்கேயே யாவேயைப்‌ பெரிய கடவுள்‌ 
என்று ஏற்றுக்கொண்டு தம்முடைய நாட்டு 
மக்களும்‌ அவரை வணங்கவேண்டுமென 
அணை பிறப்பித்தார்‌. தானியேலுக்கு உயர்ந்த 
பதவி கொடுக்கப்பட்டது. 


எஸ்‌ தர்‌ 


எஸ்தர்‌ புத்தகம்‌ பாரசீக அரசவையில்‌ 
நடந்த சதிகள்‌, எதிர்ச்‌ சதிகள்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லும்‌ ஓர்‌ அருமையான நூல்‌. உண்மை 
யான வரலாறாக இதைக்கொள்ளாமல்‌ பல 
தெய்வங்களை வணங்கினவர்‌ களுக்கு விரோத 
மாகக்‌ கடும்‌ வெறுப்பை வெளியிடும்‌ ஒரு 


ட ல ட டட 
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இதில்‌ சமய 
்‌ ன்னர்‌ இல்லை: கடவள்‌ 
கபற்று எதுவுமி இலலை; கடவ 
ட = ச > டி 
சொல்லே வரவில்லை. இதில்‌ கூறப்‌ 
சிட்டுகளின்‌ பண்டிகை (பூரீம்‌) என்ப 
ம இதை கூழு (3 னி] TIN 7 - 
தைத்‌ திருமறையில்‌ வேறெங்கும்‌ காணமுடிய 


எப்படி இந்தப்‌ புத்தகம்‌ பழைய ஏற்பாட்‌ 
டம்‌ பெற்றுவிட்டது என்பதை எளி 
தாக விளக்க முடியவில்லை. ஒவ்வொரு 
5 தம்‌ ௨ 2ய்‌ கொடுக்கவேண்டிய 
ஈன ட்டுக்காக ௮க்கறை 
கொள்வதா தம்‌ கடமையைச்‌ செய்தால்‌ 
் | பாதும்‌ முழுவதும்‌ அமித்‌ 
தாழுக்கமுடியாது என்று மக்களும்‌ இதன்‌ 
நூலாகரியரும்‌ கொண்டிருந்த நம்பிக்கையை 
விளக்க இது உதவுவதால்‌ ஒருவேளை சேர்க்கப்‌ 
பட்டிருக்கலாம்‌. 


8) 
ய) 
2 04 

[2 
நி 

சரிக்‌ த) 
[2 

பெ 
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பின்னணியும்‌ கதையமைப்பும்‌ 


ஆக: வரு அரசாண்ட (கி.மு. 485- 
465) காலத்தில்‌ பார8கத்தில்‌ இக்கதை 
நடந்ததாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அக்‌ 
காலத்தில்‌ பாரசீகத்தில்‌ வாழ்ந்த யூதர்கள்‌ 
ப 


தனைவுக்குக்‌ கொண்டுவர ஆண்டுதோறும்‌ 
சீட்டுகளின்‌ பண்டிகை (2 மக்க. 15) கொண் 
டாடப்பட்டது. இது ஒரு காலத்தில்‌ பல 
தெய்வ மக்களின்‌ விழாவாக இருந்திருக்க 
லாம்‌. இதைத்‌ தாங்கள்‌ கொண்டாடுவதற் 
கேற்றவாறு யூதர்கள்‌ ஏற்றுக்கொண்டு 
மாற்றியமைத்திருக்கக்கூடும்‌. தி.மு. 130 
போல்‌ மக்கபேயர்கள்‌ வெற்றிமேல்‌ வெற்றி 
அடைந்ததினால்‌ யூதர்கள்‌ தங்கள்‌ நாட்டைக்‌ 
குறித்துப்‌ பெருமையுள்ளவர்களாயிருந்தார்‌ 
கள்‌. யூதாஸ்‌ மக்கபேயு அந்தியோகுவுக்கு 
எதிராகப்‌ புரட்‌ நடத்தியது உங்களுக்கு 
ஞாபகமிருக்கலாம்‌. அதையடுத்து முப்பது 
ஆண்டுகள்போல்‌ யூதர்களுக்கடையே பூசல்‌ 
கள்‌, சண்டைகள்‌ இருந்தபோதிலும்‌ தங்களை 
ஆண்டுவந்தவர்களின்‌ ஆற்றலை அதிகமாக 
ஒழித்துவிட்டனர்‌. படையெடுத்து வெற்றி 
பெற்றதனாலும்‌ நிர்ப்பந்தப்படுத்தினதாலும்‌ 
பூதேயாவின்‌ எல்லைகூட விரிவுபடுத்‌ தப்பட்‌ 
டது. எதிரிகள்‌ வெற்றி பெற்று விடுவார்‌ 
களா என்ற பயம்‌ அவர்களுக்கு இருந்து 
வந்தது. உரோம அரசுச்‌ ன்னமான கழு 
தன்‌ சிறகை விரியச்செய்துகொண்டே இருந்‌ 
தது. ஒவ்வொரு யூதரும்‌ தம்‌ நாட்டுக்காகப்‌ 
போராடவும்‌ உயிரைவிடவும்கூட, ஆயத்தமா 
யிருக்கவும்‌ வேண்டியதாயிருந்தது. 


கு 


Tz ஆ [5 க டி ௩ . ல்‌ 
அரச டரா தங்கமா ருந்த ஆமான்‌ எனப்‌ 
2 i n ர: 
பட்டவர்‌ போட்ட பயங்கர த்‌ திட்டம்‌ 
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வெற்றி பெறாமல்‌ எஸ்தர்‌ அரச எவ்விதம்‌ 
தடுத்தார்‌ என்பதே கதையின்‌ நிகழ்ச்சிக்கூறு 
ஆகும்‌. பாரசீகத்தில்‌ வாழ்ந்த யூதர்களை 
அழிக்க அவர்‌ திட்டம்‌ தீட்டினார்‌. அரசியின்‌ 
யூத உறவினரான மொர்தேகாய்‌ தமக்குத்‌ 
தலைவணங்கவும்‌ தனிப்பட்ட, முறையில்‌ மரி 
யாதை செலுத்தவும்‌ மறுத்ததும்‌ “செருக்கு 
நடைபோட்டு நடந்த சிறு மயில்‌' போன்ற . 
ஆமானின்‌ கண்களில்‌ அனல்‌ பறந்தது. எனவே 
ஆமான்‌ அரசரிடம்‌ சென்று 10,000 தாலந்து 
வெள்ளி தருவதாக வாக்குப்பண்ணி, தாம்‌ 
குறிப்பிடும்‌ ஒரு நாளில்‌ யூத இனம்‌ முழுமை 
யையும்‌ அழித்துவிட அரசரிடம்‌ அனுமதி 
பெற்றார்‌. இந்த நாள்‌ தள்ளிக்கொண்டே 
வந்து யூதர்களின்‌ மாதமான அதாரின்‌ 13ம்‌ 
நாளில்‌ நடைபெற இருந்தது. தி.மு. 135ல்‌ 
இதே நாளில்தான்‌ சீரியர்களை மக்கபேயர்கள்‌ 
தோற்கடித்தார்கள்‌. 


தம்முடைய அரசி ஒரு யூதப்‌ பெண்‌ என்ற. 
நினைவு அப்போது அரசருக்கில்லை என்பது 
தெளிவாகிறது; இல்லையென்றால்‌ ஆமா 
னுடைய வினோதமான வேண்டுகோளைக்‌ 
குறித்து நன்கு ஆலோசித்து அவர்‌ சம்மதம்‌ 
அளித்திருப்பார்‌. தம்மை “அவமதித்த” 
தற்காக மொர்தேகாய்‌ தூக்கில்‌ தொங்கு . 
வதைப்‌ பார்ப்பதற்கென்று ஆமான்‌ உயர 
மான தூக்கு மரத்தை அமைத்தார்‌. அரச 
ரிடம்‌ போய்‌ அவர்‌ எடுத்த முடிவை மாற்றும்‌ 
படிக்‌ கேட்பது துணிச்சலும்‌, ஆபத்துமான 
செயல்‌ என்பது எஸ்‌ கருக்குத்‌ தெரியும்‌. 
அரசா ஒருமுறை அணையிட்டபின்‌ அதை 
மாற்றுவது முடியாத காரியம்‌, ஆனால்‌, அரசி 
தம்‌ உயிரைப்‌ பணயம்‌ வைத்து தம்‌ மக்களுக்‌ 
காக மன்றாடினார்‌. 


அரசவைப்‌ பதிவேடுகளைப்‌ புரட்டிப்‌ பார்க்‌ 
கத்‌ தீர்மானி தீதார்‌ அகாஸ்வேரு, முன்பு ஒரு 
முறை தம்முடைய உயிரைக்‌ காப்பாற்றிய 
மொர்தேகாய்க்கு எவ்விதக்‌ கைம்மாறும்‌ 
செய்யப்படவில்லை என்று அறிந்தார்‌. 
நாள்‌ காலை ஆமான்‌ தமக்கு நடக்கப்போவ 
தைப்பற்றி ஒன்றும்‌ அறியாமல்‌, அதிகார 
மும்‌ வெகுமானமும்‌ இஷ 
உள்ளூர நம்பியவராய்‌, 
புளிக்க, மொர்‌ே 


. த. » . ட்‌ ற » 
இப்போது எஸதர்‌ தம்‌ மக்கள்‌ பாதுகாக்கப்‌ 
படவேண்டும்‌ என்று கெஞ்சி ஆமானைப்‌ பழித்‌ 
துரைத்தார்‌. மொர்கேகாய்க்கென்று 
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ஆமான்‌ செய்திருந்த தூக்கு மரத்தில்‌ 
ஆமானைக்‌ கழுவேற்றிவிடச்‌ சொல்லி அரசர்‌ 
ஆணை பிறப்பித்தார்‌. மொர்தேகாய்ச்கு 
உயர்ந்த பதவி அளிக்கப்பட்டு, தகுந்த சிறப்‌ 
புக்கள்‌ செய்யப்பட்டன (எஸ்ற 2:8; நெகே. 
7:7). 


பூரீம்‌ பண்டிகை 


அரசருடைய ஆணை மேதியர்‌, பார? 
கரின்‌ சட்டமா'யிருந்தது. அது மாற்றப்‌ 
படக்கூடாதது. எனவே அவர்‌ மற்றொரு 
அணை பிறப்பித்தார்‌. அதன்‌ மூலம்‌ தங்களைக்‌ 
கொலை செய்யவேண்டும்‌ என்னும்‌ கட்டளை 
யைப்‌ பெற்றிருந்த பாரசீகர்களை எதிர்த்துப்‌ 
போராடுவதற்கு யூதர்களுக்கு இரண்டு நாள்‌ 
அவகாசம்‌ கொடுக்கப்பட்டது. இந்த வாய்ப்‌ 
பைப்‌ பயன்படுத்தி யூதர்கள்‌ 75,800 பாரசீ 
கர்களைக்‌ கொன்றுவிட்டார்கள்‌! இந்த விடுத 
லையை நினைவுகர்ந்துகொண்டாடவே பூரம்‌ 
பண்டிகைகொண்டாடப்பட்டது. பூரீம்‌என்ற 
சொல்லுக்கு “சீட்டுகள்‌” என்பது பொருள்‌. 
யூதர்களைக்‌ கொல்வதற்கான அந்த நாளை 
ஆமான்‌ சீட்டுப்போட்டுத்‌ தேர்ந்தெடுத்தார்‌. 
இந்தக்‌ காலத்திலிருந்து எல்லா யூதர்களும்‌ 


தங்கள்‌ ஜெப ஆலயத்திற்கு வந்து இந்த ஒரே. 


நூலையுடைய எஸ்தர்‌ புத்தகச்‌ சுருள்‌ படிக்கப்‌ 
படுவதில்‌ கலந்துகொள்வது அவசியமாயிற்று. 
இவ்விதம்‌ வாசித்தபின்‌, அவர்கள்‌ முன்னோர்‌ 
கொடுமையிலிருந்தும்‌ மரணத்திலிருந்தும்‌ 
தப்பும்‌ 'நல்வாய்ப்பு பெற்றதை ம$ூழ்ச்சி 
யோடும்‌ ஆரவாரத்தோடும்‌ களியாட்டங்க 
ளோடும்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. 


விளக்கப்‌ பயிற்சி 


1, இக்கதைகள்‌ சொல்லப்படக்‌ காரணம்‌ 
என்ன? 


9. பாபிலோனில்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்கையைக்‌ 
குறித்து நான்கு யூத நண்பர்களும்‌ 
விவாதிப்பதை ஓரங்க நாடகமாக நடி 
யுங்கள்‌. 


அல்லது 


- இராசி மண்டல த்தின்‌ பன்னிரண்டு 
இராசிகள்‌ எவை? பாபிலோனில்‌ 
- அவைகள்‌ எங்ஙனம்‌ தோன்றின? 


. தானியேல்‌ 3ம்‌ அதிகாரத்தை நாடகப்‌ 
பாடமாக்குங்கள்‌; கதை சொல்லுகிற 
வர்‌, கட்டியக்காரர்‌, கல்தேயர்கள்‌, 


ஸு 


10. 


த்‌ 


12. 


. *மேதியர்கள்‌ 


அஞ்சாநெஞ்சமுடைய மூன்று நண்பர்‌ 
கள்‌, அரசர்‌, மந்திரிகள்‌ ஆகியோருக்கு 
ஆட்கள்‌ தேவைப்படும்‌, 


, தானியேல்‌ கதையை அல்லது எஸ்தர்‌ 


கதையை வில்லுப்பாட்டாசப்‌ பாடுங்‌ 
கள்‌. 


. வாலிபர்‌ மூவரின்‌ தத்தில்‌ வருிற வச 


னங்சளில்‌ உங்களுக்கு மிகவும்‌ பீடித்த 
மான வசனத்தை எழுதி மனப்பாடம்‌ 
செய்யுங்கள்‌. 


, சுவரில்‌ எழுத்துக்கள்‌” தோன்றின 


காட்சியைப்‌ படமாக வரையுங்கள்‌. 


பாரசீகர்கள்‌ சட்டம்‌” 
என்றால்‌ என்ன? இதற்கு உங்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ள கதைகளிலிருந்து 
எடுத்துக்காட்டுகள்‌ கூறுங்கள்‌ . 


. அரச அவையில்‌ பொழுமையால்‌ புழுங்‌ 


கும்‌ பீரபுக்களாகக்‌ கற்பனை செய்து 
கொண்டு தானியேலுக்கு எதிராகச்‌ சதி 
செய்து அரசருக்குச்‌ சமர்ப்பிக்க வீரும்‌ 
பும்‌ மனுவை ஆயத்தப்படுத்துங்கள்‌. 


. தம்முடைய ஆணையை நிறைவேற்ற 


வேண்டியது குறித்து அரசர்‌ மிகவும்‌ 
கவலைப்பட்டதை எத்தொடர்கள்‌ நமக்கு 
விளக்குகின்றன? 


அல்லது 


யாவேயைப்பற்றித்‌ தம்முடைய இராச்‌ 
சியம்‌ முழுவதும்‌ தரியு அனுப்பிய செய்தி 
யாது? 


யூதர்கள்‌ அனைவரையும்‌ கொல்லுமள 
வுக்கு ஆமான்‌ யூதர்கள்மேல்‌ வெறுப்புக்‌ 
காட்டக்‌ காரணம்‌ என்ன? 


யூ தயாவுக்காகவும்‌ தங்கள்‌ நாட்டு 
மக்களுக்காகவும்‌ தங்கள்‌ உயிரைப்‌ பலி 
கொடுக்க ஆர்வமுள்ளவர்களாயிருப்‌ 
பதை மொர்தேகாயும்‌ எஸ்‌ தரும்‌ 
விவாதிக்கட்டும்‌. 


“செத்தாலும்‌ சாகிறேன்‌' (எஸ்‌. 
4:10). இந்த அவலக்‌ குரலின்‌ பொரு 
ளென்ன? 


அல்லது 
திருமறையின்‌ பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பகுதி 


யில்‌ எஸ்தர்‌ நூல்‌ இருக்கலாமா, 
கூடாதா என்பதுபற்றி விவாதியுங்கள்‌. 


௮த்துயாயம்‌ 14 


யோபு, 


யோபுவின்‌ புத்தகம்‌ 
எழுதப்பட்டது. இதை எழுதியவரின்‌ பெயர்‌ 


ஆ. 1 _ ௯ ஆ பணி = ஆ. டை வ்‌ s 

அதயவில்ல. அனால்‌ எழுதியவர்‌ இறந்த 
கவிஞர்‌ என்று அறிகிறோம்‌. லேக்ஸ்பியரைப்‌ 
போல இவரும்‌ பழங்காலக்‌ கதை ஒன்றைக்‌ 
சககையின்‌ வைத்துக்கொண்டு 


உள்ளதுபோல்‌ இதில்‌ முன்னுரை, முக்ய 
கதையமைப்பு, முடிவுரை எல்லாம்‌ இருக்‌ 


கின்றன... பெரும்பாலும்‌ அழகான நடையில்‌ 
ணம்‌ அகட அனவ 
இது எழுதப்பட்டுள்ளது. 


ஆபிரகாம்‌ போன்ற மூதாதையரின்‌ காலத்‌ 
தைப்‌ . பின்னணியாகக்‌ கொண்டுள்ளது. 
* நல்லவருக்கு ஏன்‌ துன்பம்‌ வருகிறது?” என்று 
யுகம்‌ யுகமாய்‌ இருந்துகொண்டேயிருக்கும்‌ 
புதிர்‌ ஆதாரப்‌ பொருள்‌ அல்லது வேறுவித 
மாகச்‌ சொன்னால்‌ அடிப்படைப்‌ பொருளாய்‌ 
உள்ளது. *வஞ்‌்£க்கிறவர்கள்‌ வாழ்வதுபோல்‌ 
இருப்பது ஏன்‌' அல்லது *நல்லோரைவிடத்‌ 
தீயோர்‌ நன்கு செழிப்பது ஏன்‌?' என்று 
கேட்கத்‌ தோன்றும்‌. 


பழைய கதையில்‌ யோபு மிகவும்‌ நல்லவ 
ராக இருந்ததால்‌ சுடவுளின்‌ 'பணியாள' ரில்‌ 
ஒருவன்‌ (ல வேளைகளில்‌ சொல்லப்படுவது 
போல்‌ தமை செய்யத்‌ தரண்டுபவன்‌ அல்லது 
பிசாசு அல்ல) அதாவது சாத்தான்‌ என்ற 
பெயருள்ள ஒருவிதமான குற்றச்சாட்டு வழக்‌ 
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யோனா 


கிய மொழிபெயர்ப்பு வாசிக்கவும்‌): 1:1-3,6-22; 2:1-7,11,13; 
8 9:17,18; 8:3,5,6,20; 11:6-9; 13; 

9; 39; £0;41; 43:1-12. யோனா 7; 
19; 2 29,30; ஏசா. 42:6,7; 45:14,15; 
2 இரா. 14:36 இவைகளுடன்‌ ஒத்துப்‌ பார்க்கவும்‌) 


22:5-—7,9,10; 
2:1—10; 8; 4, 


சோதனை செய்ய அனுமதி கேட்டான்‌. கடவுள்‌ 
யோபுவுக்கு நன்மைகளைச்‌ செய்து வந்தத 
இலேயே யோபு நன்னெறியில்‌ வாழ்‌்கறவ 
ராய்‌ இருக்கிறார்‌ என்றும்‌ அவருக்குத்‌ துன்பங்‌ 
களும்‌ நஷ்டங்களும்‌ கொடுத்து சோதனை 
செய்தால்‌ கடவுளுக்கு எதிராகத்‌ திரும்பி 
விடுவார்‌ என்றும்‌ பேசினான்‌. ஆனால்‌, யோபு 
பொறுமையுடன்‌ துன்பங்களைச்‌ சூத்தார்‌. 
ஆகவே, சாத்தான்‌ தோல்வியை ஒப்புக்‌ 


இக்காலத்திலுள்கா அரேபிய ஷேக்‌ 
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132 தீர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்சள்‌ 


கொள்ள வேண்டியதாயிற்று. யோபு முன்னை 
விடப்‌ பெரும்‌ பணக்காரரும்‌ மதிப்பு வாய்ந்த 
வருமானார்‌. 


நாடகக்‌ கதை 


இப்பழைய கதையைக்‌ கவிஞர்‌ எப்படி 
அமைக்கிருர்‌ என்று பார்ப்போம்‌. யோபு 
“உத்தமன்‌, நேர்மையாளன்‌ , கடவுளுக்குப்‌ 
பயந்து தீமைக்கு வில, நடந்தவன்‌”, (“பயந்து 
நடந்தவன்‌” என்றால்‌ கடவுள்முன்‌ பயந்து நடு 
நடுங்கி நின்றான்‌ என்பது பொருள்‌ அல்ல, 
கடவுளை ஆற்றல்‌ மிக்கவராயும்‌, அதிசய 
மானவராயும்‌ மதித்து, சேவித்து, அவரைத்‌ 
தொழுதுகொள்ளவும்‌ அவர்‌ பணி செய்து 
அவருக்காக உழைக்கவும்‌ துடித்து நின்றார்‌ 
என்றே அர்த்தம்‌.) யோபு ஊத்ஸ்‌ நாட்டிலே 
இருந்த ஒரு பணக்கார ஷேக்‌ அல்லது விவ 
சாயி, ஊத்ஸ்‌ என்பது சீரியாவின்‌ எல்லைப்‌ 
புறத்தில்‌ இருந்திருக்கலாம்‌ அல்லது தெற்கில்‌ 
உள்ள ஏதோமாயிருக்கலாம்‌. அது எங்கு 
இருந்தாலும்‌ கதாநாயகர்‌ இஸ்ரவேலராக 
இருந்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. இதனால்‌ கதை 
இன்னும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கதாகிறது. ஏனெனில்‌ 
யோபு *தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட மக்களில்‌ 
ஒருவரல்ல. இதுவரை வாழ்க்கை சிறப்பாக 
அமைந்து அவர்‌ வளம்‌ மிக்க மகிழ்ச்சியான 
வாழ்க்கை வாழ்ந்தார்‌. பின்பு சாத்தான்‌ 
கடவுளிடம்‌ வந்து யோபுவுக்குத்‌ தேவை 
யானவையெல்லாம்‌ கிடைத்தபடியால்தான்‌ 
அவர்‌ நல்லவராயிருக்திறார்‌ ; ஆனால்‌ “உமது 
கையை நீட்டி அவனுக்குரிய யாவற்றையும்‌ 
தொடும்‌; அப்பொழுது அவன்‌ உமது முகத்‌ 
துக்கு எதிரே உம்மைத்‌ தூஷிக்கமாட்டானோ 
பாரும்‌” என்றான்‌. அது உண்மையா இல்லையா 
என்று மெய்ப்பிப்பது உன்‌ வேலை என்று 
கடவுள்‌ கூறவே, சாத்தான்‌ தன்‌ வேலையைச்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌. 


இப்போது யோபுவின்‌ வாழ்க்கையில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ தவறாக நடக்கிறது. கொலை, தீ, புயல்‌ 
என்று பல கேடுகள்‌ நேரிடுகின்‌ றன ; வேலைக்‌ 
சாரா, குடும்பத்தினர்‌ அழிந்துவிடுகின்‌ றனர்‌; 
ஒட்டகங்கள்‌ அழிந்துவிடுகின்றன ; அவர்‌ சீர்‌ 
குலைந்த நிலை அடை ரர்‌. ஆயினும்‌ அவர்‌ 
கடவுளைக்‌ ற்‌ கூறவில்லை. இதுதான்‌ 
ண்டும்‌ சாத்தான்‌ 
கடவுளிடம்‌ வருகிருன்‌. யோபுவுக்கு ட்‌ 
விளைவிக்காமல்‌ அவர்‌ உடலை வருத்த 
சாத்தானுக்குக்‌ கடவுள்‌ அனுமதி கொடுக்‌ 
கிறார்‌. இப்போதுதான்‌ யோபு 
பருக்களால்‌ வாதிக்கப்படுநிழர்‌ 
வகைத்‌ தொழுநோய்‌. அவர்‌ மனைவி ப்‌ 


்‌ சயம்‌ எச H அவரை 
யும்‌ சடவுள்யும்‌ எதிர்க்கிறார்‌. அவர்‌ நண்பர்‌ 


கொடிய 


கள்‌ ஒருவர்பின்‌ ஒருவராக வந்து இவ்விதம்‌ 
கடவுளின்‌ தண்டனையைப்‌ பெற அவர்‌ கடந்த 
காலத்தில்‌ அல்லது மற்றவர்களுக்குத்‌ தெரி 
யாமல்‌ இரகசியமாக ஏதாவது அநீதி செய்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று வாதம்‌ மூலம்‌ நிலை 
நாட்ட முயன்றார்கள்‌. அதாவது யோபு தாம்‌ 
செய்ததற்கேற்ற தண்டனையையே _ அடை 
கிறார்‌ என்று விளக்கப்‌ பிரயாசப்பட்டனர்‌. 
இவ்விதம்‌ “நாம்‌ செய்ததற்குத்‌ தக்க பலனே 
கிடைக்கிறது என்பது ஓரளவு இக்கால வாத 
மாகும்‌. ஆனால்‌ சிந்தனையற்றவர்களும்‌ தம்‌ 
மனநிறைவு பெற்றவர்களுமே . இவ்விதம்‌ 
பேசுகிறார்கள்‌. இது மெய்யல்லவென்று 
யோபுவுக்குத்‌ தெரியும்‌. வெட்கப்படும்படி 
யான இரகசியப்‌ பாவங்கள்‌ அவரிடம்‌ இல்லை. 
அவர்‌ துன்பத்தில்‌ பொறுமையைக்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்றொர்‌. ஆனால்‌ தம்மைப்‌ பொறுத்த 
வரை கடவுள்‌ நேர்மையானவராக 
இல்லையோ என்னும்‌ ஐயம்‌ அவர்‌ மனதில்‌ 
எழுகிறது. இவ்விதத்‌ துன்பங்களை. அனுப 
விக்கவேண்டியதான தற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன 
வென்றாவது கடவுள்‌ கூறியிருக்கலாம்‌. அப்‌ 
போது அத்துன்பங்களை த்‌ தாங்குவது எளிதா 
யிருந்திருக்கும்‌. ஒருவேளை அவர்‌ நம்பிக்கை 

ன்‌ கோட்பாடு அவ்வளவு பலமாக இல்லை 
போலும்‌! ஏமாற்றம்‌, தோல்வி மனப்‌ 
பான்மை முதலியவற்றின்‌ எல்லைக்கே சென்று 
விட்டார்‌ அவர்‌ (9:23; 14:1,2). 


“யோபுவின்‌ தேற்றரவாளர்கள்‌ ” 


என்று நாம்‌ பேசுகிறோம்‌. அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
மிகவும்‌ நல்லவர்கள்‌ என்‌ று நினைத்துக்‌ 
கொண்டு மற்றவர்களுடைய துன்பங்களையும்‌ 
துக்கங்களையும்‌ குறித்து மகிழ்ச்சி கொள்கிற 
இவர்கள்‌ மனத்‌ 
யாராவது 
ஒருவர்‌ கடவுளிடம்‌ தமக்காக மன்றாடி என்ன 
தவறு நேர்ந்துவிட்டது என்று கண்டுபிடிக்க 
உதவி செய்தால்‌ தாம்‌ அதைச்‌ சரிசெய்து 
கொள்ளலாமே என்று ஏங்குகிறார்‌ யோபு. 
இப்படிப்பட்டவரை யோபு தம்மை மீட்ப 
வர்‌ என்றும்‌, தம்‌ பட்சம்‌ நிற்பவர்‌ அதாவது 
தமக்காகப்பேசுபவர்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடுதிறார்‌. 
“என்னை மீட்பவர்‌ உயிரோடிருக்கிறார்‌' என்று 
யோபு கூறுகிறார்‌ (19:25). இது நமக்கு நன்கு 
தெரிந்த கதறலாக இருக்கிறது. ஏனெனில்‌ 
ஆங்கிலத்தில்‌ ஹாண்டல்‌ (1181061) என்பவர்‌ 
எழுதின மேசியா (Messiah) என்னும்‌ இசைக்‌ 
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கவிதையில்‌ இப்பாடல்‌ வருகிறது. இது இதன்‌ 
அர்க்கத்கைக்‌ குறிப்பாக முதலில்‌ இதற்‌ 
இருந்த பொருளை மாற்றியிருக்கலாம்‌. 
கிறிஸ்து நம்மைப்‌ பாவத்திலிருந்து அதாவது 
இவினையிலிருந்து மீட்டார்‌ அல்லது இரட்சித்‌ 
கார்‌, ஆனால்யோபுவுக்குப்பாவத்தைப்பற்றிய 
எவ்விகு உணர்ச்சியும்‌ இல்லை. ஆகையால்‌ 
உயிர்த்கெழுதல்பற்றி நாம்‌ நினைப்பதுபோல்‌ 
அவர்‌ நினைத்திருக்கமாட்டார்‌. ஆயினும்‌ 
எபிரேய வானுலகு, சயோலைப்பற்றிய பழைய 
நம்பிக்கை அவருக்கிருந்தது. இயேசுவின்‌ 
வாழ்க்கை, மரணம்‌, உயிர்த்தெழுதல்‌ என்ப 
வற்றின்‌ மூலம்‌ நாம்‌ அறிந்துள்ள மறுமை 
வாழ்வுபற்றி அவருக்கு எதுவும்‌ தெரியாது. 
அதைப்பற்றிய கருத்தை யூதர்கள்‌ படிப்படி 
யாகவே அடைந்தார்கள்‌. சதுசேயர்கள்‌ 
அதை நம்ப மறுத்தாலும்‌ பரிசேயர்கள்‌ அதில்‌ 
நம்பிக்கை வைக்கத்‌ தொடங்கியது உங்க 
ளுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌. இறுதியாக இயேசு 
தமது உயிர்‌ த்தெழுதல்‌ மூலமாய்‌ எல்லோரும்‌ 
விசுவாசிக்கும்படியாக அலைத்‌ தெளிவு 
படுத்திவிட்டார்‌. 


மனிதர்‌ எத்தகையவர்‌? 


இதற்குப்பின்‌ யோபு பின்வருமாறு கேட்‌ 
கிறார்‌: என்னைப்‌ பொறுத்தவரை கடவுள்‌ 
நம்பிக்கைக்குரியவராக இருந்திருக்கிறாரா? 
கடவுள்‌ அவருக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
பல வார்த்தைகளால்‌ தெளிவாக விளக்கிச்‌ 
சொல்லவில்லை. ஆனால்‌ யோபுவிடம்‌ பல 
கேள்விகள்‌ கேட்கிறார்‌. அடுக்கடுக்காகக்‌ 
கேட்டு வந்த கேள்விகள்‌ கடைசியாக ஓரு 
முக்கிய கோரிக்கையில்‌ முடிவடைந்தன. 
மனிதரால்‌ என்ன செய்யக்கூடும்‌? யோபு 
40:6-14 வாசித்துப்‌ பாருங்கள்‌. இந்தக்‌ 
கேள்விகளுக்கெல்லாம்‌ யோபு அளிக்கக்கூடிய 
ஒரே பதில்‌ மனிதர்‌ முக்கியமானவரல்ல, 
கடவுள்‌ மிகவும்‌ பெரியவர்‌, மனிதர்‌ 
அற்பமானவர்‌ என்று ஒப்புக்கொள்வதே 
யாகும்‌. படைப்பனைத்தும்‌ கடவுளின்‌ பேரறி 
வுக்குச்‌ சான்று பகர்ந்து தெளிவுபடுத்து 
கிறது; மனிதர்‌ எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ 
கடவுளை நம்பவேண்டும்‌. 


விசுவாசம்‌ சோதிக்கப்பட்டநு 


நாடகத்தின்‌ முடிவு மிக மகிழ்ச்யொன 
தென்றே கூறலாம்‌. சங்கடங்களும்‌ சோ தனை 
களும்‌ ஏற்படுவதற்கு முன்பிருந்ததைவிட 
யோபு செல்வச்‌ செழிப்பான வாழ்வு 'பெறு 
கிறார்‌. நாம்‌ கவனமாக இல்லாவிபுல்‌ இந்த 


முடிவு நம்மில்‌ தவறான எண்ணத்தைத்‌ 
தோற்றுவித்துவிடும்‌. கவிஞர்‌ யோபுவின்‌ 
செயல்களுக்குரிய நேர்‌ பயன்‌ அளித்து, சோத 
னைகளைத்‌ தக்கவிதமாகச்‌ சமாளித்ததால்‌ 
முன்னிலும்‌ மேலான செல்வ நிலையடைந்‌ 
தார்‌ என்று மெய்ப்பிக்க ஆர்வமுடையவரா 
யிருக்கிறார்‌. ஆனால்‌, நமக்குத்‌ தெரிந்துள்ள 
படி உண்மையான வாழ்க்கையில்‌ எல்லா 
நிகழ்ச்சிகளும்‌ அதன்‌ பிறகு யாவும்‌ இன்‌ 
பமே' என்றே முடிவடைவதில்லை.- இக்கதை 
யின்‌ முக்கிய கூறு யோபுவுடைய திட நம்பிக்‌ 
கையும்‌ கோட்பாடுமாகும்‌. எல்லாம்‌ தவறாக 
நடைபெறும்போதும்‌ கடவுளை நம்ப அவர்‌ 
கற்றுக்கொண்டார்‌. “கடவுள்‌ பரலோகத்‌ 
தில்‌ இருக்கிறார்‌. உலகில்‌ யாவும்‌ நேர்மை 
யாக நடக்கின்றன என்ற நிலையில்‌ அவரை 
நம்புவது எளிது. இதே விதமாக *உலகம்‌ 
குலை$ழாய்‌ மாறிவிட்டது' போன்ற நிலை ஏற்‌ 
படும்போதும்‌ அவர்‌ முன்புபோலவே அருகில்‌ 
இருக்கிறார்‌ என்றும்‌, துணைபுரிய ஆயத்தமா 
யிருக்கிறார்‌ என்றும்‌ படித்துக்கொள்வது மிகக்‌ 
கடினமான ஒரு பாடமாகும்‌. ஒருவேளை 
யோபு துன்பப்பட்டதுபோல்‌ நாம்‌ ஒருநாளும்‌ 
துன்பப்பட வேண்டிய அவசியமிருக்காது. 
ஆனால்‌ மிகச்‌ சிறந்தவர்களும்‌ கவலைகளும்‌ 
கஷ்ட நஷ்டங்களும்‌ அடைய நேரிடுகிறது 
என்றும்‌, மிகச்‌ சிறந்தவர்கள்‌ கடவுள்‌ நம்பிக்‌ 
கையில்‌ உறுதியாய்‌ நின்று அவற்றை மேற்‌ 
கொண்டு வெற்றி பெறுகிறார்கள்‌ என்றும்‌ 
நாம்‌ எல்லாரும்‌ கற்றுக்கொள்ளவேண்டியது 
அவசியம்‌. 


யோனா 


இக்கதையும்‌ மிக அருமையான பழைய ஏற்‌ 
பாட்டுப்‌ பழங்கதை. இது கடவுளின்‌ செய்‌ 
தியை அறிவிக்கச்‌ சென்ற ஒருவரின்‌ கதை. 
இது உண்மையாகவே நடந்த ஒரு நிகழ்ச்சி 
என்று நம்புகிறவர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
யோனா பெரிய மீனால்‌ உண்மையில்‌ விழுங்கப்‌ 
பட்டாரா இல்லையா என்பதைப்‌ பலர்‌ விவா 
இத்துள்ளனர்‌. அவரை ஒரு திமிங்கலம்‌ 
விழுங்கியது என்று வற்புறுத்திக்‌ கூறுகிறார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌, திமிங்கலம்‌ என்ற பெயரே 
இக்கதையில்‌ வர வில்லை. இப்படிப்பட்ட 
வா தங்களினால்‌ கதையின்‌ முக்கிய கூறு கவர்ச்‌ 
சியை இழந்துவிடுவது வருந்தத்தக்கதாகும்‌. 
ஏனெனில்‌ இக்கதையில்‌ கவனிக்கப்பட 
வேண்டிய மிகச்‌ சிறப்பான அடிப்படைப்‌ 
பொருள்‌ ஒன்று இருக்கிறது. 


யூதாவுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட கடமைப்‌ 
பொறுப்பில்‌ ஓன்று, உலகில்‌ உள்ளவர்களுக 
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கெல்லாம்‌ அகாவது பல தெய்வங்களை வணங்‌ 
தியவர்களும்‌ புற இனத்தவர்‌ எனப்பட்டவர்‌ 
களுமானவர்களுக்கு யாவேயைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லவேண்டியது என்பதாகும்‌ என்று 
இந்நூலை எழுதியவர்‌ அறிந்திருந்தார்‌. இந்த 
வேலையைச்‌ செய்யக்‌ தவறியதற்குக்‌ 
கிடைக்க கண்டனையின்‌ ஒரு பகுதியே அவர்‌ 
கள்‌ நாடு கடத்தப்பட்டது என்பதும்‌ அவ 
ருக்குத்‌ தெரியும்‌. 5ி.மு. 800 போல்‌ அவர்‌ 
வாழ்ந்திருக்கலாம்‌; இக்கதையையும்‌ எழுதி 
யிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, இக்கதை அசீரியாவும்‌ 
பாபிலோனும்‌ தோல்வியடைவ தற்கு முன்பு 
அதாவது கி.மு. 600 போல்‌ நடந்ததாக 
எழுதப்பட்டிருக்கிறது. இது ஒருவித உவமை. 
யூதா நாட்டு மக்கள்தான்‌ யோனா. நினிவே 
எனப்படும்‌ கொடுமை நிறைந்த நகரம்‌ உலகம்‌ 
முழுவதையும்‌ குறிக்கிறது. “பெரிய மீன்‌: 
யூதர்கள்‌ நாடு கடத்தப்பட்டதை அல்லது 
பாபிலோனில்‌ சிறையிருப்பில்‌ இருந்ததைக்‌ 
குறிக்கிறது. மீன்‌ கக்கவிட்டதுபோல்‌ இஸ்ர 
வேலர்‌ சொந்த நாடு திரும்பினார்கள்‌. 


யோனா தப்ப முய ல்கறார்‌ 


பயங்கரமான அசீரியப்‌ பேரரசின்‌ தலை 
நகராம்‌ நினிவே பட்டணத்திற்குச்‌ சென்று 
யாவேயைப்பற்றிக்‌ கூற வேண்டுமென்று 
யோனாவுக்குச்‌ சொல்லப்பட்டது. அவர்‌ 
போக மறுத்து, பேரச்சங்கொண்டு கடவுளை 
விட்டு எவ்வளவு தூரம்‌ செல்லமுடியுமோ 
அவ்வளவு தூரம்‌ செல்ல முயல்கிறார்‌. இதற்‌ 
காக அவர்‌, மத்தியதரைக்‌ கடலைக்‌ கடந்து 
அன்றைய நாள்‌ உலகின்‌ தொல்க்‌ கோடியில்‌ 
இருந்த ஸ்பெயின்‌ நாட்டில்‌ உள்ள தர்ஷீஸ்‌ 
பட்டினத்திற்குப்போக எண்ணி யோப்பா 
பட்டினத்தில்‌ இருந்த ஒரு சரக்குக்‌ கப்பலில்‌ 
ஏறிக்கொண்டார்‌. அங்கே யாவே தம்மைக்‌ 
கண்டுபிடிக்க முடியாதென்றே நினைத்தார்‌. 
புயல்‌ அடித்தபோது, பல தெய்வங்களை 
வணங்கிய மக்கள்‌ தம்‌ கடவுளை வணங்‌ 
காமல்‌ வேறு தெய்வங்கள்மேல்‌ நம்பிக்கை 
வைத்திருந்தாலும்‌ அவர்களும்‌ தம்‌ உடன்‌ 
பிறந்தோர்‌ போன்றவர்களே என்று அறிந்து 
கொண்டார்‌. இரக்க குணம்‌ உள்ளவர்களா 
யிருந்தாலும்‌ அச்சம்‌ உள்ளவார்களாயிருந்த 
மாலுமிகள்‌ அவரைக்‌ கடலில்‌ எறிந்துவிட்ட 
னர்‌. பின்‌ அவரை 'விழுங்கும்படி.' கர்த்தர்‌ 
கட்டளையிட்டிருந்த 'பெரிய மீன்‌' அவரை 
விழுங்கிவிட்டது. பெரிய மீனால்‌ விழுங்கப்‌ 
பட்டார்‌ என்னும்‌ திருமறை கருத்து வழக்கத்‌ 
திற்கு மாறான தல்ல, ஏனெனில்‌ எரே. 01:34, 
44; ஏசா. 27:1; சங்‌. 4:13 என்ற பகுதி 
களில்‌ இக்கருத்து வந்துள்ளது. வலுசர்ப்பம்‌ 
என்பது ஒருவிதக்‌ கடல்‌ பூதம்‌. பாபிலோனிய 


இர்க்கர்கள்‌, அரசர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ 


யோனாவின்‌ கதைபில்‌ குறிப்பிடப்பட்ட கப்பலைப்போன்ற 
பெனிக்கேயக்‌ கப்பல்‌ 


நாடு யூதர்களை விழுங்குவது இங்கே குறிப்‌ 
பிடப்படுகிறது. ஆசிரியர்‌ “இராப்பகல்‌ மூன்று 
நாள்‌” என்ற தொடரைப்‌ பயன்படுத்து 
கிறார்‌. இந்த எபிரேயத்‌ தொடருக்கு “சிறிது 
காலம்‌” என்பது பொருள்‌. அதன்‌ பிறகு 
யோனா .கக்கப்பட்டார்‌ அல்லது வெளியே 
எறியப்பட்டார்‌. இது சிறையிருப்பிலிருந்து 
இஸ்ரவேல்‌ விடுதலையடைவதைக்‌ குறிக்‌ 
கிறது. 


யோனா இழ்ப்படிகறார்‌ 


இரண்டாம்‌ முறையாக ஆணை பெற்ற 
யோனா இப்போது யாவேக்குக்‌ €8ழ்ப்படிந்து 
நினிவேயில்‌ பிரசங்கிக்கப்‌ போகிறார்‌. அவ்‌ 
வேலையில்‌ அவர்‌ மாபெரும்‌ வெற்றி பெறு 
கிறார்‌. அரசரும்கூட யாவேயிடமாகத்‌ திரும்பி 
விட்டார்‌. யாவே அந்த மக்களின்‌ அக்கிர 
மத்தை மன்னித்ததாக யோனாவிடம்‌ கூறு 
கிறார்‌. இதைக்‌ கேட்ட யோனா கோபமடை. 
கிறார்‌. இவர்கள்‌ யாவேயினால்‌ “தெரிந்து 
கொள்ளப்பட்ட மக்கள்‌” அல்ல. இவர்களைத்‌ 
தண்டிச்காமல்‌ விடக்கூடாது. தம்முடைய 
மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ எவ்வளவு ஒழுக்கக்‌ 
கேடானவர்களாயிருந்தாலும்‌ எங்கு வாழ்ந்‌ 
தாலும்‌ கடவுள்‌ அவர்கள்மேல்‌ அன்புள்ளவர்‌ 
என்பதை யோனா இன்னமும்‌ கற்றுக்கொள்ள 


வில்லை. 
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பின்னர்‌ யோனு கடும்‌ வெயில்‌ படாமல்‌ 
இருக்க, பாதுகாப்பாக மரக்களைகளாலான 
ஒரு பந்தலை அல்லது குடிசை ஒன்றைப்‌ 
போட்டுக்கொண்டார்‌. அதன்மேல்‌ ஒரு 
ஆமணக்குச்‌ செடி (இது காட்டுத்‌ திராட்சைச்‌ 
செடியாக இருந்திருக்கலாம்‌) படர்ந்து 
நிழல்‌ கொடுக்கிறது. பின்‌ அது வாடிக்‌ 
கருதி விடுகிறது. அதைக்‌ கண்டு யோனா 
வருந்துகிறார்‌. அப்போது கடவுள்‌: நீ 
உழைத்து வளர்க்காத ஆமணக்குக்காகப்‌ 
பரிதபிக்கிராயே, அது ஒரே இரவில்‌ முளைத்து 
ஒரே இரவில்‌ அழிந்துபோனது. மகா நகர 
மாகிய நினிவேயின்‌ பொருட்டு நான்‌ 
பரிதபியாமலிருப்பேனோ' என்றார்‌. அதாவது, 
உன்னுடைய உதவியின்றி முளைத்துப்‌ பட்டுப்‌ 
போன ஓர செடிக்காக நீ வருந்துகிறாய்‌! 
நான்‌ படைத்து இவ்வுலகில்‌ வைத்து அன்பு 
செலுத்தும்‌ மக்களாக நினிவேயிலிருப்பவர்‌ 
களுக்காக நான்‌ வருந்துவது அவசியமென்று 
நீ நினைக்கவில்லையா? என்று கேட்றோர்‌. 
யோனா பதில்‌ சொன்னாரா, என்ன பதில்‌ 
சொன்னார்‌ என்றெல்லாம்‌ நமக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. யாவே கூறினதன்‌ பொருளை அவர்‌ 
கண்டுகொண்டபோது வெட்கத்தால்‌ வாய்‌ 
மூடி, தலை குனிந்து நின்றிருக்கக்கூடும்‌. ஒரு 
வேளை கிறிஸ்து சொன்ன *கெட்ட குமாரன்‌” 
உவமையில்‌ வரும்‌ ௮ண்ணனைப்போல்‌, நீதி 
மான்களையல்ல, பாவிகளையே தேடிக்‌ கடவுள்‌ 


வந்தார்‌ என்பதை அவர்‌ குற்றுக்கொள்ளத்‌ 
தொடகங்கியிருப்பார்‌. புறவின மக்களைக்‌ 
கடவுளின்‌ அரசுக்குள்‌ கொண்டுவரும்‌ 
பணியை இஸ்ரவேலர்‌ செய்வார்களா? என்‌ 
பதே கேட்கப்படவேண்டிய வினாவாகும்‌. 


கற்றுக்கொள்ளவேண்டிய பாடம்‌ 


ஆனால்‌, பவுலின்‌ காலம்வரைகூட பூதர்‌ 
கள்‌ இந்தப்‌ பாடத்தைக்‌ கற்றுக்கொள்ள 
வில்லை. அவர்‌ புறவினத்தவருக்கு நற்செய்தி 
கூறத்‌ இட்டமிட்டதற்குச்‌ செவிசாய்க்க அவர்‌ 
கள்‌ இன்னமும்‌ மறுத்தார்கள்‌ (அப்‌. 22:20 
முதல்‌). புறவின மக்கள்‌ அவர்கள்‌ மூலமாகத்‌ 
தான்‌ யாவேயிடம்‌ கொண்டுவரப்படுவார்‌ 
கள்‌ என்று ஏசாயா யூதர்களிடம்‌ சொல்லி 
யிருந்தார்‌. ஆனால்‌, அவர்கள்‌ நாடு கடத்தப்‌ 
பட்டிருந்தும்‌ பிழைத்து வந்துவிட்டபடியால்‌ 
அவர்கள்கடவுளால்‌ தனிப்படத்தேர்ந்தெடுக்‌ 
கப்பட்டவர்கள்‌ என்றும்‌ வேறு எந்த நாட்டி 
னரும்‌ அவர்களைப்போல்‌ முக்கியமானவர்கள்‌ 
ஆசமுடியாது என்றும்‌ நம்பி அந்த நம்பிக்‌ 
கையை இழந்துவிடக்கூடாதென்றே இருந்‌ 
தார்கள்‌. அவர்‌ யூதர்களின்‌ கடவுள்‌ மட்டு 
மல்லாமல்‌ அனைத்துலக மக்களின்‌ கடவுள்‌ 
என்பதை எப்போதுதான்‌ கற்றுக்கொள்வார்‌ 
களோ? 
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6. காலை 


குறிப்புகள்‌ 
வரலாற்றுக்‌ காலக்‌ ருறிப்புகள்‌: பழைய ஏற்பாட்டுக்‌. காலத்திற்கான பல காலக்‌ 
குறிப்புகளை உறுஇயாய்க்‌ கூற முடிவதில்லை. இந்‌ நூலில்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள காலக்‌ குறிப்பு 
ளும்‌ ஏறத்தாழ சரியாய்‌ இருக்கிமவைகளே ஆகும்‌. அதுவுமல்லாமல்‌ பல நிகழ்ச்‌ சிகள்‌ நடை 
பெற்ற சரியான காலத்தைக்‌ குறித்து வரலாற்று ஆசிரியர்களே தங்களுக்குள்‌ ஒத்துவருவ 
இல்லை. ஆகவே நீங்கள்‌ வரலாற்று நூல்களையும்‌, விளக்கவுரை நூல்களையும்‌ பார்த்தால்‌ சிறிது 
சிறிது வேறுபட்ட காலக்‌ குறிப்புகள்‌ கொடுக்கப்பட்டிருப்பதைக்‌ காண்பீர்கள்‌. 


இடங்கள்‌: (1) இருமறையில்‌ குறிப்பிடப்பட்ட பல இடங்கள்‌ இருந்த திட்டமான இடம்‌ 
இதுவென்று இப்போது தெரியவில்லை. ஆகையால்‌ அவற்றை, முக்கியமாக அசீரிய வெற்றி 
களையும்‌, இர்க்கார்களையும்‌, பாபிலோனியாவுக்குச்‌ சிறைகளாகச்‌ சென்றதையும்‌ சார்ந்து 
வரலாறுகளை ஓட்டிய இடங்களை நாட்டுப்‌ படங்களில்‌ குறிக்க இயலவில்லை, 


(11) கானான்‌ -டுஸ்ரவேல்‌, 


(11) குமிழ்‌ திருமறையில்‌ ஓசேயா 10:0ல்‌ பேதாவேன்‌ (வெற்றாரவாரமான வீடு) 
என்னும்‌ இடப்பெயர்‌ வருகிறது. இது பேதேல்‌ (கடவுளின்‌ வீடு) என்பதன்‌ ழுக்கான 
மொழிச்‌ சிதைவு ஆகும்‌. அதே விதமாக 10:8ல்‌ வரும்‌ ஆவேலும்‌ பேதேலைக்‌ குறிக்கிறது. 


(1) சீயோன்‌ எருசலேம்‌. 


எருசலேமின்‌ தென்‌ கிழக்குக்‌ குன்றில்‌ உள்ளதும்‌ தாவீது கைப்பற்‌ றியதுமான 
எபூசியர்களின்‌ வலிய அரண்‌ அமைந்து நகருக்கு மு தலில்‌ கொடுக்கப்பட்டிருந்த பெயர்‌ யோன்‌ 
அகும்‌. பின்‌ அந்தக்‌ குன்றுக்குல்‌ தனிப்பட்ட விதமாக யாவே தங்கும்‌ இடம்‌ என்று இப்பெயர்‌ 


வந்தது. இறுதியாக எருசலேம்‌ நகர்‌ முழுவ தற்கும்‌ பெயராயிற்று. 


() மக்கபே ஆகமத்தில்‌ உள்ள பெயர்கள்‌: 


1 மக்க. 1:1 சேத்திம்‌ அல்லது சித்திம்‌ நாடு, 
மக்கெதோனியாவில்‌ உள்ளவர்களைக்‌ குறிக்கிறது. 


1 மக்க. 3:46 1மாஸ்பா'--மிஸ்பாவுக்கு வேறொரு பெயராகும்‌. 
] மக்க, 4:15 “கெசேரா' என்பது கேசேருக்கு வேறொரு பெயராகும்‌, 


(1) எலிபன்டைன்‌ என்பது ஒரு தீவாகும்‌. இது அசுவான்‌ அணைக்கு அருகில்‌ நீல நதியின்‌ 
முகல்‌ நீர்வீழ்ச்சிக்கு அண்மையில்‌ இருக்கிறது. 

(111) பலஸ்தீன. என்னும்‌ பெயர்‌ திருமல றயில்‌ காணப்படவில்லை. ஹெரோடிட்டல்‌, 
லத்தீன்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ காலத்திலிருந்து இஸ்ரவேல்‌ நாடு முழுவ குற்கும்‌ உபயோக்கப்பட்ட. 
பெயராகும்‌, 

நாடு கடத்துப்பட்டவர்கள்‌ இருமறையில்‌ *ரிறைகளாகக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டவர்கள்‌' 
என்று குறிப்பிடப்பட்டவர்‌ களாச்‌ சரிவா விளக்குவரற்காக “நாடு கடத்தப்பட்டவர்கள்‌” 
என்னும்‌ சொற்றொடர்‌ உபயோக்கப்பட்டுருக்கிறது; அதே விதமாக “சிறையிருப்பு! என்பது 
நாடு ௧ _க்குப்படல்‌' எனப்‌! (டுகிறது, 
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பூதா 
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' பாபிலோனுக்கு முதன்‌ முறையாக 
தாடு கடத்தப்பட்டார்கள்‌ 


தென்‌ அரசரின்‌ வீழ்ச்சி 
நாடு கடத்தப்படல்‌ 
சிதறிப்போதல்‌ 


சம்‌ ஏசாயா 


(வட அரச) 


அரசர்கள்‌ ஒர்க்கர்கள்‌ 
பயேரோபெயாம்‌ 


52: 
பெனிீக்கேயா மல்‌ படையெடுத்‌ 
தச்‌ சென்றார்‌ 

்‌ த 

ஆகாப்‌ எலியா 
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அ அ தஹ. தந்த தரு அ = 
மில்‌ டைப்‌ துன்‌ 
அஷ ்‌ பனு: 
சொன்‌ ஓர 
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மற்ற நாடுகளின்‌ | மற்ற நாடுகளின்‌ 
இஸ்ரவேல ர்‌ மக்கள்‌ நிகழ்‌ ச்சிகள்‌ 


யூதாவும்‌ பூதரும்‌ 


ட பாரசகரின்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ நாடு 


கடத்தப்பட்டவர்கள்‌ திரும்புதல்‌ 


ஆகாய்‌ ்‌ ன 
சகரியா கம்ப்சஸ்‌ எஃப்தைக்‌ கைப்‌ 
பற்றினார்‌ 
6 ்‌ க [்‌ ்‌ ச உ ச டல க ரூ ஆனி ட 
இரண்டாம்‌ தேவாலயம்‌ கட்டப்பட்டது தரியு-பார8சத்தின்‌ | பாரசீகப்‌ பேரரசு ஆற்றல்‌ 
அரசர்‌ , மிக்கதாயிருந்தது 
எருசலேமின்‌ மதில்கள்‌ மீண்டும்‌ கட்டப்பட்டன நெகேமியா 
சமாரியப்‌ : பிளவு மலாக்கி 
எருசலேமில்‌ திருச்சட்டம்‌ வாசிக்கப்பட்டது எஸ்றா 


ப்‌ 5 ப்‌ DT. 2) ட ட்ட 
பேரரசர்‌ அலெக்சாந்தர்‌ | கிரேக்கப்‌ பேரரசின்‌ எழுச்சி; 


(336-323) பாரசீகப்‌ பேரரசின்‌ மேல்‌ 
வெற்றி 
| 
ர ஆ 5 ல்‌ . தக . லம்‌ ‘ க்‌ உ - 
அலெக்சாந்தர்‌ எருசலேமைக்‌ கைப்பற்றினார்‌ திரேக்கருக்கு அடியில்‌ , ஹெலவிய யுகம்‌ தொடங்கு 
| கிறது 
தாலமியால்‌ வெல்லப்படல்‌ எகிப்தியருக்கு அடியில்‌ ! தாலமி (எடிப்து) சி3ரக்‌ஃப்‌ பேரரசு தாலமீயப்‌ 
| செலாக்கஸ்‌ (சரியா, பேரரசாகவும்‌ செலாக்யெப்‌ 
ட சின்ன ஆசியா) பேரரசாகவும்‌ பிரிவபடு 
சிறது 


அந்தியோருவால்‌ வெல்லப்படல்‌ செலூக்கியருக்கு அடியில்‌ உரோமின்‌ எழுச்சி 


அந்தியோகு எப்பிபானஸ்‌ தேவாலயத்தைத்‌ 


்‌ ரோசட்டா பாறை (எகிப்து) 
தீட்டுப்படுத்தல்‌ 

மக்கபேயப்‌ புரட்சி யூதாஸ்‌ மக்கபேயு 

தேவாலயம்‌ மறுபடியும்‌ பிரதிஷ்டை பண்ணப்‌ ஹாஸ்மோனியருக்கு 
பட்டது அடியில்‌ 

குருக்களான அரசர்‌ நியமிக்கப்படல்‌ யோவான்‌ ஹிர்கேனஸ்‌ ' 


பரிசேயர்‌ சதுசேயரின்‌ சண்டை 


எருசலேமில்‌ பாம்பே உரோமருக்கு அடியில்‌ உரோமப்‌ பேராக வலிமை 
யடை% றக 

ஜூலியஸ்‌ சர்‌ பட 

எருசலேமில்‌ ஏரோது உரோமருக்கு அடியில்‌ | 


பெரிய ஏரோது அரசர்‌ 


மூன்றாம்‌ தேவாலயம்‌ தொடங்கப்பட்டது 


இயேசுவின்‌ பிறப்பு 


ஏரோதின்‌ மரணம்‌ 


